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Çok genel anlamıyla kişilik, insan davranışlarını belirleyen ve
ona toplumsal kimliğini kazandıean temel ruhsal yapı öğesidir. lnsa
mn değerleri, alışkanlıkları, algı ve tepkileri, güdüleri, eğilimleri, v:b.
özellikleri kişilik yapısı içinde yer alıp, buna bağlı g,örünümler ka
zandımlar. Bu görünümdürler ki. çoğu kez kişiler hakkında konuşur

ken, onların bizleri etkileyen en belirgin yanlarını «kişilik özelllği»

olaralk tanıtırız Iörneğln sabırh, kararsız, cimri, kıskanç, cömert, vb.).

Toplum içindeki bu gienel kişilik yargıları yanında, çeşitli iş ya
da toplumsal gıöreıvlerde insanlardan beklenen kişilik gerekleri de
vardır. Başka deyişle, görülen işin, onu yapan bireyde oluşturduğu

veylli oluşturması gerektirdiği kişilik özellikleri bulunmaktadır. Söz
gelişi bir tüccar ile bir din g,örevlis,inde blrblrtnln tıpkı kişilik gerek
leri aranmaz. Buradan çıkaracağımız sonuç; klşlltk insanın gerek iç
benl,lği, gerek dış ibenliğinin. etkileşim çevresinde yer alan, durağan

ve devingen tüm öğe, olay, olgu ve oluşumlarla sürekli değişebilen,

devingen bir yapı özelliğ'i taşımaktadır. Bunun içindir ki, kişilik in
sanda çok yönlü ya da katmanlı bir durum gıöstermekte, başka de
yişle yukarıda sözüedılen etkileşim çevresindeki öğelere g,öre, ki
şilik de çeşitli bölümlere ayrılabilmektedir. Öyle ki, bir insanın sıra

sında meslek ya da iş. örgüt, değişik toplumsal çevre veya konumu
na ilişkin kişilikleri inceleme konusu yapılmaktadır.
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Kişilik ve toplumsal kimlik arasındaki doğal bağlılık, bireyin ge
Iiştireceği kişiliğin, yaşadığı toplumun yapısı ve düzenine göre olu
şacağı ya da oluşturulması 'gerektiğini. kendiliğinden ortaya çıkar

maktadır. Kişilik ve toplum arasındaki ilişkiler, daha başlenqıçta kar
şımıza bir deöerler olgusunu çıkarmaktadır. Bir yandan insanın ken
di benliğinde, diğer yanıdan toplumda oluşan değerler arasındaki et·
kileşim ortamında, kişilik kendisine blr yer bulmaya çalışacaktır.

YUNUS EMRE'NiN KişiLiK ıDEGERLERi

Kanımızca büyük adamları yaşaten iki temel boyut vardır. Birin
cisi, büyük adamın çıktığı bilim, sanat yeya tarih olgusunun kuşak

lar boyu geliştiriHp, sürdürülmesi; ikincisi onun kişilik değerlerinin

eğitim süreetne alınıp, gelen 'kuşaklar için üretllmesl.

Yunus Emre'yiilk boyutta yaşatma olanağımız çok kısıtlı. Çünkü
ne Yunus Emregibi şiir yazanlar; ne de onun duyuş ve sanatını ge
liştirenler var. Başka .deyişle, onun bu boyutunun tarihsel değerl

güçlü, güncel işlerliği yok. Durum böyle olunca Yunus Emre'yi yetişen

kuşaklara söz konusu boyut yönünde öğretme, benimsetme olanağı

mız bulunmuyor. Ancak onun şiirine, felsefeslne merak birimi olan
lar kesiminde bu gerçekleşebilir ki;' o da sınırlı kalır. Oysa Yunus
Emre, halkın büyüğü, başka deyişle yığınlara ulaştırılacak kişilik gü
cünde değer. insanın onu anlaması için birtakım şeyleri bilmesine
gereksinme yoktur: sadece kendlslnl insan yapan başta SEVGi ,01
mak üzere, temel duyqulardan yoksun bulunmaması gerekir. Yunus
Emre insanın du~gu dünyasının büyüğü olduğu için, kişiliği yalnızca

bazı şeyleri bilen kimseleri değil,J tüm insanlığı kaıpsamaktad;r.

Bunun lçlndh' ki, dünyayı öncegeçim kaynağı görürken; halkını

kendi halkından saymaktadır:

Dünya benim rızkımdır.

Halkı benim halkırndır.

Herkes dünyada bır ..rızk» için uğraşmıyar mu? Peki; iyi kötü bir
geçim kavgası içinde olan insanlar, sırasında neden kendilerini bir
halktanmışgibi gıörmüyorlar? Nedir bu sllshlanmayanşr? Bugün el
lerinde dünyayıbinlerce kez yok .edecek bomlbayı bulunduranlar,aca
ba neyin peşlndeler? Bu bombalar patlayıp ta, şu hevasırn, suyunu,
doğasını paylaştığımız geze'g,enin üzennde tek bır canlı kalmazsa,
kim kendisini" ne için ve kime karşı .ga\ilp»; «muzaffer» ilan ede-
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cek? Hepimizin ,geçimini sağladığı ş1u dünyada, nedir bu düşmanlık

lar? Nihayet uzaydan bakıldığında hepimiz bir «dünya halkı» gibi gö
rünrnüyor muyuz? Yunus Emre'nin yaşadığı dönemde, insanlar değil

Ay'a gitmek; belki havada uçurtma bile uçurrnuyorlardı. Ancak ne
var ki, Yunus kendi uzayındandünya halkını görüyordu. Oysa şimdi

insanoğlu aya gitti; uzayda dolaşıyor, yine de silahları ile dünyada
birlikte yaşadığı insanları, kısacasıkendi halkını yoketmek düşün

cesinden de bir türlü kurtulamıyor. Yunus Emre XIII. yüzyılda, biz
neredeyse XXi. yüzyılda ya'şayacağlz; gelin görün ki, Yunus Emre'nin
insanlık anlayışı ile kendianlayışsızlığımız arasındaki yedi yüzyılı

kapatmak bir yana; durmadan da aramızı açıycruz.

Yunus Emre bu sorunu yine bizlerden daha iyi görüp, yaşadığı

lçln, sanki yalvanrcasma;

,Gelin tanış olalım

Işi kolay kılalım

Sevelim sevilelim
Dünya kimseye kalmaz

demektedir. Niçin birbirimizle tanışmaktan kaçmıyoruz acaba? He
pimiz insan değilmiyiz? Yoksa başka başka yaratıklarmıyız? Oysa ta
nıştıktan sonra, işleri kolayca yürüteibiliyoruz. Aslında insanlar ara
sında işleri yük durumuna getiren, onların tanışık olmamaları değil

mi? Dostlarımızın işlerini seve seve yapııp, bundan ayrıca zevk duy
muyor muyuz? Böyle anlarda Insanlığın ayrı bir zevk olduğunu du
yumsamıyar muyuz? Dünya kime kalmış kı, bize kalsın? Yine Yu
nus'a kulak verellrn:

Yalancı dünyaya konup göçenler
i

Ne söylerler ne bir haber verlrler
Üstlerinde türlü otlar bitenler
Ne söylerler ne bır haber verirler

Belkl bır zamanlar onların da malları çoktu. Nerede bu mal, mülk
şimdi? Sonunda hepsi...kefen. denilen kolu, cebl olmayarı garip
egömleğ,e» -sanhp. toprağa bırakılmadılar mı?

Onlar kı çoktu malları

Gör nice oldu halleri
Sonucu bır gömlek giymiş

Onun da yoktur yenIeri
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Halbuki dünyadalbelli ıbir yaşarm olanlar, artıık gıöçme hazırlığı için
dedir. Kalanlara veda etmekte: kendilerine dua edenlere «selam»
dan başka verecek birşeyleri de bulunmamaktadır.

Biz dünyadarıqlder olduk
Kalanlara selam olsun
Bizim lçln hayır dua
Kılanlara selam olsun

Geride kalanlara sadece bir -selamı- kalan lnsarun, dünyada işi

nedir acaba?- sorusuna, Yunus diyor ki;

Ben g·elmedim da'v·i için
Benim lşlm sevi için
Gönüller dost evi için
Gönüller yapmaya geldim.

Dünyadakı varlıklar, yokluklar onu ilgllendirmemekte, sadece Tan
rı aşkı, sevqlsl ile avunmaıktadır.

Ne varlığa sevinirim
Ne yokluğa yerinirim
Aşkın ile avunurum
,Bana seni gerek seni

Bu dizelerdeki duygusunu. 'gittikçe dünya yaşamını maddeleştiren

ve onu çok küçük çıkarları için yaşanmaz duruma getiren insanlara
karşı, a·şağıdaki dizeleriylepekiştirmektedir:

Canlar 'canını buldum
Bu canim yağma olsun
Assı ziyandan g.eç'tim
Dükkanım yağma olsun

Yunus, yalnızca -namaz» kılarak i,nsanhklarının g'eregmı yerine ge
tirdiklerini sananlara çıkışır: eğer ıbir kez «ıgıönül" kımuşsan: bunla
rın faydası yok; yetmişiki millet arayagirse, ruhen temizlerımen

mümJçün değil der.

Bir kez gönül yıktıın ise
Bu kıldığın namaz değil

Yetmiş iki, millet daihi
Elin yüzün yumaz değil

Inanç sahipleri ıçın Ibadet -gaye- değH, -vasıtadır-. Ibadeti -cen·
nete- gitmek veya .gösterlş- ıçın ya1panların, gönül kırmalan. dost
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olmamaları ve dost edinememelen son derece doğaldır. Bunun için
dir ki Yunus,

Cennet cennet dedikleri
,Birkaç köşkle, birkaç huri
Isteyene ver anları

Bana seni ıg,erek: seni

diyebilrriektedir. Ona göre g,önlüyle dostolan, gönül doslukları ku
ran insanların en bü~ük düşmanları kuşkusuz «lkin» olmaktadır. Ai
çak gönüllü, sade yaşamlı insanların ruhunda kin yer tutmadığı için.
bunlara göre herkes birdir, eşittir; kimsenin kimseye üstünlüğü

yoktur.

Adrmız miskindir bizim
Düşmanmuz kindir bizim
Biz kimseye kin tutmayız

Kamualem birdir bize

Dünyada üzüldüğü tek şey vardır, o da genç yiğit insanların vakitsiz
ölümlerldlr ki, onların kaybını henüz daha sararmamış, başkaları ol
gunlaşmış -gök eklnlnlrı- biçilmesine ibenzetmektedir.

Bu dünyada bir nesneye
Yanar içim göynür gözüm
Yiğit iken ölenlere
Gök ekini biçmiş gibi

ATATÜRK de büyük söylevlnl yazdmrken, bir ara gözleri dolar ve
sonra ünlü «Gençliğe Hltabeslnl» söyler. Gençlik bir toplumun, ulu
sun, insanlığın geleceğidir. Onlara kıyan toplumlar genelde lnsarılsk:

ayrıca kendi geleceğine de bir bakıma kıymış olmaktadır.

Yunus Emre sözünü bilen kişinin yüzünün ak olacağı; sözü plşl

rlp, başka deyişle düşünerek konuşanlarm işlerinin iyi yürüyeceğini;

sözle savaşların ıkesildiği .gilbi başların da kealleblleceğlnl: bazı söz
lerin zehir, bazılarının yağlı ballı olabil·eceğini;güıçlü kişiliklerin az
sözle yetinebiieoeğini; çünkü arılayana bir sözün yeteceği, fazlaanun
anlayışı olmadığı için ancak hayvana yakışan bir yük olacağını aşa

ğıdaki dizelerde açıkça ortaya koymaktadır:

Sözünü bilen kişinin

Yüzünü aık ede bir söz
Sözü pişirip diyenin
lşlnl sağ ede bir söz
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S6z ola kese SaVa$1
Söz ola kestire başı

Söz ola ağulu aşı

Balıla yağ ede bir söz

Az sözerin yüküdür
Çok söz hay'van yü:küdü,r
Bilene bu söz yeter

Sende gülher var ise

Dünya yaşamını kavrayan, insanları tanıyan, işini kolay kılan, kendi
sine kini düşman, sevgiyi dost yapan; mala, mülke değil, Tanrı sev
gisine bağlanan; ölümden korkmayan, ancak gencin ölümüne üzülen
sevgiyle tüm insanları kucaklayan; sözünü bilen, bilmediğinde susan
kişiliğin bir tek üstünlüğü varsa, o da kendisini bilmesidir. Sokrat
da yüzlerce yıl g,eriden -kendlnl bil .. demiş, Yunus da aynışeyl söy
lüyor.

Peki nedir insanın kendisini bilmesi? _ıllirn .. sahibi olmasıdır di
yor Yunus Emre. Başka deyişle «ilim .. insanın kendisini bilmesi, öğ

renmesi için zorunludur; kuşkusuz kendini bilerek yaşamak istiyorsa.

ilim ilim bilmektir
ilim kendini bilmektir
Sen kendini bilmezsen
Bu nice okumaktır.

insan kendini, bilerek yaşamak zorunda olan canlının adıdır diye de
tanımlanabilir. Kendini bilmeden yaşayan canlılar hanqllerldlr? Bit
kiler ve hayvanlar. DOğ'a onlara kendilerini bilerek yaşama, di'ğ'er de
yişle; bilinçli yaşama gü1cü vermemiştir. insanda bu gizli güç vardır.

Ancak bu gücün açığa çıkması lçln, «Iltrne .. ihtiyaç vardır. ATATÜRK,
bu 'gerıçeği -hayatta en hakiki mürşit ilimdir.. sözüyle vurqularruştır.

Evet, -Ibeşikten mezara .. kadar öğreneceğiz; -İltrn Çinde de..
'olsa, gidip alacağız, Ancak bir şartla, öğrendiklerimizle kendimizi da
ha iyi tanıyacağız. Kendimizi tarndıkça, diğer insanları daha çok ta
nıyac~ğız. Sonundaonlar bizi, biz onları sevip, dost olacağız. Kısa:'

cası hepimiz birer YUNUS kişiliği edineceğiz. Gerek kişisel, ger~k

toplum yaşamlarımızı böyle bir kişilik temeli üzerine kurduğumuzda

da dünya gerçekten iNS~N!IN 'DÜNYASI olacak.
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YUNUS EMRE'DEN ATATÜRK'E IDÜŞÜNCE YOLUMUZ

XIII. ve XLV. Yüzyıllar erasında yaşayan YUNUS EMRE'den aşağı

yukarıaltı asır sonra dünyaya g·ele.o xıx-xx. Yüzyıllar arasında ya
şayan ATAliÜRiK [1881-1938) -hemen hemen birbirinin benzeri bir top
lumsal yaşamı paıylaşmışlardır. ikisinin de dünyaya geldiği sırada,
ülke zor yıllar geçirmektedir. Savaşlar, Isyanlar. kargaşa, kan, göz
yaşı, hastalık, açlık, kıtlık, sevgisizlik, kin, nefret, parçalanan ülke
siyasal birliği, düşmanlıklar. halnllkler, zayıf klşlllkler, geri yöntem
ler, her türlü yoksulluk toplurndakol gezmektedir. işte altı asır önce
gelip, insanları. SEVGi bağı He birleştirip, onların gönlüne taht kuran
YUNUS EMRE; kendisinden altı asır sonra ,gellp. TÜRK'ün son ve
en büyük ATASı olan; onu tekrar tarihiyle, kültürüyle dünyanın uygar
uluslar topluluğu arasına 'katan ATATÜRK, blrblrlerlyle çok anlamlı

ve derin bir iletişi:m lçlndeqörülrnektedlr.

Altı asırlık zaman uzaklığından YUNUS'la söyleşen ATATÜRK'ün
söz konusu iletişim bağını ı«)u-rduğ-u şu sözlerine kulak verelim:

- En iyi fertler. kendinden ziyade mensup olduğu toplumu dü
şünen, onun varlığının ve mutluluğunun korunmasına hayatı-

nı veren insanlardır. .

- Dürryanın filan yerinde bir rahatsızlık varsa, «ıtıana ne» de
memeliyiz. Böyle bir rshatsızlık varsa, tıpkı kendi aramızda

olmuş gibi, onunla alakadar olmalıyız.

- Bencillik şahsi olsun, milli olsun daima f~n~ sayılmalıdır.

- insanlığın bütününün geçimgenişliği', açlık ve baskının ye-
rini almalıdır. Dünya vatandaşları kıskançlık, aç glözlülÜ'k ve
kinden uzaklaşacak şekilde eğitilmelidir.

- insanları mutlu kılacak biricik araç, onları blrblrlne yaklaş

tırarak, onlara biribirlerini sevdirerek; karşılıklı maddi ve ma
nevi lhtlyaçları sağlamaya yarayan hareket ve enerjidir.

- insanlar ferdi olarak çahşırlarsa, başarılı olamazlar.

- Mal ve mülkbana ağırlık veriyor. Bunları asil milletime geri
vermekle, büyük ferahlık duyuyorum. Zenginlikten ne çıkar?

insanın serveti kendi manevi şahsiyetinde olmalıdır.

- Birçek zaferler kazandım. Faikat bunların en büyüğünden

sonra bile her akşam, savaş alanlarmda ölen bütün askerleri
düşünerek; içimde derin bir keder duyuyorum.
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- Yurtta barış. cihanda barış.

- Çok söz. uzun söz bir şery için söylenir. Gerçeği anlamayan-
ları. g,erçeğe getirmek için.

- Yaşamda en geN/ek ,"ol gösterici bilimdir.

Anadolu'da sadece devlet Ikıülllül1ü bin yılı aşan, yaşayışı ondan
çok daha öncelere gid.en Türk Kültüründeki insan davranışlarını bu
kültürün yarattığı eşsiz kişiliği; diliyle. yaşamıyla. eserleriyle bizlere.
tüm insanlığa tanıtan YUNUS EMRiE'nin altı asır sonra ATATÜRK ile
nasıl bir kavşakta buluştuk/arı. yukarıda örneklerlnl verdiğimiz söz
lerden, sanırız en iyi blçlrnde anlaşılmaktadır:

. Gönül yolunu insanlığa YUNUS EMR'E ile açan Türk insanı; dü
şünce yolunu da ATATÜRK'lıe açmış bulunmaktadır. Türk'ün bu iki
büyük temel adamının buluştukları kavşakta: Yunus Emre'nin temsil
ettiği klşlltk değerleri; Atatürk'ün Türk toplumu adına koyduğu top
lumsal ve ulusal değerler. bunlara bağlı yeni Türkiye Cumhuriyetini
kuran ilkeler (Cumlhuriyetçilik, Ulusçuluk•. Devletçilik, Halkçılık. La
yiklik, Devrimcilik) .ve bunların kişilik özellikleri ile bir araya gelip,
bütünleşmektedlr. Sözgelimi bunlardan sadece Halkçı Kişilik Özel·
likleri olarak aşağıda belirtebHeceklerimizi gözönüne alırsak, bunun
ne derece sağlıklı bir bütünleşme olduğu açıkça ortaya çıkmaktadır:

Halkçı Kişilik Özellikleri

1· Halka karşı saygılı ve kamuoyu duyarlığına sahip olma

2· Halkın sorunlarını bilme ve kendi çapında çözme çabalarına

katılma

3- Halka karşı eşltç) (adil), gerçekçi' tutum. gösterebilme.

4- Halkı sevme ve ona inanma.

5- Halkın kültürüyle etkileşim sağlayabilme ve onun kültürüne kat
kıda bulunabilme.

6- Halka karşı toplumsal sorumluluk duyrna ve toplumsal bir kişi

lik geliştirme.

7- ıKişis·el, grupsal, sınıfsal, örgütsel, vıb. amaçlar Için halkı araç
olarak kullanıp, onu zor duruma sokarak, çıkar sağııama enlayı

şından uzak kalma.
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8- Halıkı bütün olarakqörüo: çeşitli ırk, din, mezhep, meslek, sınıf

""b. açılardan bölme ve aıyncalı tutum gösterme düşüncesini ta
şımama.

9- Halka karşı dürüst olma, yalan söyleyip, sahteci .daıvran·ışlarda

bulunmama.

10· Birey, örgüt, kurum, yöre, bölge, ulus amaçları ne evrensel amaç
ve davranışlar içinde belli bir halkçı yaklaşımı g,österebilme.

SONUÇ

insana yaşamında sevgi, hoşgörü, özverl. işbirliği, sabır, fazilet,
doğruluk, sadekat. cesaret, merhamet, cömertlik, say'gı, bilim, inanç
yolunuqösteren: kin, gurur, gösteriş, mal, mülık, zenginlik,israf, (kor
ku, kör inanç, trıtlkam, bencillik, ihtiras, çıkarcılık, düşmanirk. ka
balık, yalancılık giibi kişitiğ;i parçalayıcı tutumlardan kaçmmayı öğüt

leyen YUNUS EMRIE;. Türk Kültürünün tnsanlık değ'erlerini sonsuza
dek anıtlaştırmıştır.

ATATÜRK, böyle insanlık.değerleri olan bireylerden meydana
gelen Türık Toplumunun; bin yılı aşkın devlet geleneğinden kazarı

dığı kurumsal değerleri de ortaya koyarak; çağın gelişmelerine uyum
g'österece'k; «geçmişini. bllen: şimdiyi «algılayan., «geleceğ,e. bo
yutlanan toplumsal yaşamın temel ilke ve kiş:ilik özellikleri üzerine
kurulacak DÜŞÜNDE YOlJU'nu ulusuna gö:stermiştir.

YUNUS EMRE'den SEVGi, ATiAllÜRIK'ten DÜŞÜNCE gücünün kay
nağını öğrenen lnsarumız lçln artık yapteklan işle öğünüp, hiç dur
madan çalışıp, sonra da kendine güvenmek bir yaşam biçimi olmak
tadır. Tarihin en kördüğüm anlarıonda kendini yeniden yaratmasını

bilmiş bir ulusun geleceğinden kuşku duyması söz konusu olamaz.
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KurguDergisi
s: 11. 11-40.1992

ÖRGOT-Içi .iLETişiM: SiSTEM YAKLAŞıMı

Doç. Dr. Akın ERGODEN*

ÖRGOT MODELLERi VE iLETiŞIM

iBirörgütü iletişim açısından nasıl betlrnleyeblllrlz? Diğer bir
deyişle örgüt içinde kalıplaşrmş, tekrarlanan iletişim lllşkl tarzları

nelerdir? Bu soruyu y.anıtlarnadan önce örgüt modellerini kısaca göz
den geçirme'k' gerekir.

ÖrgUt yapısını geliştirme konusunda artık klasikleşmiş iki önemli
sistem mevcuttur. Bunlar (i) KLASilK model ve (II) NEa..KLASiK mo
deldir. Her iki model de -kapal: sıstem .. modeli olarak bilinir. Bu iki
kapalı sistem dışında -açık sistem.. yaklaşımı olarak adlandırabile

ceğimiz bir üçüncü UZLAŞIMCI görü'ş mevcuttur ki, ben bu görüşü

vurqulamak istiyorum.

Önce bu iki klaslk görüşü kısaca özetleıyelim:

'1. Klasik Weber:ci modele göre (makina modeli) amaç bir öngüt
te aile tipi ilişkilerdenkurtulmak ve mekanik, üretime yönelik iş

ilişkileri geliştirmektır. Klasik görüşlerin hemen hepsinde şu ortak
varsayımlar, vurgulamalar vardır: 1) Nesnel yazılı kurallar tüm ilişki

leri beltrler: 2) Katı, otoriter, hlerarşrk bir örgüt yapısı, önqörür: 3)
Bu mekantk-hlerarşlk yapıda, askeri bir kumanda birl'iği ve emir ko-

(*) ODTO Felse,fe Bölü:mü öğ~etim Oyes,j
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muta zinciri öngörülür; 4} Karar verme bu merkeziyetçiyapıya göre
düzenlenir; 5) Örgütlenme üretime yönelik zaman-hareket rasyona
Iizasyonuna dayanır; 6} Bu amaçla ayrıntılı ve kesin yazılı gıörev ve
uzmanlık betimlemeleri yapılır. Klasik kepalı sistem görüşl'erinde te
mel varsayım insanların kendiliğinden iletişim kurmaktan aciz, do
ğuştan tembel varlıklar olduğudur.- Bu modeller örgütün sürekliliğini

ve çevre ile ilişkisiini göz önünde bulundurmaz. Çevreden örgüte'
.,girdiler a veörgütten çevreye «çrktılar» ihmal edilir. Her örgüt san
ki tek başına var oları bir makinadır. Ayrıca bu modellerde g6revi
yerine getlrmede karşılıklı dayanışma ihmal edilir. Ortak norm ve
değerlereyeteri kadar önem verilmez.

ii. Neo-Klas'ik Modeller. Bu modeller klasik makina modeline
tepkiolarak gıeliştirilen insan ilişkilerine dayanan modellerdir. Bu
,grup modellerin vurguladığı ortak yönler iseş'öyle özetlenebilir: 1)
Çalışanın fizik, psikolojik, sosyolojik ihti'yaçları giÖz önünde bulundu
rulur; 2) Örgüt mensupları gayrı resmi çalışma gruplarına ayrılırlar

ve bu gruplar kendı iş normlarını kendileri koyarlar; 3) Üretimi yal
nızca bu gırup normları belirler. 4) Temel varsayım, bir örgütün ken
di ihtiyaçlarını kendisin'in karşılayalbileceğidir. Her örgüt sanki ken
di başma vardır ve kendi hedeflerine kendi lçlnde yanıt bulur.

III. UZLAŞIM MODEl.!i (AÇlıK SiSııEM) Bu model örgütün amaç
ları ile blreylrı klşlsel amaçları arasında bir denge kurmaya çahşu.

Bu modelde üç aşamalı bir alt sistem söz konusudur: A. Önce' ör
güt, ortak ihtiyaçları olan insanlar grubu olarak blr sistem oluşturur

(ihtiyaçlar sistemi). B. ikinci olarak ortak çevresel sorunlar ve iş is
tekleri bir başka sistemi oluşturur (Sorunlar). C. Üçüncü olarak da
bu iki sistem arasında işbirliği sonucu gıörev yerine getirme siste
mi ve mekanizması yer alır. Bunu aşağıdaki şernada gıörebiliriz.

ORTAK

i
i
i
i
i

İHTİYAÇLAR i

i

i
i
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Bu .model ilk olarak örgütü oluşturan bireyin kişisel amaç ve
'ihtiyaçlarına bakar. A. Maslaw'un ihtiyaçlar hlerarşlsl bu modelde
kullanılır (Bkz. Şekil 2).

"benlik yaratma duygusu
(potansiyelolarak ne
isek ona varma duygusu) --.. -- -.. ---.. - --.. _ _._... .. __._

*kişinin kendine verdiği

değer

*ait olma duygusu - -.. -- - __ ._ _.

*güvenlik duygusu...,...................... .•..••...•..

"fizyolojik
ihtiyaçlar _.__.••.••••••__.-.... • .

-Şekıl 2-

Bu modelde örgüt yukarıda beltrtllen bireysel iihtiyaçları giÖz
önünde tutmak zorundadır. Bu ihtiyaçlar hem dinamik hem de zaman
ve statüyegöre değiışkendirler. Model insanların doğuştan tembel
oldukları gıörüşünü reddeder. Bunun yerine insanların içlerinde taşı

dıkları potansiyel güçlerin örgüt içinde ortaya çıkanlablleceğ! varsa
yımından hareket eder. Bunun lçln de bireyleri örgüt içindeki karar
verme sürecinin (iletişim sürecinin) bir parçası durumuna getirmek
gerekir.

O halde, uzlaşım ya da açık sistem modeli örgütü, entegre ve
çevresiyle uyum içinde, açık yani kendi, lçlnde ve dış dünya ile enerji
etklleşlmi içinde bir deng,eye yönelik, canlıbirimlerden oluşan (in
sanlar) bir sistem olaırak görür.

'Burada bir sistem olaırak örıgütün «amacı» onun yöneldiğ'i etkin
liğidir. Bu amaç doğrultusunda sistemin «davranışı» sistem düzeyin
deki girdiler ve çıktılardır. Sistemin temel birimi ise sıstem ögele
rinin (Insanların), sistemin amacına yönelik üstlendikleri rollerdir
(IBkz. Şekil 3).
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-Şekil 3-

SISTEM KURAMı VE ÖRGÜT ,ıçı ilLETIŞIM

~Biır 'ÖJ'lgUtü slstern olarak iki veya daha fazlainsanın, bir amaç
doğrultusunda diğ,er insanları etkileyen faaliyetlerinin toplamı ola
rak belirledik.Bu faaliyetler sisteme girdiler ve çıktılar biçiminde
bellrlentrler. O halde sistem, birbirine karşılıklı olarak bağımlı öıge

lerden (insanlar) oluşur, Örgüt.sis~em, yığın ilişkisi, karmaışık ol
makla birl'ikte,aş.ağıdaki şekildeki giibi basite indirgenebilir:

(Otobüs durağındaki halk) i YAPI

(strüktür)

1+1+1= 3

-Şekil 4-

1+1+1> 3

ıB'ir sistem olarak bir örgütü aşa,ğıdaki basit şemayla açıklaya

biliriz.
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ÇıKTıLAR ....._---.;~_
(para, enformaeyen)

ARA SÜREÇ
(sistemi~ yaptığı şeyler)

"gelişme

*deği,me

*açıklık

-Şekıl 5-

\---+8ınır

GIRDILER
(para, enformasyon)

SISTEM OLARAıK iÖRGOT ıçı ILETIşIM

Örgüt ıçı Iletişime 'açık sıstem yaklaşımı, statik, mekanık yak
laşımlardan farklı olarak, dünyayı değişmez gerçekl,erden oluşan bir
yapı olarak değil. sürekll değişen dinamik, esnek algılardan oluşan

bır enformaayon sıstemı olarak görür.
\

'Bu sistem her şeyden önce bir enerji-enformasyon alışverişidir.

Ikinci olarak Iletişim sistemi zaman içindeki değ!işmelere uyum sağ

layıcı bir esnekttk taşır. Üçüncü olarak da bu yakleşım Iletişim so
runlarını öl'gıü't'Ün diğer sorunlarından (politika ve karar verme) ayırd

edelbilmemlııi sağlar.

Sistem olarak iletişim [örgüt içi iletişim) a) bütün bu belirttiği

miz noktaları 'Içine alan lletlşlrn kavramları 'gel'iştirmek, b) bu kav
ramlar arasındaki nedensel ilişkileri saptamak amacını güder (Bkz.
Şekil 6).
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-mesajlar

-madde/enerji
akışı

-sembolik
(iletişim)

mesaj değişkenleri

iLETİŞİM

KRİTERLERİ

nedensel

ilişkiler

DiGER ÖRGüTSEL
KAVRAMLAR

-Şekil 6-

ÖRGÜT ÜYELERİNıN

SOSYOPSIKOLOJiK

VS.DURUMLARıYLA

iLGiLI KRiTERLER

(Psikolojik, sosyolojik
kültürel vs. değişkenler)
-Davramşlar

ı. iletişim değiş,kenlerini şu şekilde sınıflaya1biHriz:

1. iletişim tarzı Imodu): Koordlnasyon biçimi, kuralların ya
zılı veya sözlü oluşu, karşılıklı, sözlü fikir alışverişi, geribesl,eme, vs.

2. lletlşlm yükü: Bu değişken ya lletlşlrnln sıklığı ile ilgilidir
ya da lietişimin süresi Ile Hgilidir.

3. i1etişimln başlatan (gıönderen) veya alan (hedef) açısmdan

değişkenlerı'

4. [letlşlmln örgüt mensupları taranrrdan gönüllü istenip lsten
mediği ya da yukarıdan empoze edlllp edilmediği ile ngili değişkenler.

5. iletişimin yapısi Ile ilgili değişkenler.

a. i1etişlmin yönü ile ilgili de,ğişkenler. Örneğin;

iletişim dikey mi?
Iletişim yatay mı?

Yoksa karışık mı?

- Ad - hoc Komiteler
- 'Gayrı resmi dedikodu kanalları

b, [letlşlmin esnekliği ile Ilgili değişkenler. (lletlşlrn şebe

kelerı ne derece katı, formal ya da ne derece esnek)

ii. ,Bu iletişim değişkenleriyle ıtgill örgütsel kavramlar şunlardır:

1. JKONTROL.Bu kavram örgüt mensuplarının birbirlerini et
kilerne blçlmlerlnl Ifade eder. Bu etkileme biçimleriyle, bu blçlrnler
arasındaki farklılıklarla iletişim değişkenleri çok yakından ilgilidir.
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2. :~OORIDıiNASYON. Bu kavram bireyin ve örgütün farklı amaç
larını bütünleştirme sürecini ifade eder. iki yönü vardır. Birincisi ,
sosyaHzasyon süreci. ikinci'si bireyin örgüt amaçlarına enteçrasyon
bütünleştlrrne süreci.

3. MOTIVASYON. Bu kavram insanların örgüt içinde neden
çalışır sorusuyla ilgilidir.

4. KAB:AH VERME. Örgüt kararlarnun hangi düzeyde verildiği.

ve bu karar merkezlerının iletişim değişkenleriyle Ilişkisi, örgüt içi
iletişimin en önemli konusudur.

HI. Sistem düzeyinde bakıldığında iletişimle Ilgili ÖRGÜT men
suplarının davranışları şu şekilde smıflandırılalbilir:

Konu-Içerik belirgin-belirsiz

_._-----..:~~.
Yuk-Asvrı, az

4. Örgütsel Düzey

"'lI~~~~~~~~:?E~~: Nitelik2 İkili Düzey

Metod-Kullanılankanal

~~~§:;~;:=~;~~~=Zaman-Belli bir iletişiml.Bireysel Düzey biçimi için

3. Grup Düzeyi 4~==::::::z:;;"~><~~~~<-::::-Yön-Dikey-Yatay

-Şekil 7-

iletişim değişkenleri öl"güts.el kavramlar ve örgüt mensupları

ının davranışları arasındaki bu üçlü ilişki örgüt içi iletişim sorunları-

. nı belirler. Örgüt içi lletlşlrn sorunları çözül,ebmr nitelikte sorun
lardır. Bunlara çözüm :bulunduğu ölçüde, örgüt içi diğer sorunlar (içe
rik sorunları) da o oranda çözüme ulaşır. "Diğer bir deyişle iletişim

sorunları ile örgütün tüm sorunları arasında bir paralellik vardır. Bu
nu aşağıdaki Şekilde bel irteblllrtz.

Iletişim sorunları _ f'V= Orgütun içerik sorunlaı-ı

t t
Bunlar iyi şekilde

düzenlenirse
Bunlar da iyi bir
biçimde düzenlenir

-Şekıl '8-
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en çok görülen
durum

tu

inci olarak
astlanan durum

İletişim Sorunları

ko

(l) (2)

+ ik
r

(3) (4) ....-
kötü

iyi

içerik
sorunları

-Şekıl 9-

Iletişim sistemini (Pandora'nın Kutusunu) açmamn-qellşttrmenln

hem örgüt açısından mallvett hem de «tehllkelerl» olabilir. [Örnek;
Pluralist = Demokratik = iletişim = Toplumu] Bu nedenle iletişim

sorunlarını içerik sorunlarıyla birlikte ele almak, onlara birlikte çö
züm bulmak gerekir. Ilertde bu sorunlara değineceğiz. Bu bağlamda,

yanı lletlşlrn sorunlarının, içerik sorunlarıyla ilişkisi bağlamında her
yönetici kendi örgütü açısından bir ön değerlendirme yapmak duru
mundadır. Böyle bır' değerlendlrrne sonucunda bir örgütte iletişim

sistemini geliştirmenin, örqüt mensuplarının iletişim konusundaki
alışkanlıklarınıdeğiştirmenin o örgüt için maliyetini, yarar ve zarar
larını hesaplamak gerekir. Ancak her durumda bilinmesi gereken bir
gerçek vardır: Iletişim konusundaki alışkanlıkları, özellikle bizim gi
bi yavaş bir bürokratik mekanizma geleneğine sahip bir ülkede de
ğiştirmek çok zor bır Iştir. Ancak imkansız da değildir.

iLETiŞiMIN iŞLEVLERi

Örgüt içi iletişimde -Işlev» kavramı ile mesajlara yüklenen amaç
lar ve hedefler anlaşılmalıdır. Diğer bir deyişle örgüt içi i1etişimin

işlevi Işlerin iyi yapılmasını sağlamaktır. Iletişim işlevleri örgüt dü
zeyinde üç gruba ayrılır:

\ ı. ORETiMLE ilgili işlevler. Burada kastedilen şey sonuçları, blr
işin nasıl yapılması ger,ektiği konusuyla ilgili mesajlardır. Örneğin

ernlr alma ve verme ııe ilgili mesajlar, bir çalışanın işini yapmasını

sa,ğlamak, onu belli bir iş konusunda ikna etmek, bir sorumluluğa

dahil etmek vs. ile Ilgili mesajlar.

n. YENiLIK işlevi. Sonuçları iÖ~güt içinde yenl fikir ve uygula
malarla llqlll mesajlar örgüt lçl iletişimin YENiLiK işlevini yerine ge-
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tirirler. Örneğin yöneticilerin örgütün alt düzeyinde çalışanlardan

talep ettikleri bHgi isteme ile ilgili mesajlar. Işlerin çabuklaştmlma

sım sağlayıcı hızlı mesaj akımı konusunda tavsiye mesajları bu iş

Ieve diğer bir örnek oluşturur. Pratikte bu işlev, a) Tavsiye veya
şikayet kutusu, b) Yöneticilerin astlarıyla onlardan yeni fikirler elde
etmek amacıyla yaptığı toplantılar, c) Astları bngi verme konusunda
eğitme vs. yollarla yerine geUrilir.

iii. SÜREKLiLiK işlevi. Bir örgütün üretim ve yenilik işlevleri

yanında mensuplarının örgüt hakkındaki olumlu imajlarını geliştire

cek işleve de önem vermesigerekir. O halde örgütün süreklilik ya
da devamlılık işlevini yerine getkici mesajlar şu gruplara ayrılır:

1. Örgüt mensubunun kendine örgüt içinde verdiği değerin yük
seltilmesi ve korunması, onun kendisi hakkındaki düşüncesinin, ima
jının olumlu yönde gelişmesini sağlayıcı mesajlar.

2. Örgüt lçlndekl sosyal ilişkilerigeliştirmekle ilgili mesajlar.
Bu mesajlar klşllerln birbirlerine verdikleri değerin, karşılıklı olum
lu lmajın geliştirilmesini sağlar.

3. Örgüt mensuplarının içinde bulundukları örgüt hakkındaki

olumlu imajlarını sürdürmek ve geliştirmekle ilgili mesajlar. Bu iş

lev örgüt içi dayanışmayı sağlar. Bu konuda yeni I~URALLAR geliş

tirici özelliğe sahiptir, örrıeğln kim, kime, neyi, ne zaman söyleye
bilir, daruşablllr, söyleyemez, danışamaz vs. Örgüt içi iletişimin bu
üç işlevi blrblrlerlyle karşılıklı etkileşim ve bağımlılık içindedir. Bu
nedenle iyi bir yönetici örgütü içinde üretim işlevine aşırı önem ve
rip süreklilik ve yenilik işlevlerini ihmal etmemek durumundadır. Böy
le bir durumda «süreklilik krizi» denilen toplu israflara, iş geciktir
melerine yol açan durumlar ortaya çıkabilir.

ÖRGÜT içi ILETişiM YAPıSı

Bu bölümde önce örgüt Içi lletlşlrn kavramlarını ve daha sonra
da iletişim sürecini (pratiklerini) inceleyeceğiz. Örgüt içi iletişim

kavramları büyük ölçüdeI") bir başka makalede incelenmiştir. Bura
da bunları tekrar etmeyeceğim. Ancak örgüt içi iletişimin temel kav
ramı olan 8NFORrMASY:ON (<<!bilgi») kavramı üzerinde durmak gere
kiyor.

(*) Genel Iletişim Kavram ve Modelleri. Roger E.Wj.J,l'iams. (Çev. Akın Ergüden)
Kurgu. 2. s.280-304.
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ı. iLETişiM VE ENFORMASYON

BILGI

i DATA ------~., ENFORMASYON

SEMBOLIK ENFORMASYON

-Şekil 10-

--~~ ILETIŞIM i

DATA

ENFORMASYON

ILETIŞIM

-Şekil 11-

-Enformasyon- kavramı herıhang,j bir konuda elimizdeki seçe
neklerin ve bu seçeneklerin muhtemel sıklığının bir işlevidir. «En
formasyon bit-j kavramı belli bir konudaki belirsizliğimizi, kararsız

Iığımızı yarıya indiren herşeydir. Örneğin belll bir konuda seçebile
ceğiniz sekız alternatif olduğunu düşünelim. Bu durumda bir belirsiz
lik. kararsızlık ve seçeceğimiz yola «uzaklık- söz konusudur. Ancak
her «data» (!bilg'i) enformasyon değildir~ Ancak belirsizlik söz konu
su olduğunda enformasyon var demektir. Benim belirsizliğimi azal
tan şeyenformasyondur. diğerleri (data) bir yığın bir alternatif yol
lar bütünüdür. (S.O,S.) (-. -) Morse al'fabesi örneği.
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· Yukarıda incelediğimiz -slstem- kavramı açısından enformasyon
(Bkz. Şekil 11), bır sistemiçindeki düzenli enerji akımını ifade eder.
Bu enerji akımının enformasyon olebllmesl sistemin (örgütün) için
deki insanların algılamala,ılına bağlıdır. Şayet insanlar bu enerji akı

mını düzenli olarak alqılerlarsa buna enformasyon diyoruz. Düzensiz
olarak algılanan enerji ise -gürü,ltü. olarak adlandırılır.

Enformasyon Çeşitleri

Enformasyon bilim çevrelerinde değişik ölçütlere giöre sınıflan

du ılmıştır.

A. istatiksel Sınıflama. Burada enformasyon a) Mutlak enfor
masyon, b) Dağılımsal enformasyon blçlmlrıde sımflamr. Mutlak en
formasyon daha önce hiç ortaya çıkrnamrş bir enformasyon blt'lnln
ortaya çıkmasını ifade ediyor. Böyle bir durumda -enforrnasyon ar
tışı» oluyor diyoruz. Dağı iimsal enformasyon kavramıyla anlatılmak

istenen şeyenformasyonu alan insanların sayısıdır. Enformasyon
ne ölçüde blrkaç kişiye veya herkese dağıtılmış.

B. Bir başka sınıflama şöyledir:

a) Çevre ile ilgili yani bize çevremiz konusunda bilgi veren
(Örnek, Hürriyet'in ekonomi sayıfası ya da Wall Street Journal),

b) Motivasyonla ilgılii enformasyon {Bireysel, örgüt polltl
kasıyla ilgili. Örneğin iletişimi iyileştirmek için neler yapmalıyız?),

c) Kurumsal enformasyon. Amaçlara varmak için neler yapıl

masını söyleyen enformasyon (Yol işaretleri).

C. 'Bir üçüncü sınıflamada enformasyon a) Potanalyel. b) Kulla
nılabilen enformasyon olarak ay,rıii r. Potansiyel enformasyon örneğin

bir örgütün çevresinde mevcut olan ama örgütün absorbe ederneye
ceği miktardaki enformasyondur. Aşağıdaki Şekıl 12 bu sınıflandır

maları şematik olarak gösteriyor.
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, çevreden gelen enformasyon
bütünü (a) ----------_

Işe yaramayıp atılan
enformasyon (b) --- _

Değerlendirilen örgüt
tarafından sürekli ve
düzenli olarak
toplanan enformasyon (c)

Uzun dönem için saklanan _..,-. _
enformasyon (d)

Kısa dönem için saklanan
değerlendirilen

enformasyon (e)

-Şekil 12-

Bir örgütün her düzeyinde karar mekanizmaları ve kurallar ne
yin kullanılıp, neyin atılacağını belirler. Kabul edilebilir olanlar en
formasyon, diğerleri "gürültü» olarak algılanır. Çevreden gelen en
formasyonun değerlendirilmesini sağlayan kurallar da Ikiye ayrılır:,

1. Enformasyonun mlktanru belirleyen temel kurallar

2. Bu belirlenen miktarın örqüt içindeki akışını ve dağılımını

belirleyen kurallar.

'Enformasyonun iletişim Değeri

U
Bu noktada iletişim - - Enformasyonun bir alt, seti olarak or

t2
taya çıkıyor. iletişim = = SemboUeştirilmiş enformasyon dernek
tir. Örneğin bir enformasyon blt'l olan (S,O.S) "Yardım edin. batı

t3
yoruz- referans ı ile bir iletişim oluşturur. o halde iletişim = = kar
şılığı olan, karşısında sem'bolleri olan düzenli bir enformasyondur.

t4
Bir başka ifadeyle, iletişim = = kurala bağlı sembolik enformasyon
akışıdır.
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Işte enformasyonun iletişim değeri bu noktada ortaya çıkar: En
formasyonun Iletişim değeri bir örgüt mensuplarının enformasyon
birimlerini neye karşılık olduğu, neye atıfta bulunduğu konusundaki
kurallar üzerinde uzlaşmalanrıa bağlıdır.

ÖRGÜT Içi ILETiŞiM SÜREC'I

Buraya kadar verdiğimiz bilgiler çerçevesinde örgüt içi iletişim

sürecini (Enformasyon akışı + Anlamlı mesaj iletimi) şeklinde for
müll eştirebiti riz. Bu örgütle iletişim sorunu ise örqüt Içindeki enfor
masyon akışındakiaksaklıklar veya anlamlı mesaj iletimindeki ak
saklıkları ifade eder. O halde örgüt içi Iletişim sorunlarını çözebll
memiz;

a) Bilgi (enformasyon) akışındaki aksaklıkları giderebilmemize,

h) «Mesaj yetetllllğl» ve ..anlam sorununa çare bulabllmemlze
bağlıdır. Birincisi (a) mesaj akışı ikincisi (b) mesaj içeriği ile ilgili
sorunlardır. Bunları sırayla Inceleyelim. (Dikkat: Bu ıkı süreç de tüm
örgüt sistemi ile ve bu sistem içinde yerine getirmek zorunda 01
duğu iletişim işlevleriyle ilgilidir.) (Bkz. yukarıda s10 vd.)

ı. ÖRGÜT Içi ILETIşIM VE MESAJ AKıŞı

A. MESAJ AKıŞıNıN' YÖNÜ

Örgüt içinde iletişim akışı Oç yönde olaibmr: (1) Yukarıdan

aşağıya doğru; (2) Yatay yönde; (3) Aşağıdan yukarıya doğru.

1. Yukarıdan aşağıya iletişim

ıSunlardan en önemlileri:

* Işle ilgili açık, yazılı talimat ve emirler.

* Bir işin neden yapılması gerektiği hakkında bilgiler.

* Örgütün mevzuatı ile Hgili bilgiler (Hastalık Izni, ta-
til .izni vs.).

* Geri besleme ya da yansıma ı(feedibaek) bilgileri:
Bunlara örnek olarak üst ve aatlar arasındaki iş per
formansıyla ilgili bilgileri sayabllirlz.

* Örıgütün hedef ve amaçlarıyla ilgili propaganda, tanı

tım, benimsetme bilgilerI.
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2. Yatay Iletişim

Yatay iletişim biçimleri aynı sorunlan paylaşan farklı gö
revi üstlenen klşller arasmdakl koodinasyonu sağlayıcı mesaj akışını

ifade eder. Bu tür iletişim (a) gıörevi yerine getirmede etkinlik (bl
örgüt mensuplarına duyqusal ve sosyal dayanışma sağlar.

3. Aşağıdan Yukarıya iletişim Akışı

Bu tür iletişim, bHgi akışına örnek olarak şunlar göste-
rlleblllr:

• Ast'ın üst'e kendisi ve işiyle Hgııi performansı konu
sunda bHgI vermesl.

• Ast'ın üst'e diğer çalışanlar ve onların Iş performansı

Si lle Hgili bngi vermesi.

• Ast'ın üst'e örgüt faaliyetleri hakkında bilgi vermesi.

• Ast'ın üst'e hangi Işin nasıl yapılaibileceği hakkında

IbHgi vermesi.

'8. ÖRGÜT lçıl ILE11lşIM AKıŞıNıN lçlNDE

Bunlara örgüt içi lletlşlm kanalları da diyebiliriz.

1. OTOR'ITE. Yetki ve otorite Ile iletişim arasındaki ilişkileri

daha sonra ayrı bir bölümde ele alaıcağız (Bkz. s.29 vd.). Ancak şim

dilik bunu dikey ve yukarıdan aşağı yöndeki emir ve komuta znciri
olarak tanımlayabiliriz.

2. BiLGI AUŞVERılşl. Bu şebekenin yönü 'otorite kanalının

teısi, yani aşağıdan yukarıyadır. Örgüt içindeki tüm sorun ve gıörev

lerle ilgili olablllr. Ayrıca bu kanal şu aşağıdaki biçimlerde düzenli
hale getirııebilir.

a, Şikayet ya da tevslye kutuları

b. Düzenli grup toplantıları (Ad.,J,oc- Komite)

c. '8i1gi verme teknikleri ,konusunda eğitim seminerleri

3. UZMANLıK ŞEBEıK!EIJERI. Bu tür iletişim iş-görev belirle
yen kanallardan farkh olarak yatay düzeyde belirli sorunları çözme
amacıyla konulur.
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4. DOSTLUiK.ARKADAŞLlK ŞE,BEKELERi.

5. STATÜ ŞEB'E~ELERıi. Bu tür şebekelerta yönü ve amacı çok
karmaşrktır. Örgüt üyelerinin hemen hepsi tarafından kullanılır. Bu
rada birbirini kesen pekçok kanal söz konusu olup hem dostluk,
hem de aşağıda belirteceğimiz dedikodu kanallarıyla ilgilidir. Bu şe·

beke, Iletişimde bulunanların «otorttelerlnl- sağlamlaştırma amacına

yöneliktir. Bunlar çok değişik mutlak. kültürle ilgili geleneksel kural
ve etiketler olabilir. Örneğin,

* kim, kiminle konuşabilir, kim kimin odasına rahatça gi
rebilir ya da giremez,

* kimin hangi türaraç gereç, mobilya. oda, araba vs. kul
lamp kullanamayacağı ile ilgili mesajlar,

* kim öııgüt dışında düzenlenen sosyal (partiler, kokteyller
vs.) faaliyetlere çağrılır veya çağırılma'z,

* Diğer prestij lletlşlm kanallanru kim kullanır-kullanmaz.

6. DEDiKODU ŞEBEKELERıi. Bu konuda bir sosyal bilimcinin
şu sözlerini burayaalmak yeterlidir sanıyorum:

«Aklı başında hlçblr yönetlcl örgüt içi dedikodu iletişimini

'ortadan kaldırmaya çalışmaz. Çünkü dedikodu lnsarun doğasında var
dır. Tam tersine. akıllı bir yönetici dedikodu kanallarının vazgeçil
mez bir gerçek olduğumu kabul eder. bu kanalların doğasını anlamak
için çeba sarfeder ve bilinçli olarak bu kanalları örçüt amaçları doğ

rultusunda kullarur.»

C. ÖRGÜT içi iLETişiIM AKIŞIYLA iIJGtLl AR'AŞTıIRMALAR

Araştırmacılar örqüt içi iletişim akışıyla ilgili sorunlara farklı

blçlrnde yaklaşırlar. Bu konuda üç önemli araştırma biçimi vardır:

1. Yapayolarak laboratuar düzeyinde oluşturulan iletişim şe

bekeleri. Bu tür araştırmalarda iletişim akışı deneyi düzenleyenler
tarafından oluşturulur. Oluşturulan tipik iletişim akış yapılan aşağı·

daki şekillerde gösterilmiştir:
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(X veya tekerlek)
2basamakh
iletişim

en otoriter

(2 zincir)

-Şekil 13-

(halka)
en demokratik

Daha sonra bu tür oluşturulan iletişim yapılarının gıörev yerine
getirme (üretim) ve kişisel tatmin (süreklilik) gilb'i iletişim işlevleri

(Bkz. s.10 vd.) açısından ilişkileri saptanır. Elde edilen deneysel bul
gular genelde X (veya tekerlek) biçimi iletişim yapısının görev ye
rine get'jrme (üretim) açısından en fazla etkin olduğunu gösterir. An
cak örgüt üyelerinin kişisel tatmin ve moral yıönünden (süreklilik)
bu tür iletişim biçiminin en yetersiz olduğu saptanmıştır. «Halka»
şeklindeki i1etiş'im blçlrnl ise süreklilik, yani örgüt mensuplarının

mutluluğu açısından en uy'gun _olanıdır. Yine, ampirik bulguların bize
gösterdiği üzere, «halka», -üretlm- yani iş bitirme konusunda en
düşük performans gösteren biçimdir.

2. ikinci yaygın bir tür araştırma biçimi sosyometrik yöneti
min lletlşlm ilişkilerine uygulanmasıdır. Bu tür çalışmalarda;

• önce örgüt içinde kimin kiminle münasebette bulunduğu,

konuştuğu tesbit edilir,

• daha sonra her örgüt mensubunun ikili ilişkilere atfet
tiği önem bellrlenlr,

• ve sonuçta örgüt içindeki bireylerin sosyometrik konum
ları sınıflandırılır. Buna gıöre örgüt içi ilişkiler;

a. Yalnızlar üzole edilmiş bireyler)
Ib. -Ikılt-ler

c. «Grup»lar
d. «Yıldızvlar şeklinde sınıflara ayrılır. Bu tür araştırma

ların amacı araştırmaya katılan ve doğru yanıt veren örqüt mensup
larinın .lletlşlrn ilişkileri konusundaki «gerçeğe uygunD, gerçeğe en
yakın olan planını ortaya çııkarmalktır. Yanıt aranan sorular şu ve
ya benzeri durumlardır:
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• Örgüt mensupları örgüte ne derece entegre olmuşlar?

* Örgüt mensupları kendi gruplarıyla ne ölçüde özdeşleş

mişler?

* iletişim öibekleri (sosyometrik gmplar) arasında ne ölçü
de zıtlık ve çatışma var? vs.

(Not: Bu tür araştırmalarınçokzahmetli ve masraflı olduğu biliniyor)

3. Üçüncü olarak ve yukarıda belirtilen «statik» araştırma

türlerinden farklı «dinamik" mesaj akışı araştırmaları vardır. Bu tür
araştırmalarda amaç örgüt içindeki gerçekten var olan mesaj akışını

tesbit etmek ve mesajı gıönderenlerin (yöneticilerin) mesajın içine
kodladrkları amaç ve niyet ile mesajın hedefi olan kişinin bu mesajı

yorumu arasındaki farkı bellrtmektlr. Yani bu tür araştırmalarda şu

sorulara yanıt aranır.

* mesaj onu alan üzerinde ne gibi bir etki yaptı?

:(görev açısından)

* mesaj kime ulaştı?

* mesaj nasıl, yorumlandı?

Bu son belirttiğimiz tür iletişim araştıırmaları mesaj akışı ile
mesaj içeriğini birlikte ele alır.

4. Geri besleme (feediba,ck) araştırmaları.

a. Fonksiyonelbilgi toplama. Ö~güt mensupları düzenli ola
rak rutin işler konusunda kontrol sağlamak amacıyla KAYIT TUTAR
LAR. Bu tür kayıtlar halihazırda.yapılan işlerle sınırlı. küçük çaplı

kendi içinde kapalı. sınırlı :bir araştırmadır.

b. Yeni bııgi toplama. Örgüt içinde bir araştırma birimini
kullanarak.

i. helidi iş ve görevleri iyileştirme

ii. yeni yöntemler geliştirme amaçlarına yönelik teorik ve
pratik bilgi toplama. Bu tür araştırma da sistemi kontrol amacını gü
der (yeterlik ilkesi)

c. Sistem araştırması. Bu tür araştırma tüm örgütün çev
resiyle dinamik ilişkisini konu alır. Uzun dönemde sistemin alt sis
temlerle ilişkisini. örgütün işlevlerinde ne gibi değişiklikler yapıl

malı. vs. (ideal optimize ilkesi)
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D. MESAJ AKılŞIYLA iLGili KURAL VE ÖNERriLEH

1. Örgüt içi iletişim akışını şu değişkenler belirler:

a) Kaynağın ve alıcının bir veya birden fazla oluşu,

b) Mesajların birlikte veya birbirini izler şekilde zaman
aralığı ile gönderilmesi,

c) Mesaj biçiminin' bir defaya mahsus veya. düzenli-sabit
olup olmayışı.

2. Örgüt içi iletişimde belli bir dönem sağlandığı zaman, ile
-tişim akışı kalıplaşmış birtakım şebekeler aracılığıyla olur. Bu şebe

keler, mesajın içeriğiıne de bağlı olarak, otorite, uzmanlık, dostluk
veya statü biçimlerini alır.

3. Bu iletişim şebekelerinin ayrışması ve kalrolaşması sonu
cunda, dokular arasındaki iletişim boşluklarmr, çatlakları dolduracak
..aracı- mekanizmalara ihtlyaç duyulabilir.

4. Üst yöneticiden aşağıya doğru bilgi isteme oranı büyü
dükçe (bir dereceye kadar) üst yöneticiden bilgi isteme oranı da
artar. (!Kural: Birisi size hitap ederse, sizin de ona yanıt vermeniz
gerekir.)

5. Örgüt büyüdükçe;'

a) Örgüt içi llettştmde keslntl ihtimali artar,

b) Dikey iletişim .mlktan artar (Yukarıdan aşağı ve aşağı

dan yukarı),

cl Yatay iletişim (dostluk vb.) miktan sabit kalır.

d) Artan iletişim ihtiyacı dahaçok formel iletişim kanal
ları tarafından özümlenir.

6. Karar verme yetkisi üst düzey yönetlcllerle sınırlandırıldı-

ği ölçü ve oranda;

aL Yazılı-formel kanallara önem verme derecesi artar ..

b) Üst yöneticilerden gelen mesaj miktarı artar.

c)· Yıöneticilerin alt seviyelerden talep ettikleri mesaj mik
tarıazalır.
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d) Mesaj akımı gitgide tek yönlü ve dikeyolur.

7. KONTROLün üst düzey yöneticilerle sınırlandırıldığı ölçü
de 6. maddede belirtilen' şeylerin aynısı olur.

a. KOORDiNASYONun katı ve hierarşik bir blçlmde yapılması

durumunda 6. maddede belirtilenierin aynısı olur. Bunlara ilaveten;

* yalnız üretimle ilgili mesajlar artma temayülü gösterir.

9. MOTjVASYONa önem verdiği ölçü ve oranda (Moslow'un
temel ihtiyaçlar hierarşisiJ,

a) Yazrlı-formel kurala önem vermede artış olur.

b) Örgütün total iletişim miktarı azalır.

c) Üst yönetietlerden aşağı doğru gönderilen mesaj oranı.

alt'tan üste doğru gönderilen mesaj miktarına oranla
azalır. '

d) Üretimle ilgili mesaj oranı artar.

e) Dikey tek yönlüiletişim artar.

10.8TATÜ artması beklentisi ile fazla mesaj gönderme olası

lığı arasında doğru orantı vardır.

11. iki farklı statüde insanın lletlşlrni esnasında. üst statüde
kinden alt statüdekine iletişim, alt/tan üst'e iletişime nazaran daha
kolaygerçekleşir. (Bizimkl gibi geleneksel kültürlerde, örneğin AlBO'
dekinden dahageçerli bir kuraldrr.)

12. Örgütün karar verme ve kontrol merkezine yaklaşıldığı ölçü
ve oranda mesaj akışı önem kazanır.

13. Örgüt i'çi mesaj ve bllq! akışındaki aksaklıkları yukarıda

belirtilen kurallar çerçevesinde giderebildiğimiz ölçüde diğer sorun
larını çözmek kolaylaşır.

ii. ÖRGÜT içi ILETIşIM VE MESAJ IÇERiOI

Yukarıdaki bölüm (i) de mesaj akışı ve sorunlarını lnceledlk,
Bir hatırlatma yaıpalım: iletişim sürecini blçlm artı lçerlk yani (En
formasyon akışı + anlamlı mesaj lçerlğl iletimi) olarak formüle et
miştik. Bu bölümde iletişim sürecinin anlam sorunu» yani mesaj
içeriği ile ilgili sorunları ele alacağız.
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Anlam sorunu İletişimin temel sorunudur. iletişim, mesaj ıçeri

ğini gönderenle alan arasında oluşan bir süreçtir. Ancaıkgönderen

den alıcıya iletilen mesaj içeriği alıcıya, gönderenin niyetine ne
derece uyıgun olarak gidiyor? Özellikle öııgütler için bu soru çok
önemlidir, zira örçüt faaliyetleri belirli bir takvlrne bağlı işler ve gö
revlerden oluştuğu için anlam sorununun yol açtığı bozukluklar ör
güt içi birimlerin (alt-sistemlerin) bir veya bir kaçında bozukluklara.
aşırı yükleme (overload) dediğimiz hastalıklara yol açar.

Örgüt içi i1etişimde «anlam sorunu» veya «mesaj yeterliliği» ile
Hgili temel sorun şudur:

.* SiSTEMAŞIRI YÜKLEMEDıEN BiR MESAJ NE KADAR ANLAM
TAŞIYAıBiLiR?

A. Aşırı Yük Ioverloed) ve Sistem Tepkisi

Örıgüt içi mesajlardaki anlam girdilerinin (alt-sistemlerin) birbi
rine veya bir kaçında aşırı yüklenmeye ve bozukluklara yol açar de
miştik. Örgüt içi birimler bu aşırı yüklenmeye karşı tipik reaksiyon
lar gösterir. Bu reaksiyon genelde ikiye ayrılır: a) uyum sağlayıcı

tepkiler, b) uyum sağlayamayan (bozuk) davranış ve tepkiler.

Uyum sağlamaya yönelik tipik davranış biçimleri şunlardır:

.. hata yapma

• atlama (mesajın belll bir kısmını dışarıda 'bırakma)

* ge'ciktirme

-. süzrne. Bu da üç biçimde ortaya çıkar. Yontma (bazı ayrın

tıların atılması), keskinleştirme (bazı ayrıntıların sivrilmesi), özüm
lema (mesajı alan kişi mesajı kendine göre tutarlı hale getirir- ön
yaııgı, çıkar vs. saiklerle)

Bu tür uyum sağlayıcı tepki biçimleri yanında. bazen uyum
sağlayamayan (bozuk) çıkar. Bu bozuk davranış biçimlerini pslkolo
jideki savunma rnekanlzmalanrıa benzete:biliriz. Bu bozuk davranış

!biçimleri sayesinde sistemin tamamen 'çökmesi önlenmiş olur. An
cak sorun çözülmeden kalır, görevler ve işler yerine getirilernez.
Uyum sağlayıcı ve boeuk (uyum sağlayamayan) tepki biçimlerini bir
birinden ayırdedebilmemizi sağlayan ölçüt şudur: Bir davranışm,
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* <örgüte maliyeti arttığı oranda

* uygulama alanı daraldığı oranda

* getirdiği çözümün süreslqeçicl olduğu (kısa süreli) oranda,
o tepki bozuk, uyum sağlayamayan savunma mekanizması benzeri
davranıştır dlyoruz..

Uyum sağlayıcı tepkileri azaltmak lçln aşağıda ayrıntılı olarak
inceleyeceğimiz AŞIRI YÜKÜ ORTADAN KALDıRACAK yeni mekaniz
malar aramak bulmak gerekir. Ancak bozuk, uyum sağlayamayan

tepki blçlmlerlnl ortadan kaldırmak daha farıkllQözüm yolları ge
rektirir. Bunlardan en önemlisi sistemin çevl'1es,ini kontrol altına al
maktır. Uyum sağlayıcı tepkileri azaltmak için başvurulan slstern-lçl
önlemler yanında, bunlara ek olarak, sisteme, yani örgüte çevreden,
dışarıdangelen enfol1masyongirdisini (input) planlı ve sistema
tik bir blçlrnde azaltmak gerekir.

B. ÖRGÜT içi AŞIRI YÜK TEPKiLERi VE ÇÖZOM YOLLARI

1. ATıLAMA. (Dışarıda bırakma)

Mesajı alan tarafından bazen bilinçli çoğu kez bilinçsiz ola
rak yapılan bir şeydir. Örgüt içinönemli olan türü, aşırı bilgi yükü
sonucunda ortaya çıkan atlamalardır. Mesaj alma kapasitesiyle ilgili
bir olgudur. Fazla bilgi yükü altındaki bir insan normalolarak diğer

örıgüt üyelerine karşı yükümlülüklerini ihmal etmek ve dolayısıyla

da hem kendisinin hem başkalarının hata yapma olasılığını arttırmak

durumundadır. O halde;

Kural: Mesaj yükü arttıkça grup performansı azalır.

Atlama iki blçlmde ortaya çıkabilir.

a) ilgili kişi ya g<örevle ilgili önemli bir bilgiyi dışarıda bırakır,

b) veya daha önce almış olduğu bir mesajdaki benzer bilgiyi
yeni bllql yerine koyar.

Heriki durumda da astlarının daha fazla açıklayıcı bilgi isteme
sine yol açılır. Bu durum da, zincirleme bir biçimde,

* daha fazla atlamalara,

* daha önceki bilginin, mesajın kime giÖnderildiğini unutma gi
bi karışıkhklara yol açar..
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ATLAMAVI ÖNLEMENiN VOLLARı

Herşeyden önce aşırı bllql yükünü azaltmak gerekir. Bu yaoıla

mıyorsa şu önlemler alınır:

a) ayrıntıların mesaj içine standartlaştırılmış etkili bir jargon
kullanarak konulması

ib) uyum mekanizmaları geliştirmek

• by-peas

* sıraya koyma. mesajlara yanıtları, hızlı akış zamanlarında

yavaşlatma (önem sırasına göre), yavaş akış zamanların

da hızlandırma.

* filtre. lüzumsuz kategori bilıgileri mesajlardan sistematik
bir biçimde dışlama, atma.

2. ÇARiPI11MA. (Sistematik hata).

insan dili sözlü veya yazılı, somut nesneleri tarife zorlanmaz.
Ancak soyut, elle tutulamayan kavramları tarifte hepimiz zorluk çe
keriz. Özellikle örgüt Içi aşırı yük sırasında şu tür, slsternatlkhata
lar ortaya çıkar.

a) Kısaltma. Mesajın genel biçimiyle alıkonup belli detayla
rın atılması.

b) Vurgulame. Mesaj lçerlğln! belirli kendince anlaşılır kate
g'orilere 'ayırmak. Bunu yaparken de bazı farklılıklar abartılır bazıları

kayibolur. Arada kalan bilgi hoşlukları da keyfi olarak doldurulur.

c) ~zümseme. (Asimilasyon) Bu da Üç türlü olur: (1) Alınan

yeni mesajı daha önceki benzer (tipik, alışılmış) bir mesaj bağla

mında yorumlama; (2) Yeni mesajı üst yöneticinin kendisinden beko
lediğini sandığı davranışlar doğrultusunda özümseme, (3) mesajı ki
ştsel değerler, normlar bağlamında yorumlama. Bu üçüncü tür özüm
seme de şu tipik blçlmlerde ortaya çıkabilir: (a) mesajı kendi tavır

ları doğrultusunda özümseme (b) mesajı gönderen tarafı memnun
etme, onunla çatışmaya girmekten kaçınma nedeniyle özümseme
(c) mesajları tipik değer yarqılanna g'öre, genelde -hoşlarnlan- «hoş

lanılmayan-: -iyi" - «kötü" -yarqılanna göre özümseme.

ÖBGÜTLEROE mesajlar atlama çarpıtma vs. nedenlerle BOZULUR.
Yukarıda belirttiğimiz -atlarna-yı önleme tedbirleri yanında MESAJ
BOZULMASINf ÖNLEYic.i i~i ÖNEMli MEKANiZMA VARDıR:
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1. llEKRAR. a) mesajın biçimini aynı tutarak içeriğini tekrar et
mek Burada dikkat edilmesi gereken husus tekrarın mesaj yükünü
artırıcı etkisiolduğudur.

b) Çoklu-kanal kullanarak tekrar. Mesaj içeriğini fark
li kanallar kullanarak iletmek. Yaz], sözlü, odio-vlsuel.

2. DOGRULAMA. Yorum farklılıklarının ortaya çıktığı durumlar
da, üst yönetici üç aşarnah bir doğrulama sistemi uyıgulayaıbilir: (a)
mesajı karşılıklı olarak tartışmak, (b) alıcı'dan anında veya gecilemeli
geri besleme Ifeedbackl almak, (c) .yorumlar arasında uyum sağlamak.

C. MESAJ IÇERIGI (Anlam Sorunu) ILE ILGILI KURAL VE ÖNE·
RiLER

1. Ö~üt içi aşırı mesaj yükü yanında örıgüt dışından gelen faz
la bilgi yükü de örgüt içi iletişim tıkanrkhklanna ve mesaj bozulma
larına yol açablllr.

2. Aşırı bilgi' yükünün varlığı iletişim atlamasına yol açar,

3. Aşırı bilgi yükü iletişim çarpıtmasına yol açar.

4. Iletişim zincirindeki Inaarilarm sayısı aradan geçen fizik uzak·
lık mesaj bozulması ihtimalini. arttırır.

5. ÖJ'igUt mensubunun yükselme ve terfi beklentisi, aşağıdan yu
karı giden mesajlarda bozulmaya neden olabilir. Ast'ın kendi, yük
selmesini önleyebileceğini düşündüğü bilgileri atlama teamülü vardır.

6. Karşılıklı güven duy,gusunun azlığı ölçüsünde mesaj bozııl

masıartar. Güven azalması ya da yokluğu insanın kendi tavır ve tu
tumlarını karşısındakinden gizlernesi ve sonuçta örgüt içinde, «kay
pak. «şikayet dolu. ya da bir ölçüde «sald.ırg.an. mesaj biçimlerinin
doğmasına yol açar.

7. Aatlar üstleriyle olan ilişkilerini ·«\bozmamak. salklyle mesaj
lardaki bazı önemli sorunları görmemek temayülürıdedlr.

8. Yönetici ve emrindeçalışan kişi, örgüt içindeki belli pozis
yondaki insanları ortak biçimde al'gılarlarsa, aralarındaki i1etişimde

mesaj bozulması ihtimali azalır.

9. Mesaj bozulmasını önlemek için mesaj içeriğinin tekrarlan
ması ve doğrulanması gerekir.
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10. Özetlersek, iletişimbilim araştırmalarınm bize gösterdiği en
önemli bulgu. birörgüt içindekiiletişim pratiği ile, o örgüt mensup
larının kişisel tatmini, kendlne-sayqrsı ve örgüte ait olma duygusu
arasında çok önemli bir bağ olduğudur. Bir örqütün bekası ve gele
ceğ'i bu ilişkilerin doğru bir biçimde saptanmasına ve doğru bir yön
de geliştirilmesine bağlıdır.

ÖRGÜT iCl-' iLETişiM VE OTOR'iTE

Son olarak örgütlerdeki önemine blnaen otorite-iletişim ilişkisini

inceleyelim.

Otorite veya yetki, örgütle ilgili bir işin, gıörevin, bir örgüt üyesi
tarafından statü gereğ'i yapılmasını sağlayan bir iletişim özelliğidir.

Otoritenin. iki yönü vardır:

A. OTORiTEN,iN ÖZNEL (SUBJEKı:IF) YÖNÜ

ıBir iletişimin (ernrin) otorite olaraik ıkabulü yani bir öııgiÜt men
subu tarafından görevine temelolarak alması şu dört koşulun hep
btrllkte yerine getirilmesine bağlıdır:

Iletişime 'hedef olan kişi emri alışında:

1) Mesajı anlayablllyorsa.

2) Örıgütün amaçlarına uyıgun olduğunainanıyorsa (daha önce
ki bir emirleçelişkili değilse). Algılamasında şayet bir çelişki varsa,
bunun yanlış algılama 'olduğu kendisine açıklanmalı.

3) Kendi çıkarlarıyla uyum içindeyse (toplu istifalar! vs.)

4) Kişinin zihinsel ve fiziksel yönden emre uyması mümkünse.
(Yüzme bilmeyene -yüz» demek)

Şayet bu koşullara uymadan emirler verilirse, öznelotorite efsa
nesi sarsılmış olur. Bu dört kuralı şöyle özetleyebiliriz: -Uygulaması

olanaksız emir -verllemez!»

Öznelotorite kavramıyla ilgili olarak. ve yukarıdaki dört koşula

ilaveten bir bireyin bir -aldırmazhk sahası» mevcuttur. Bu bölqede
verilen emirlere bilinçli olarak otoriteyi sorgulamadan uyulur.
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Emre uyulmayabilir

Ya tereddütle kabul edilir, ya tereddütle kabul edilmez.

Tereddütsüz kabul edilebilir

ı aldırmazlık sahası" bu sonuncu ile ilgilidir.

-Şekil 14-

Öznelotoritenin üçüncü yönünü bireyin bir .'grup. içindeki ta
vırları oluşturur. Bireylerin ·grup içindeki tavırları bu aldırmazlık sa
hasının dengesini belirler. Bir grup bireye «statü-sünün önemli ol
duğu duygusunu veriyorsa,grup müeyyldelerl bireyin çıkarlarıyla

uyumlu makul aklıselim çerçevesinde ise ",grup. tavırları» «otorite
efsanesi» dediğimiz durumu yaratır...Yani otorite yukarıdan aşağıya.

Genelden özele doğru gelir. efsanesi.

B. OTORiTENiN NESNEL (objektif) yönü; koordinasyon sistemi
olarak otorite. Bir örgütle formel iletişim otorite ile yakından ilgili
dir. Bireyler yetkilerini yalnızca "resmi» olarak edimde bulundukları

sürece kullanabilirler. Diğer bir deyişle, yetklbellrqln bir şekilde ör
gütlenmiş bir sistem içinde söz konusudur. Örgüt içi i1etişimde oto
rite, otoriteye hedef olan kişilerin otoriteye rıza gösterme potanal
yelleriyle ilgilidir. Bu açıdan otorite örgüt i'çi iletişimle ilgisinde şu

şekilde ikiye ayrılır: a) Kişinin resmi konumu ile ilgili otorite: Bir
üst sıfatıyla astına gönderdiği iletişim, bl Kişinin örgüt içindeki
liderlik vasıfları nedeniyle sahip olduğu otorite. yani liderlik otori·
tesi. Kişi bu durumda örqüt içindeki konumuna bakılmaksızın söyle-·
diği şeylerden, bilg,isindEm dol'ayı otorite kabul edtllr,

ideal durum, bu iki tür otoritenin aynı şahıslar üzerinde toplan
masıdır. Şu kural unutulmamalıdır: "Sorumluluk olmadan yetki ol
rnaz»,

Bir nesnelotorite sistemi, olarak iletiş,iılniin temel özellikleri nelerdir?

1. Otorite kanalları: iletişim kanalları açık seçik bilinmelidir.

2. Nesnelotorite, örgütün her üyesi için bel'irgin resmi bir ile
tişim kanalı öngörmelidir. Örqüt içinde her çalışan kimeemir ver
mesi ,gerelktiğini bilir, kimden emir alması 'gere1ktiğini bilir.
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3. 'iletişim kanalı mümkün olduğu kadar dOğrudan ve kısa olma
lıdır. Kanalın kısalığı oranında hata oranı ve zaman kaybı azalır.

4.ileıt:işim kanalı atlanmadan tam olarak kullanılmalıdır. Şayet

bir atlama olursa çelişkili emirler verilme durumu ortaya çıkabilir.

5. iletişim ara istasyonları tarecrlanl olan kişilerin yeterli yete
nekte olması gerekir. Alınan mesailan. emirleri açıp. yorumlayan ve
bir alt kademeye g'önderen kişilerin olması gerekir.

6. Örgütün faaliyet gösterdiği süre boyunca iletişim kanalları

akışına ara :verilmesi gerekir,

7. Her iletişim. mesaj do,ğrulanmalıdır. Yani mesaj, emir ger
çekten emri vermeye yetkili olan şahıstan gelmelidir.

SK 1

SOZLO MESAJ

1. Konuşmadan önce ne söyleyeeeğimi düşünür ve söyleyeceklerim i
tasarlar mıyım? '

2. Dinleyicinin bilmeye ihtiyaç duydukları ya da bilmek istedikleri
üzerinde yOğunlaşarak onun ilg'isiniçekmeyeçalışır mıyım?

3. Konuşurkerıebartı ve jargondan kaçınıp açık ve kolayanlaşılır

Ibir dil mi kullanıyorurn?

4. Konuşurken spesifik miyim?

5. Konuşur ya da dinlerken gizli varsayımlara karşı duyarlı mıyım?

6. Dinlerken tüm dikkatimi konuşana ve mesajına veriyor muyum?

7. Dtrılerken konuşmacıyla göz teması kuruyor muyum? Ona dinle
diğ'ime dair işaretler veriyor muyum~

8. Konuşmaeıya onu onayladığımı ya da sorguladığıml gösterir cüm
lelerle karşılık veriyor muyum?

9. Mesajımı alan kişiden geribesleme (Feedback) alıyor muyum?

10. Bana mesaj veren kişiye geribesleme (Feedhaek) veriyor muyum?
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EK 2
- Orta.m Boyutlarının Kısıtlayıcı Etkisi -

-Model-

EK 3
lletlşım Kanal Boyutları

- Kodla uğraşma becerisi

- Hg'ili duyular

-:- Doğruluk ve Odek

- ıErim

- Ulaşılabilirlik ve dayanıklılık

- Özel ekipman gereksinimi

- Kanal kapasitesi

- Alıcı katılımı

- Kanal Düzeyi

- Kredibilite ve beklentiler

- Anlam

---- Maliyet

Or~~
(f~Etae,
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EK 4

'Kanal Boyutları Sınıflandırılması

Seçenek Kategorisi

1. Dolaylıya karşı direkt

2. Araç tipi ...
fiziksele karşı örgütsel
veya kişisel

3. iletişimortamı

4.·Özel kanal
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Kanal Boyutları

Kodla uğraşma

'Erim
Kapasite
Kontrol

'Doğruluk

Odak
Süzme ve bozma
Kalıcılık

Açık / kapalı

Grup i birey

Kültürel önyargı

Güvenirlik
Geribesleme
Özel kodlar
Kanal düzeyi
Stimüle edilebilen duyular
Anlam
Maliyet



EK 5

ILE"JiiŞIM KANALI SINIFLANOIRM~SINA BilR ÖRNEK
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Kanal Seçeneklerinin Hierarşisi

İletişim Ortamı

Araç Tipi

Dolaylı



Kurgu Derg'is;i
s: 11. 4;1 - 50. 1992

ŞIIRDE SEVGI VE ÇAcıDAŞ TORK-FRANSIZ ŞIIRiNDE .sEVGi TEMASı

Doç. Dr. Bahadır GOLMEZ*

Şiirsel anlatırnın temelini oluşturan en önemli temanın sevgi
teması olduğu bilinen birgerçek. Öylesine' çok işlenen ve sürekli
şiirin güındeminde kalan bu tema, aslında doğrudan doğruya insanın

kendi yazgısıyla lçlçe olan bir temadır. Bir başka deyişle, sevgi. te
masının sürekli yenilenerek ve gelişerek şllrln odak noktasında kal
ması onun kültürel birgirişim olmasından kaynaklanır. Çünkü sev
gi şiirlerde inşa edilen bir gerçekliktir ve yansılarını yaşanılan dün
yadan seçer. Yaşanılan dünyanın değişimine katkıda bulunur ve hat
ta dünyamızı değiştirmeye yeltenır. insanın kendisiyle ve çevresiyle
iletişiminde. bilinc'inin sürekliliğini sağlayan ortak bir uygarlık dili
dir. Tarıhsel akış ve evrim içinde kandlalnln yerini bellrlemeslne
katkıda bulunan bir cömertlik slrnqesldlr. Kısacası şiirlerde rastladı

ğımız, okurken büyük bir içtenlikle zevk aldığımız, ve kendimize mal
ettiğimiz bu tema, özünde dünyaya ait olma ve angaje olmanın so
mut bir anlatımıdır. Çünkü tüm dünya şiirinde bizi en çok büyüleyen
olay, insanın insanla iletişimini tensel ve ruhsalolarak sanki bir
dlyal·og kurareasına gerçekleştiren sevgi ve aşk temalarının varlığı

dır. Temizlik ve içtenliğin yegane ölçütü her zaman sevgi olmuştur

şiirin ekseninde. Ruh derinliğinin, erdemin ölçütü' de aşk ve sevgi
dir. Tüm dünya hal'k destanlarından başlayarak günümü~ şiirine ge-

(*) Eğitim FO'k. Öğretim Oyesi
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lineeye dek yazınsal yapıtların belleklerini soruşturduğumuzda, umul
mazcasına sık sık raslanan, bireyin varlık nedenini kanıtlayan, onu
yaşadığı çevreye ve tarihine bağlayan yegane temanın aşk ve sevgi
teması olduğunu görürüz. Onca yapıt sevgi teması olmadığında ko
nusunuyitirmiş gibi görünür. Çünkü sevgi teması, yapıtları, yazar
ları gerçek. dünyaya bağlayan insan bilincininen önemli etkinliğidir.

işte, böylesi zengin ve etkili bir işleve sahip sevgi ve aşk te·
masının iki farklı kültüre sahip Türk ve Fransız şiirinde dile getirili
şini örneklerle temel anlatıları çerçevesinde incelemeye çalışaca

ğız Belki deçok şaşırtıcı bir biçimde kesişme noktalarını keşfederek

söz konusu ternalann ne denli evrenselolduğunun daha iyice bilin
cine varacağız. Genel bir deyişle söylenen doğu ve batı şiirinde

logos ve pathas Iakıl ve du~gu) farklılığının kökenlerlnt soruştura

cağız.

ilk Kesişme Noktası : Içtenlik

Sanıyoruz içtenlik sıözcüğünü belirleyen en önemli unsurlardan
biri bütünleşme olqusu. Bütünleşme ise karşılık beklenmeksizin sü
reklilik lçlnde bir kesin gıörü1şlülükle olasıdır. Bu da her türlü birey
sel kaygıdan arınıp tutarlı ve duyarlı olmayı gere'ktirir. Belki herşe

yin ötesinde insanın kendisiyle uyumlu olmasını, sadakati ve doğru

luğu gerektirir. Çünkü insan gelipgeçici ve yalnızca kendisi için var
olan bir yaratık değildir. O sürekli kendisini yeniler, sürekli öğrenir

ve tüm bunları yaparken de yaşadığı zamana ve geleceğine bağlanır.

Ancak yaşadığı zaman hem insanlığın yaşayacağı zamandır, hem de
yaşayacağı tarihtir.

işte yukarıda ana çizgileriyle tanımlamaya çalıştığımız lçtenllk
olgusu hem Fransız hem Türk ozanlarında bir kesişme noktasını an
dırırcasına ortaya çıkar, Şimdi bu olquyu sevıgi ve aşk teması çerçe
vesinde örneklendirmeye çalışalım.

Ünlü Fransız ozan ve romancı Louls ARAGON hemen hemen
tüm şllrlerlnl eşi Elsa'ya adamıştır. Genelde eplk bir anlatım kulla
nan bu ozanın Elsa'ya olan sevgisinde, bireysel bir sevgininötesin
de etik ve düşünsel değerlerin daha etkin olduğunu görürüz. Blçern
ve anlatımı ne denli öznel gibi görünse de şiirinin derin yapısında

dile getirilen düşünce, sevmek ve sevmeyi öğrenmek düşüncesldlr.

Bu düşünce geleceğe yöneliktir ve bütünleşmeyi hedef almaktadır.

Nitekim Aragon'un Elsa'nın ıkişiliğinde dile getirdiği sevgisi, ikinci
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Dünya Savaşı Yıllarında Vatan ve Yurt sevgisiyle bütünleşmektedir.

Örneğin Elsa'yı yitirmek yurdunu yitirmekle özdeşleşlr. Bir başka de-
·yişle sevgi ve aşıkı insanın adalet ve özqürlük uğruna yüklenmesi
gerektiğigörevle bütünleşlr. Savaş sonrasında yazdığı Elsa şiirleri

ise 20. yüzyıl toplumunun değişmesinde artık önemli bir işlevi ol
ması gerekece~ kadının toplumsal konumuyla ilgilidir. Aragon bu
dönem şiirlerinde platonik sevgi temasından vazqeçmernlş, ancak
böylesi bir anlatım yöntemini kadın sevgisi temasın! sornutlaştırrnak

lclrı kullanmıştır. Ona göre sorun çoğu kez yapıldığı gibi kadına karşı

duyulan sevgiyi idealize etmek değil, somutlaştırarak güncellik ka
zandırmaktır. çağırnız kadını artık .ne bir erişilmez güzellik simgesi
dir ne de ikincil bir cinsiyettir. Kendi deyimiyle «Kadın erkeğin ge
leceğldlr». Bu sözlerde insanlığın artı'k aşması gereken cinsel ayrım

ve cinsel sömürü sorununun yalnızca toplumsal ve kültürel sorun
değil, aynı zamanda duygusal ve dokunaklılık sorunu olduğunu gör
mek olasıdır. Çünkü ikinci Dünya Savaşı sonrasında tüm toplumlar
da başlayan en önemli savaşımlardan biri, kadınların bizzat başlat

tıkları eşitlik sevaşımıdır. işte bu savaşırrun gerekliliği engin bir
içtenlikle .Araıgon'un şiirinde terth-tophnn-lnsan üçqentnde bütünsel
liğin açık bir anlatırru olarak şiirsellikle derin anlamını bulur. Kaldı

ki Araqon yazdığı roman ve denemelerde de bu bakış açısını bilim
sel bir çerçevede açıklamıştır da.

Türk şiirinde de benzer içtenliği ve bütünleşmeyi hedefleyen
onca ozarı vardır. «Saçlar! Saman Bansı- şiirinin ozanı, şiirin tüm
estetik değerlerini büyük bir ustalıkla kullanarak sevgiyi. evrensel
bir bakış açısı lçlndaqerçekçl ve dokunaklıbir dille anlatır. Bu şiir

uygulamaya konulacak bir doktrinin değil, insanın iç ve dış gerçek·
liğinin şiirsel blr Inşaaıdır. Orhan Veli'nin i1çtenliği ise tüm yalınlığı

içinde güncel yaşamın zorunluluklanna eğilir. Onda sıevgi teması en
tellektüel anlatımla değil, tüm doğallığıyla dile g'elir. Anlarız ki sev
gi denilen engin ve yüce ol'guyu insana maletmek, onu üretken ve
pragmatik kılmak insanın elindedir. Orhan Veli'nin sevql insanları,

insanlara yabancı değil, akstae onlardan birileridir. Onlardadır. yan
yanadırlar. Belki burada şunu hemen saptamekta yarar var: batı

şiirinde srk sık rasladığımız imgelerle dile getirme, imgeler üretme
uğraşısı. Orhan Veli şiirinde yerini düz ve dolaysız bir anlatıma bı

rakır. Ancak böylesi bir yazma etkinliği, onun şiirinin köklerini bes
leyen doğrudan ve dolaysız şllrsel anletrmın dlnamlzmlnden bir şey

yitirtmez.

43



içtenlik ve bütünleşme çerçevesinde verdiğimiz örneklerden bel
ki de bu aşamada şöyle bir gelen sonuca ulaşabiliriz. Sevgi herşey

den önce çok boyutlu bir olaydır, yaşamın yeni bir boyutunu kesfet
mede önemli bir işlevi olan olgudur. Yalnızca insanın kendlstnln var
oluşunun bilincine değil, aynı zamanda toplumunun, tüm insanların

varoluşunun bilincine erdiren güçlü bir insani yetidir. Sevgiyalnızca

yaşanılan zamanın önemini ve ağırlığını değil, aynı zamanda gele
cek zamanların da anlamını keşfettirir insana. insancıl ufukları fet
hetmeye g'ötürecek y·egane bir olgudur, bir ,güçtür, Çünkü o, ilişki

blçlmlerlnl yönlendirir, onlara sürekliyeni bir canlılık kazandınr. Bu
bağlamda Aragon'un şu sözleri çok anlamlıdır: ..Hayatımda yalnızca

tek bir şey öğrendim. Sevmeyi öğr·endim;.ve size dileyeceğim tek
şey var: sevmeyi bilmek».

ikinci Kesişme Noktası : Öznel Ama Evrensel Bir Anlatım

Şiirlerde dile getirilen sıevıgi ve aşk temasının genelde öznel
bir anlatıma dayandığıru hepimiz biliyoruz. Çoğu kez, şiirlerde kulla
nılan ..Ben- ve ",Sen» adıllarının, ozanların bireysel dünyalarına dö
nük olduğunu ve yalnızca onlann iç dünyalarını anlattıklarını düşü

nürüz. Oysa böyle bir düşünce çoğu ozan için yanlıştır. Çünkü te
melde sevgi ve askın doğum yeri lnsan ruhudur. Şiirsel anlatırnda

da şiirsel dilin doğum yeri ozanın yüreği, ruhu olarak betimlenebi
lir. Orası dış dünyaya açılan bir penceredir. Ozanlar böylesl içsel
ve içe dönük bir anlatımla dış dünyanın.gerçekliğine ulaşrnaya çalı

sırler. Yüreğinin atış rltmlerl aşkın bir biçimde. evrensel bir ritm
özelliği kazanır. B'ir başka deyişle somut bir iıçeri·ğe bürünür. Uzam
içinde yaratıcı olma ve duyqulan en dertn-boyutuyla dile getirme
düşüncesi ve dopdolu esinlenme duygusu kendi gerçekliğimizi ya
kalama uğraşısına dönüşür. Ayrıca hemen belirtelim ki bu qerçek
lik. insanlığın güncel ve evrensel sevinçleri, mutlulukları olduğu

denli acıları ve hüzünleridir de. işte ozanların öznel anlatımları böy
lesi Mr gerçekliği tüm boyutlarıyla alqtlarnalarmdan kaynaklanmak
tadır. Birşeylerin sorunların aşılmasında önemli bir payı olacaktır.

Bu da ozamn kendi .egıo»sıu değil, dünyayı ikili ilişkiler çerçevesin
de kucaklamaya çalışan özıbilincidir. ikili ilişki kendisi ile insanlardır.

Kendisi ve dünyadır. Bu bir bakıma yanyana yaşama arzusudur. Yan
yana olma arzusudur. Hem de sözcük ve imgelemlerin sürüklediği

bır yazınsal iletişim çerçevesinde. Böylesi bir yazınsal üretkenlik
sevginin ve aşkmblr bakıma eyleme geçmesidir. Şiirsel ve dilsel
üretimle eyleme geçmesidir. Yeni yeni gerçekler yaratmaya muk-
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tedtr, gerçekleri değiştirmeye muktedir bir dilsel üretimin harekete
. geçmesidir•

.Bu bağlamda elealdığımızda şiirlerde dile getirilen sevql ve
aşk temalarının ·insanlığın ölümsüz değerler. olduğunu görürüz. Ger
çekten de çoğu kuramsal yapıtlarda bazan militanca savunulan on
ca izm ve kırram bugün ~ohnemiş durumda mezarlıklara kaldırılmış

tır. Oysa şiirlerin dHi insanlığın temel değerleri olarak güncelliğini

halen korumaktadır. Ünlü Fransız oearu Paul ELUARıD'a göre sevgi,
insan bilinçlerinin iletişimidir. Bu ozan ne denli öznel bir biçem kul
lanıyor gibi görünse de, özünde ikili sevginin evrenselliğini işler sü
rekli. Sürekll -!ben» adılını kullanmasına karşın yine sürekli dünyayı

kucaklamaya çalışmaktadır. Genelde sevg:i1isi için kullıandığı «sen»
adılı ise çoğu kez kollektif bir anlama bürünmektedir. Tensel sev
gıiyi dile getir.irken de şlirlnlrı bu derin anlamı değişmez. Erotizmle
dolu şiirlerinde bile gene aynı felsefe eqemendlr, çünkü erotik sevgi
de gerçek sevgiden ve blllnçlerln karşılıklı iletişiminden farklı bir
şey değ,ildir. Sevgilinin dudaklarını, gıöğü1slerini ve nice güzellikle
rini betlmlerken de' değişen birşey yoktur. Onda sevgi ve arzu te
melarını tüm yalınlığı ve içtenliği içinde yakalarız. Çünkü şiirinin

dile getirdiği sevgi ve aşk bizi de ilgiJ.endirmektedir. Blalrn de yaşa

mımızda yeri olen, özlem duyduğumuz ya da yaşadığımız ama belki
anlatamadığımız bir sevgidir bu. Kısacası onda sevgi, gizil kalan,
açığa vurulamayan bir olgu değildir. Zaman zaman düşsel bir lçeriğe

bürünse bile, zaman zaman tümüyle öznel bir nitelik kazanmış giibi
görünse bile, eninde sonunda insan iletişimine açık bir sevgidir bu.
Denilebilir ki ozan, tüm sözünü ettiğimiz sevgi ve aşk flqürlerlnln
sözcüsü olmuştur. Ahlaksal değerler klsvesl altında saklı ve örtülü
kalan duyıgulan, yalınlığı ve içtenliğiyle dile getirir ELUARO.

Şiirde Sevgi ıÖzgür !Söz ':iswmidir

Bunun yarımda ştlrde öznel anlatım soz konusu olduğunda A.
Breton. R. Oesnos, J. Gracq, vb. gerıçekOstücü ozanlarda bir imge
yığınına dönüşen sevgi ve aşk temasından da söz etmek yerinde
olur. Sevgiyi yeniden tanımlamak gilbii zor bir etkinliği seçerek bi
linçdışı yazı uğraşısıın,a kendini veren bu ozanların günümüz dünya
şiiri üzerinde önemlı bir etkisi olduğunu yadsımamak gerekir. Çün
kü giriştikleri bu uğraşıda temel aldıkları şey, sevginin belki de tü
müyle keşıfedilemeyen, ya da fethedllemeyen gücü ve iktidarıdır. Fi
zlkötesl biir anlatımıseçerek sevginin gücünün uç boyutunu ortaya
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dökmüşlerdlr bu ozanlar. O da sevıgi söz konusu olduğunda özqürlük
dediğimiz olayın apaçık uyıgulanıma konulmasıdır. Anlatırnda sınır

ve yasak tanımayanbu ozanlar sevıginin, aşkm, erotlzrnln tüm mas
kelerini açıkca gözler önüne sermlşlerdir. Anlatıma kapah bir sev
giyi, aşkıgeçersiz kılrnışlardır. Hatta zaman zamanironik bir dille
güıünçleştirmişlerdk. Sevginin, belirlenen ahlaksal değerlerin dışın

da da var olduğu savını şiirle kanıtlamışlardır. Sevgide yasakçı dü
şünceyi ve zihniyeti tümüyle dışlayarak ö~gür bir aşkı tüm figürle
riyle şiirlerinde anlatmışlar ve dolayısıyla çağımıza yön vermişler

dk. Nitekim yalnızca şiirde değil, g'örsel sanatlarıda da bu anlayış

egemen olmuştur.

çağırnız Türk şiirinde de sevgi ve aşkı öııgürce dile getirme is
temi vardır. Oktay Rıfat'tan M. Mungan'a, A.M. Dranas'dan E. Batur'a
şiirsel dille se~gi ve aşkı özgürleştirme eği\iimi tümüyle kendini
g,östermektedir. Dranas'da belirli gelene'kçi yapılar içinde aşkı iş

leyen şiirler, E. Betur'la ve elbette birçok çağda1ş genç ozanımızia

modern yapısıyla daha özgür bir anlatım örnekleri verlr. ikinc'i Yeni
döneminde doğallığı ve kendilendiliği hedefleyen öznel anlatım, ikin
ci Yeni ve sonrası ozanlanrnızla sevgi ve aşkı çağulluğu lçlnde yan
sıtan bir anlatıma dönüşür. Belki içedönük izlenimi veren 40 kuşağı,

90'1ı yıllardaçok değişik bir mozaylk sergilemektedir. çoğu ozanla
nmızca kullanılan -\ben», «sen- adılları bir kimlik sorununuyansıt

maktan çok, bir anlatım biçimi, daha dağrusu öııgür ve yansiz bir an
latım biçim! olarak ortaya çıkmaktadır. Bunun en güzel örneğini ve
renler B. Necatigil ve C. Süreya'dır. Bu ozanlar politik söylemin dar
sınırlarını aşarak, kendi öznel anlatımlarıyla sevginin nasıl anlatıl

ması gerektiği sevginin ne olduğu ya da ne olmadığı üstüne özgür"
1ü'kçü ve çok boyutlu bir şiirsel anlatı dersl vermişlerdir. Onların

şnrtnde de gizemlilik sevginin ya da aşkın ya da erotizmin kendi
yapısında değildir. Hele hele benimsenimiş ortak ahlaksal yaptırım"

lar bu temaları asla tanımlayamazlar. Aslında sevgi ve aşkın örtülü
anlamını deşeleyen birçok ozan vardır şiirimizde. Örneğin S. Birsel'in
kendine öz,gü sözcük dağarcığı yınardan beri ısrarla lzlenllen öz1g'Ür
şiirsel söz isteminin bir kanıtıdır. A. İlhan şiirde sevgi söz konusu
olduğurıda çoşkuyu içe dönüklük olarak değil, özgür bir söz arayışı

olarak yansıtan bir ozanımızdır. H. Yavuz lse kendi geleneğimizin bi
rikimcisi bir ozan olup yenilikçi. bir söz arayışı lçlndedlr. C. Çaparı

coşumculuk ve gerçekçiliği tek bir kimliğe büründütmek çağtrruzın

i'ç~enlikli bir sest olmuştur. Ve elbette onca diğer ozanımız.
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Aslında tüm bu ozanlarımızda baskın gibi görünen öznel anla
tım örtük anlamları deşerek bir se~gi ve aşk mozayiği sunmaktadır

lar bizlere. Bir ozarurnızm bir Praq ya da Paris'de yaşadığı aşk, bir
Anadolu gencine çok şeyanlatmaktadır. Böylesi bir paylaşırnın ol
ması aslında şiirsel dilin gücünden g'eldiği düşünülebilir. Ama sevgi
teması söz konusu olduğunda asıl çayleşılan şeyortak duygulardır.

Yaşanmayan fakat paylaşılmak istenilen sevqllerdlr. Böylesi bir öz
lem de şiirin düşsel evreninde gezinmek olduğu denli, yaşanması ve
tadılması da gereken bir doğıal haktır. işte şlirlmlzde öznel anlatırnın
evrenselllğe açık olması ve bunun da ötesinde evrenselleşmesi bu
doğal hakkı tüm insanların şiir yıoluyla duyrnalanndan, sözcükler ucu
sıra yaşamak istemelerindendir. Belki de sevgi ve aşktan söz edil
diğinde şiirin' işlevinin ne olduğunu kendi kendimize sorarsak. böy
lesi bir zenginliğin dlzelerlrı ardında hazır durduğunu söyleyebiliriz.
işte şiirlerin bize düşleme olanağını tanımalarının nedent budur. Sev
gi ve aşka açık olan ruhumuzu bu şekilde beslemektedirler. Asıl

çarpıcı olan dünya ozanlarının sevgi ve aşk teması yörürıqeslrıde bu
kışmalandır. Belki insanlığı buluşturmak için, seçilen tek yörünge
sevg.i ve aşk yıörüngesi olsa gerek.

insan iletişimsizliğine IKarşlOil1ene'nBir \Güç: Sevgi

Tüm dünya şiirinde raslanılan temel ve vazgeçilmeyen bir tema
var .. O da tüm savaşlara, yıkmtılara, haksrzlıklara rağmen direnen
umut teması. Bu tema yalnızca tarihsel ve toplumsal yıkıntılar kar
şısında dilegetirilmiyor. Aynı zamanda tüm bu yıkıntıları çaresiz
bir birey gibi içine slndlren ve lçlnde bir yara olarak taşıyan insa
nın vazqeçernediğl ve asla vazqeçmeyeceğl bir özlem olarak dile
getiriJiiyor. işte tarihin acımasızliğına karşı direnen umut temasının

doğrnasına, gelişmesine ve tüm bunların ötesindegerçekleştirilebil

me olasılığına bilinçli bir şekilde katkıda bulunan tema, sevgi teması

oluyor. Öyle iki insanların yalnız kalma korkusunu aşarnalanna katkıda

bulunuyor. Düşünceyle yaşamı, duyguyla düşünceyi ateşleyen yega
ne bir motor gücü g:örüyor. Bu güç şiirlerde ne denli bir imgelem
biçimi olarak dile getirilse de özünde gerçekıere ulaşmayı, gerçek
leri değiştirmeyi hedef alıyor. Örneğin Araqon bir şiirinde «Herşey

akıp gidiyor/ Ama sevmiş ,:olmanın zıamanıasla/ Hep sevmek, son
soluğuna dek sevmek/ Yarın ve gelecekte sevmek/ Sevmek işte,

öylesine yakın ve inanılmaz bir sözcük», diye yazar. Sevgiye ilişkin

benzeri yoğun anlatımı J. PBEVERT'de daha içten ve aaha dokunaklı,

üstelik son derece de gerçekçi bir biçimde raslarız. O ünlü şiiri
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· ..8evgi.'de avucumuzun içindeyken kıaçırdığımız v,e sonra da ..dur
gitme. diye arka'sından yakardığımız hem güçlü hem de narin bir
sevgiyi anlatır. Aslında tüm bu şiirlerin ardında yatan derin felsefe
sev,glinin yalnızca imgelem ürünü bir şeyolmadığıdır. Sevgiyi duy
mak, paylaşmak .ve yaşamak onu süslü sözcüklerle dile getirmek
değil, insana maletmektir.

Çağdaş şitrlmlzde de sevgi, tüm toplumsal denqeslzltklere, ya
kın zamanda tanık olunan kargaşa, baskı ve savaş kaygılarına rağ

men, imgelem gücünden bir şey yltlrrnemlş. içedönük kapalı bir arı

latırndan çok dışa dönük dlrlk bir anlatımla hem toplumun. hem bi
reyin sesi olma özelllğlnl sürdürmüştür. Bu bağlamda diyebiliriz ki
çağdaş tür;k şiiri 'genç ve dirik bir sestlr. C. Çapan'ın deyimiyle ..ay·
dınlığa v~ gıökkıuşağına tutkım- bir şiirdir bu. Görselliği yerel sınır

ları aşan, dünyanın dört bir yanındaki k!öy, kasaba duruklarina ula
şan ve kendi coğrafi konumunu olabildiğince yaygınlaştıran bir şiir

dir. C. Çapan «Doğal Tarih-de şöyle yazar: .... Verimli toprakları/

sürükleyip götürse de aZ!gın sellerle/deli rüzgarlar,/nice sözü edil
mez gülbrelerle/beslenip/ibereketleniyor topraklar.• A. Arif, R. Dur
baş, vb. ezanlar da insanın ve toplumun değiışimine duyulan özlemi
dilegetirerek sevgi temasını toplumsallık bağlamında dile getirirler.
Bu nedenle sevıgi bu kesim ezanlarmda eylemi besleyecek yı:ı<gane

bir güç olarak ortaya çıkar. Bunun yanında O. Rııfat sev,g,iyi insanın'
i·ç dünyasını açması gerıeken bir motif olarak gıörür gibidir. Sevgi
onda insanın imgelem gücünü sürükleyen özgür blrqüçtür. Bilinmez
likleri, hiçlikleri aşabilecek bir güçtür aynı zamanda. Başka bir de
yişle, onca soyut imajların altında örtülü anlam üretiyor izlenimi
veren şiiri aslında derin anlamı yakalaınaçabasıdır. Derin anlamı

yakaladığının glöste1'1gesidir. Bu anlam geneldeço'ğul bir anlamdır.

Sessizlikler, suskunluklar şiirinde yoğun bir biçimde konuşur.

Sevgiye karşı böylesine etkili birduyarlılık kuşkusuz çözüm
lenmeye değer bir ol'gu. Sanıyoruz şiirsel anlatım insan lletlştrnstz

liğine karşı etik bir Işlev yükleniyıor. O da, her an yıkıntılara, savaş

lara, haksızlıklara maruz kalacak bir dünyada, sevginin insanın dün
yasını tüm duygu ve düşünce birikimiyleharekete qeçlrecek bir gü
ce salhip olması. insanın gerçek değeri de böyle ön plana çıkıyor

zaten. Anlıyoruz ki insanı eyleme 9,eçirecek en önemli güçlerden
biri sevgi oluyor. Ayrıca sel\llgi, onca yılkımlar sonrasında canlı ola
rak kalabilen v€ ifisanlığa ulaşaollecek etkin bir ileti olma özelliğini
sürdürüyor. Sevginin böylesine umulmaz bir güç olarak şiirde bel ir-
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mesl aslında rasyonel bir açıklamayı da zaman zaman sorunsal kılı

yor. Sanıyoruz bunun nedeni sevgi mekanizmasının insanın iç dün
yasını tüm a(aklığl1)'la serqllerneslnderı olsa gerek. Sevginin temel
etik bır deneyim olarak insanlık tarthlndekl yerini, korumasından olsa
gerek.. Bu bağlamda sevıginin insanı ve insan geI"Ç'ekliğini tanımada

çok önemli bir işleıv.i' olduğunu yadaımakgereksiz olur. Gerek top
lumsal, gerek polltlk düzeyde belirlenen yaptırımlar ve uluslararaısı

konjonktür i/nsan sevgi'Sliyıe yeni olumlu yönler kazanıyor. Şiirler işte

bu aşkın Iığ i yakalayan bir iletişim biçimi.

Sevgisiz Bir Dünyaya Karşı Dirjeniş

Tüm toplumların yazın tarihlerine baktığırmeda özelltkle eersmtı

dönemlerinde şiirin sesının yüks'eldiğinigıörürüz. insan ve toplumdan
kopmayan. kendi öz dilini yltlrmeyen yegane iletişim biçimidir şiir.

Ari'sto'nun .Ooğa boşluktan nefret eder- sözü şltrln f.elsefesine uy
gundur. Sevgi gibi kendi öz hazine's-inden habersiz toplumları. insan
ları duygusal yoğunluklarının bilincine vardırmayı sağlar. Onların tin
sel sıhhatlerinin önemini gündeme getirir. Bir uyarıcılık işlev,i yük
lenıi:r.

Bunun yanısıra bireyin yal nızlı,ğı , karamsarlığı gibi sorunlara iç
tenlikle eğilen iletişim biçimlerinden bii ri yine ştlrdlr, Bireyin heye
canlarını, özlernlerlrıt kendi diliyle yine bireye aktarır. Bu anlamda
şiirsel lietlşlm, sevginlin yayılmasında ve yaygınlaşmasında önemli
bir çağrı giörevi görür: güzele, sonsuza, hoşgörüye çağrıdır bu. Mad
deci olmaya yüz tutmuş tüketim toplumlarında, ahlaık değerleri bir
deprem yaşayan toplumlarda, paranın ve ekonomık inşanın eg'emen
olduğu toplumlarda. kısacası enkaz haline dönüşmeye hazır toplum
larda. enkazların ortasında yeni bir dünya otuşturmaya çalışan şiirsel

sevgiidlr. Yakın çağımızdablr ideolojinin kazandığı zaferi, bir başka

sının yok etti,ğıini glörmü1şümür. Ama şiirsel sevginin Hetirsi tarihe
malolmuşter. Yani sonsuzluğa matolmuştur.

Ancak. şiir düşsel bir kurguya dayandığı için ve arıcek sözcük
lerle bir iletişim görevi yüklerıdlğ] lçln sevgi adına ektiği tohumlar
tümüyıle ağaçlaşmamıştır. Ama tornurcuklar umut verici, olmuştur
hep, insanlık adına güven verici olmuştur. Dünyanın dört bir yanında

ırkçılık. hoşgörüaüzlük, dfktatoryalar kötk salarkerı, neredeyse tüm
dünya aydınları kominizm ve kapitalizm gibi ikıi' zıt kutupta kendile
rine bir yer edinmey-e çalıştrken, şiirsel sevgi, gerıçek sevqlnln yeni-
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den 'kurulmasında ve yayıgınlaştırılmasında belki düşsel ama hlç de
ger'çeklerden uzak olmayan lnsanlyetçt bir sevgi olma özelliğini

Inatla sürdürmüştür. Bu bağlamda sevgisizliğ'e karşı direnen sürekli
bir güç olmuştur. Sanıyoruz ..Yunus Emre Sevg,i Yılının» deııin anla
mını bu çerçevede görmek ve yorumlamak gerek.
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AILE iKAVRAMININ ITARiHSEL ;GELişiMi

VE 'TÜRK TOPLUM :YAŞANTISINDA AiLE

Yrd. Doç. Dr. Deniz GÜLER
Yrd. Doç. Dr. Nazmi ULUTAK

Yakın zamanlara kadar toplumun temelinin aHeolduğu herkes
ce benimsenirdi. Ancak günümüzde bir takım kuşkulu sözler g'iitlikçe
daha fazla işitilir oldu. Aile kurumun çağırnızıda yeri bulunmadığın

dan, günün [koşulları ile uyuşrnadtğmdan, hatta ancak tutucu düzenleri
sürdüren bir araç olduğundan söz edilmektedir.

Aile kurumu, çağın koşullan için gerekli midir, değil midir? Tar
tışılabilir. Ancak, kültürel ve toplumsal yapmm dayandığı temeller
den birinin hala aile kurumu olduğu gerçeği gröza'~dı edilemez. insa
nın, duygusal ve flzlkael g'eliş,imini tamamlamasında, toplumsallaş

masmda. kiş,j('iğini geliştirme'sinde en geniş olanaklan sağlayan, a1ile
kurumudur.

1. AiLE KAVRAMı VE TANıMı

Toplumlar ekonomik düzen, yönetim, dıins'el tutum, gelenek-gö
renek gibi birçok konularda ayrılık giöst'ermektedir. Bu ayrılıklara

karşı bir tek konuda ortak gibidirler. Ortak konu, alilenin temel birey
lerldlr. Başka deyışle bir kadın. bir erkek ve çocuktlar).

Bunlanrı dışmda. aıHe kurumları da çeşltü yönleri U'e toplumdan
topluma ayrııdır, Bu çeşitlilik aile yapısı ve bi'çimi, yöresel ve sınıf

sal ayrılıklardan kaynaklanmaktadır.
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Ailenin büyükleri ayrı olaibilk Tarımsal toplum düzenlerinde ge
nellikle geniş aile biçimlerine, başka deyişle sayıca kabank allelere
rastlanırken; endüstriyel toplum düzenlerinde 'üye sayısı daha az
aileler, dar aileler g6rüıür. Toplumun yapısına görede. aile içindeıki

bireylere düşen görevlerde çeşltllllk giÖsteripiıç i \,i şktlerlnt de etki
leyebiHr.

A'ile, toplumdaki her kurum gibi, belli bir toplumsal düzenln par
çasıdır. Bütünün bir parçası gibi. Toplum düzeni .tarth içinde 'köklü
değişmelerdengeçel', aile kurumu da buna bağlı olarak değlşlme

uğrar. Özces·i aileyi irdelerken, önce tarihsel bir ürün olarak ele alın

malı ve buna bağlı olarak ne tür değişmelerden g'eçtiği gözönünde
bulundurulmalıdır. Bu değıiş.meleıre yol açan en önemi.i etken, top
lumsal-ekoncmlk düzendir.

Aile sözcüğü, Latince ..famulus», evcil köle anlamındadır...Fa
miJiıa», tek efendiye bağlı olan kölelerin bütünü: başka bir anlam
ise, kandaş ve kaymlann topluluğu demektir (1). Aile, başka bir kay
nakta da şu şekilde tanımlanmaktadır: ..içinde insan türünün belli
bir biçimde ür'etlldiği, topluma hazırlanma sürecinin belli bir ölçüde
jJlk ve etkili blçlmde cereyan ettiği, cinsel Ilişkllerln belli 'bir biçim
de düzenlendlğ! eşler, ana-bebalerle, çocuklar arasında belJıi bir öL
çüde içten, sıcak, güıven ge'riei lllşkllerln kurulduğu, yine lçlnde bu
lunulan toplumsal düzene gıöre ekonomik etklnllklerln az ya da çok
bir ölçüde yer aldığı toplumsal kurumdur (2)>>.

Aileyi diğer toplumsal gruplaırdan ayıran ve her çağda aıle adı

verilen insan topluluklarında karektertstlk olarak dört nitelik ortaya
çıkrnektadır. Bunlar şu şekilde sıralaneblllr:

- Bir ailenin blreylerl tipik olerek aynı evde, aynı çatı attında

yaşarlar. Bunlara ev halkı denir. Bazı nedenlerden dolayı geçj·ei ola
rak ayrı yaşasalarda aynı ailenin !bireyleri kendilerini ev halkından

sayarl,ar.ev halkı denlllnce, aynı evde oturan ve bk mekanda var
olan, bütün işleri beraberce yöneten, aynıgeHri paylaşan insanlar
anlaşılma'ktadır.

ıP) ORHAN HiANCERÜOGlU, Felsefe Ansiklopedlsi: Kavra'mlar Ve Akımlar, OHt. 1,
Remzl Kitabeıvi. Istnnbu]. 1976, s. 34. i

(2y ÖZER OZANlKAYA, Toplumbilime Giriş, 3. Basım. Ankara On1iwersitesi S.B.F.
V<ıyınları No: 431. An!kara: 1979. s.2'33.

52



- Aile içindeki' bireyler, birbirl·erlyle evlenme, kan ya da evlat
Iı,k edinme bağlanyla ba,ğlanmışlardır. Karı-koca araısındaki bağ, ge
ne/liıkle kan ve bazen de evlatIıik edinmedir.

- Aile, birbirleriyle süreçll etkileşim halinde olan karı-koca ,
anne-baba, kardeşler gibi toplumeal rolleri benimseven bir grup in
sanların oluşturdukları birliktir. Bu roller toplumca saptaomakta, her
aılede geleneksel, duyqusal, deneyimsel etkenler sonucu ortaya Çı

kan duygu ve düşünceletle kuweıt:l·i bir biçimde desteklenrnektedlr.

- Her aile, g'e'Oel olarak o ülkenin kültüründen bir parça' taşı

makla birlikte, görgü bakımından aileler belirlıi bazı ayrılıklar g'Ö'Ste
rirler. AHe gıörgüsü olaralk adlandırılan bu durum sürekll etklleşlm,

birarada olma sonucu, aile bireylerinin bazı noktalarda kişisel dav
raruşlanrn alledekl diğer blreylertrıklyle kanştırmalanndan ileri gel
mektedir.

Bu durum iki fa,r'klı kültürden gelen. iki insanın biraraya g·elerek.
içinde ya'şadığı toplumun yapısına uıygun olarak bir kültür yaratma
larıdır.

Belirtilen dört nokta bütüoleşttrllecek olursa, aile şu şekilde

tammlanabtllr: aile, evlenme bağıyla birbirine bağlanmış, aynı me
kanda yaşayan, aynıqellr! paylaşan. oynadıkları çeşitli roller çerçe
veeinde birbirlerine ertıki eden, içinde yaşadrklan toplumun kültürel
yapısına uygun biır kültür yaratıp kuşaktan kuşağa sürdüren toplum
sal bir blrlmdlr.

Ailenin yapısı, bi-rtakım gereksin1imlere yanıt verir. Yanıt verdiğ·j

konuları üç ana grupta toplamak olasıdır: (3).

- Eşlerin duıyıgusal ve cinsel gereksinimlerine yanıt verır. Aile
örgütü evllli'k i,şbirllğinin kurulmaısı ile lşlerllk kazanır. Eşle'rin etki
leş,imörüntüleride öncelikle karşılıklı ,gereksinme ve doyum ile
oluşur.

- Oyelerini ortak inançlar, amaçlar ve kurallarla birbirine bağ~ar.

- Çocukların fiziksel olarak korunması, bakılmasr, büıyüIİülmesl

ve eğailmesine olanak hazırlar. Çooukl'ann yaşlarına uygıun gerek-

(31 IAyrıntlll bilgi ıcın bkz: SEHA L. MERAY, Toplum Bilim Üzerıne, BM Yayınları.

lstorıbui: 1982. s.162-163; OYlA. TUNCER. «CocUlk ve Aile Cevresi», Cocuk ve
Eğitim, Türk Eği,tim Derneğ'; Yayınları No. 3, Ankara: 1980, s.5-6:
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stntmlerl, allenln yapı ve gelişen devinima göre işbirliği Içinde aile
de karşrlamr.

Aile kurulma'sında belirtilen etkenlerden her btrlntn ayrı bir yeri
vardır. Ayrıca ekonomik birimin önemi büyüktür. Genellikle küçük
~ yaşama koşulları zorlu toplumlarda atle, ekonomik bir zorunlu
luktur.

Daha gelişmiş toplumlarda: ailenin kurulmasında ekonomik et
ken çok önemlidir. Olanaklan biraz daha geni:ş olan bu toplumlarda,
geneHikle kadın eve bakar, gerektiğinde dışarıda çahşablltr. Böyle
toplumlarda çocuklerde genellikle, ailenin ekonomrk yapı'sı içinde
yer alır.

Gelişmiş toplumlarda, ekonomik etken ailenin oluşmasında kü
çük ve dar gelirli toıplulukla-rdatki kadar önemli değ,ildir. Cinsel ve
duygusal gereksinıimlerin karşılanması ne kadar önemli ise, çocuk
ların doğması, bakımı, büyütülmesl ve ailenin ekonomik birim olu
şu da önem taşır. Ama bütün bu etkenlenn önem sırası bir toplum
dan diğerine göre değiışiklik göstermektedir. Değlşmeyen birşey

varsa, o da ailenin temel blreylertnln, daha öncede beHrtildiği gibi
her toplumda aynı kışılerden oluşudur.

2. iLKEL TOPLUMLARDA AiLE TiPLERi

ilkel toplumlarda aile tipini etkileyen başlıca rki etken söz ko
nusudur. Bunlar.

- Doğan çocukların anne ya da baba ailesine kaydolunması.

Bu etken allenln «Patrlllnal .. (baba soyundan) ya da ",Matrilinal .. (ana
soyundan) diye stmflandınlmalanna neden olmaktadır.

- Yeni evltlertn erkek ya da kadmırıana-baba ya da akrabala
rıyla beraber oturmalan da ai·lenin ",Matr iiocal .. (annenin tarafıyla ay
nı yerde oturan) ve «Patrllocal .. (babanın ailesiyle aynı yerde oturan)
diye ayrılmalarına neden olmaktadır.

Maternal aile: İnsantılllrn araştırmaları, ilkin i,nsanlar arasında

küme halinde evlenme ve her türlü kuraldan yoksun cinsel ilişkiler

bulunduğunu gıösterir. Bu durumda baba belli olmadığı için çocuklar
toplumun, anneleri bilindiği için klamn egemenliğinin kadın olduğu

nu gıösterir.
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Yaibanlı1k dönemi ıçınde geç·en bu durumda, kadının geçinmeyi
s'ağlamada iş payı daiha önemlidir. Çünkü, erkekqenellllde avianmak
'içi,n oturduğu yerıden uzaklaşmaktadır. Kadın ise, erkek uzaklara git
tiğinde, evini korumakta, bitki toplarnekta, çocuklarına ba;~maktadır.

Ana eg·emenliğine, ailede ·en yaşlı kadının eg'emenliğine daya
nan bu düzene «rMatron» denlr, Hatta Istediği zaman kadın, kocasını

evden kovabilir. Bu durum, kadına şimdiye kadar hiıç gö.rülmem'iş

'bi'r toplumsal önem kazandırrmşt«. Destan ve mltlerde, Tanrılann,

falcıların, perllerm kadın olduğu gıörüıür. Bereket tanrısı Kbele, bu
durumu simgeleyen bir örnek olarekqöstertlebtltr.

Zamanla, aile denllebilecek i,lk topluluklar ena-beba-çocuklar ara
sında .clnsel lltşklnln ya'sağı ile başlar. Ailenin ikinci aşamasmda

kardeşler araısında da cinsel mşkiınin yasaklanmasıyla gerçekleşir.

Bu durumda doğan çocukların babaları da belli, olmaya başlar.

Patemal aile: Bronzun, bakmn, demirin bulunuşu v,e onlardan
silah, araç-gereçler yapılmaya başlandığı çağlarıda kadının öneml ikin
ci sıraya düşer. Mülkiyet ve miras halklarıını sürdürrnek için babaları

kesinlikle belli olan çocuklar yetiştirme g·erekliliği ortaya çıkar. Ba
banın savaş eslrlerlnl, silahlarını, savaş araç-çereçlerlnln çocukları

na geçirmek lstemest, ataerkll kalıt hukukunun kurulmasıını gerek
tirdi.Çüı:ıkü, anaerkilde, insanların soyu aınnelerin1kiyle belirleniyor
du, bu düzende böyle bir olanak yoktu.

Evlenen kız kocasmrn evine gitmekte, kocasmmsoyuyla hep bir
arada oturmaktadır BÖYI'e ,geniş ailelerde. alledekl bütün yetlşklnle

rin çocuklar üzerinde az çoketkllert otorltelert olmaıkıtadır. Aile için
de iş bölümü lse, gençlerin ve yetlşklnlerlrı yapacağı işler diye bö
lünmek yerine, erkeklerin yapacakları işler kadınların yapacakları iş

ler diye. clnslyete ıgiöre sınıflandırılmaktadır.Çocuklara gelince. kız

ve erkek oluşlarma göre kadın ve erkek işçilerin çırağı rolünü oyna
maıktadırlar. Bu tip ailelerde genellikle yetlşklnler, o derece ilkel
bir yaşam sürmektedirler ki; çocuklar daha çocukluktan itibaren bü
yüklere arkadaşirk edebllrnektedlr. Bu durumda çooukların zamanın

dan önce olqunlaşmasma neden olmaktadır.

Buraya 'kadar sözü edilen ilkel toplumlarda, ailelerde kadın ve
erkeğin ekonomik lşlevlerlnl saptamak için bir çok çalışmalar yapıl

mrştır. Çalı1şmaılar şu şekildeözetlenebilir (4):

(4) 'REZZAN ŞAHiNKAYA, Psiko-8osyal Yönleriyle Alle, Ankara Üniversitesi Ziraat
Fakültesi Yayınları: 287, Ankara: 1967, s.21,
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-İnsan toplumlanmn en ilkei. göçeıbe avcıljk ve ağaç lardan
meyva toplama dönemlerinde, erkek geçici olarek kansının

evine gitmektedir.

- Insan toplumlarında nüıfus artıe bir yere yerleşmeye ve ya
lın ziraat ysprrıaya başlandığı dönemlerde ise genellikle ta
rımla uğraşan 'kadın olup, erkeğin temelli. olarakkadının evl
ne .g·elmesin'in adet olduğu gö,rülmekıtedir.

- Toplumlar, daha ileri derecede ziraat ve özelltkle hayvan ye
ttştlrrneye başlıadı1ktan sonra, siyaset ve savaşlara kanşarak

allentn, erkeğin bulunduğu yerde otcrrnası gelenek halini al~

mıştır.

3. AiLENiN TARiHSEL GELişiMi

Ailenin tarihsel ıgeliışimini verebilmek ıçın Ilkelden llerlemlş

olanlara doğru çeşitli kültürlerde vermek daha yararlı olacaktır.

Eslki devirlerde -igeniış atle-, ortaçağda -dar aile-, yeni çağda

ve günümüzıde -çeklrdek aile- karekteristik.

Geniş Aile

Eskidevirlerde evrensel ve karakteristik olan bu aile blçlrnl, öze."
llkle Çin, Hindistan ve Japonya'da gıöııülmeıktedir. Bugün bile köylerde,
kasabalarda yaşayan bir çokinsanlarda babanın karısı, evlenmemiş

kız çocukları, oğulları, oğullarının karıst veıçocuklan üzerinde rnut
laik egemenliği vardı.

Roma imparatorluğunun ilik devirlierine ilişkin olan aşağıdaki. olay,
babanın ane üzerindeki mutlak eıgemenllğini gıöstermektedir. Eski
Boma'hlarda, aile tümüyle pederşahl olup Latince'de -patrta poles
tas-, başka deyişle -baba egemenliği- en yüksekşekltrıl bulmuştur.

Bu devirde aile relsl olan baba, alledekı blreylerln kışısel yaşamla

rını isterse mutlu, isterse rnırtsuz kılalbilirdi. Örneğin, oğluna iste
diği kızı alır, kmru iıstediğ'! 'kimse ile evlendirir, hattaevli kızını ya
da oğlunu, karı ya da kocasından boşatablllrdl. Çocu1klarım isterse
başka ailelere evlatlık olaraik verebllir, hatta satabilirdi.'

Dar Aile

Ortaçağıda, özellikle büyük şehirlerde, geniş ataerkil aile yerine,
küçüğününgeçtiği g,örülmektedir. Bu aile, kan-koca, evlenmemiş ÇIO-
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cuklardan. anne ya da baba, akrabalardan oluşrnektadrr. Bu dönem
de, evlenmeler duıy:g1usal değil, ekonomik etkeniere Önem verilerek
yapılmaktadır. Bu aile tipine birörnek olarak 15. yü1zyılda ingiltere'
de asiller ve arazi sarrlplerl gibi zengin sımflar ara,smdia'ki evlenme
ler gıösıteri.leibilir. E~lenme, herşeydenönce ticari sözleşme biçimin
dedir.

BeJıi.rtilen dönemde, toplumda, .özelllkle hiçbir kızıın kocasız kal
maması letenlrdl. Bellrl! bir yaşa gelen kızın evlendirilmesi hem bir
adet hem de yasal bir zorunlulırktu.

lsrer zengin, ister fakir ailelerde olsun, kadın evlenince sadece
evinin işlerinden sorumluydu, Bu devlrde büyüklerlrı, çocuklarma kar
ŞI ilgisi olduıkça resrnl ve soğ'uktu. Çocukl arın, kendilerine ilişkin

hlçblr hakları bulurnnamakeaydı.Çocuklar ancek bir eşya gibi, baba
larının bu~ruklarma uyarlardı. Çocuklar babamndı: istediğ'i gibi ve
kendine en uygun, işine en yarar biçimde onları yetlştlrlrdl, Evlenme
Işi ise, anne-baba için bir pazarlık konusu idi. Özellikle kızlarını müm
kün olduğu kadar patıalıya satmak, her a'i1ede özlernlenerı bırdurum

du. Kızların, evlenecekleri kimse hakkında fiıki·r yürütme halkları yolktu.

Çekirdeık Aile

Ekonomik koşulların değlşmesl ve endüstriyel devrim, dar ai/e
nin değişmesine ve modern çekirdek ailenin oluşmasına neden 01
muştur.Çünkü, büıyük şehirlerde fabrika ve diğer iş yerlerinde ko
layca lş bulan gençler, ekonomik bağırnsrzljklanrn kazanmca, ebe
veyınlerin çocuklar üzerindeki otoriteleri gjtti~çe zıayıflamıştır. Bu
nun sonucu olarak, gençler eşleriıni kendjleri seçmeye ve evIenir
ken ayrı evler kurmaya başlamışlardrr. Modern çekirdek alienln, belli
başlı özellikler: şunlardır:

- Arkadaşlık ternellne dayanılaraık, yaşam arkadaşılarını seçme,
,özgürlü,ğü,

- Genç çifıtlerin evlendikten sonra her Ikl tarafada bağlı olma
maları,

- Kan-koce arasıında eşitliğin benimsenmesi,

- Ailede, her sorunda kan-koca ve belirli yaşa gelmiş çocuk-
. ların hep bir arada toplanarak, görüşerek karara varmalarıdır.

Aile 'kavramı, tamrnı ve tarihsel geUşimin verilmesinden sonra.
Türkiye'deki aile yapısına ve gelişimine bakılmalıdır.
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4. TOR,K AiLE YAPıSı VE G.ELişiMi

Türk aile yapısı Cumhuriyet öncesi ve Cumhuriyet sonrası ola
rak ilki aşamada incelenebilir.

A. Cumhuriyet Öncesi Aile

Boy yaşamı dönemini geıçirerek iller ve devletler kurma döne
mine gelmiş, ama henüz İslam U~garlığımn etkisi altına girmemiş

olduğu zamanlarda Türk Uluslannda g'örülen aile tipi, -baba ocağı"

idi. Buna -türkün-de derılrdl.

Baba ocağınıda 'karı ile kocanın halkları eşitti. Kadın ailede er
kekle aynı önemde yer alırdı. Öyle ki, ailede ana çocuklarına velilik
etmeye yetkili, dul kaldığında çocuklannın vasıst. evinin mutlak yö
nettctst idi. Destanlardaki araştırmalar, Hakan'ın buyurma yetkisine
dahi tek başına s,aihip olmadığını gôsteri~or. Bir buyruk «Hakan ile
Hatun buyuruyor ki. .. » demekle yürürl'Üğ'e girerdi.

Eski Türk aile düzeninde kadın ile erkeğin blrblrlerlne eşit oluş

ları, yalınız bir tek kadınla evlenmealrıden de anlaşılır. Gerçi, büyük
istila devirlerinde erkeklerin töreye aykırı olarak, birden fazla kadın

la evlenıdiği septanmıştır. Ama bu durumda bile, aile ocağının resmi
sahibi, erkeğin yaşam arkadaşı olan ilk eşi sayılmış, kalanına «ku,
ma. adı verilmiştir.

Çocukların evlenerek baba ocağından aynlmelanda eski Türk
allestnlo özelllklerlndendl. Bir delikanlı ev-oark s,ahibi olacak yaşa

gelince, .blr yiğitilik gıöstererek iI Kurulu'ndan bir ad alırdı. Böylece
babasının vasiliğinden kurtulan' delikanlı, Hakan'ın veliliği altına gi
rer, «lldaş» olurdu. Sonra evlilikgelirıdi. Deljkanlı, evleneceğl sıra

da aile malmden mirasını peşin alırdı. Buna kız da «yumuş» adı veri
len çeyizini katarıdı. Gelinle güvey mallarını btrleşttrerek, ortak bir
ev sahibi olurlardı. Evlenme1ks,özcüğü de ev-bark sahibi olrnektan
gelmektedir.

Çocuklar üstündeki velilik görevi, baıba 'kadar arıaya da aitti. Er
. kek, karısına sürekli sa~gı gıösterir, sözgelimi bir yere giderken ara
baya onu btrıdlrlr, kendisi arebarun arka'sından yürürdü,

Eski Türkler'de ane sıralamasında bark ve türkım'den sonra 'soy'
gelir. Aralarında kan birl'iği 'bulunan yakın ve yan akrabaların bütü
nüne, soy denir. Soyıd,a hem ana hem de baba yönünden akraba olan
lar vardır. Birinciler ana soyu, iıkinci'ler baba soyu adıını alır.
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Esıki Türkler'de ana soyu ile baba soyu eşit değeııdedir. Bunun
sonucu olarak, eskilerin asalet dedikıleri soylulck, yalnızca babadan
değil, anrıe yönünden de geliııdi.

Eski Oğuzlar'da alle adına, boy denlrdl, Avrupa'daki aile adları

mn aksine, küçük addan önce gelirdi. Her boyun 'kendine özgü bir
damgası vardı. Sürüleriyle hazinelerini kendi damgalarıyla nlşanlar

lardı. Yskutlarda ise boyun bireyleri arasında ekonomiık bir ortaklık

söz konusu idi. Öyle ki bir adam, bağlı bulunduğu boya ait bir evde,
saatlerce uyuyaibilirdi. Toprak rnülklyetl de boya aitti. Küçük aileler,
bu toprağı "zuğ" adı verilen bölümlere ayırarak ayrı ayrı ekerlerdi.
Ama, mülkiyet ortaktı ve gerektiğinde yeniden bölüneblllrdi,

Müs l'Ümanlığl benimsedikten soınra Selçuklular, törelerini uzun
bir süre daha devam ettiııdiler. Özellikle kadınların toıplumsal halclart
yönünden. Bu durum Selliçuk Uyıga.rlığına ait bazı minyatürleııden,

içinde kadın resmi bulunan seramiıkleııden ortaya çıkmaktadır. 13.
yüzyılda ünlü Arap gez:gini iıbni Batuta, Seııçulk kadıolannın değişik

zamanlarda ve çevrelerde. çeşitli dış etkilerin ve hu!kuk slsternlert
nin altında yaşamış olmalarına karşın, Türk gelenek ve görenekle
rini koruduklanru beürtlr.

Bu yeni yaşam. Türk aile düzeni üstünde, özelifkle kadının top
lum ve aile içindeki yeri konusunda sonuçlar doğ'urımakta gecikmed'i.
Türkiye'de köylü kadınların hemen' hepsi çiftlikte. ev endüstrlslrıde,

evlerinin ekonomtelnde önemli rıoller oyrıarken, kentlerdeki kız kar
deşleri zamanla dört duvar arasına kapandı.

Ilk ayrım Bizans ve iran etJ!<ıisinde kalarak 15. yüzyl'lda ..harem-In
kurulması ile başlar. O devrin sultanının buyruğu ile saray iki bölü
me ayrılmıştır. Harem ve Selarnljk. Bunlardan harem öy'le bir yerdi
ki, eşikte iki ç.iıft parpuıç, kadının bir hanım rnlsaflrl olduğunu gıö,ste

riyoıısa koca'sı bile içeri gireme~di. Seılamlı:k tse, erkekıler bölümü idi.

imparatorluğun Neri gelenleri Sultanı Izlemekte g,eciıkmediler.

Böyle'ce harem yaşamı belli bir sınıf arasında gelişrti, gelene'kselleşti.

Sonra, kadınların giyim ve davranışları ile Hgili kararlar arka arkaya
geldi. Kadınlarm giyim ve davramşları ile i1gil:i kararlar şu şeikilde

özetlenebilir:

«1603'de kadınların kayma'kcı dükkanıarına girmemeleri, 1610'da erkeık

lerle birlikte sandala blnmemelertne karar verildi>. U50'de kadınların me
sire yerlerine gitmel,eri yasaıklandı. 1787'de ince kumaştan ferace giyilma
mesl, diıkan terzileri'n tekren halinde dükkanıarın önünde asılocağı ilan
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edildi .... Ocüncü Osman zamanında kadınlar" haftada ancaık dört gün
sokağa cıkaıbiliyorlardı. ıv. Mustafa zamanında bu yasaklar hafta bo
yunca uygulanır oldu. 1900 Tenbihnamesi ise. kadı'nların babaları ya da
oğulları ile dahi sokaikta kalmamalarını, belirl'i alanlarda doloşmomckınnı

tenbih ediıyordu» (5).

Evlilik genelıli:kl'e ana-baba ya da alkralbaılar tarafından düzenle
nlrdl. Kızlar eşlerlnl seçmede pek birşey söyleme ya da isteme hak
kırıa sahip değildirler. Gelin ile IgiÜveyin düğün gününe kadar birbir- '
lerinigıörmeleri pek seyrek olurdu. iıslam kuraltatma göre. evHlik
sözleşmeslrıln iki eııkek ya da bir erkek iki kadın tanığın huzurunda
yapılması' gerekti. Bu durumda bile gelin. ayrı odada bulundurulur
ve soruları kapı ardından yarırtlardı. Kioca. olanaklarına ve mal gü
cüne grÖre 'karısını besleme. yuvasımn eğer varsa ı~öle ve uşakla

rını yönetmekle sorumlu idi. Kadınların, kendi mallarına dlledlklerl
şekildesahip olmaları ya da kultanmalan heklan şerlatça verilmiş

tir. Arıesk gıörünüışte ve çoğu kez uygulamada 'koca. allenln mutlak
hakimi idi.

Öte yandan ilik bakışta, boşanma l~onusıUnda kocaya çok fazla
hak tanmmış gıibi gıörünü~rdu. Ama bazı kurallar uy'gulamada kadın

ları da az çok koruyordu. Öyle ki. boşanma konusu olduğunda. koca
tarafından kadına ..mihir» adı altında bir miktar para ödenmesi zo
runlu idi. Eğer bunun miktarı evlltlkten önce ya da evlilik sırasında

saptanmamışsa, kadın yine de boşanma halinde ..mltılr» tsteyeblltr
di. Buna karşrlık, şeriatın koyduğu kurallarda kadıru koruyarı hukuki
maddeler pelk yoktu. Olanlarda gereği gibi U'yıgulanmıyordu. '

i

Boşanma halinde. çocukların bakırm şeriatça şu şekilde düzen
lenmlştl. Erkek çocuk. anne bakırnma gereksinim duyıduğu sürece,
kız çocuk ise erqerıllk çağına kadar annesinde kalırdı. Eğer çocuk,
eşler ayrrldıktan sonra dünıyaya gelmişse bakım tümüıyle anneye aitti.
Babada masrafları karşılamakla sorumlu idi. Ananın ölümü halinde
çocukların bakımı. ananın kadın akrabalarma düşerdi. Eğer yaşıyor

sa anneanne. değiiıise uyıgun yaştak] teyze, eğer ana tarafından bir
kadın alkraiba yoı~sa bu görevi. babaanne ya da hala yüıklenirdi.

Kırsal bölgelerde. yani köyde. ovada. yaylada alle düzeni kent
ve kasaba tıopluıluklanndakinden çok farklı idi. Hemen bütün toplu
luklarda erkek evleneceği kızın ailesine değişiık bölgelere göre ka-

(5) ISEiRVET SE~DAROGLU. Aıle, Ce'Yresi, Redihouse Yayınevi: istanbul: 1972, s.34.

60



lın,ağırlılk, başlık adı altında bir mikter para öderdl. öte yandan bazı

oymaJklarda evltllkten önce arkadaşlsk hoş gıörülür, kızlara 'kendi ko
calanru seçme hakikı verlllrdl,

Köy kadını, hiçibir zaman yüıünü örırnemlştlr. Çünkü herşeyden

önce yaşadığı ortam, 'doğa izin verrnernlştlr. Kırsal bölge kadınlan-ı

nın en önemli özelllklerlnden biridir. Düğünlerıde erkeklerle birlikte
eğlenceye katıhp halay tuımaktadrrlar. Bu töre, Anadolu'nun pek çok
yerinde bugün de süreqelrnektedlr.

A:kmlarıda, savaşlarda eriyen, yok olan nüfus, erkek nüfusudur.
Türk ulusunun yaşamı akınla, savaşta geçmiştir. Bu yüzden erkek
çocuk, daima kız çocuktan daha çok beklenrruştlr. Öyle ki, eskiden
bazı bölçelerde aileler, erkek çocuklanom QokluğıUna göre saygı gör
müşlerdlr, Ama kıöy,lerde kadın, hlçblr zaman kasabalarda. kentlerde
olduğu gibi günlük yaşamdan ayrı tutulmamışlardır.

Anadolu'da çoğunlukla, tek 'kadınla evlilik uyıgulanmıştır. Ancak,
bazı Türkımen oymakları araısında oğlu olmayan kadın, kocasına ikinci
kez evlerime izni de verirdi. Yörükler arasında ise çok kadını, evli
lik gelenekselleşmişiti.

B. Cumhuriyet Sonrası Türk Anesi

Ulusal bağımsızlfk savaşını başart ile gerçe1k'le-ş1:iren Türk Ulu
su, Atatürk yolunda bundan sonra, belıki de daha zor bir savaşın içi
ne giriyordu. Bu savaş, Ulusun bağımsızlığmı korumak, çağdaş dev
letler düzeyine gelmeiletir. Başkadeyişle, toplumsal ve kültürel alan
larda da devrimlerini tamamlamaktır.

impara1tJorluğun çöküşü ve içindençıkılan savaşın getirdiği zor
luklar, bunun sonucu olarak ekonomik yapının zayıflığı, verilen bu
savaışında güçlüıkılerini bir kat daha arttırmıştır. -Mernlekette sanayi
ydk gibidir, bır kaç fahriika müstesna olmaJk üzere, ulusal denebile
cek ve ulusal gere1ksin'imi karşılayacak tek bir sanat yoktur. Yabancı
Ü'llkelerden gelen mallara dlrenebllecek pek az ei tezqahı kalmıştır.

Ülkenln qerekslnlrnl olan bütün mamül maddeler, bu arada önemli
rnjktarda giyecek eşyası, dışandarı uelrnektedlr. Tarımsal üretim i.
Dünya Savaşı ve Kurtuluş Sava-şı döneminde büsbütün g-erilemi-ş,

çeşitli ürünlerin dıştan alınmasıgereği doğmuştur», (6).

(6) ıi SMAiL OEM, Türkiye'de Geri Kalmıştığın Tarihi, 3. 805,kl, Oem Yayınevi,

ıi,stanbul: 1973, s.286.
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işte bu koşullar altında üllkeyi yeniden canlandırıp, bağımsızlılk

tan ödün vermedenvçaödaş uygarlığa ulaşmak için yapılan devrim
lerin anlamı daha bir önem kaeanmektadır. Atatürkçülük ilkelerinden
olan «Laiık»nk ile toplumsel yaşamda dine karşı öZlgürlüiklerini kaza
nan bireyler, özellikle kadınlar, eşi.tliğin temelını de atmaya başla

mışlardır. Özelljkle '1926 yılında Medeni Kanunun kabulü He hukuk
sal açıdan 'kadın ve erlkeik arasmdakl eşltllk kurulmaya çalıştlrmştır,

Bu kadınların öZlgıürlüğünü de korumaktaydr. Örne'ğin: 262. madde':
çok karılığı yasaklryor; eşlt boşanma halekr tanryor, çocuklarm gıöze

timini ana babanın her ikisine de veriyordu. 264. madde: boşanma

halinde, çocuğun ana babadan hanqlelne verileceği haklmln kararına

bırakıldı, ölüm halinde ise çocuk, geride kalan eşe verildi. 439. mad
de: aile içinde malların yönetilrneelnde gere'kse ölümden sonra ser
vetln paylaşılmasında 'kadına, erkeikle eşlt halklar tamyordu. Evlen
rnelerln ge'çerli olabilmesi için, nlkahın .,gelinin huzurunda yapılması

koşulu kondu, Ayrıca Medeni Kanunun getirdiği haklara ek olarak
başka önlemlerde almıyordu, 1930 yılında kadınlara, yerel seçimler
de oy kullanma hakikı verildi. 1934'de Anayasa değiştiriılerek bu hak'
9'enel seçimleri de kapsayacak blçlrnde genişletildi. Okuma-yazma
zorunlu 'kılındı. Böyle'ce Osmanlı döneminden kalan gelenek ve gö
reneklere bir yerde tamamen ters çjkan, ama bumin toplum içinde
yaşatmasım bilen bir politika He.devrimler yepthyordu. Özellikle harf
devriminin ülkenin dernokratlkleşmealnde önemli bir yeri bulunrnalk
tadır. Kadın öZlgürlüğü açıaındarı, kadının ekonomik bağımsızlığı ka
zarıebllmesl hukuk] açıdan tam olarak sağlanmasa da yinede kadın

ların çalışalbileceği söyleniyordu. Ancak bütün bu bellrtllenierln ger
çeıkten toplum yaşamı içinde yaşanıldığını söylemelk çok zordur. Bun
ların çeşitli nedenleri vardır. Yeri geldiğinde bunlarda verilmeye ça
Iışılaca'ktır. Ama şunu' belirtelim ki, bu yasanında çeşltll aksak yön
leri bulunmaktadır. Öııneğin: kadının, kocesrnın rızası olmadan ça
hşemaması, aile başkanının 'koca olduğu, özellikle ceza yasasında

kadmm evlilik dışı cinsel ilişıkileri ile erkeğ'inkneri eşit biç.imde ce
zalandınfmamakta, ayrıca erkeğin bu tür ilişkilerinin 'kanıtlanmış sa
yılabilmesi lçln gerçelkleşmesi oldukça gü,ç koşullar. ileri sürülmek
tedir. Böylece de, evli iiık bağına bağlılık, salt kadından beklenmek
tedir. Nitekim gelenek ve görene'kler de bu tutumun yaygınlığını yan
sıtmaktadır. Şimdiye dek Medeni Kanun ve diğer yasalar içinde ka
dının ve aHeyi yasalann nasıl gördüğü aktanlmaya çahşıldı. Bundan
sonra ise k!öy, kasaba ve kentlerde yaşayan ailelerin yapıları, yapı-
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lan araşnrmalarla ortaya çılkaırtılmayaçalışılacak ve aile yapıısındaki

gelişim, değiışimierin siyasal gelişim ile olan lltşkls! kurulacaktır.

Planlı bir ka l'klıJl!m ayı amaç edinen Atatürkçü düşünce, «iç dlna
ni~mi özerk blçlrnde Işleterek geHşme gÜıcünü çok partili yaşama

geçtiikten sonra gitti!<;çe yitiıımeye başlamış ve yeni sörnürqeclllğln

e1Jkiısi altına girmiştk» (7). Hele 1950'leııden sonea, ülke içinde dış

güçlerin etkinliğıi gittiı~çe artmıştır. Böylece ülkede, siyasal ve eko
nomik erk Batı ülkelerinin işbirliğini yapan, lthalatç. tüccar ve bü
yülk topralk sahiplerine artan ölçüde geçmeye başlamıştır.

20. yüzyılın en önemli özedlfklerlnden blrl, ülke kalkınmalarının

temel çı1kııŞ noktasımn sanayileşmeıslinden geıçmesidir. Ancak bellr
tildiğigibi, çok partiri yaşama geçildikten ve A.B.D'den Marshall
yardımının benlmaenmeslnden sonra Türkiye'ye yatırım politikasını

tarım sektörüne yöneltt.i. Tarımda rnekmalaşmaya hız verildi. Trak
törterin. blçerdöverlerln, sulama testsiertnln sayısı arttı ve ürünleri
pazara ektaraotlmek için gerekli yol şebekestnln qellştrrtlmee! için
gerekli çalışmalara başlandı. Böylece devletçlllğln temel savunucu
larından oIlan sanaylleşmeye sırt çevrilerek, tarım kestmlnden kal
kınma yoluna gidildi. Ancak 1960'laııda tarım 'keslrnlnde baş göste
ren tıkanrnalar, nüfus artışı. dünya qerıellnde gelişen ekonomık ve
politik koşullar, çarpık bir sanayileşmeye vol açtı.

Bu politik, ekionomik değlşrneler ülkede aile yapısını da etkile
di. Ôzelllkle köylerden, kentlere IgıöÇ başladı. Özce şu söyleneblllr:
çarpık ekonomilk sıstem yüzünden planarz olarak köyden kente gÖiç
olmuş ve oluşan çekirdek aileler, modemleşmenln ya daçağdaşlaş

manm değil, ol ana'ksızlıiklarm sonıucunda kentlerde oluşmaya baş

larmştır.

Türkiye'de yapılan araşnrmalarda en anndan iki tip ailenin var
olduğu gösterilmektedir (8). Bunlar; geniş ve çekirdek (çağdaş) aile
tipleridir.

Türkiye hızlı değişıme sürecine karşm, kırsal kesknde gelenek
sel ilişkile'ııinlçoruı"duğu toplumlardan birisidir. Üllkenıin kırsal kesim-

m OZANKAYA, s, 325.
(8) SERiM l1iMUR, Türkiye'de Aile Yapısı, Hacettepe Üniversitesi Yayınları No:

D- 15, Ankara: 1972, s.30-61. Türkiye'de aile türlerini coğaHmak olasıdır. Özel
li'kle le göçlıerin arttığı günümüzde gecekondu aHesi, dış göçler sonucunda
ortaya cıknn yurt dışındak'i aileler vo da yurda kesin dönüş yapan insanların

oluşturduğu rıtle tipleri: köy ve kent ara'sında verolon keseec aileleri butun
ma'ktadır.
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lerinde, özellikle tarım yapılan yörelerde ailenin üretimsel rolü te
mel özelliıktir. Kişilerin birey olara!k değil, aile üyesi olarak tarun
dığı kırsal roplulu'kta akrabalı'k ilişıkileri, bireyin toplulukla bağlıan
tısının ana daıyanağıdı.r.

Ailenin bu kuruluş blçlrnl, katı bir besemeksal (lhiyerarşıık) ya
pılaınma gerelktirir. Tüm bireylerin maddi bağımlılık ii işkls i'Y'l e bağ 1.1

olduğu aile birliği, üretim aracı olan toprağın mülki'Yetine sahip aile
başkannun egemenliği altındadır. Ailenin taşıdığı bu özellikten do
layı çocuık,önce'likle bir iş gücü olarak önem taşır. Başka deyişle

çoouğa çocek olatek değil, üretken bir kiş,ilik olarak bskı imaıktad i i'

(9).

Aıle ve çocuğ,a özel bir anlam veren kırsal koşullar,' günümüz
de etkinliğiın1i sürdürmekle birlikte, toplumsal yapının aile'Ye de·ğişiik

bir nltelfk kazandırara!k,değlşıtiği de bir ger1çellcl:ir. Özellikle iç göçler
ve kentleşme yoluyla kırsalıaşma Çlözülünken allenln yapısı ve ışte-

vi de değişmektedir. -

Bu durumda Cumhuriyet sonrası aile yapısını, köyailesi ve
kent allesl olarak Incelemek olan'a!klıdır.

Köyailesıini incelemeden önce, kavram olarak köyün hangi en
lamda kullanıldığını belirtmek gereıkil'. En genel anlamda köy, «ta
rıımla uğ'ra'şan, Içinde yer aldıkları geniş toplumda crtak çıkarlan hem
az oları hem de sınırlı ölçüde eşgıüdıülmüş bulunan. birbirleri 'karşı

smda güçlü "bir özerıkliık eğilıimi gösteren, yani toplumsal çevreden
çok doğal' çevreye yakınolan, birlkaç düzine ile birkaç yüz ara'sında

değişen sayıda hanelerıden kurulu, belli ve özenle korunan. sınırları

olan toplulu'klar» dır (10). Bir diğ,er tanımda şu şeklldedlr. «Halkı

belli bir toprak bütün Işleyen, kır yerleşmesi düzeninde konutlar'
topluluğu» dur (11). Ancak, verilen bu tanırnlara ufak bir ekleme
yapılmalıdır. Çün1kü, ıoo,y yerleştmlnde üretim, toprak işlemenin dı
şında hayvancılığı da kapsernektadır. Yani işin özünde köyler, doğa

ya yakın, onu jşleyerek üretimi g·er'çekl,eştiren,.nüfusu kentiere ve
kasabalara gıöre çolk daha az olan yerleşim yerlerıdir. Yerleşim yeri

(9)' ıDENiZ GÜLER, Eğitim Iletişimi Kurumu Olarak Cocuk Televizyonu ve Uygu
lamaları ile Bir Model Önerisi, Anadolu Üni. LB.Y.O. Es'k'j'ş.eihir: 1991. s.60.

(10) ÖZER OZANiKAYA. Köyde Toplumsal Yapı ve Siyasal Kültür, Ank. Üni. S.B.F.
Yayın la rı, s. 1.

(11) Türkçe Sözlük, 6. Baskı. TDK Yayınları, Anıkara: 1974, s. 516.
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kavramından da çıkanlabllecek bir başka sonuç, belli bir toprak üze
rinde yerleşmiş ve ürettmlol bu topraklar üzerinde yapan toplulektur..

_Yapılan bu eçıklamalar doğrulıtusunda 'köy alleslnl, daha özelde
ağırlıkla üzerinde durulan ülkernlzlrı 'k!öy ailelerinin yapılanm, özel
Iiiklerini ortaya çıb·rmaık temel amaç olmaktadır. Ancak şunu hemen
belirtmek gere'kir ki. ülıkemi~in hem ooğrafi özelıliği, hem de jıklim

koşulları, bunlarında ötesinde Y'ü~yıllarıdan beri gelen çeşitli kültür
blrlklmlerlnln farklılığı .tarn bir genelleme yapma olanağını verme
mektedir. Çünkü yukarıda beürtllen özellikler ve bunlarında ötesin
de varolan diğer özellıkler konu olan köy aile yapısının· çeşitli yer
leşlrn bölgelerinde değişik olacağını gıöstermektedir. Ayrıca üzerin
de durulan konuya ilişıkin yeterınce araştırıma yapılmamış olması, sa
yıca az .olan yapılmış çshşmalann iseçdk eskilere deyanmaeı. bu
günıkükiöy aile yapıısının özelliklerini ortaya çjkarrnada olumsuz et
kenter olarak sıralanmaktadır.

'Belirtilen olumsuz etkenlere karşın bazı genellemelere vanma'k
olasıdır. Genellemelere varmaık lçln, araştırma yapılmış olan köyler
den elde edilmiş verilerden yararlanüacaktır. Böylece, hemen her
köyde bulunan ortalk özellikler ortaya çıkarılacaıktır (12).

1985 yılı Genel Nüfus Sayımınagöre toplam nüfus 50.664 mil
yon ıki'şıidir. Bu sayım içinde, ,kiö'y ve köyaltı yerleşme birimlerinde
nüfusun sayısı 23.798 rnllyondur, Başka deyışle, toplam nüfusun yüz
de 47.0'i k!öy ve Iköy altı yerleşme birimlerinde yaşamaktadır. An
cak bu oran geıçmi'ş yıllara oranla gittif.Gçe düşmektedir. Çizelge-1'de
sayım yıllarına gıöre şehir ve köy nüfuslan artış oranları (1950-1985)
g'Österilmektedir (13).

(12) Yapılan kaynaik crcştrrmosı sonucunde. ÖZER OZANlKAYA, Köyde Toplumsal
yapı...• Serim -rIMUıR. Türkiye'de Aile Yapısı adlı koyna'klardan yararlanılmış

tır. Bu calışmaların yanısıra dolcveız olcrck konuyla i1gHi olmayan. ancak
'Yararlanılan bozı etnoıopk k<öy çalışmaları da bulunrncktcdır,

(13} istatistik Enstitüsü Genel Nüfus Sayımı. 1985. 8.405.
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ÇıiZEL:GlE-1 : Sayım Yıllarına Göre Şehir ve Köy Nüfusları

1(IBıin Kişi)

ŞEHliHlER KÖYLER

Yıllık Yıllık

Sayım Sayım Yılı Nüfus Arıtıiş Sayım Yılı Nüfus Artış

Yrlları Toplam Nüıfusu % Hızı (Uindeı) Nüfusu % Hızı (Blnde)

1950 20.947 5.244 25.0 22.70 15.703 75.0 21.90
1955 24.065 6.927 28.8 55.67 17.138 71.2 17.48
1960 27.755 8.860 31.9 49.21 18.895 68.1 19.53
1965 31.391 10.806 34.4 39.41 20.585 65.6 17.14
1970 35.605 13.691 38.5 47.33 21.914 61.5 12.51
1975 40.348 16.869 41.8 41.75 23.479 58.2 13.79
1980 44.737 19.645 43.9 30.47 25.092 56.1 13.29
1985 50.664 26.866 53.0 62.61 23.798 47.0 10.59

Köy ailesini incelerken,genel anlamda Türklye'nln yapısımn an
laşılmasıda kolaylaşmaktedrr.

1985 yılı seyırmnde, lkttseden faalerkek ve kadın nüfusun lktl
sadi faallyetkcllanna gıöre dağılımı Çizel.ge-2'de glösterilme1ktedir(14).

ÇiZElGE-2: iktisaden Faal Erkek ve Kadın Nüfusun, iktisadi
FaalıiyetKollarınaGöre Dağılımı

(12+ yaşl

ikti'sadıi Faaliyet 1980 1985

Kolu K % E K % E

Tarım 87.311 44.03 86.54 43.13
Madencilik 0.02 1.11 0.02 1.04
Imalat Sanayi 4.45 14.28 4.43 14.18
Elektrik, Gaz-Su 0.03 0.27 0.01 0.17
İnşaat ve Bayın. Hizmetleri 0.07 6.49 0.09 5.69
Ticaret (Otel, Lokanea ve vs.) 0.74 8.83 1.09 9.96
Ulaşıtırma 0.38 4.32 0.42 4.47
Mali Kurumlar 1.12 1.86 1.32 22.2
Hlzmetler 5.26 17.65 5.89 18.42
Iyi tarurrrlanmanuş faaliyetler 0.62 1.15 0.18 0.72

(14) A.g.k., s. 631.
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Çlzelqeden -de gıö,rü ieibileceği 'gibi, kadınlar büyük oranda. tarım
sektöründe çalışmaktadır. ~öy ve ı~öy altı yerleşim yerlerlnln temel
çalışma lşyerl tarırn sektörü olduğu düşünülürse, bu yerlerde çalı

şan kadın oranının (% 86.54) yukıssk olduğu ortaya çıkmaktadır.

Bilindiği gibi aile, en yaılın anlamda iıki karşı cinsin bir araya
gıelmesiyle kurulur, Arıcek bu kuruluşun toplum ve yasalar tarafın

dan onayı da gerekmektedir. Yasal bir yapıya sahip olmak için, kuru
lan ailenin medeni niıkah yapmasıgerekmekıtedir. Ancak toplum için
de yasal bir geçerliliği bulunmayan ama uyguılamada varolan imam
nlkahı da bulunmaktadır. Wkemiz yerleşim yerleri açısmdanqöster

diğıi durum Çlzelqe-S'de verilmiştir' (15).

ÇiZElGE-3 : YerleşimYerlerine Göre Medeni ve imam Nikihı

Olanların Dağılımı

NiKAH BıiçiMi 3 B;~ENT I~ENT KASABıA KÖY TÜRKiVE

Medeni Ni'kah 54.1 38.5 40.5 29.8 35.4
imam Nilkahı 5.1 5.6 4.8 21.3 15.0
lktstde 40.6 55.3 54.1 48.4 49.2
Nikahsız 0.3 0.6 0.0 0.5 0.4
TOPLAM 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

Çizelıgeden ülkemiz 'köylerinde geleneksel yapıının ağırlığı ortaya
çıkmaktadır. imam nikahının oranının yerdeşim yerlerinin küçüldükçe
arttığı, medeni niıkahın ,is'e a'zaldığı gıörülmeıktedir. Bu durum bir kay
nakta şu şekilde açrklarrmaktadır: «ı~öy topluluklarında bir erkekle ka
dın arasındaıki evliliğin yasa ve tıöreyeuyg,un sayılması için imam,
nikahı yeterli bir koşuldur. Resmi nilkah yaptrrrnamrş olduğu için' bir
evllllğin yasal ve törel sayılrneması durumu ile karşılaşılmaz. Bu ne
denle de, köylerde 'anaeı-bebas: blllnmeyen çocuklar' sorunu günü
müzde de sürmektedir, Nitekim yaklaşık olarak her on yılda bir yasa
çılkanlaraik kamu yönetimince köylerdeıki böyle çocukların ana-baba
larını belirlemeçalışma'sı yapılır. Resmi nikah ise çocukların okula
ya da askere ,gitmeleri durumunda, ayrıca tarım dışına nüfus atma

(15) Bu durum He ilgili olarak Vi. Beş Yıllık Kalkınma Planı Öncesinde Gelirmeler:
\1984-1988. s.329'd'a. «evlenrneleroüvük oranda. hem resmi hem de dini nikôh
şeklıinde yapılmaktadır. Bu şekilde evlenenlerın ya'kloşık 85.0 dir», açııkla

mcsı bulunmaktadır. Oranların ccık olarak beHrtilmemesi nedeni ile, temel
:sa,yılabilen S. TiMUR'un kaynağını kullanma, uygun görÜlmüştür.
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gereğini duyanköylerde, bir de özellikle kamu kestmlnde kalan ya
da sigortalı olan işlerdeçalıışma durumunda ararup başvurulan. bu
etkenlerin etkisiyle ya'Yglınlaşııp benimsenımeye başlayan bir yol ol
maktadır» (1.6).

Kurulıuışta böyle bir yapının ağırlıklı olduğu ortaya Çı kmaktadır,

Ancalk şu da belirtilmeli Iki, evleriecek klştlerln bu 'kararı vermelerin
de ailelerin rolü büyülk olmaktadır. Bu rol, kız çocukları için dahada
artmektadır. Çizelge-4'de yerleşim yerlerine göre kadınlar'In evlenme
blçlmlerl göste,rilmektedir (17).

_OiZELGE-4: Verleş'im Yeırleiriıne Göre Kadınların Evlenme Biçimi

KARAR VERME 3 BJ~8NT iKENT ıKASABA KÖY TÜRKiYE

Kendi nzası olmadan ailesi-
nin rızası ile ..................... 7.7 12.5 11.3 11.8 11.4
Ailesinin kararı, kendi rızası 59.1 67.7 72.2 67.0 67.0
Kendi kararı, aile'sinin nzası 29.6 12.0 10.5 10.0 12.5
Kaçma ........................... 3.3 7.1 4.3 9.2 7.6
Kaçınlrna, başka ............... 0.7 1.7 2.1 1.6
TOPLAM 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

Görüldüğü g:ibi ailelerin,evlenmelerde!ki etkisinin önemi ortaya çık

maktadır. Aynı konuda hem erkek hem de kadınları kapsayan ve dört
köy 'üzerinde yapılan araştırmadan çrksn sonuç ise şöyledir: (18)

Çi~ELGE·5: Evlenme Biçimi

AKÖYÜB~ÖYÜ G~ÖYÜ o KÖYÜ,

E%K E%K E%K E%K
7.4 6.2 6.8 3.8 7 2.3 22 4.8

60.1' 41.9 63.4 14.3

NASIL EVLENOiN ?
Kendimkarar verdim
Büyüklerime daruşarak,

kendim :karar vererek 29.6 6.2 40.1: 5.1
Büyüklerimin nzasmı

alarak 59.3 59.4 47.5 64.1
Büyüklerim bana danış-

madan 3.7 28.1 3.4 26.4

9.3 7.3

(16) OZANKAY'A, Toplumbilime'.... 8.242.
(17)" TiMUR. 8.7L
(18) OZANKAYA. s.246.
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Diğer bir kaynakta bu konuda şunlar belirtilmektedir. «Ylrrnlbeş

yıl önce evlenecek olan 'Ikı'z ve oğlanın eşini alleslnln seçmesi ge
leneği hektmd). Bugün evlenmelk Isteyen deli'kanlı,e'şi olacak kız]

seçebilme ö~ürlüğüne s.ahip olmuş g.ibidir. Kız ise, ana ve babası

nın evlenmeslne ilişkin karartanna karşı itiraz etme hakkına sahip'
değildir... Nlşarı ve evlenmelerıde son karar çoğunlukla ana ve ba-,
balara aittir» (19).

Medeni Kanuna gıöre evlenme ya1şı erkekler ve kızlar için be
lirtilmiştir. Ancak, ı~öylerde özellikle kızlar açısından evleome yaşı

çolk ;kü'çülktü'r. Çizelge-6'da evlenma yaşları gösterilmektedir (20).

ÇilıeLGE-6 : Evlenme Yaşları

A ı«)VÜ '8 KÖVÜ C KÖYÜ D KÖVÜ

E % LK E%rK E%K E%:K
15'den :~ÜJçüık ... 1.7 50.9 37.5 7.0 7.0 2.4 4.8
15-19 ............ 40.7 47.2 37.2 53.1 32.6 32.6 26.8 57.1
20-24 ............ 44.1 1.9 44.4 6.3 1,8.6 25.6 36.6 21.4'
Blllnrnlyor, balkar,
cevapsız ......... 1.7 3.2 14.0 27.9 7.3 11.9
TOPLAM O/o ...... 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
TOPLAM sayı ... 59 53 27 32 43 43 41 42

Bu araştırmalardan çıkan sonuç, yarsal yaş sınırlarının altında

köylerde yülksek bir oranda. özellikle kızlarıda evlenmelerm olduğu

nu, ama genelde 15-19 yaş ara'sıında ortalamanın yoğu.nlaştığı ortaya
çıkmaktadır. Erken yaştaevlenmenin geUrıdiği çeşitli fizyolojik ve
psikolojik. sakıncaları ıbulunmakt~dır. Arıcak. kısıtlı bir çevre içinde
yaşayarı 'bireylerin toplumsal' gerelksinimlere ilişkin yeterince bllqll]
olmamaları, evlenmelerin erıken yaşta gerçeklerşmesine etki etmek
tedir. Bunun yanıeıra lşln erkonomik yanı da aileler için önemli bir
etkendir.

Ekonomilk bir birim olan lUı1k ~öy ailesinde, tüm bireyler üretı

me katılırlar. Köy alleelnde kızların para, taşınır ya da taşınmaz mal-

(19) ,iSRIAHiM YiASA, 25 Yıl Sonra Hasanoğlan Köyü, Ankara Üniversitreısi S.B.F.
" IYaoyınları, Ankoro: 1969, s.63'den aktaran; OZANiKAY"", s.240.
(20~ OZANIKAYlA, Köyde ... , s.259.
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lar Isteyerek, başka deytşle -başlık parası- kaırşılığınd'a evlendiril
melerinin, kız alleelnin işıgücü kaybına Ikarşılıık olduğıu, erkek ailesi
açıısından ise aileye katılan yeni bir üretlcl gücün bedeli olduöu, bu
nedenle başlığın tecimsel bir değişimi temsil ettiği söylenebilir.
Kentlerden lOOylleregidildikçe artan bu olgunun, bölgelere gıöre da
ğılııtmnda g'eleneı~sel te'knolıojiye dayalı tarımın en çok yapıldığı, ka
dınlann yoğun bir hlçlmde üretime katıldıklan Doğu Anadolıu ve Ka
radeniz bölqelerlnde en yü:~ek orana eriştiği (% 71.4), buna karşı

lık makinalı tarım teknolojisinin geliştiği ve kadın nüfusunun çoğun

lıuğunu tarım dışı kaldığı Batı Anadolu'da en dÜ'şÜlk olduğu (% 19.7)
yapılan araştırmalar sonucunda ortaya çıkmaktadır (21).

Bölgelere gıöre farklılıklar glöste,nmekle bi rHıkte , başlılk g,elene
ğinin günümü~de birçok. köyde varlığını sürdürdüğü söylenebilir. Za
ten çetin ekonomik sorunlar lçlnde yaşayan '~öy ailelerinde bu konu,
daha bir sorun olmaktadır. Başlık veremeyecek durumda olan erkek
ler, kızları rıza'sı ya dıa nzası olmadan kaçırarak, aileler arası düş

manlıklara yol açmakta, hattakuşaklar boyu sürüp giden kan gütme
olaylarina neden olmaktadır. Bu yolda çıkmaz olduğunu anlayan er
keklerin çoğu evlenmemekte ye geç yaş:lara kadar bekar kalmakta
dırlar.

Şimdiye kadar belirtilen nlOl~al,ar, kiöy aile biçiminin yeprama
ilişkin bazı ipuçları vermesine karşın, tam netllkle anlaşılmasını zor
laşnrmaktadır. Bu bakımdan aile yapısının başlanqıçtskl durumu ele
ahnmalıdır (22).

ÇiZElGiE-7: Yerleşim Yerlerine Göre Evliliğin Başlangıcındaki

Aile Biçimi

YERLEŞiM YERi ÇEKiRIDEK ATABRKiLAiLE GEçiCi GENiş TOPLAM

3 Büyü1k Kent

Kent

Kasaba
Köy

TÜRKiYE

(21) TiMUR, s.30.
(22)' A.g.'k., s.45.

70

47.2

28.8

21.0

19.7

24.2

37.5

53.8

65.0

68.2

62.3

15.3

17.4

16.0

12.1

13.5

100.0

100.0

100.0

100.0

100.0



Çizelgede de gösterildiğigihl evliliğin başlanqıcmda köylerln
aile blçlrnlrıln, ataerkll ıgeni'ş ağırlıklı olduğu ortaya çıkmaktadır. Ge
nelde, Yerleşim yerlerinegöre aile blçlmlert Çizelge-S'de gösterU
mektedlr (23).

ÇiZJELGE-8 : Yerleşim Yeırlerine Göre Aile Biçıimlel'li

. 3 B.KENT KENT KASABA KÖY TORı~iYE

% %. % O/o O/o

Çelkirdek ............ 67.9 63.3 61.5 55.4 59.7
Ataerkil Geniş ...... 4.6 9.7 20.0 25.4 19.0
Geçici Geniş ......... 12.4 15.0 12.7 13.3 13.1
Parçalanmış. Eksik 15.0 11.9 5.7 5.9 S.3
TOPLAM 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

Çizelge-S'e bağlı olaralk, aile yapıısının temel toplumsal, ekono
miık lllşkllerlnln bağlı olduğu ve aıle biçimindeki değişimin bu yapı

daiki değişime bağımlı olarak açıklanması gerektiğinden yola çıkıla

rak, ülkemizde dört temel aile bi·çiminden söz edilebilir. Bu aile bi
çimleri ve tanımları şuşektidedlr:

- Çekirdek Ane : Kan-Koca ve evlenmemiş çocuklardan
. oluşan ev halkı.

- AtaerklfGenlş Aile : Aile başkanı ve ıkarısıyla evli oğulları.

ıgelinleri ya da bir evli oğul ve diğ'er

bekar çocuklan ile oturmalan.

- 'Geıçici Geniş Aile : Aile başkanlanrun kendi anne ve bsba
sı, bekar kardeşleri, ıkarısının bu tür
yakınları ya da her ikisinin diğ·er akra
balarının bulunması.

- Parçalanmış Aile : Ölüm, boşarnna, ayrı yaşama gibi ne-
denlerle karı ya dakocadan birinin ya
da her ikisinin bulunmadığı ailedir.

Çizel1ge-7 ve Çizelge-S birlikte değerlendirildiğinde ilginç sonuç
lar ortaya çıkmaktadır. Çiz·elg·e-7'de gıörülıdüğü gibi, evlilik başlanqı-

(23) A-g.k., s.31.
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cında köylerdeıki geni1ş aile biçimi yükselk orandadır. Ancsk genel
Türkiye ortalamaamda. Çizel'ge-8'de artılk evlilik başlanqıcı 'konu edil·
memiş tüm ülke köylerinde\ki g.eınelol'ltalama verilmeye çaltşılmış

tır. Bu lklçlzelqe arasındakl bağlantıyı kurmak lçln, köyailelerinin
ekonomilk yapılarına bakmak gerelkmelktedir. Çünkü. toprağa dayalı

bir üretim biçimi olan köylerde. lşlerıllen toprağa olan ortakljk sayıısı

arttıkça, ,elde edilen geli,ııde aileye yetmemeye beslemektadır. Bunun
dOğ'alsıonıucu olarak, aile Içinde parçalanmater olmakta ve tarım

dışı üretime yönelme başlama:ktadır (parçalanma, çekirdek aile lçln
değil, geni,ş aile için sözkonusu olmaıktadır). Bu konuda yapılan bir
araştırmada. belirtilen yaklaşımı destekleyen veriler Çlzelqe-ü'da
gösterilmektedir (24).

ÇiZElGE-9: Sahip Olunan Toprak Büyüklüğüne Göre Aile Biçimi

Toprak Büyülklüğü Kurulusta Sonradan Toplam Geçici Ataerkli
(Dönüm) Çekirdek Çekirdek Çe'klrdek Geniş Geniş

1-10 16.3 42.3 58.6 18.2 23.3
11-24 17.2 28.7 45.9 19.6 34.5
25-50 13.1 28.9 42.0 12.5 45.5
51-100 9.8 26.6 36.3 12.2 51.3
1Oü'derı ~çok 6,0 16.6 22.6 19.2 58.1

Çizelgeden de IgıÖrülebileıceği gibi. köyailesinin sahip bulunduğu

toprak büyüıklüğünegöre, aiıle biçin~i belirlenmektedir. Büyük top
raıklara sahip allelerln % S8.1'ningeniş aile biçimini korudeklan.
ama toprakbüyüklüğü azaldjkçaqenlş ailelerin azaldığı ve çekirdek
ailenin çoğaldığı ortayaçıkmaktadır. Geniş aile oranıda doğalolaraik

yıllargeçtikçe. aile bireylerinin çoğalaıcağından. sayıları azalmakta
dır. Bu değişim. çağdaş anlarndakl çekirdek ailenin oluşundaki bir
gelişim olarek ele alınamaz. Bu deği'şimin nedeni temelde toprak
sahipliğindeki denqeslzllkten doğan zorunlu aile parçalannrnasıdır.

Köyden jıöçlertn temelinde bu dengesizlik yatmaktadır. Dahaönce
görülen evlilik. başlanqrcındakl aile blçlrnlnln köylerde büıyüık bir
oranda g'eniş alle olduğu ve bunun toprak sahipliğindeıki büyüklükle
korunduğu ya da korunmak istendiğiancak geıçim zorluklanyle geniş

ailenin parçalanıp çekirdek aileye dönüştüğü ortaya çıkmaktadrr.

(24) A.g.'k.• s.57.
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Köylerde oluşan bu çekirdetk ailelerin, kentleşmiş toplumlardaki ba
ğımsız aileler durumunda olmadııklarını belirtrnek gerekir. ~öylerde

çekirdek durumundaıki aılelerde alkrabalar arasındaki ilişkiler ve da
yanişma, kentteki ile karşılaşnnlmayacek ölçüde sıkı, kapsamlı ve
ölçülüdür. Bir çok lllşkl ve yarıclımlaşma durumları onları gelirlerini
paylaşmak ve sıkı ilişıki içinde bulunmalk zorunluluğurıda bıral~malk

tadır. Çünlkü bütün yönlerı ile toplumsal güvenliık ve toplumsal de
netlm qerekstnmest ve bunların karşılarlma süreçleri köylerde, sa
naylleşrnlş, kentleşmiş yerleşme yerlerinde olduğundan büyük de
ğişikli'kler glösterme1ktedir.

Türikiye'de kırsal koşullar etkinliğini 'sürdürmekle birli1k:te, top
lumsal yapının aileye değişik blr nlteljk kazandıratak değiştiği de
bir gerçektir.

Özelllkle son otuz yılldır yapısalolarak değişim içine toplumsal
yaşantı, iç göçler ve kerıtleşme yol1uyla kent topluluğunun etkinli
ğinde artış göstermeık:tedir. Toplumsal değişmenin yansımaları ön
celikle aile yapısıında ortaıya çrkmektadtr.

Tarım dış: etklrıllklerln e1gemen olduğu kentsel toplulukta, aile
nin kuruluş ve yapilSını da değişi~liikle're uğratımak:tadır. Daha ön
cede belirtildiği gibi, kırsal kesimin ana geçim aracı olan toprağın,

allelerl blrllkte yaşamaya bağlayı'cı ve birleştirici özelliği bulunmak
tadır. Bu durum lş gücü türlerlndekl çeşltlerıme, insanların ge'çim
uğraşımlarında1ki ayrımla'şma nedeniyle, kent yaşamında geçerliliğini

yltlrmektedir. Kent yaşami, aileyi boyueça küçükneye zcrlamakta.
çekirdek aile tipine dönüştürmektedlr. Ailenin boyutlarındaıki küçül
me, ailenin kuruluş ve lşleylş biçiminde de değişiklikler yaratmak
tadır. llkece eşlerin karşıhkh lstemlne dayanan bir nitelik kazanan
ailede, basamaksal yapılanma yerini eşitlikiçi ilkelere bırakmıştır. Bu
niteliğiyle de aile, eşler ares ıındarki ruhsalı uyum, karştljklı gereks'i
nimlerin karsılanmaeı, doğançocuklarm bakıltp, büyütülrneal ve eği

tilmesi lşlevlnl üselenmlş bir birliğe dönüşmüştür (25). Başka deyiş

le, aile bu niteliğiyle, bireyin geleceğinin maddi güvencesi olmalktan
çıkarak, bireylerin toplernsallaşnrma iışlevini üstlenen bir toplumsal
birim haline gelmiştir.

Kent aile'sinin bu niteliğiyle çocuğun tülketici bir öge olaralk or
taya çrkrnaeı, çok çocuık istemini sınırlamakta, aile bireylerinin rol

(25) TUNCER s, 7,
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ve konumlarını yeniden tanımlamakta, toplumsallaşttrma işlevine ye
ni bir enlam kezandırmektedrr.

Kent kesiminin günümüzde etkinlik kazanmasına karşın, aile içi
yaşantı ve çocuğa ilişkin gelene~sel modeller süregelmekte, deği

şen kent koşullannda ya da yeni kentleşenler arasında kırsal gele-'
rıekler etkinliğini korumaktadır.

Değişen toplum koşullan lçlnde g,eleneksel allenlrıkorurımasm

da, bir anlamda bu geleneıksel modelden etkinlenmiş yasal 'düzen
lemelerin payı olduğu söylenebilir. Örneğin Medeni Kanun'da erkek
tkoca). eş ve çocuklarının 'geçimini sağılamakıe: yükümlü sayılmıştır.

Ancalk aynı yaseyla, kocayı, başta eşinin çalışması elmek üzere, çe
şitli konularda aile bireyler! üzerinde kimi haklarla donatarak kadı

nın geleneksel bağımlılığını benimseyen bir yaklaşım lzlernlştlr.

Toplumsal yapıdaıki değişilkiik, i,ş gücü türlerindeki çeşltlernenln

kent anesi üstünde de etkileri bulunmektadır. Öncelikle, ailenin ya
kın çevresinin daraldığı görülıme1ktedir. çünkü, iş gücü türlerlndekl
çeşltlerıme, bireyi sürekli devinim lçlnde bulunduğu kentlerde, ya
kın akraba y1a da tanıdıkların birarada, topluca' yaşamlan söz konusu
değHdir. Böyle blrblrlerlne yabancı insanlar topluluğu içinde yaşa

yanların yalkın temdjklarmm niceliği azalmaktadır.

Aile çevrest böylesine daralır, aile üyesi azalırken, kentlinin gıö

rece .olarak daha geniş bir çevre içinde yaşamaya başladığı gıörül

mektedlr. Bu durum şu şekilde özetlenelbilir. Kent ailesi;

- çekirdek ailedir,

- tarım dtşı çalışma yapar,

- ıköylere oranla evlenme yaşı büyıülktür,

- boşanma oranları daha y'Ü'k!sektir,

- görevleri azalmaetadır.

---' yalkınlık ilişkileri zayıftır,

- aile üyelerinin birbirleri üzerindeki toplumsal denetim ve
baskıları zayıftır.

Bu özelliklerin yanısıra her an ve sürekli olarak diğer insan
larla, insanlığırn tarih boyıunca geliıştiııdiği, değiştirıdiği, ürettiği ile
bir arada yaışaımaıktadır. Topkım içinde ailenin iletişim ve etkileşim

de bulunduğu iletişim ortamlarının payı çok büyü'ktür. Okul, yaıkın
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çevre, kitle iletişim araçlan. sanat-qösterl gibi, aile dışında'ki kültü
rel ve toplumsal Iletlşlrn ortamları hem ailekıurumunu hem de aile
dekl bireyleri etkilemektedir.

Öte ysndan, kırsal yaşantıda da iletişim ortarnlanrım eıtkililiği

sözkonusudur. Aincak, kırsal yaşarrtırun iletişim ortamları hem nlce
lilk hem de nitelik olarak değişikliik gösteırmelkte. Bunun sonucunda
da geleneksel yapının özelliği olarak etkllenme kent yaşamındaıki

gibi kolay gerçekleşmemelktedir.

5. SONUÇ

Bu çalışmada aile 'kavramı, tarihsel' gelişimi ve Türk toplum ya
şarıtısmda aile incelendi. Türktoplum yaşantısmda kıöy ve kent aile
lerinin ışlevleri. yapısal, ayrthklan ile; kültürel-töplumsal-ekcnomlk
değişimlerin toplumsal birim 'olan aile yaşantıemi nasıl etkUediği

verilmeye çalışıldı.

Benrtildiği gibi kültüre! ve toplumsal yapının dayandığı temel
kurum, aile kurumudur. Tarihsel gelişim boyunca ailenin, belli bir
toplumsal düzenegıöre insanlığı'n sürekliliğini sağlayan bir 'kurum
olduğu g!Öosrterildi.

Her toplumda toplumsal-kültürel-ekonomlk değişimler söz ko
nusudur. Buna bağlı olaralk da aile kurumu değişime uğ,rar. ~öy aile
sinde bu değişimler basamaksal ya da aşamalı bir süreç içinde ger
çekleşmektedir. Özellikle hızlı değişme sürecinde. kent ailesinin
yapısı, Işlevi de hızla değişmekte, insanlara «aile kurumu gerekli
midir, değil midir» sorusuna yöneltmektedlr.

Bu sorunun yanıtı «evet» olmalıdır. Ancak, aile kurumu ve aile
kurumunu oluşturan bireylerin, salt toplumsal gıörevlerini yerlrıe ge
tirmek amacı güderek, aile kurma giriışiminde bulunması aöa Iconu
su olmamalıdır. Bu durum bireylerde ne, niçin, neden, nerede, nasıl

sorulanrıa yanıt verebilmesini ger'e'lctirir. En azından toplumun sürek
liliğini sağlama yolunda, insanın bilinçli olarak yapması g'ereken
durumdur. Böylece insan, Içinde ya1şadığı toplumsal yapıya uygun
aile kültürü yaratabllmelldlr.
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Kurgu Dergisi
S: 11, 77-110. 1992

«D'ILLERI VAR BIzIM DILE BENZEMEZ»

Yrd. Doç. Dr. Turhan BARAZ

Dil, bildiğimiz gihi lletlşlrrım ortek aracı, yani hepimizin dili.
Hangi görevi sürıel'ÜrÜiyor olursak olalım, ıkonu hepimizi ilgilendiriyor.

Dil, toplumsal değişimden etktlenen önemli kururnlardan biri.
Toplumernuzda Türkçentn özleşrneamden yana olanlarla Osmaniıca

ya dönüşözleminde olarılar ara'sıındaıkiçatlişmalar son yıllarda 'ka
muoyunun gündemine fazlaca giremiyıor. Çürskü Türkçenin birçok
alanda yetersiz olduğu genel yargısı giderek Ya'~glnla'Şı·yor.

iBu nedenle yazımın başmda Türkçenin anlatım olanaklarından,

gücünden ve zenginlilk kaynaklartndan söz etmek istiyorum. Dilimi
zin içinde bulunduğu acı durumu örneklerneye geçmeden önce, bu
açıklarnanm gereğine inanıyorum. Sözü «!Bu olaneklan olan bir dil
nasıl olur da bugünkü durumagetirilir?» demeye getirmeık lstlyorum,

Türkçe soneıkli bir diL. Bıu özellik 'kıilkierden yeni sözcükler tü
retmeolanağı sağlar: Türkçe Sözlük'ten örneğin göz kökünden tü
remiş yeni sözcüklere bakalım: 250'y.e yakın sözcük görebiliriz.

Dilimizrdeki yüzlerce !kıökün böylesi sözcük türetme ol'anağı ol
duğunu düşünmenizi isterim.

Ayrıca ıkıöıklere eıklenen eıklerindeher birinin bir değil birçok an
lam boyutu olduğıunu düşünmelialnlz.

Şimdi de eklerln köklere değişilk anlernlar katması özelliğini

örnekleyeltm:
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- den eki . Zaman kavramı olııştınur:

Erkenden yola 'ÇI1ktık./Önceden sizi uyardık

.~aynaık ve yer gıÖsterir:

Her kitaptan yararlan/Turşudan alır rmsın?

· Neden sonuç lllşklsl gö,sterir:
Sı'caktan uyuyamıyoruzjKorkudan titriyordu.

· Madde kavramı lçerlr:
Gönülden bağ,lılık/Tunçtan heyıkel/Candan dost

· Karştlaştırma kavramı oluşturur:

Pamuktan yumuşak/Ondan zekl/Slzden kısa

- !ilke'ki . Yer adı belirtir:
zeytinlik,çayırlık,kömürlük

· Nesıne adı yapar:
kulaktık. gıö'zlük, ağızlık

· Topluluk adı belirtir:
ıgençlik, TürklÜ'k

· Adlardan sıfat türetir: .
günlük, yıllık, dolmalık, klralık

· Soyutadlar türetir:
!benlik, Mçlıik

· Meslek adlarryapar:
doktorluk. dişçilik, öğretmenlik

- ler etki . Topluluk ve genellerne 'kavramı katar:
Anıkaralılar, Fransızlar, köylüler

· Aile kavramı yansırtıır:

Barışlar, dayımlar, Haikanlar
· Saygı ve benzerli'k kavramı bildirir:
Namılk Kemal'ler. Fatilh'ler, Mustafa Kemal'ler...

· Benzerlik kavramı oluşturur:

Bizle,r (lbizimgilbi olanlar), Sizle,r
· Abartma anlamh sözcükler oluşturur:

Blr bahçeleri var/IBir zamanlar biz de ge,nçtik.

Dilimizde bu tUr örne'kleyelbileceğimiz pek çok ek var. Bir araş

tırmaya giöre kimi eklerden türetilerı ~akla'şıık- sözcük sayıları şöyle

belirtiliyor:

-mak eki 3900
-lı elki 1700
-Iık eki 1600
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-al eki 850
-sız elki 700
-ma eki 500

Türkçenin anlatım clanaklanyla, zenqlnllk kaynaiklarıyla tamşma

yı sürdürellm:

Zaman zaman, hiç değilıse kendi kendimize sorduğumuz bir so
ru vardır: Türkçe gerçeıkten zengin mi yoksa yoksul bir dil mi?

Bir yargıya ulaşmaniz lçln önce ölçütleri bilmeniz gereıkiyor.

Birçokları sözcük saylısını,sıöz dağarcığım i ölçüt olarak seçerler.
Onlara göre sôzqellşt çeviri yaparken ıkimi soyut kavramlar Türkçe'
de ka'r:şılığını bulamamaıktadır... Hem ingilizce Sözlük yerinden kalk
mayacak kadar a,ğırdır, büyü,lctür... Oysa Türkçe Sözlük? ..

Bir dil'in söz dağarcığı o dilin zenginliği ya da yoksulluğu ko
nusunda teık başına bir ölçüt olamaz-. Sözcükler niceJilk yönünden
karşı iaştı rı lamaz.

Kuşkusuz yıüzyıllar boyu bilim ve sanat alanında değerli ürünler
vermiş uluslarm dillerinin gelişmiş bir dil halıne gelmesi doğaldır.

Örnelkse kültür dili diye anılan Fransızca. ingilizce, Almanca, [tal
yanca... gibi diller. Ama hemen eıklemeliyim, söz dağarcığının geniş

liği bir dilin anlatım gücünün yüksekliğine kanıt olamaz. Darlığı da
dilin yıoksıulluğUlnun kanıtı değildir. öte yandan kültür dillerinin bir
çoğunda, örneğin ingiliZlcede Yunanca, Latince, Fransızca kökenli
kavramların sayısı da azımsanmayaca,k boyuttadır..; '

Burada sorun dilin anlatım gücünde düğıümlenme'ktedir. Fakat,
şu sözcük sayısı, söz dağal'Clğl ölçütünü bir de ben denernek istiyo
rum:

Dilimizin en büyürk ernekçlal, ustası Ö. Asım AKSOY'un 42 yıl

Iıkçalışmalarının ürünü 1(1935-1977) olan 8 cilt Tarama Sözlüğü ile
12 cilt Derleme Sözlüğü'nü bilirsiniz.

Tarama Sözlüğünde, EdeblyatırnrzınJlk yazılı ürünleri olan Orhun
Yazıtları'ndan başlayaraık tüm yazı 1,1 ürünlerlrnlzdekl Türkçe sözcük
ler toplanmıştır. Örneğin yanıt, yazık, us gibi sözcükler 7.-8 nci yüz
yıllardaki ilik yazılı ürünlerden bugüne aktarılrmş:

.IBk'kez gönül yııktın is-e•••Ben gelmedim dava için
Benim işim sevi için'.
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Kez, sevi sıöz'oüıkleri de 13. yü~ıldan Y. Emre Dlvam'ndan bug'Ünlere
ulaştırılımış.' .

Derleme Sözlüğü de Anadolu'da gelişen Türkçenin halk dilinde
halk ağızlarındatki zengin karşılılklarının derlenmesinden oluşmuştur.

, Sözgelişi Rumca anahtar yerine açar, açacak. aÇlkl
FaJ'lslça ayna yerine bakacak, gözıgör,

ıyÜ1Zlg1Ö'J'1g'Ü, kılılklık

Avdmlanrmzın ya'bancı tıp kitaplarından aktarıp dile yerleştirdik

Ieri hastalık adları hajk dilinde hastalığm beliJ'lgin niteliğinden ya
rarlanılaralk adlandırılmıştır:

difteri - - -~ kuşkuyruğu (Seylhan)

varls - - -~ ordubozan (Erzincan)

zatürcenp- -~ terletme (Antalya) vurgun (İçel)

yanıkara (Samsun)

romattzma -~ yel (Denizın kuruye,1 [Erzurum)

kolers - - -~ kirli paçavra (Erzurum)...

Şlmdl şunu söyleyebiliriz: ıSir dildeki sözcük sayısı o dilin zengin
ya da yoksul sayılımasıının nedeni olamaz. Yine de bu ölçütü kulla
narak bir yaJ'lglya varmaleta kararlı iseniz Talıama ve Derleme Söz
lüklerini de Türkçe Sözlük'Un üzerine 'kıoyımalıısımz ... Artjk başka dil
lerin sözlükleri ile Türkçe Söızlülk'ü nlcellk yönünden karşılaştırabl

lirsiniz.

Bir dilin zenginliğini o dilin anlatım gücü belirler. Bu nedenle
dilimizin anlatım gücünü belirtenörneikleri sürdürellm:

Sözgelişi Türkçedeki renk adlarını düşünelim:

yavruağzı -gül1kuruSlu - camgıobe'ği - suyeşili - gece mavisi 
limon kÜifü - yanardöner - ,güvercinboynu - 'kumrug'öğ'sü - ördek
başı - baklakın - delialacası - çlnqenepembesl - narçiçeği 
ayvasarısı - eibemkuşağı - ıkaryağıdı - tavşankanı- akşarnqüneşl - 
kavuniçi - vlşneçürüğü - kahverengi - külrengi. ..

Baş/ka hlçblr 'dilde bu ölçüde zengin renk adı yok. Doğan AK·
SAN'ın bellrtmeslyle «Başka dilleri kullanan uluslarda, renk körlü
ğ1ü mü var?- kuşlkıusuna kapılaibilirsiniz.

Türkçedeki akraba adlarının zenginliği de başka dillerle karşı

laştmlamayacak ölçüde şaşrrtıcıdır.
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ana - sütanne - nine - dede - büyüıkıbaba - hala - teyze ......
yenıge - üveyanne - amca - dayı - hanımanne - babaanne 
yeğen- elti - anneanne - ağalbaba - birader - kayın - baca
nak - baldız - ağabey - kaynana - albla - bü~ükanne - kayın

birader - kaynata - enişte - kayınço - 'kardeş ...

Deyimlerirniz de dilimizin anlatım gücünün en önemli 'kanıtıdır.

Örneğin soyut blrkavram olan ..öfke» yi anlatan deyimlere bakın:

ağzına geleni söylemek -alev kesllrrıek - ateş almak - ateş

püskürrnek - barut kestlmek - beyni atmak - kafası atmak 
cinleri başına toplanmak - lfrlt Olmak - kan başına uğrama,k 
kan beynine sıçrarnak - köpürrnek -ıkudul'malk - kipIere binmek
dinden imandan çıl~malk - ayranı kabarmsk - gözü kızmak - ka
fası kızmaık - gözleri dönmek - gözü dumanlanmak - kafası dön
mek - parlamak - diş gıcırdatırnak - dudak sarkrtmak ..;.... pire için
yOl'gan yakmak - .gözlerini devinmek - kalkıp kalkıp oturrnek 
ıkaşlarını çatımak - barut gibi - flşek ıgibi - burnundan düşen

bin parça - çatık yüz - bam teline basmak - kanına dokunmak...

Sözün burasında dilimizin en önemli zenginlilk kaynaklarından ata
sözlerini de özelllkle belirtmeliyim. Atasözlerlmlzlakoskoca bir ya
şam gerçeğini kısa, çarpıcı ve yoğun bir biçimde anlatmıyor muyuz?

,
Anlatmak istediğimiz lkavramı daha güçlü belirtmek istediğimizde

başvurduğumuz ikilemeler de dilimizin zenginlik kaynaklanndandır:

iri yarı, deli dolu, kıpır kıpır, açık saçık, çolukçocuk, iyi kötü, yırtık

pırtık. .. gibi.

Köklü bir şiirgeleneğinesahip Türkçenin karşılaştırma, benzetme,
eğretileme gibi söz sanatlar.; eşanlamlılık, eşseslilik ve çokanlam
Iılıik gibi anlam özellikleri dlllrnlaln anlatım gücünü gösteren sayısız

olanaklar değil mi?

Bütün bu örneklerden sonra şu yargıya ulaşabiliriz:

Dilimizin anlatım olanakları insanlar'ın bütün düşünce -ve duygu
evrenini yansıtebllecek zenqlnllktedlr. Yazıık ki bu olanaklardan gere
ğince yararlanamıyoruz.

Batı dillerindeki kimi 'kavramların Türkçede :karşılııklarını bula
mayanların iki sorunu vardır: Ya şimdiye değin dilimizin sözünü et
tiğimiz anlatımgücünden habersizdirler ya da zihinsel yorgunlukları

vardır.
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'Bu güzel dili hem sesletim hem de 'kurallarına. özelliklerine uy
gun olarak kullanma yönünden YOl~sullaştıran bizleriz. Dilimizin gü~

_zelleşmesini Istemeyen .dış mih,.klar- a değil TüJ1kçeyi. Türklere
öldürtüyoruz.

Şimdi, yazımıın amacını oluşturan bölüme geldik. Burada dili
mizin özelliklerine, kırrallarrna uygun olmayarı ve çok sılk rastladığı

mız anlatım' bozukluklaırına değinmek isti1yorum.

DO~RU ANLATIMIN ÖNEMi

Kiımrıerine görtil doğru ve güzel yazma, konuerne öğrenilemez.

Bu, Tanrı v'eJ1gisidlr, özel bır yetenek gere\Qtlrir. Falih Rı~kı ATAY,
böyle düşünenierin yanıldılklarını bir yazısıında bakın nasıl açrklıyor:

.Düşünd'üğünü ve dUlyduğunu karşısındakine derli toplu anlatabilmek
ne bır meslek ne de bır sanaetir. Bu. ortaöğretlmden geçen her va
tandaşm yapması g·ereken ve yapabileceği bir ş-eydir. Hikaye yaz
mak bir sanattır; faikaıt dün akşam başından ge'çeni anlatabilmek bir
sanat değildir.- Bu doğrudur. Elbette düşündüğümüzü derli toplu,
açık anlatma bir sanat değildir.

Dil ve anlatımla ilgili becerllerlmlzln gelişmesi', yalnızca belli
amaçlara ulaşmak için değil, yaşamımızın bütününde önem taşır. Bu
nedenle özenle çalı'şımaya,çekileoelk zahmete değer.

Öyleyse ne yapmamız gerelkir? Hemen söyleyelim:

Sözlü- ya da yazılı anlatımda başarılı olmak lçln kuralları öğren

mIş elmek yetmez. Bu bllqllerlrnlze uygulamalarl'a Işleri-Ik ve can
lılık ikazandırma Iıyız. Yazaııken uzun uzun düşünme, en uygun sözü,
biçimi bulmak için yazılanları değiŞltirme olanağı vardır. Konuşur

ken uzun uzun düşünmeye zairıammız yoktur. Bu yüzden, özellikle
~onUışurtken, Istemeden de olsa kimi yanlışlıiklar yapıyoruz, Bu tür
anlatım yanlışlarım düzeitmede sıztere y'aııdırncı olmak amacıyla en
sıık karşılaşılan anlatım bozukluklarını örneklerle gıöstererek. bunla
rın doğru blçlrnlerlnlbellrtmeye ça!ı<şacağız.

Anlatım yanlışlarının bir bölümü sözcük dU'zeyindedlr. Sözcük
düzeyinde yapılan bu yanlışları şu başlıklar altında toplayaibillriz:

• Yapıları yanlış olan sözcülkler

• Birbiriyle kanştınlan sözcükler

Gereksiz sözcükler
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• Yinelemeler
• Gereksiz yardımcı eylemler

• Çelişen sözler

Şimdi bu kümelendirmeyi ıkimi örneklerle tanıyalım.

YAPILARI YANlıŞ OLAN SÖZCOKLER

Sö~cÜfklere yanlış ekler ya da sözcükler eklenerek bu tür yan
hşlar ,Yapılı:r.

Şu örneklerde olduğu gibi:
i

• .Zevlklerlni yeterince gellştirebilmem'iş Ikişilere 'sanatıngereğinl

anlaternazsımz.» cümlesinde .ıgeliştirememlş» IsözcQğ'Ü!kullanllma

Iıydı.

• .Fatma Hanım. ıkiomşusıu gelince işinden ahkoyulmuştu» cümlesin
de -alııkioyulmu.şıtu»sö1zcüğlÜ olmalıydı.

• .Çocukların ·eğitiminde onlara hoşgörülük de kazendirılrnalı.» cüm
lesinde "hoşgörülü olma özelllğl» ya da -hoşgörü .. sözcük grubu ve
sözoüklerlnden birinin Ikullanıım i doğru olurdu,

• .Ürüınlertmizi dış ürünler karşısında pahahlatmak için çalışmalar
sürdürülüyor.• cümlesinde -pahalılaştırmsk» denmeliydi.

• .iBelediyenin ekmek fiyatlarını ucuzlaştltacağı blldlrlldl.» cümle
sinde .ucuzlatacağl»sö2!Cüğü !kullanılmalı~dı.

• .Çevremizi elbirliğiyle güzelletmeye çalişalsn.» cümlesinde .gü
zelleştirmeye»sözcüğ,üoturdu.

• .,iki ülke arasmda heııhangi bir sürtünmeye 9·erek yoktur.• cümle
sınde .ısürtüşmeye. 'sözcüğ!Ü lkullanılmal~ı.

BIRBIRIYLE KARıŞTıRıLAN SÖZCÜKLER

'Bu tür yanlı"lar sesçe birbirine yakın sözcüklertn karrştınlena

arndan doğar:

~ .Sigarayla al1kiolün sağlığımız açısından etkileri arasında bazı ayrı

cahklar vardır.• cümle'sinde -aynlılk» iSÖ2!CÜğÜ kullarulrnalrydı.•Ayrı

cahk. sözcüğü -başkalarından ayrı ve 'Üstün tutulma durumu» (Im-
tiyaz) anlamındadır. \
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Buradaıki ıkullanımı yanhştı.

• -Çekimserl'iği yüzünden en haklı olduğu konularda bile konuşmaz.

cümlesinde -çeklmserllk- yerine -ıçeikingenlik» denmeliydi.

, -Eşanlamlı sözcükler arasında. Ikü1çü,k de olsa, anlam yönünden bir
ayrıntı vardır.» cümlestnde «aynntı» yerine -ayrım» olmalıydı.

• -Meclls Başıkanı'nın koneşmaeı bütün ülkede olumlu tepkiler ya
rattı.» cümlesinde «blr olaya, birgüce karşı olan ıgeri tepmevanla
rnındakl -tepkl» yerine-etlki» ,sıözcüğü ı~ullanılmalı~dı.

• -Kltabm yeni harflerle basılıp yayınlanmasına karar verlldl.» cüm
lesinde «Iletişlm araçlanyla yayılan haberler, bilgiler» anlamında'ki

i

-yayın» IS1ÖZCÜğ'ü yerine -yayıma işi» anlamındaiki -yayım» 'sıözcüğü

uygundur.

• -Çiçek hastalığına yaikalanan 'çocuğun bütün vücudunu küçük ya
ralar kapsamıştı.» cümleslnde -içine almak» anlamındaki -kapse
mak» sözoüğü yerine «yüzeyini örtrnek- anlamındaki -kaplamak- söz
cüğünün kullanımı doğrudur.

Örneıkler '90ğaltllabilir. Aşağıdaıki cümlelerde koyu dizilen söz
cüklerin yerine uygun olan sözcükler ayraç içinde belirtilmiştir.

• Evler birbirine yaklaşık olarak kurulmuştu. (yakın)

• Onları azımsayarak kendlrıl değerli ve 'önemli gıöstermek lstlyordu.
(küçümseyerek)

• Herşeyi yapabilecek değin 'kendini IgÜ'çl'Ü ibuliU'~or. (denli)

• O yıl Marmara'ya inanılmaz çoğunlukta balık alkını oldu. (çoklukta.
bollukta)

• lş yerinden öğretim durumunu 'gösteren bir belge istediler.
(öğrenim)

Sözcüık seçiminde çok dikikatli olmalıyız. Kullanacağımız söz
cüğün anlatmak istediğimizi karşıtarnasma 'özen gıöstermeliyi,z.

GEREKSiZ SÖZCÜKLER

Anlanmın gücünü azaltan ya da anlatım bozukluğuna yıol açan
etkenlerden biri de eşanlamlı sözcükleri aynı cümle içerisinde bir
liikte kullanmaktır. StÖzü gereı~iz yere uzattığı için bu tür 'kullanım-
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lar anlatımıngücünü azaltır; söylenenin ıkolayca kavranmasuu önler.
Öteki yanlışlar giibi 'bunlar da sözcükler) seeerken anlamına gıöre on
ları tartarak, değerlendirerek ı~ullanmamaktan kaynaklamr. Bu tür bir
yanlışlığı gidermenin ya da düzeltmenln somut ölçüsü şudur: Söz
cuk atıldığınıda anlamda bir bozulma ya da daralma olmuyorsa ge
rekslzdlr, atılmalı; oluyorsa 'o sözcuk ya da sözcük öbeği gereklidir.

Aşağıdaki cümlelere bu yönden bskahme

• Elindeki mevcut bütün olanakları kullarıacakmış.

· Onda aradığınız her türlü antfka mevcut bulunmaktadır,

• 4 Aralılk 1955 senesinde onra yazdığı mektubun bir kopyasırn ve
örneğini hali ssklryor.

• Soğuk sıfırın altında eksi otuz derecedeyıken bu odada uyunrnaz.

• 1944 ila 1946 yılları arasında bütün memurların hepsine aynı yar
dım yapıldı.

• Gökyüzünden inen beyaz ıkar tanelerini okşarcasına süpürüyordu,

• Somutgerçeklere değindi.

• Kısaca blr şey özetleyeblltr miyim?

• Hk müziğe başladığım zaman enstrümanımdan korkardım.

irk iki cümlede mevcut sözcüğü 'gereksi~dir. Atıldığında cümle
nin anlamında bir bozulma ya da daralma olmaz, Çünkü ilk cürnlede
«elindeki» 'sözcüğünün anlamında «mevcut» anlamı vardır; 'iıkincisin

de de «bulunmaktadır» sözcüğü «vardır» demektir. Üçüncü cümlede
senesinde sözcüğü gerelksi~dir, atılabilir. Gün, ay, yıl verllrnlştlr.

Öte yandan bu cürnlede kopya ve örnek sözcükleri de aynı anlama
geldiği için birisi atılabilir. Cümle şu blçlrnde kurulur: .4 Aralık

1955'te ona yaZ!dığl mektubun bir örneğin! hala saklryordu.»

Dördüncücümlede sıfırın altında sözcük öbeği ile eksi sözcüğü

aynı anlama geldiğinden. birinden biri ,gereksiZidir. Atıldığında an
lamda bir değişme olmaz: «Soğ'Uk eksı otuz derecedeyken bu odada
uyunmaz» 5. cürnlede de ili, başlayan yıl ile son bulan 'yıl arasında
«den... -e değin» anlermvla.kuliamlrmştır. Bu nedenle ili gereksiz
dir. Ayrıca cümlede memurlar sözcüğü çoğulolarak ıkullanıidığına ve
bütün sıfatıyla belirtildiğine ıgöre hepsfeözcüğü gereksizdiratılabi

lir: «1944-1946 yılları arasında bü,tÜın memurlara aynı yardım yapıl

dı»... gibi. Yine örnelkIediğimiz 6. cümlede beyaz sözcüğü gereksiz-
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dir. Karın rengini belirtmenin 'gereği yıOıktur. 7. eümlede Ise gerçek
kavramı somutluğu da lçerdlğl için somut sözcüğü ıgere~si~dir. 8.
cümlede de özet 'kavramı ile kısaca isıö~cü,ğünün birlikte ıkiul\anılması

yanlıştır. Özet zaten kısa kavramını içerir. Sonoümlede de aynı bi
çimde ilk kavramını başl,arnak Ikavramı içenmektedir. Ilk sözoüğü Q'e
rekisizdlr.

yiNELEMELER

Bir kavramı karşrlayan sözcüklerin eski ve yeni olanlarınıı cüm
lede bir arada 'kullanma özelllğ! de anlatırnda sılk ıkarşılaştığımız yan
Iışlardandır. Bu tür yanlışlar anlatırnın durul'uğunu bozar.

• Komşular, güç ve müşıkül 'zamanlarda daima yardrrnlaşrnalıdır.

· Çetin ve zor sorunlar ancak [böyle çözümlenlr,

• Sözlerime sen verirken hepinizi ,say'gı ve hünmetleselamlarım.

• Günleri çok hoş, mesut, mutlu ve iyi ge'ç'eroi.

• Gençlik kuruluş ve teşkilatlan 'gençliğe 'katkıda bulunmaktadır.

• Suçsuz yere iftiraya uğradım.

• Bu soruna ünl'ü,s'osyıolog ve toplumbilimciler eğildi.

• Eğitimde bazı nke ve prenslolere ıuyımalıyız.

• Ozan en çok hürriyet ve öıJgürlük -korıusuna değinır.

Pür neşe dolu ıkimseydi.

Kitabı okuduktansonra kendısine geri iade ettim.

• Büyük bir ekserlyetle kanun 'kabul edildi.

• Onun durum vaziyetini inceleyelim.

• i,ki yılhk zorunlu meoburiyetle doğıuya gitti.

· 9 Ila 17 arasmda...

• Birlik ve bareberJiık tçlnde Ibulunmalııyız.

• ,Bu konuya da yeri ,gelince yer vereceğiZ.

• Kendini düşünen egol'st insanları servımem.

• Arkadaşıma tesedüfen rastgeldlırn.
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• Drş lhracatırnız rekor düzeyde.

• Belediye. otobüs durak yerlerini artırdı.

• Üçlü trlonun 'konserl muhteşemdi.

• Yetkililerinkionuya ilgi ve alaka gıöstermeleri gerekir.

Buörnelkler çoğaltılaibilir. Örnek cümlelerde aynı anlamı karşı
layarı eskl ve yeni sözcüklerin yanısıra yaibancı sözoükle Türkçe
ıkarşılığımn birlikte Ikullanıldığını gördünüz. Kimi ömekcümlelerde
de ısözoü'ğün kapsamında 'bulunan anlam, ayrı bir sözcükle yeniden
bellrtllerek yinelemeler yapılımıştır.

GEREKSiz YARDıMCı EYLEMLER

Dilimizde klm! ad soylu sözcüklerl etmek. olmak yardımcı eylem
lertyle birlikte eylem görevinde kullanırız:

Hasta elmek, telefon etmek. yardım etmek, rica etmek, iyi 01
mak .. gibi

Günümüzde etmek, elmek yardımcı eylemlerinin yanı 'sıra yap
mak, bulmak eylemleri de yardımcı eylem gibi kullanılryor. O zaman:

etki etmek, etki y'apmak sözleri etkilemek yerine
istekte bulunmak sözü istemek "
kuşku etmek kuşkulanmak "
başvuruda bulunmaık " başvurmak "
,duyuııu yapmak "duyurmak"
umut etmek ii ummak, dilernek, yerlne

kullanılıyor. Oysa, bu yar.dımcı eylemler yertneeöecüklertn eylem
olanlanm jarllanrnak, dilimizin zenginliği ve doğru kullanım açısm

dan hem tkıolay hem de daha uygundur.

Örnekleyelim:

• Son 'günlerin en çok istek alan parçasınıçall'yoruz. (istenen)

• Üyeler, bu konuşmaların toplantıdaıkileresaygısızlık teşkil ettiğini

söyledl. (olduğunu)

• Şunu da ifadeedeyim ki... (beltrteylm, ibelirtmeliylm)

Bu yıpranmış ve kalıp söz niteliğindeki anlatım özellikleri dili
mize 'gerekenözeni ,gıösteıımeyişimj.ııdenıkaynaklanıyor.
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ÇELişEN SÖZLER

Bu gruptaki anlatım yanltşlarmı kendi içinde bölümleyerek tanı

yalım. Sözcük seçerkenözenli olmalıyız ama özentili olmamalıyız.

Kimi sözcüklerin Tür1kç~ karşılıklarını, düşünmeden, yerinde kutlar»
mazsak anlatım yanlışlığı yaparız. Çünkü bir sözcüğün dlllrnlzdeki
Türkçe karşılığı onunla 'bütünüyle örtüşmeyeblllr, sözcüğün yan an
lamı arılanlmak Istenmlş olabilir:

• Çağdaş uyg'arlı,k düzeyine erişmek içineğitimsorunlarımızı çöz
memiz koşuldur.»cümlesinde «şart» sözcüğünün yerine 'kullanılan

«koşul» sözcüğü yanlıştır. Bu cümlede «şart-ın yan anlamı olan «ge
rekli» sözcüğünün ,kullanılması doğru olurdu.

• «Türklye'nln milli meselelerinde partiler hiçbir ayrıcalık 'gösterme
rnlştlr.» cümlesinde de ayrıcalık «imtiyaz, başkalarından üstün tu
tuluş» anlamındadır. Oysa «fank, ayrılık, ayırım» denmek isteniyor.
Aşağıdaıkiörneikleri inceleyelim:

• «Sanatçıların konuya olumlu yaklaşmadığını savunan konuşrnacısöz

lerine şöyle devam ·etti.» cümlesinde «bir saldırıya ya da bir düşün

ceye karşı olan davranış» anlamındaki «savunma» sözcüğü yanlış

seçilmiştir. Burada «öne süren», «belirten» sözcüklerinin kullarunu
doğru olurdu.

• Bu hastahk, zavaılının yatağa düşmesini sağladı.» cümle'sinde «sağ

lamak» sözcüğü yerine «... neden oldu» derıeblllrdl. Çünkü «sağla

mak» sözcüğü «olumlu sonuca ulaşmak» anlamında düşünülmelidir.

istenmeyen durumlar için 'kullanılması yanlıştır.

• Böyle davranmalkla fayda değil zarar sağladan.» cürnleslrıde de
aynı yanlışlık söz konusudur.

• «19 Şubat 1949 yılında doğmuşum.» cümlesinde «yılında» s'özcüğ'Ü

nün kullanımı yanlıştır. Tarih, ay ve gün olarak belirtildiği için «günü»
ya da «tarihinde» dernek ,gerekirdı'

• «Sanatçının 'ölüm yıldönümü kutlandı.» cümlesinde «olumlu dumm
lar, olaylar» ile ilgili kullarulması gereken «kutlama» sözcüğü yan
lış kullanılmıştır. Cümle «Sanatçıölüm yıldönümünde arnldı.» 'biçi
minde olmalıydı.

Aşağıdaki cümlelerde belirtilen sözcükler,gelişigüzelbir blçlrn
de, herhangi. bir tartımdange'çirilmeden seçilip kullanılmıştır. Bu
nun için de anlatım bozukluklarına düşülmüştür.
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• Öyküde klşllerln karşılaştığıkimi tehlikeli durumlar merakmuz!
kamçılayacak bir blçlrnde sergUen.iyor.

Romanımızın hızlı birgelişmegösterdiğini savunıacak değilim.

Uzunsüre yattığı için saçları blr hayli büyümüştü..

• Aldığı ilaçlarla iyileşmesi şöyle dursun, hasta onarılmaz bir duru
ma düşmüştü .

• Böyle mevsimsiz ve aralıksız yağan yağmurlar fayda yerine zarar
sağlamaktadır.

• Güvenilmez biri, diye ünlenlşlnl o olaydaki tutumuna borçludur.

ilk cümlede sergilemek sözcüğü yanlış anlamda kullanılmıştır.

Çünkü «sergileme» «bir şeyl tanıtmak herkesin görebileceği bir yere
yerleştirmek ya da asmak» anlamına gelir. Bu anlamdan da anlaşı

lacağı gibi sözcüğün nesnel bir çağrışımı vaııdır. Örneğin bir resim
ya da fotoğraf herkesin görmeısi, tanıması amacıyla bir yere asıla

bilir, ama ..tehlikeli durumlar» için aynışeyi düşünerneylz, Oysa
..,tehlilkeli durumL.ar»sergilenmez, anlatılır, yansıtılır, dile getirilir.

ikinci cümlede de savunma sözcüğü anlam'ına göre doğru kulla
nılmamıştır. Sözcüğüngenel dilde iki anlamı vardır: «Bir saldıriva kar
şı korunmsk-, «bir savı, başka bir sava karşı söz ya da yazıyla des
teklernek, ondan yana olduğunu bellrtrnek.» Örnek oümlede sözcük
bu iki anlamda da kullanılmamış. Oysa burada savunma yerine öne
ya da ileri sürme denmeliydi. Üçüncücümledeki yanlışlık da yine
anlarnca sözcükleri tartrnamaktan geli~or. Örneğin, büyümek sözcü
ğünde «lrlleşrnek, yetlşmek, ıgelişmek» anlamları kullanımına göre
varıdır ama uzamak anlamı yoktur. Kaldı ki saç için büyümek denmez
uzamak denir.

Dördüncü cürnlede de onarılmak 'Sözcüğü kendi anlamında kul
lanılmamıştır. Bozulen, ıkırılan bir fıesne ya da araç onarılır ancak
insan onarılmaz. iyilıeşmek anlamında kullarulanonmak sözcüğüyle

onarılmak sözcüğü kanştmlmış, Çünkü, ..elde edilecek bir şeyi olum
lu bir sonuca kavuşturmadır- 'sağlamak. Oysa örnek cümlede sağla

nan yada ortaya çıkan durum elde edilmesi istenen bir şey değil

dir. Burada sağlamak yerine zarıara yol açtı, zaJ1ar doğurdu, zarar
verdi deneblllrdl,

Son örnekteıki yanlışlık da yinesözcükleri anlamına ,gıöre, kul
lanmamektan kaynaıklanıyıor.insan ancek, kendisini iyi duruma ka-
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vuşturan birine karşı borçluluk duyg,usu duyar. Oysa burada sozu
edilen durum bunun tam tersidir:Güvenilmez blrl diye ünlenrnek.
Burada ünlenmek 'sözcüğünün olumlu, güvenilmez biri sözünün olum
suz olduğona ayrıca dikkat çelkici. Böyle olunca cümle şöyle kurula
blllrdl: -Oüvenilmez biri diye tanınması o olaydan ilerigelmektedir
ya da o olaydan 'sonra olmuştur... »gibi.

'Bu örneklerde sözcüklerin yanlış anlamda kullanıldığınıgöııdük

Oysa sözcüklertn olumlu, olumsuz kevramlan yansıtanlarınınçeliş

mesi sözcüğün ya da kavram alanlarının dışına taşılması anlatımı

bomıaktedır.

Anlam olarak ibirbiriyleçelişens·özcülklerin birliıkte~ullanıldığı

cümleleri ömekleyellm:

• Bizde bu 'soruna henüz hili birçözüm yolu bulunmadı.

• Bu çalışma !kıoşullarına ancak sadece üç ha'fta davanablld].

• Laf taşıyarak, aralarının bozulmasına o da bir katkıda bulunmuştu.

• Marmara'da ölmüş bir ıkadın cesedi bulundu.

• Güzel çekilmiş bir resim.

• Aşağı yukarı tam bir yıldır !gıörüşemiyoruz.

• Kuşkusuz bu gelen onun sest olmalı .

• Bu olaylar ilk acemiUk !günlerimde benim de başıma gehTüşti.

• Hiç beldemediğim' bir sürprizle karşılaştım.

Daha önce de 'Vurguladığımız 'gibi sözlü ve yazılı anlatırnda ba
şarılı olabilmenin ilik adımı doğru cümle ıkurabilmedir. Nelerdir doğ

ru cümlenin belirleyici özelllklerl? Hemen ibeiirtelim: Söylemek iste
diğimizi tam olaralk anlatıması, dinleyen ya da okuyanın onu kolayca
kavraysbllmest, değişilk blçlmlerde anlaşılmernaaı. içinde yer alan
her sözoü§ün anlamlı bir işlevi olması, daıha doğrusu dokusunda ge
reksiz hiçbir sözcüğü bartndırmaması. 'Bütün bunlara şunu da ekle
yebiliriz: Yerleşiık dllbllqls! kurallarına uyıgun, olması, anlatım ve
yapı yönünden bir dil pürüzü taşımemesı.

Kurduğumuz cümlelerln doğruluğunu nasıl sağlayabiliriz? Doğ

ru cümle 'kurma alışkanhğım nasıl kazanabtltrtz? Hazır bir reçetesi,
değlşrnez, şaşmaz kuralları yoktur bunun. Bununla birli'kte diyebiliriz
ıki, i~k i'ş kendimizi ve cümlelerimizi derıetlernektir. Özellikle de ya-
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zılı anlatırnda cümlelerimizin üzerinde durup düşünmeltylz. Onları dil
ve düşünce 'Ylönünden değerl'endirımeli, bir pürüz varsagidermeliyiz.
Şimdi birlikte aşağıdaıkicümleleri inceleyelim:

• O beni inandır~ık .için biın türlü söz söylüyor, ben de bu sözleri
kuşkuyla dinliyordum.

Burada i'ki ayrı yargı var. 'Sözsöyleyen «o-dur. 'Dinleyen ise
«ben•. Dilbilgisi terimleriylesöylerısekiki ayrı yargının özneleri farık

lıdır, Bu nedenle birinci cOmlenin yüklemi söylüyordu olmalıdır:

• Yazar bu konuda pek çok ö~ vermiş, bunlrarı tartışmıştık.

ilık oümlede belirtilen yanlış bu oümlede de var. Örnek verıme

işini yapan, yani özne -yazar» dır. Tartışmıştık yıüklemin öznesi ise
-blz-dlr. Özneleri farklı olan buoümlelerin birleşik zamanları ortak
olamaz. Bu nedenle birinci cümlenin yüklernt vermlştl olmalıdır.

• Yakında tiyatronun onarımı bitecek ve çBilışmaya başlayacaktır.

B'l:' cümlede de iki yargı var. Bitecek olan, tiyatronun onarımı'dır.

Çalışımaya başlayacak olan ise tiyatro'dur. Ancak lklncl cümlenin
öznesi olan bu söecük ~ullanılmadığı için cümlede anlatım bozuklu
ğu yaratıyor. Doğrusu, ve ıbağla·cından sonra tiyatro s'özoüğ'ÜniÜ (öz
neyi) cümleye eklernekrlr.

• O gece ambar bekçisiinin tabancası belinden alınmış ve soyuimuş.

Bu cümleden şöyle iıki anlam çllkl'}llOr: -Ambar bekçisinin taıban

cası belinden alındı.• ve -Ambar bekçlslnln tsbancesrsoyuldu.• Hk
cümlede bir yanlışlıık yok; arıcek bu cümlede alınma işine konu olan
·-ambar bekçisinin tabanca'sı ikinci cümlede soyulan işine dekıonu

olmuştur. Oysa soyulan tabanca değildir, ambardır. Ve bağlacından

sonra ambar SiÖzoüğü kull anı isay.d i böyle bir anlatım yanlışlığı yapıl

mazdı,

• Bütün kitapların adı deherıe yazıldı ve kitaplar raflara diziidi.

Örneıkierimize benzer yapıdaki cümlelerde. dolaylı tümlee elksilk·
liklerinin oluşturduğu anlatım bozukluklarjyla devam edelim.

• Sanatçı, insanları sevdi, hoşgörıüyl,e ·bağlandı.

Bu oümlede sanatçı sözoüğU ortak ·özne'dir. lklncl' cümleninyük
lemine -rıeye, kime. sorusunu yönelttiğimizde -onlara- yanıtını alı

yoruz. Cümlenin doğru biçimi:
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• ..Sanatçı, lnsanlarr sI,evdi, onla~a hoşgörüyle bağlandı.» olur.

Bu cümlede delaylı tümlee eksikliği anlatımı bozmuştur.

Benzer yanhşlann y,apılıdığı aşağıdaıki cümleleri inceleyelim ve
doğrularını bellrtellm:

• Sizi buraya kadar yorduğumuz için teşekkür ederiz.

Sizi buraya kadar ~ordıUğıUmuz lçln sizden özür dileriz.

• Arkadaşımı çok sever, daima güvenirim.

Arkedaşımı çok sever, ona daima ıgüvenirim.

• Sanatçı hayatı yenıiden. biçimlıendirir, kendigerçeğini ekleyerek
sanatsal gerçekliğ'i yaratır.

Sanatçı hayatı yeniden biçimlendirir, ona kendi gerçeğini ekleyerek
sanatsal g~rçekliğini yaratır.

• Ulusumuz kendlslne hizmet edenlel'li hiçbir zaman unutmamalı ve
gerıeken önemi vermeHdir.

Ulusumuz kendi/sine hizmetedenleri hiçbir zaman unutmamalı ve
onlara gereken önemi vermelidir.

• Bütün çalışmalarımızda bize rehberlik eder, onun yardıml1arıyla ba
şarıya ulaşırdık.

• Köylümüz bu ülke 'için her türlü hizmeti; biz ise hep onu ihmal euik.

• Kimse bu soruya cevıap vermeık istemiyor, veırleceği cevabın ken
disine sorumluluk yükleyeceğini biliyordu.

• En başarılı kompozisyonun yazarı belirlıenecek ve gazetede yayım

lanaeak.

• Öğretmensayısı çok olan okullardan alıp az olan okullara vereceğiz.

Bu -cümlelerln dioğru biçimleri şöyle olmalıdır:

• Bütün çahşmalarımızda bize rehberliık ederdi, onun yardımlarıyla

başanya ulaşırdık.

• I<JÖYllÜmüz bu ülke lçln her türlü hlzmetl yaptı; biz ise onu hep ih
mal ettik.

• En başarılı kompozlsyomın yazarı belirleneceık ve yazı gazetede
yayımlanacak
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• :Bu haklı eleştirilere kimse karşılık veremiyıor, herl<es utançla ba
şını öne eğerek susuyıordu.

• Öğretmen sayı'sı çokolan ()I~ullardan öğııetmenleri alıp az olan
okullara vereceğiz.

OLUMLU VE OLUMSUZ YARGıLARıN KULLANIMI

Olumlu ve olumsuz yargıları birlikte içeren cümlelerde bu yar
gıların birbirine karışmamasi 'için dikkat etmek gerekir. Bu özelllkte
olan aşağıdaki cümleyi birlikteinceleyelim:

• Çok güzel bir çoeuktu: yüzü sevimli, konuşması kusurlu değildi.

Bu cümle üç yargıdan oluşuyor. 'Birinci yargı olumlu. Son yargı

olumsuz. Ancak ~değil» SIÖZCÜğÜ ikinci yargıyı da olumsuz yapıyor.

Bu yanlış anlaşılmayı önlemek için olumlu ve olumsuz yargıları bir
birinden ayırmaık gerekir. Y'Ü~Ü seviımliydi, biçimindeıki düzeltme,
cümledeki anlatım bozukluğunu giderir.

• ·Birlaz becerikli ama çok giııişken değildi.

• Okuldaki spor ~al\iyet~erii...e sağlığ.ı yerinde ve notl,arı zayıf olma
· yan öğr!enciler katılacak.

Buraya değin örneklediğimiz cümleler virg'Ülle, noktah virgülle,
(ve, ama,fakat, ancak) gibi 'bağlaçlarla binbirine bağlanan, art arda
sıralanan yapı özelliği taşıyordu. Böyle cümlelere sıralı, bağlı eüm
leler -derlz, Özellikle ibu yapıda cümleler kurarken uygulamalarıdaki

yanlışlara düşmemeye özen glÖiSterilmelidir.

Örneklenen birinci oümlede ama bağlacı iki ayrı yargıyı bağlıyor.

ilk yargı olumlu, ikinci yargı olumsuz. «!Değil» Sıözcü,ğünün ilrk yargı

için de düşünülmeslnl 'önlemek için birinci cümlenin yüklemlnl ba
ğımsız kılar -becerıkltydt- biçiminegetiririz. Böylece yanlış anIaşıI

ma önlenir.

iıkinci örnekte de ve bağlacı olmakyardımcı eylemine iıki ayrı

yargıyı bağlamış. Cümle iki biçimde düızeltilebilir:

'" sağlığı yerinde olan ve notları zayıf olmayan .. , ya da ... notları

zayıf olmayan ve sağlığı yerinde öğrenciler ... iıkinci yolu seçmek
olan, olmayan sözcüklerini yınelememek açısrndan daha doğrudur.

Aşağıdaıki cümlelerde de yargıların öznelerini olumlululk,olum
sualukeçısmdan ayrı ayrı beltrernek gerekir:
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• Halter, kros, güne atma ... gibi ağır sporfar tam sağhkh ve yaşh

olmayan kişilerce 'Yiapdmahdır.

• Hiçbiröğrenci dersleriniaksatmamış, bu konuya istekle çahşmıştır.

• Bu hakh eleştiı:ilere kimse kaı;şıhk ve~m:iyor, utançla başını öne
eğerek susuyordu.
• Halter. kros, güne atma ... g,libi ağır sporlar yaşlı olmayan ve sağ

lıklı klşllerce yapılmalıdır. (Olumlu ve olumsuz yargıların yeri de
ğişti.)

• Hiçbir öğrenci derslerini 81~satma~llş, her biri bu konuya lstekle
çalışrmştır,

• Bu haklı eleştlrllere kimse karşılık veremiyor; herkes utançla ba
şını öne eğereık susuyordu.

YARDıMCı EYLEM EKSIKLIGi

Sık karşılaşılan anlatım bozukluklarından biri de oümlede yar
dımcı eylem eksikliğidir.

Dilimizdeiki bir adla etmek, olmak 'giibi bir yardımcı eylemin bir
llkte ~ullanılırnası ile bileşik yapılı eylemler oluşur:

Yardım etmek, hasta olmak, rica etmek, dua etmek, dikkat et
mek, iyi olmak, memnun olmak... gibi.

Sıralı ve bağlı oümlelerde yardımcı eylemlerin unutulrnaeı an
latım bozukluğuna yol açar.

Örnekleyelim:

· Vaigoniarda'ki eşyayı tahrip ve onlara zarar verenler üç aydan altı

aya 'kadar hapis cezaeı ile oezalandırılır ve verdikleri zarar ayrıca

kendilerine ödetlllr,

• Üniversite gençliğinin içinde bulunduğu koşullar tesbit ve bu ko
şullar başanyı olumlu yıönden geliştirecek biçimde düzeltllmelldlr.

,

• Okiulumuz sporcularını tebrfk ve 'sizler adına teşekkür ederim.

Ilk cümleye tahrip eden eyleminin eden yardımcı eylemi eklen-
melt. '

Iıkinel cümleye de aynı biçimde tesbıt sözcüğünden sonra etme
.yardımcı eylemi edllman biçiminde getirilomeli. .
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Son eümlede ise hem yardımcıeylem eksikliği ı(eder) hem de
dolaylı tümlee ekısikliği (kendilerine) vardır.

~onuşul1ken oümlelerimizin üzerinde uzun boylu durup düşün

meye zamanımız olmaz. Ancek yazılı anlatımda oümlelerimizi kurar
ken, sözcükleri seçip yerli yerine yerleştirirken istediğimiz gibi dav
ranablliriz. Söıcüıklerle, sözcüklerln birbirtyle lllşkl ve bağlantısıyla

uğraşaibiliriz. OÜimlelerimiz istediğimiz ıgibi olunca'Ya değin onları de
ğtştirme, düzeltme olanağımız vardır. Ne var ıki yazı yazarken bu
olanağı kuiianmayız. Kalemimizin ucuna geleni düşünüp taşınmadan

ka'ğlt üzerine dökerlz. Bu yüzden de dil yanlışlan yaparız. Anlatımı

mız bozuk olur. Söylemek ıstedtklertmtz açık seçik anlaşılmaz. Dilin
lşleylş düzenine aykırı cümleler ,kıurarız. -

Anadili duy:gusu ve be'ğeni'si gellşmlŞ kişiler sözcük seçiminde
olsun, cümle kunmada olsun kılı ıkırık yararı bir titizlik gösterirler.
Dil yanlışı yapmamaya çalışırlar. Bizim de bu tür yanlışlardan kaçın

mamız için bunları tanımamız gerekir.

Dille düşünce arasında çok sı!kı 'bir bağlantı olduğunu. konuşur

ken ve yazarıken düşünmenin 'Önemini vurgulamıştık. Bu yüzden an
latmak i;stedlğimizi açık, anlaşıhr ve dOğru iletmeye özen göster
meiiyiz.

SÖZCÜK VE SÖZ ÖBEKLERiNiN UYGUN YERDE KULLANIMI

Anlatırnda sözcüklertn. sözcük gruplarının uyıgun olmayan yer
lerde kullanılması da anlatım boeukluklanna neden olur.

Bu konuda, bır cümleyi örnekleyelim.

• Bu ülke Başbakanına yeni bağımsızlılklarına kavuştuıklarını belirttik

Oümlede yem sözcüğü nltelerırnek istenen sözoüğ1ün önüne ge
tirilmediği lçlnveskl hağımsızlıık da olabilinmiş ,gibi yanlış antaşılma

ortaya çıkryor.•Yeni» sözcüqü ,kavuş,mak eylemlnln nlteleylclsldlr.
Uyıgun olduğu yerde kullanılması doğru olur.

Sözlü anlatırnda vurgu ve tonlamadan yararlanarak bu oümleyi
ilik biçimiyle de söylersek iletimlzyanlıiş anlaşılmaz. Ancak, yazılı

anlatımda sessel özelljklerderı yararl,anaımadl'ğımız için bu konuda
daha diıkkatli olmak gereikir.

• Yüzme en iyi deniızde öğrenııir.
• Yeni zil çalmıştıki sınıfın kaıpısı açıldı.
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.Izinsiz inşaata girilmez.

• Her çeşlt disipline ters düşen davranışlardan kaıçının ız.

• Başbakarı bir haftada petrol üreten dönt ülıkeryi gezecek.

• Bir yandan öğrenlmlrıl sürdürürken 'bir yandan da babadan kalma
ağabeyinin nalkliyat arnbartnda muhasebe işleri yürütüyor..

Cümlelerin doğrusu şöyle olmahydı:

• Yüzme denizde en iyi öğrenilir.

· Zil yen'i çalmıştı ıki sınıfın kapıısı açıldı.

• inşaata izinsiz girilmez.

· Disipline ters düşen her çeşlt davranışlardan kaçınınız.

• Başbakan petrol üreten dört üllkeyi bir heftedaqezecek.

• Bir yandan öğrenimini sürdürürken bir yandan da ağabeyinin ba
badan kalma naıkliyat ambarında muhasebe işlerini yürütüyor,

ÖZNE iLE YÜKLEMiN UYUMU

Cümle ile ilgili en sık düşülen yarulqılardan biri de özne ile yük
lemin uyumsuzluğudur.

• Bu yüzden, okumayı ve yazmayı seven ne kadar öğrıencUer varsa
bu derslere ilgi gösterir ve çalışmala~a katılırdı.

Sözgelimi bu cürnlede öğrenci s'ö1zcü'ğiü tetkilkullanılmalıydı.

· Herkes, Ilie@nse, derdini açıklıkla an_.mıyor~ardı.

Bu cümlede de özne bir topluluk'tan sözediyor ama kullanımı

tekil olduğu için yü,klemin de anlatamıyordu biçiminde tekll olması

gereikir.

· Yaptığınız çalışmalaır boşa gittiler.

Eyle'ıTı adlarının çoğul kullarummda yüklem tekil olur. Bu cüm
lenin yü'klemi gitti olmalrydı.

TAMLAMA YANlıŞLARI

Dilimizde tamlayan, belirten öğeler başta; tamlanan, belirtilen
öğeler de onun ardında 'yer alır. Bu bilgiyi aşağıdaıki tamlama örnek
lerinde hatrrteyalım:'
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• evin içi (belirtili ad tamlaması)

• ders saati (bellrUsiz ad tamlaması)

• çocuğun ders -pııogramı (zincirleme ad tamlaması)

• deri ceket Itakısrz ad tamlamastl
• güzelçay (sıfat temlamasıl

Bu örnekleregrıuplaşmış sıfatları, zamirlerle yapılan tamlama
Ian da ekleyebilirsiniz.

Alışveriş yaparken ya da yemek yerken çok sıık şu blçlrnde kul
lanımlarla Ikarşılaşırız: Bayan kazak, çocuk pantolon, erkek çorap;
tas kebap, yaprak sarma, biber dolrna...

Önce bunların doğru kullanımlarını belirtelim: bayan kazağı, ço
ouk pantolonu, erkek çorabı: tas kebatıı, yaprak sanması, biber dol
mas!. ..

Bu tür yanlışları gazete başlıklannda da g,örü~oruz:

• Memur katsayrsı arttırılıyor.

Başbakan'ın koruması değişti.

• 'Bu konudaıki şahsi kanaatim şudur:

Hesapsiz para harcamayın.

Portekiz'in Lizbon başkentinde buluştular.

• Eski lBMM binası onarılıyor.

Mil ile düşünce arasındaki bağlantının ne ölçüde önemli oldu
ğunu bir kez daha gördünüz. Bu yanlışları şöyle düzelteblllrlz:

iıık eümlede artan memur katsayısı değil. memurların maaş kat
sayıdır.

iıkinci cümlede değişen, Başbakan'ın koruması değil. Başbakan'ın

koruma pOlıisi {görevlisi) dir.

Üçüncü eümlede hem eskt sözoüklerln seçilmesi hem aynı an
lamda bir sözcükle bir ekin bir arada kullanımından doğan anlatım

bozukluğu bu konudaki düşüncem biçiminde dıüzeltilebilir.

Sonraıki oümlede anlam vurguyla bellrtlleblllr, ancak cümle Pa
rayı hesapsız harcamayın biçiminde düzenlenirse tamlayarı ve tam
lanarı ilişıkisi yönünden anlatım düzelir.
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Portekiz'in başkenti Lizbon'dur. Örnekteiki !~ullanım biçiminden
Portekiz'in başka başkentleri olduğu izlenimi edinlllyer.

Son oümlede eeklolan TiBMM değil, binadır. Bu nedenle cümle
TBMM eski binası biçiminde düzenlerımellydl.

Yine tamlama yanlışı olan aşağıdaki oümleye bakahrn:

• Hava kirliliği cilt ve solunum yolları hastalıkları başta olmak üzere
pek çok hastalıkların oluşmasını sağlıyor.

Önce tamlama yanlışını düzeltellrn: «ve» bağlacı nedeniyle yol·
ları sözcüğü, hem cilt yolları, hem de solunum yolları diye anlaşıl

maktadır. Solunum yoUarı ve cilt hastalıkları sıralaması yapılırsa tam
lama düzelir. Bu cümlede önceden ünitelerde söz ettiğimiZ anlatım

yanlışlarına benzer bir yanlışlırk daha var: sağlamak sözcüğü yerine
neden oluyor denrnellydi. Bu durumda cümle şöyle olmalı:

• Hava kirliliği solunum yolları ve cilt hastalıkları başta olmak üzere
pek çok hastalıkların oluşmasına neden oluyor.

• Bu bölümü ağır çekirnde gösteriyoruz.

Bu cümleyi de televizıyon izlerken sık sık duyuyoruz. [şin terkniğini

mantık olarak düşünürsek çekim normal yapılmıştır, daha ayrıntılı

izlenebilmesi için film ağır oynatımla g;österilmektedir.

Yine Bulgargöçmeni söZ!ü yerine Bulgaristan'da yaşayan Türk
ler S'ÖZ!Ü daha doğrudur. Çün'~ü SÖZlÜ edilenler Bulgar değil Türklerdir.

Tarihlerden S!Öz ederıken de 1945'Ii yıllar tamlaması yanlış dü
şünme ömeğidir. 1948 bir yılın belirlenmesidir. 1940'11 yıllar denirse
1941, 1942, 1943 ... 1949 yıllarıanlaşilacağı için doğru olur.

• Çanakkale Boğazı'nda kaza yapan Filipinli kaptanın yurt dışına çık

ması yasaklıandı. Cümlesinde de kaptan başka bir ülkenin vatanda
şıdır. Bu nedenle yurt dışına tamlaması,yerine düşünce olarak yur· .
dumuz dışına tamlamasının kullanımı doğru olur.

• ıkı başarılı öğrencilniz ya,lşmad8 okulumuzu temsil edecek.

• Halis Uludağ'ın çam balı geıidi.

• Üyeler bir tüıjlü görüşülmek üzere gündeme alınmayan konuyu sor
dular.

• Yeni derse girımişt:ik ki sınıfın kapısı açıldı.
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• Bu kitap, yayınevimıizin, ölümÜnün onuncu yıldönümünde, ünlü şaire,

onun yüce anısına armağandır.

• 25 emekli öğretmen yeniden şıöııeve b~ştadı.

Şimdi bu cümlelerdeki tamlama yanlışlarının doğru biçimlerini
belirtelim:

• Başarılı lkl öğrencimiz yarışmada okulurnuaı temsil edecek

• Uludağ'ın halisçam balı geldi.

• Qryeler görüşülmaık üzere bir türlü gündeme alınmayan konuyu sor
dular.

• Derse yeni girmlştilk iki sınıfın kapıısı eçıldı.

• Bu kitap. ölümünün onuncu yılıdönümünde. ünlü şaire. onun yıüce

anısına yaymevlmlzln armağanıdır.

· Eımekli 25 öğretımen yeniden göreve başladı.

NOKTALAMAEKSiKLiGiVLE iLGiLi VANLlŞLAR

Yazılı anlatırnda kimi noktalama işaretlerinin kullamtmaması an
lamın değişmesine. yanlış anlaşılrnalara neden olabilir.

«IBu yeşil renkli gözleri dinlendirir... cümlesinde virgül .bu"
sözcüğünden. «/bu yeşil" sözcüklerlnden sonra geldiğinde ayrı ayrı

anlamlar verir. Benzer özellik aşağıdaki cümlelerde de örneklenebilir:

• Kapıcı kadın y~arımızla görÜştü.

• Hasta babasına baktı.

• Kadın doktora gitti.
• Genç annesine sevgiyle güldU.

• Ahmet dayısını arıyordu.

• Satıcı adama malını övüyordu.
• Öğrenci gence merakla yaklaştı.

Örneklediğimiz cümlelerde tamlayan gıörevindeki sözcükler ken
dilerinden sonra viııgülkullanılmachğı zaman eümlede farklı bir an
lam oluşuıruyorlar. Buaçılklama doğııulitusıUnda son cümleye bakalım:

«Öğrıenci gence meraıkla yaklaştl. D

«Öğrenci, gence meraklayeklaştı.»
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Birinci kullammda öğrendi sözoüğ'Ü genç sözcüğünün tam iaya
nıdır. ikinci kullanımda ise öğrenci ad olaralk kullanılmıştır. ,jıki cüm
lenin blldtrlsl birbirinden fanklıdır. Anlatılmek istenen düşüneeye

göre ,gerektlği,,!de noktalama işaretlerini kullanmalıyız.

OKUMA, YAZMA, SÖYLEME YANlıŞLARI

Bilindiği gibi, kurallar «SÜS" için değildir. Kurallar dilin kullanı

mının ardından -geHr ve onun yaygın kullanım biçimini esas alırlar.

Dilimizde toplumumuzun yepyeni bir urY'ga~lırk rayına oturtulduğu yıl

larda yapılan yazı değişilkliğiyle belli söyleyiş, yazım, kullanım özel
likleri bellrlenmlştlr. 1 Kasım 1928 tarihinde yeni Tü~k harflertyle
ilgili çıkarilan yasada gerekli açıklamalar yapılmıştır. Bu açıklamalar

Yazım Kılavuz'larında, sürekli, değişimler doğrultusunda belirtilmek
tedir.

Bu özelliklere uryulmasının, bir söyleyi1ş ve öğretim birliği sağ~

laoması açı'sından gerekliliğini de beli rtımeIiyıiz. Başka ulusların bi
lim adamları, yayın ıkunuıluşları bu konulara özen gösteriyor ve kendi
dillerinin kurallarına uygun söyleylşlerl seçiyorlar. Dllimlze aynı öze
ni, saygıyı biz de göstenmeHyiz. Özelllkle bilim terimlerinin söylenl
şinde bir birlik olmalı ve dlllrnlze, onun kurallanna uyıgun söyleyiş

ler seçilmelidir.

Suyun simgesi olan H20 Ihe iki o) yaygın blçlrnde (haş iki o)
olatek söylenlyor.

Bunun gibi :

C (ce)
F (fe)
L !(Le)
M (me)
N (ne)
A (re)

yerine
yerıne

y'erine
yerıne

yerine
yerine

(ISi.,se)
(ef)
ı(el)

(em)
ı(en)

(er-arl deniyor.

Benzer kıullanıllar pek çok, Her gün TV (te ve) yerine (ti vi);
UHF (u he fe) yerine (u ha fe): co (ce de) yerine (s'i di; F 16 (fe
on altı) yerine (ef on altı); FM (fe me) yerine (ef em) söylenişlerini

duyuyoruz,

Dtlerseniz, bunlara dilimizdeki kimi sözcüklerin yanlış kullanım

larını, doğrularını da belirtereık elkleyelim:
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YANlI$ DOORU

örneğıi"

herkes
yalnız

yanlış

Laik

liürkiye

hatk
rakiıp

öyle
hala
ıkar

lazım

teşvik

eğitim

muvaffak
asfalt

Tü,rkiya

ha'l!k
raıkip

öğıle (bellrteç görevinide)
hala (süreqelen anlamında)

ıkar ('kazanç anlamında)

lağzım

teşflk

e~itim

muaffak
asvalt
örneyin
herkez
yanlız

yalnıış

Laylk-layrk {din-devlet işlerinin

ayrılmaısı anlamında

illtkilap-inki'lap lnkıtap

direk Idelayarz. doğru anlamında) dlrekt
portre (maliye terimi) porte
h~~ h~~

keltrne kelime
lisan lisan
suni (yapay anlamında) suni
dolar (ABD para birimi anlamında) dolar

eczahane eczane

hastahane hastane

dersane dershane

nerde nerede

yukarda yukarıda

Dilimizde sözcökler yazıldıkları gibi okunurlar. Arıcek ~imi söz
cüklerdeki daralma özelliğ'i konuşma diline yansımış, henüz yazı di·
Iimize geçmemiştir. Bugün ağabey sözcüğü Yazım Kılavuzu'nda da
kullanıma uyularak abi biçiminde gösterıilmiştir. Bu sözcüsre ses
düşme'si ve ses değişimi SIÖZ konusudur. Böylest değişlrnler zaman
Içinde oluşmakta ve belirtilmektedir. Daralma ile ilgili örnekleri sı

ralayalım:
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VAZI DiLI KONUŞMA DILI
söyleraneverı söylenrnlyen
okumayan okumuY'an
gelmeyen .gelmiyen
geleceğiz geliceğlz

olacak olucak
başlayan başlryan

Sonu ünlüile biten eylem adları, yine ünlü ile başlayan ekler
aldıklarında ve (-ece1k)geleıcek zaman ekinin '~ullanımında bu yazma
ile söyleme arasmdekt tankı görüyoruz. Bu özelliği taşıyan benzer
örneklerleyukandakl liste azaltılaıbilir. Şimdilik söyleylştekl bu ses
değişikliğini yazı dilinde kullanmamamız gerekir.

çEViRi SÖZLERE YÖNELME

Içinde bulunduğumuz çağa, iletişim araçlarının yaygınlaşması,

lletlşirn teknikleriningelişmesi nedenleriyle iletişim çağı da dendi
ğini blllyorsunuz. Böyle bir çağda bir dilde kullanılan bir deyim, bir
terim özel bir kullanımçok kısa bir sürede başka dillere de çevrili
yor, yaygınlaşıyor.

Bu özellik bütün dillerde gıörüıüyor. Ancak, günümüzde yabancı

televizyon. dizilerinin sealendlrlhneei .sırasmda yapılan çevlrller di
limizi bozmaıktadır. Bu bozulma hem tonlama. vurgu gibi dilin parça
lar üstü sesbirimlerinde hem de cümle yapısında g'örülme1ktedir. Söz
gelimi «Üzgünüm, yapamayacağım.» cümlesinde anletrlrnaıc istenen
nedir? Üzgün olduğum için yapamayacağım mı yoksa Yapamayaca
ğım için üzgünüm mü? Kuşkusuz bu soruya bağlam kavramı içinde
yanıt verilebilir. O zaman başka bir konuşmayı örnekleyelim:

«- Kaç gibi döneraln?

- Beş gibi dönüyor olacağım.»

Dlllrnlzde «KsÇta dönersin?» denir. Başka örnekler:

-Kendine iyi bak.•

«Hayret bir şey' değil ml?

tl Ne allrsınız?»

Dilimizde -Ne ye~slniz?, -Ne lçerslnlz? diye sorulur. Öteki
cümleler de televizyon seslendirme dilinin dilimize yerleştirdiği çe-
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viri öğelere yönelme örnekleridir. Bu kullanırnlar yaygınlaşarak -!ban
yo alma, alkış almak, tepki almak» biçimlerinde de kullanılıyor. O
zaman günlüık konuşma dlllnde sıık stk, yerli yerslz olay sözoüğünün

kullanılmasına rastlıyoruz. Bütün onay cümlelerinin yerini -oldu» sö
zü alryor,

Çeviri sözlere yıönelme bu boyuta ulaştığı zaman, dilimizi olum
suz' etkllemektedtr, Anadil sevqısl ve dil bil'inci olan kişilerin bu ko
nuda duyarli olmaları gerekir.

Aynı duyarlığı baş/ka dillerden dilimize geçen yabancı söacüklerl
yeğl'eryıip yeğlememe konusunda da göstermeliyfz.

Yeztk ki özel adlarda, tertmlerde ve günlük kullanımda dilimize
bu özeni g,ö,stermi'Yoruz.

Örnekler verelim:

The Malimara tlstanoul'da bır otel)

The Hacının Yeri (Üsküdar'da bir lokanta)

tast food, not dog,sosls gril, plza king, epıl pay, tost, plzza, kanepe.
kremkaramel, şöblyet, profltorol. .. (yiyeceık adları)

tele - cart (banka işlemlerinde)

part time (yarı zamanlı)

ful tIme (tam zamanlı)

defans (futbolda ,savunma)

tim (ekip)

oşinıografi (dıenizıbiliml)

efekıt, cıngıl Islnema ve televizyonda)

ankesörlü telefon

jeton iade holrü
i

Bu örnekler Çioğaltliabi'ii r. QlörüldÜığü gidi bunların çoğu özerrtl.
Pek çoğunun Türkçe karşılığı bulunabilıir. Böylece dilin asıl amacı

olan anlaşma sağlanabilir. Sö~gelimi telefonun ankesörlü olmasının

ne anlama geldJğini Insanlara anlatmanmblr yıolu düşünüleblllr. Te
lefonların üstündeıkı jeton iade holü sözü kadar karma bir kullanım

yerıne daha anlaşılır bır söz bulunablltr, Fransızca jeton, ingilizce
bol, Arapça iade sözlerinin blleşlmlnden daha anlamlı olur.
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o zaman radyo, televizyon nener dlllnde de taşıdığı bıçakla ye
rine hamili bulunduğu bıçakla derımez. Yol yapımlarında yol kenarın

daki çakıl taşları üstüne figüre malzeme yazıstkonrnaz. Gazetelerde
çıkan duyurularda satılık okazyonlu stüdyo dairesi gibi anlaşılmaz ta
mmlar yer almaz. Butik mağazalarında damping yapılmaz. Benzlnl
arabamıza fullemeyiz. Duble çay lçrneylz, Anayolların yanındaki yan
yollara varyant, su yollarına da viyadük yazmayız,

Doğalolaraık bir aracın kullanma yönergesinde de «Kabloyu bu
[llerln üstünden dlstrlbütörürı yanından geçirip alr oonditlon kornp
resörüne bağlayın.• giibi açıklamalar bulunmaz.

Kullanım olarak hala eski sözleri yeğliyorsak icraat sözcüğünün

çoğul anlamlı olduğunu bilir. lcraatlarrmn deyip çoğulun çoğulunu

kullanmak gibi bır yanlrşa düşrneylz.

Kuşkusuz, dil konusunda böyle bir bilince ulaşmada yol göste
rici ve en etkili araçlar yine iletişim araçlarıdır.

Oysa. şu sıralar ülıkemizde çıkan gazete ve dergi adlarına bir
gıöz atalım: -

Telerama, Show, ,star, TV Guide, Filim Guide TV Prima, Ultra, Pent
house, Oscar, Fiesta, Galaksi, Joker, Playmen,Cosmopolitan, Playboy,
Blue Jean, Hey Girl, Marketing Türkiye, Trend, Sport, PC World,
MarieClıaıi.rıe, Focus Punisher !Magazin, Misteır, Seg:a Mix Magazin,'
Neue Mode, Klips, Fest Break,Burda, PC Help, ilife-Timer, Top~n,

Pratica, Bellia Kadm, BenisSltmo Örgü ...

Yabancılar Türkiye'de yaibancılıık çekmeyeblltrler ama Türk insanı

Türkiye'de yabancılık çelkimeye başladı.

Kısacası butiklerden giyiniyoruz, bujiterilerden takıştırıyoruz;

fast food besleniyoruz; hot dog, plzza klnq, proftrerol yiyoruz; süper
maskete ya da hipermarkete gidiyoruz; fulltime ya da parttime çalı

şıyoruz; talk showlarla Aımerika'yı yaıkalamaya çalışıyoruz; inter Star
kanalında megastar Kadlrlzml starlıyoruz; otomobilin benzinini fullu
yoruz; prefabrik evler monte ediyoruz; önce arsanın parselasyonunu
yapıyoııuz,okazyonlu stüdyo daireleri inşa ediyoruz; bu organizasyon
dan sonra rezerve ediyoruz; redakte edip testore ediyoruz...

Yalçın Pekşen «kendi ülkesinde duyulan bu yabanlığlD şöyle an- 
latıyor:
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«Geçenlerde, Kadl~öyBelediye'sinin Fenerbahçe'de iş/ettiği

«Kültür Merkezl-neqlttlm. Burası herhalde Amerikan gençliğinin 'kül
tür rnerkezl ...

Adı Pyrarnld (piramit değil). girişte sol tarafta «clnerna» var.
Sağ tarafta Mc Donald's, .. Sonra sırasıyla Taco Grande, Plzzamatik,
United Colors of Benetton. Cotton Bar, Lee, Levi's, Sisley, Beymen
Club, Divarese, Baskın and Bobbins, Patisserie, Creperie yer alıyor.

Üst katta «family fun- için Game Clty bulunuyor.
-

Ve Mcüorıald's 'da «employee' of the month- seçiliyor.

Her şey iyi gıüzel de, duvara ,gömülü bir delabm üzerinde neden
"yangın alarmı» yazıyor? Allah korusun bir yangın çıksa,çocuiklar

yangın alalımını bulmak için yabancı dil Ali öğreneecekler?»

Yine bir gazete duyurusunu birlikte okayahm:

«Pasha Dali darıalnq-bar kış sezonunu Alkent Hillelde Clup bün
yesindeiki mekanda açıyor.»

Bunları okuyunca avaba Türkçe ingilizce'nin bir devamı mıdır,

diye kuşku duyuyorum. Benim lçin yazılmış yasayı ben anlamıyorum.

Sağlığım için üretilmiş llaca ilişkin metni anlamıyorum. -Dük!kanların

tabelalanru anlamıyorum. Yakında sanırım sokak adlarını da anla
mayacağız.,

Böyle olunca yabanci dili iyi bilmesine karşın, işçisine yaban
cı/aşan mühendisler, hastasıyle iletişimkuramayandoktorlar, öğren

cisiyle anlaşamayan öğretim üylerl toplumumuzda her geıçen gün
artıyor.

ÖrnelkIediğimiz kullarumleno yanlışlığının farkında olmayan, çe"
şltll alanlarda çalışan yertıkililere de 'bu konuda önemli gıörevler dü
şer. Hangi uzmanljk alanında gıörev yaparsak yapalım, 'önce anadlll
rnlzl iyi ve doğru ku'llanmaya özen giöstermeliyiz.

Ama güzelim Türıkçe, Dağlarca'nın deylşlyle «Türkçem benim
ses bayrağtrn» yerlerde sürünüyor...

Gazeteci Haluk şPJHiiN'in yazısını birlikte okuyalım:

-Başka dillerden kelime almarunözünde, kuşkusuz, özenti ya
tar. Ama, yakın tarihi-ere kadar, y~bancı kelime, bır -aksesu
var» ya da «'giyimi bütünleyen bır ayrıntı» durumundayıdı. Oy
sa şimdi ysbancıhk, olayın bütününü kapsıyor.
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Medya bombardımanlarryla, Batı'nın tülke1:im kültürüne çekil
miş insanlara, kendilerinin burada değil tÜ/ketim cenneti Ame
rlka'da olduklarının sandıran bir ..yaıbancılaştırma efektl- uy
gulanıyor.

Örneğin MöDonald'sın kapısından içeri girdiğiniz andan itiba
ren Amerika'ya ışm iarnyorsunuz ... Bir süre Amenka'da yaşa

mış olan bir dostum bir kaç yıl önce Taksim'deki Mcüonald'sa
gittiklerinde küçÜik kızlarının birden İngilizce konuşmaya baş

ladığını söylüyor, Orada köftell sandviç, kızarmış patates ve
renkli garoz değil, bir yaşam tarzı (..l1he Ame-rican way of
llfe») satın alryorsunuz.

Bu türden kelimeler bir ortam yaratryorlar: bir an için sizi
Ikendi varhğmızdan çıkarıp, Amerikalı yapan bir ortam. Artsk
özentlnln çok ötesinde, inkar ülkeslndeylz. Hatta lnkarm da
ötesinde, düzme bir kimlik bölgesinde.

Useli g,ençliğin ..kahraman» larından J.e. McOoyişte bu sü
recln olgunlaşmış bir meyvesl. lstarıbul'un Küçükyalı'smda ye·
tlşmlş olan Burak Acar adlı bu deJiıkanlı kendlslne uzatılan

ıkültü'rel vaadi mantsksal son noktaeına gıötürıüıp kendisinin as
lrnda Amerikalı olduğunu iddia ediyor. Nokta Dergisi açıklıyor:

tl Tıpkı Michael Jackson'un ameliyatla suretini değiştirmesi gibi'
Burak da adını ve 'kimliğini değiştirerek kerıdlelne yeni bir
Imaj seçmlştl. Buna hakikı olduğuna inanıyor ve yenı adını şöy

le teorize ediyordu. Annesi uzun yıllar Avrupa'nın çeşitli kent
lerinde yaşamsş, Almanya'da taruşıp sevdiği Roge'r McCoy adlı

blr Amerikalı'dan hamile kalıı)"uş, ancak evlenemeylp ayrılmış

lar. Kadın Tür1kiye'ye dönmüş ve Burak doğm~uş, yani bizim
Yerli McCoy!» (Nokta, 2 Mart,' s.s),

Evet bizim çocuğumuz. Gerçek buralı olmaktansa Amerikalı

sahte piçolmayı yeğleyen McOoy. The real McCay!».

Bu acıklı öykülerl al1<ıtarıyorum ama katı değilim.

Dilin psikolojik yönü denen bir geliçek vardır.

Yalın olacağını. yabancı sözcük 'kullanmayacağım diye dili kup
kuru yapmak değil önerıdıiğim...

Blreysel. seçimlerimiz olacek kuşkusuz.
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Ama, doğru, açık anlaşılır bir dil önce ... Ycksa dilde özleşrneyl

amaçlayarak başka bütün kültürlerden kendini soyutlama değil arı

latmak i'stedlğim...

istediğim ÖZEN, SEvI, BiLINÇ...

Ama bu özenin yeterinceg1österildiiği kanısında değilim:

Dışişleri Bakanlığı'nın duyurusunu okuyalım:

-iıstan'bul Cumhuriyet Başsavcılığı'nca dün istanbul'da yanan
Yunan otobüsüne ilişkin otarek yürütülmekte olan tahlkiikat
çerçevesinde sağlanan ön verilere gıöre, mahallindegerekli
incelemelerin yapılarak blllrklşllerin ön mütealalarının alındığı,

olaya daiir yaralı ve tanık durumunda bulunan bir kısım Yunan
uyruklu turistlerln ifadelerinde otobüs hareket etmek üzerev
ken, bir şahıs aniden otobüs lçlrıe girerek içinde tiner g!iibi
yarucı ve parlayıeı madde bulunan bldonu, hamili bulunduğu

bir biçakla parçalamek suretiyle bu sıvının dökülmesi ve ateş

ienmesi sonucu aniden yangının başlayarak tıüm otobüsü sar
dığı anlaşılrmştır. Savcılıık raporunda ayrıca, adı geç'en şahsın

sersert kı Iılklı , dilenci tlpli, blrnekan takımından olabilecek bir
şahıs biçiminde tanımlandığı, adı geıçen şahsın da içinde yarı

dığının beyan edilmesi üzerine, bu ihbar ve beyanlar doğ~ul·

tusurıda da tahkikat genişletilere:k yaptırılan incelemede, mor
ga kaldırılan ve muayene edilen cesetler arasında üzerinde
çıkarı belqelere nazaran A!fyon~Dinar, 19,57 doğumlu Kadlr Çal
adlı bir şansa raslanıldığının anlaşıldığı, kesin ve ayrıntılı ra·
porlanm henüz ibraz etmemekle beraber, yeminli blllrklşllertrı

ön mütelaalanrıda bu iddiaları teyiden olayda, bomba gibi bir
patleyıcı maddenin kull.anılmadığını, otobüsten kaynaklanan tek
nik bir arrza veya gaz kaçağı bir keyftyete de raslanılmadığını,

tiner gibi aniden yanan, buharlaşan ve parlayan blr madde ile
yangının oluşabileceğini ifade etmiş bulundukları bellrtllmek
tedlr»

Tüm yazı bir paragraf ve Iki cümle. Birinci cümle 78, ikinci oürn
le, 108, sözcükten oluşuyor.

Ne dersiniz?

-Eğer 'bir ulus; bireylerini ezberleven değil, düşünen insanlar yap
mak istiyorsa, anadilin çağrışım yaptıran vurucu güoünden, deha
smdan yararlanmalıdır .• dlvor Fiohte.
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Condlllac da: «çağıdaış bilim, sağlam dildir... diyor.

Yabancı sözcüklerle bir dil «istila» edlleblllr. Burada Nasır'rn

bir sözünü örnekleyeceğim: «Türkler mi dediniz? Onların neşl var
ki! Sözcüklerlmlzl geri alısak dilleri bile kalmaz.» demiş.

işte TDKnin geçmişte başlattığı dilde özleşme çabalannın ama
cı, Nasır'a bu sözleri söyleten olgudan kurtulrnek. yenıiden dilimize
kavuşmaktı. Bütün bilimsel kavramları anlatabilecek güıçte ortak bir
ulusal dil yaratmaktı.

Benzer bir sorunu yaşayan Fransızların ne yaptığını örnek olur
düşüncesiyle Sami SELÇUKtan aktarmak isterim:

-Pransızca'nm özleşme öyküsünün özeti şudur: Fransrzca'da
özleşme akmu, 16. yüzyılda başlamıştır. 1539'da i. Françis,
hukuk dlhnden yabancı sözcüklerin kovulması için bir buy
rultu çıkarır. 18. yül2yılda Avrupa'nın ortak dlll Fransrzca'dır.

Rivarol'a 'Açıık olmayan, Fransızca değildir' dedirten ol,gu, iş

te budur. Arıcak 19. yıüzyılın sonunda İnqlllzca'nln gölge:si
Fransızca'nın üzerinde düşrneye başlar, Toplum bunun ayır

dırıdadrr. Çareler aranır. Aydınlar yeni sözcükler önerirler.

Gilbert'in' saptamasına gıöre 1955-1971 yılları arasında dile
6500 yeni sözcük ıgimiştir. Buna karşın ingilizce'nin yanı sıra

Japonca'dan da sözcükler sızmaya başlamıştır bile. Etiemble'in
Franglizce (Franglais) dediği dil, deyim yerindeyse daha da
Ikötüsüne, Franjaıponglizce'ye dönüşmerk tehlikesiyle karşı kar
şıyadır. Tıpkı Türkçe'nin vaktiyle Osmanlıca'ya dönüşmesi gibi.

Bu kez, aydınlardan baş/ka devlet de harekete geçer. 1966'
da Başbakan Pompldou «Fransız Dilini Savunma ve Yayıma

Yüksek Kurulus'nu kurar. Ocak 1972'de dilin zenginleştirilme

sine ilişkin tüzük çıkarıhr. ingilizce, Japonca ve yabancı söz
cüklere karşılık olarak türetilerı Fransızca kökenli sözcükler,
bakanların imzasıyla Resmi Gazete'de yayımlanır, 'kullanımları

sağlanır. Bununla da yetinilmez. TV, radyo gibi kurumlarda,
havayolları gibi kuruluşlarda Fransızca'nın kullanımı zorunlu
dur; uymayanlar para cezasıyla cezalandmlacaktır.»

Bundan Türklye'nln çılkaracağı iki ders vardır, diyor yazar. Bakın

neler: Biri, uluslararası bir dilde bile özleşmeye gerek duyulrnası:

öbürü de dil konusunda Fransızların örryarqısız birleşmeleri.
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Gelelim «Ülkemizde bu konuda neler yapılabllir?» sorusunun ya
nıtına.

ilk eldenşunları gerçelkleştirmeyi düşünebllirlz:

• Dilimiz yazılı basında kurallarına uygun; sözlü basında da ortak
dil «'~ültür dili>. olan istanbul ağzına uyıgun kullanılmalı,

• Dilbilgisini öğrencilerin temel 'gereksinimlerini karşılayan, yapılan

yanlışları önleyici bir eğitim anlayışıyla vermeli,

· Dilimizin ,gelişmesini örnekleyen Cumhuriyet dönemi ve günümüz
yazarlarından seçilmiş metinler Edebiyat derslerine girmeli,

• Türkçe Sözlük ve Yazım Kılavuzu kullanma alışkanlığı geliştirilmeli,

• Öğretimde öğrencilerin sözcük dağarcığını geliştiren bir yöntem
izlenmeli. Böylelikle onlara sözcükleri seçme, dili doğru kullanma
becerisi kazandırılmalı,

• Dil derslerlnln dışındaıki öğretim etklnltklerlnde de eğiticilerin dili
iyi kullanmaları, örnek olmaları, yanlışları düzeltlol, uyarıcı olma
ları; kısaca dll bilinci taşıyıp bu özen i öğrencilerden de bekleme
leri sağlanmalı,

• Yasa dili, belli uzmanlık alanlarının dili anlaşılır olmalı; yasa
larla dilde özleşme -Fransa örneğindeki gibi- gerçekleştirilmeli.

Devletin değişmez bir dil tutumu olmalı. Ancak yasaklayret değil,

özendlrlcl önlemler alınmalı.

• Milli Eğitim Bakanlığı'nın ders kitaplarının dilin doğru kullanımına

'örnek niteHlkte olması s'ağlanmalı... '

• Yazım Kılavırzu ile bi rllkte , dilimizin Söyleylş Kılavuzu da hazırlan

malı.

Dilimize sahıp çıkmahyız. Çünkü dilimiz, dillerin en güzel,i.
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Kurgu Dergisi
S: 11, 111-115, 1992

KiTLE iLETIşiM ARAÇLARıNıN SANATıN YAYıLMASıNDAKI ROLO

Doç. Dr. Nacl GOÇHAN*

Uneseo eski genel sekteterlerlnden Rıene Ma'heu'nün hoş bfır

saptarnası va,r: «Artık ebeveynler üçleşti...D diyor, u ... aına, baba ve
televizyon; sonuncunun etkisi ilik iıkisinden hiç de eksik değil, bel
ki de fazla». Ta,rihte'iılik kez Ikarşıilaşl,lan. bir clayla yüzyüzeyiz: Anaı.

babasından çok şey bilen çooulkila,r dolaşsyor etrefta, Özd1eyi'şılle'/1i

miızde bile değlşiiklik yaıpacağız g'a,fli'ba: Hlink demiş, televizyon tü
püındieın düşmüş, giib'i. Ya, da psjkolo]! IkitaıpJa1rındaıki Oldipus ve
EI~ktra Ikompleks'leır,iıne bilr de, ((Teievlzyorı ikompl1eiksiD mi ekıeye
ceğliz?

Durum be,l'ki böyıl'e ema, yıiHaıdıır ta'rtışageldi:ğ1iımiz sorunun can
alıcı noktası, oda'ğı, sanırım şu 'anıalhtaır slözcü!k: Sorumluluk duygusu.
Yani' televızvon (ısırter Devlet 'Salba'ının olsun, 'isteır özel') Mr arına

babanın çocuklarına karışı diuydiuğu sorumlululk dıuygusunıu izl1eyic'i'le..
rine karşı duyuyor mu? Duyuyorsa gereklerini yerine getiriyormu?
Getiriyorsa nasıl? insanın gerıçekten insan olduğunun bilincine var
ma sürecindeki katkısım. payını iyi hesaplamış mı?

Sorular uza,yaibiıllr.

Gellişldın blr jnsernrı en mutlu dldiuğu, ((,iyi Iki yaşıyorum» dediği,

yüreğinin coşkuyla daldıuğu anlar, gerçek sanat eserleriyle yüzyıüze

(*) Anadolu ÜniversHesi lletlşim Bilimleri Faıküi test öğretim üyesi

111



geNp, onu duyumsadığı anlardıır; biHyoruz bunu. Yan:i Insana yapıııa

biiecek em büyük iy iıl'iik , onu sanat eise1rleriyle yüzyüze getirmelk,
bunlardan tadı alacağıkıonıumag'eılmeısine yardımcı olmaktır denlle
bHir. O zaman düz ıbik mantıkla, kitle Hetlşlrrı araçları, özeHiilde TV,
sanata ve sanata +IWkin olayı/ara, yorumlara çok yer vermelidir g'iibi,
kalın çizgili, ,kimsen'in 'ıreddedıemeyeceği, heokesln lk!dlaıylı!~I'a söyle
yeibUeceğ i (nliteıkJim sık sıık slö~lend'iıği) bk 'g'örüş ileıriye sürülür, An
cek, ülkerniz açısından sorunlan bu noktada başiarrıaktadı«. l'rdie,le.
Iemeye çalışalrm biraz.

Kalite (Niicelik) Sorunu: Ne Kadar?

Sanat eseri ve ondan tad almak «giÜzel» bir şey. Ancak her gü
zefe u/aşmak gibi, ona da ulaşmek Jçln çaba sarfetmek. yorulmak,
belli zorlukları yenmek ge1relk. Bunlann üeteslnden gelen blreylerlrı

savısının göreli olarak az olduğu kabul ediiıldliğine göre', taleblo de
az olduğu varsayılrnakta. dolayısıyıla tüil<ıeticisi minıimum g'ruplaır

arasında görmme'kted'iır. Bu da, televlzyon kanallerınm, gazetelerin,
dergiıleırin, hatta radyolarm ti'cari ık,ayg'ul'aırıyla çeltşmekteolr. Bu çe
Ilşkin'in 'keslkiinliğ;j, aikıılh, biılinıçli 'bir yayın politiikasl'Yıla yon:lulaıb'iHr,

yıı.ımuşatl'laıb'İliir düşünceelndeylm, «ıEnitel taklilmalk» gibi ga,reibe,t blr
deylştrı dilim!i'ze yerlesmeetnden 'hemen tüm aydınlarm rahatsızhk

duyduğuna eminim.ins,anla:r kendtlerlrıe neyin ge1re1kN oldiuğiunıun faır

kmda ol mayablli:r. Onlara göre !bunun tarlkına varmalanrn sağlayıcı

polttlkala» gelHştitilmesinde, senetın ekmek, su g'iibi gereıkli olduğu

düşüncesiinin yenleşti,ril:mes'indlekiitle iletişim araçlanrur, öneml'i
rolü kuşkusuzdur. Böyle bir yayın politikası qeltştlrlllrken yapıla

caik düzenlemelertrı, izleyiciwolkiuyıucu kitlesiniin sayıısını, düş'Üreceğ'ini'

öne süreb'jı(jIr miyiz? Sanmıyorum. ÇÜln1kiü bunılaır kitlen'in Hgi'sini, be
ğıeınisiin1i çeken bir dolu pl'lOlglraımıın, yazının, ç1izin'in içine rahatlıkla,

yeıl'lleştirilebi:/ıir, büt!Ü:nle'ştiırileibill'ir. Bu daı bi'Z'i nasıl yapacağmuza,

başka deyişle kalite sorunıma genriyor. -

Kali~ (N,icelik) Sorunu: Na~ıI?

Medyadaıki her eracm kendine özgü karekte1risUği, yapabilHnl'ilk
lel'1i var. Gazetede blr orkestra ş'efiıni ve seslendtreceğl parçayı ta
nıtıp, derqlde konsertn.avrmnlı yorumunu ve eıleştliiris1ini yapıp, rad
yoda dlnletebtitrelnlnz. Yine hasıh b'ir materyalde b'ir film yönetme
ninin es1e'I"'inii yapıselc i çözümle~eibiHrsinliz ama televizyon ya da si
nemada kendisini izi e,trt'i1r:ebHi rsinlz, GenelliMe' bu durumlarda yapı-
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lan şey, örneğinbir resim sergıistnli tanrtırken, karnera bir pan
Içevrlnrne) hareketi yapaırak s.e,ııgiyi tarar, bir • lkf resimden yakın

çe1kİmle sorun «hallediil/iır». Bı.mka./ım onu, olduıkça yaygın bir izle
yİcisıi olan Klasik Türk Müiiği'n'in surnıluşu nesıldır? Blr sanatçı,

arkada, saz heyeti, yanıp söneo acayip birtalkımampıuUer, blr-lkl ba
eamaklık b1k derkor ve bir o kameraya, bir bu kameraya, geçme.
Şimdi bütün bunlar ne i'ç'in yapjlrnektadrr? insanlarda duyaırhlık ya
ratmak, bedü zevk/ıer üretmek, kendlslnı daha geNşkin kılmasına

yardımcı olmak için. Peki bu iş bu kadar kolay mıdır? Yani televlz
yonun dtltnden, zenaatından biraz anlayan herkes bunu yapabilir mi?
Yoksa yaparsa böyle mi olur? Şöyle biraforizma1ya ne derslnlz :
Ahmet Harndi Tsnoıner'm Huzur ve Saatleri Ayarlama Enstitüsü 1"0

manılarını ol~umayanla'r, ressam Şevket Dağ He Nazmi Ziya'nın re
slrrrlerlndekl içerik ve 'renık armoniis'ik!onıuısunda beş.daikika konu
şamayanlar Klasik Türk Mü~iği proqremlarmm yapımcı ya, da yönet
meınl:iğine adayolamazlar. Ya da evinde Wagneır ve Beethoven'ln
senforıllerl olmayanlar radyo, televizyon ya, da gazetede Oktay
Rıfat'ı, Zü'htü Müır'idioğılu'nu, Mu'hsin Eirtuğrul'u anma programları ya~

pamazlar, Çünkü terst olunca, Atatüıık'Üın o güze'l'im deyişi akla ge
liyor: Ehven-i Şer, şerler ln en şerrldtr,

-Kısacası bu (masll»!n yafıwı:ı, kuHanılan aracm özeHİikleııine, ha.
kimiyetle, bireysel donanım ve yeteneklerlrı pekışttrllmeslnde, uyu
munda yatmaktarhr, diyerbil'iriz herhaide.

Kültürel Ortamla'rın Bütünl'üğü Sorunu

insan çevreslnln ürünü, kÜlltüirel bir mahfuk, Çevresıinin ürünü
ama, kendlslrr! yeratan o çevreyi, değiştirebriıl'iyor da. (Zaten sosyo
IOjinin de temel problematiğ'j bu). Dol,a'yısıylıe kendıstnt orta'ya Çı

karan tüm Ikıül1üreıl ortamların, öz'e,IH'kle' de kilile Iletlstm ortamian
mn payı var bunda. Şöyle, Mr yanlJ'glya düşrnernemlzt öneriyor tletl
ştrnctlere Televlzyon t~ik başına ÇOIk e:tJki/1j olur; gazeteıler tek baş

larına ço1k etkilıdiırler; hayır. B'ir örnek vermeye çalışalım. Sanat ke
llmeslnln özünde, 'kavram olarak yatan, eMnense/Jıiktir. Yanlj blr sa.
nat eseri tüm insanlığın anıayaoaği bir ba,ğıştır; sanatçının diili de
tüm insanların anlayacağı bir dildir. Oysa.günıüık hayatımızda dik
kat edince görüyoruz Iki, çok Hglisiz, evrensel dille uaakten yakından

alekast olmayan kıştlere de sanatçı denHiyor; rop'llUımun büyülk blr
ıkesimi de bunu kabullenrnlş görünüyor. Şimdi, eline aldığı gazete
de, derqlde, kimi zaman bir televizyon programında y,a,nçıpl'aik gö
rünen blr hamrruaanetçı, terasım sanat ola'ralk okuyan, dinıleyen kl-
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şlye slz başka bi:r araç ya diayıöntemle i'şin aslını sıöyleırsen:iz, bir
kavram ka.rgaşası doğaealk; hangi ortam Han) ın e'~kiH olduğuna ka..
ral" vermeda güçlük çekecekstnızdlr.

Dolayıaıyle sanatın yay ııImasında, benlmsetllrnesfnde kitle i1e
tlşlrn ortamlarının hepsinde bir bütünlük, tutaırlılılk, politikalarda blr
uyum ya daı paralelttk olması, ge1re:kıf'iıdil". Böyle topyekün btr tavır

yar,arlı sonuçlar doğıurabiii.r.

Son ylHa'rda birgörüş, bk aırgüman daha ortaya atıldı. TekniI.
ğin geHşme,s'iyle çOğalltllaibi,lıen, yeniden üretllen '(=,reproduee) sa
nat es'erle'l1i, kitl ell'e1re ulaştmldıkça, yoğıunllUklarmden, aniamlanndan
birşeyler yiıtiri'yar, gideırek bjr meta, bir mal haHni alıyor dliye. BIi'r
eserin orij'imiliyıle, yeniden üırıeti.Im!lş1i arasında eılihette faI1k vardır

ama bu, antları. lile1Jişimaraçl'aırıyla ıinsaınilaıl"lda duyarlı,lık yaırartmaya

çalışmak gibi blr aırrı,aç uğ'l'Iuna ı~ullanmaıda vezqeçlrteoek neden gibi
gıörünmemektedir;gide,re'küıl1kem'iz açıamdan oldukça lüks bir argü
man 'gibi görünmekted'iır. Unut!mayahm iki herşeyde olduğu gibi tek
nolo]! de insan lçindtr. Te1knaloji-s,anat 'iHşık,isin1in ternşılrnaeı, dlOğ,11J

uy;gulandığı, taktirde', bize ufulk açıcı öneriler üretecektır.

Sözünü edeg-eıldiğ'im'iz konuların, sorunlaırın çıö~ümünde birçok
,göırüş 'ileriye sürülebili'r, önerller geıt:keibilliır. Ancalk ben bu konuda
atırl'maısı ge'1"e'kn en tvedr adımı,n, kitle Hetişıim araçlannda ça'lışaıea1k

personeli yetlştlren kurumlar], hunıların eğitimlerini ve halen faaH·
yette 'bulunan kuruluşlaırıın hizmet·'içl eğ'it!imlerinıi eidkfiiye, hem de
çok clddlye elmaları ve alınmalaırı geıreıl<tiğine inanıyorum. Jean-Paul
sartre': 18.yüızyll flHo~ofu, SOrre'alizmi ftztkte blr kanun, John Ford'u
ABD devlet 'adamı zanneden krştlerle (bunla.r iıle"t'iş'im eğitimi veren
deığişilk o~uHardaiki ki'şiilerin ıbiJ.g'i'leıriidlir) üstesinden gelinemeyecek
bir iştir. Çünkü önünde sonunda bu e,ğ1itimi göremle'r kontrol ede
ceklerdir bu araçları: bu Insanler yaratmaya çalışacalkilaıııdı'r sanat
sal duyarlıılıkları. Öneımlli oları bu konoda bir gelenelk yara"t'mak ve,
geleneğin Içlndekt bireysel yeterıeklerln kendilerini ortaya. çıkaıra..
bllrnelerl tçln ortam o.Jıuşturmıa:ktlir. Buda yalruzca iletişim eraçları

nın nasıl kuii aınııl a,eağ i öğretiJen ınsaolarla değH, s'Olrumlıul'uk duy
gU's'u ge,lişkin, bu duygunun g'ere1kl'eırinl yerine getiretb'jileeeik dona
tımlı; dünya şllrirıden, müzi ğiinden , resmlrıden, en son bll lrnsel bu
luşlara' de:k şiddetle' merak diuyan, araştıran: IJir anlamda çağının,

tanığı olabHmeik rçin didinen insanlar yetiştlrebllrnekle mümlkündıür.

Buinsanlaır sektörde istihdam ediildi!kıçe. bHg'j. ve yeteıne1kJieırin!i 01"

taya kıoyımailairı enlgel,lenme-dlilkçe,. kitle lletlşlrn araçlan bu konudaıki

gerçek işlevlerini' yerine getJirebHeeelkti:r sanıyorum.
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B1u 'konuda 'gel'eeeğe lylrnser baik:tığımı da belirtrnek Isterfm.
Mesleğim'iz gereği g6~I'emleyebiliyoruz. Gençler yine kitap okumaya
başladılar, sarıatsa'l eıt'kiınıJilkıler diolup taşıyor, bu k,onulaırdaıkii açlı;k

larım dile 'getirrip, taleplerde bulunuyerler. Selktö'r, «okulfusian ara
maya başladı: öğıre1ndilerimiz'in 'güzel, şeyler üretebildiklerine tanık

oluyoruz. Oılkemi~de özellikle yüzyılın son çeıyreğinde yaşanan kaotik
ortarndan sl}'1rılıp,21. yüzYıl'a çok daha kendini aşmış, ye,tlşmiş in
sanıgücüyle giıreceğiıne Hişlkin lyh1ıise'rI'iğilnli koruyor, sanann toplu
mun çok deği'şik katmanılarında iıIgiodağl ol,acağHıa Inanıyorum.

Kıtle Iletlşfm araçlan da bu konuda üstüne düşenli kuşkusuz yeırine

g'etirecek,ti1"; çünıkü ünlü YU'gos,lav düşünür Mirosıl'a,v Kı1rloija,'mn da
dediği gıbı:

«Sanatla şaka. etmeye ,geılmez; çÜinıkü O, herşeyden önce biıl"

s:arumlululk duygusudut».
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Kurgu Dergisi
S: 11, 117-133. 1992

TOR'K SINEMASı SEvIRCi iLişKiLERI

Engin AVÇA

ııür'k sineması bugüne kadaılikii' geıJiişme'si ıiçinde başhes üç ev
reye aynlabir/ir. Hk evre, başlanqıcırıdan ilkinci Dünya Saıvaışına kadar
olan dönemi kapsar ve ,istanbul Şehiır Tiyatroları ve Muhsin ıErtuğrul1

tekeline dayanıır. ikinci evre savaş sonreemda, ama, asııı ve özelliıkle

19'50 sonraısından 1970"lle 1riın sorılarma kad:argetire!b!Heee'ğim:iz (şlimdii

de biır ölçüde süren) Tül1k slnemaemırı Yeşllçam dıönemidlir. ÜÇlüncü
evre Ise 70'l,erinl sonlarından başılaıyara:k ve özelllkle de BO'ı1erde

gelişen liülik sinemasının yenıi dönemi, yönetmenjer dıönemid1i'r.

liürk slnemess seylrcf iNşikiHerini irdeJer:/{en, bu evrelerin temel
öze,INikl-eriın:ii hirbkl'e1rindıen. fali~Jı,lııklaırını gözönüne aılımak ge,re1kıir.

Her evrenin taırihs'eıl blr konume, fa,Ii~1ı üretim d'iınamiıkl,eri ve faıriklı

seylrc i yapıları, seylrct sinema HişlkHeri va,rdlır.

iılik evrenin başüce beHrl ey!ie'i özel nkleriın i şöyle slraJa,yabIHri-z~

Sinema seyirci !İçin yeni bi1re'ğlene'eHıkt'ir; Tüııkiye Oumhuriyeti'nin
kuruluş ve yapılanma dlönemridi1r; Sinema' büyü1k (kentlerde. sınırlı bir
çerçeve içinde yaygındır; is,tamibUlI Şeihiir Tiyatrolarına bağlıdııı' ve
Muhsiiını 16rtuğml tekeli' attındadır,

Ayrıoa o dönemde sirtema deha bütıün dünyada, da tartışmalı Mr
'konumdadır. Diğer senetlar karşıeında ikiml'iğini belirleme, netleş

tlrme çebeian tçtnde, ye1nl bi~r sanae ola'ra/k, 7. s'anat olaraık kendini
kanıtlama eevasnm vermelktedir. ı8ıu-nlaır ,~u~~usruız sanat ve kültür
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çevrelerinde yapılma1ktadl'r, ama. sonuçlaırı yapıılan fllmlere yanar
maktadır. Halk için, ,'seyi'rci Için fse sinema, bu tartışmaların öte
sinde, yepyeni, hairilkıa bir seylrıl'j'kt1iır. Onun yenH'iği, merek unsuru
ve beyaz perdenin büyıülü etkisi seyirci için herşeyin önündedir.
TÜl1kiye'd

'e
de seyirci açısından dluırıum aynıdlır. Her yerde olduğu

giib'i Türk seylrclsl de büyülk bir merakle bu yeni', büyülü (büryımeyici)

seyirliğe Hg1i gösıte'ıımeikıtediir. Bu arada. Türk sanat ve kültür çevre
leri Batı'da gelişen elnerna ile Hgiıli tartışmaların drşmdadır, bun
lara herhangi blr katılımdan sıözedemeyiz, bu konuda, y,ayınılar da
yoktur. Yani slnernasanetmın kurarnsat ve düşünsei yönlÜ Tüırkiye'ye

girmemiştir bu dönemde.

19'20'ler, 193'O'lar Türtkiye Ouımlhıuriyeti'nln kuruluş ve il'k yapı

lanma yıllaırıdır. Devlete çekl-düzen verilmekte, siyasaıl, ekonomiik
ve de kültürel yaıpı yeniden kurıulma~kıta, blçlrnlerıdtrtlmektedlr. Dev
lietçilıilk, devlet otorltest, yukandan, yönetenlerce biçimlendirıme ve
yönlendirme beli rı eylcldir. Tek parti' dönemldlr.

Sanat ve kUltüır ıhayatı da Ouımıhuriyet'i1n genel fel,sefesl ve sı

yasetl dıoğrultusıuınd'a devletçe yapılandınlır. PJkademilier, Üniversi.
teler, Konservatuarlar, Orkestralar, Tiyatrolar kurulur. Yeni sanat
ve 'kültür adamlarının yetiştirilmesine, varolanların Cumhuriyet he
defleri doğrultusunda üretıimde bulunmalanne çalışılır.

Hemekadar Atatürk'ün sinemanın önemini dile getiren sözleri varsa
da Devletin doğrudan ve. özelolaraksinema alanına dönük bir giri
şimi, bir yapılandırma çalışması yoktur. Sinema Muhsin Ertuğl'ul

eliyle İstanbul Şehir Tiyatrosu'yla bütünleşlr, Bunu, bir çeşit Türk
sinemasının tiyatronun vesayetine girmesiolarak da tanımlryabiliriz.

Bilinçli ve bir Devletsiyaseti olarak bunun yapıldığını söylemek çok
zor olsa da bu durıuım bu şekilde yansımaıktadır.

Bu dönemde lül1k stneması, lstanbul Şehir Tlyatrolan'nda ifade
sini bulan bır anleyışı aktarır. Çekilen filmlerin de çoğu zaten yıl

içinde oynanan «piyeslerin'.. sinema uyarlamalarıdır. Seyircilerin neyi
istediklerinden çdk, üretenterin. yani tiyatroouların, yani Muhsin Er
tuğrul'un düşünceleri, eğilimleri, yönelişleri önplandadır. Seyircilere
birşeyler verilmek. seyircilere birşeyler gö'türülmek istenir.

Sinema salonları o yıllarda ancak öneelfkle lstanbul olmak üzere
İzmir, Ankara gibi büyük kentlerde vardır. Bu balkımdan 'seyirciler de
bu kentler ınsantandır. Ve sinemanın Türkiye'de ilk yillandır. Seyirci
için sinemanın yenı bir eğlence olması, ucuz olması filmlerin neler
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anlattığınından daha önemlidir. Seylrclnln eğlendirmenin, vakit ge
çirtımenin ötesinde sinemadan özel bir isteği (talebi) yoktur, Seyir
ciler, beyaz perdenin büyülü etkisine kendilerini teslim etmektedir
ler. Türk sinemasının bu- evresinde üretim, yani filmler, üreteniere
göredir, onların, yani tlyatroculann, yani Mıihsin Ertuğrul'un seçimi
ve kararları önplandadır..

Tür1k sinemasının bu ilk evresi olan tiyatrocular dönemi, sine
ma-seylrci ilişıkisi bakımından balkıldığında, bir otoriter ilişıki döne
midir. O dönem Devlet anlayışı, beyaz perdenin otoriter konumoyla
bütünleşrnlştir ve Tür1k sineması tek adam, tek kurum egemenliğin
dedir. (Türk sinernasında tek adam ve tlyatrocular heqemonyaştl.

Bu arada seyirci tabiiki salt Tünk filmlerine gitmemektedir,
Tür1kiye'ye yabancı filmler de gelmektedir. Ve bu yabancı filmler de
seyredenlertn sinema seylrcislne dönüşme'sinde katkıda bulunmak
tadır. Üstelik yabancı filmlerin sayısı Türk filmlerine gıöre daha da
fazladır. Yani seyirci daha ç1ak yabancı filmlerin etkisindekalmaık

tadır, Bu bakımdan Türkiye'ye getirilen yabancı filmlerin nitelikleri
ve türleri daha sonraki dönemde TÜl1k sinemasının ve seyircinin eği

limlerini ve yönelişlerini önemli ölçüde bellrleyecektlr, Muhsıin Er
tuğrul sinemasınıdan belki, daha çok bu dönemin yabancı' filmleri
Yeşilçam sineması üzerinde etkili olmuştur. Çün:kü bu filmler Ye
şilçam'ın oluşum süreci sırasında da Tül1k seyircisini etkilemeyl sür
dürmüştür. Ayrıca gene bu dönem, hem seyirciler, hem de bir son
raki dönem slnernasırun kadroları olacak insanlar için sinemanın

öğrenilmesi, anlaşılması dönemidir. Yapılacak ve istenecek sine
maya model olacak örneklerdir bu yabancı filmler.

iıkinci evre olan Türk sinemasının Yeşilçam dönemi daha hala
ayrıntılı incelenmeyi ve anlaşılmayı bekliyen bir dönemdir. Türk si
nemast dendiğinde algılanan 'hep Yeşilçam'dır. Bir baıkıma Yeşilçam'

La Türk sineması özdeşleşmlş gibidir.

Yeşllçam sinemasının yeterince (ıgereğince) anlaşılebtlrnest için
bir çok tarihsel, toplumsal, kültürel unsurların değerlendirilmesi ge
rekir. Bunların başlıcalarını şöyle sıralıryabiliriz: Çok partili slyasal
hayata geçiş ve 1950 seçlrnlerlyle D.P. lktldarınm yönetime gelmesi,
siyasettepopülizm döneminin başlaması; 'ekonomi polltlkalann de
ğişmesi; özel girişimin öne çlikarılma1sı, desteklenmesi; kırsal kesim"
den kentlere g'öçün lvmeslnln hızlanması; sinema salonlarının ülke
geneline yayılması ve sayılanrun artması; yabancı filmlerde Ameri
kan egemenliğinin artarak sürrnesl: sansür, vb~ ..
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Daha 1940'11 yıllarda TÜJ1k sinemasına tiyatro kökenlilerin dışın

da yeni insanlar girmeye başlar. Zamanla bu kişilerin sayısı artar
ken Türk sineması da j1stanbul Şehir Tiyatrolan'ndan uzaktaşır. Tür
kiye'ye gelen yabancı filmler içinde ABD ve Avrupa kökenli olanlar
savaş koşulları sonucu üretim ve dağıtımda gerileyince, onların boş

luğunu artan sayıda Mısır fimleri doldurur. Savaş sonrası ABD sine
ması yitirdiği pazarlarını yeniden geri alır ve Türkiye'ye de girer.
Mısır ftlmleri Türkıiye pazarından silinir, bir ara Hint filmleri çoğa

Iır, sonra Tül"i<ıiye pazarı bütünüyle ABD ve sınırlı sayıdaki İtalyan,

Fransız ve İngiliZ sinemasına kalır.

Türk sinemasının Yeşilçam dönemi (süreci), D.P.'nin iktidara
gelme süreciyle koşutlukqösterlr. Aralarında organik bir işbirliğin

den çok, belki konjoktürel bir beraberlikten, koşuttuktan söz etmek
daha doğrudur. Ama D.P. lktldarryla birlikte başlıyan slyasal, eko
nomik ve kültürel yaşamdaıki yeni oluşumlar Yeşilçam sinemasının

da oluşumunu belirlemiş, ona kaynaklık etmiştir.

1950'Ier sinema salonlarının Anadolu'da yaygınlaşmaya başladı

ğı yıllardır. Filme talep artmaya başlar. Türk filmlerinden alınan rü
surnun indirilmesi. amaçlanan özendirmeyi yapar. Peş peşe yeni ya
pımevleriaçılır. Ama elde bu fllmlerln üretimini gerçekleştirecek

yeterli, yetişmiş eleman yoktur. Yakın çevrelerden, eşden, dosttan
insanlar sinemaya özendlrlllr, yönetmen, oyuncu, teknisyen yapılır.

Ve hızla bir biri peşine fllrnler çekilir. 40'Iara kadar yılda 2,3'ü geç
meyen yerli üretim artar, tü'lar, 20'Ier, 40'Iar, 100'Ier olmaya baş

lar. Ne çe'kileceıktir, kim' yazacaktır. nasıl çekilecektir, bunların öğ

renilmesi gerekir. Oysa öğrenmeye pek birzaman yoktur. Genişle

yen pazar film Istemektedlr. Taklit edilir, yapa yapa sinema öğreni

lir. Daha önce Türkiye'de üretilmiş ve dışarıdan getirilmiş filmler
örnek alınır. Seyircinineğilimleri izlenir ve blr denge tutturulmaya
çalışılır. Elde başlıca üç kaynak vardır. ABD sineması başta olmalk
üzere batı slrıernasr: Mlisır sineması ve Hint filmleri; ve Muhsin Er
tuğrul filmlerL Giderek azaman içinde ABD filmleri önceliği alır.

Bu yıllar bu kez Anadolu için sinemanın ilk yıllarıdır. Genişle

yen yeni seylrcl için de sinema yepyeni bir eğlence ve merak unsu
rudur. Herşeyi almaya hazırdır. (Ancak zamanla,eğiHmlerini ve ter
cihlerini belirtemeye başlar).

Yeşilçam film ürenrken ve yabancı filmleri taklit ederken ken
dine göre bazı operasyonlar yapar. Bunu daha iyi anlamak için ön-
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cekl yıllarda başvurulmuş kimi uygulamalara bakmakta yarar var.
Bazı Arnertkarı filmlerinin lçlne Türikiye'de Türk oyuncularla gerçek
leştirilen çekimler yerleştlrllerek bizimle ilgili bir öykü oluşturul

maya çalışılmıştır. Müzikli Mısır filmlerinin şarkılan yeni sözlerle,
yeniden bestelenip Türk şarkıcilara okutofmuş. filmdeki kişilerin isim
leri değiştkilmiştir. Filmler dublajla Türkçeleştirilirken öyküler üze
rinde oynamalar yapılmıştır. Kimi Hint filmleri" konuşma metni gel
med'iği için ve Hintçe bilen de olmadığından seyredllerek öykü ve
konuşmalar uydunılarak seslendlrflrnlştlr. Dubla], okuma yazma az
Iığı nedeniyle kolay izleneblllrljk sağlarken bir ölçüde yabancı film
leri yerlileştirmeça:basınıda içinde taşımıştır. Bu konuda daha başka

birçok örnek derlemek olasıdır.

Yabancrhk unsurunungiderilmesi, filmlerin yerlileştirilmesi,bize
yaıkın kılınması giri'şimleri olarak bütürı bu işlemleri değerlendirelhi

llrlz, Ayrıca yapılanlar da seyirci eğilimine denk düşmekte, onunla
bütünleşrnektedlr. Bütün bunlar, siyaset anlayışına da yansıyan, halk
gibi olma, halka inme, halk gihikonuşma popüllzmlrıe denk düşmek

tedir. Sinemanın popüler blr sanat olması (en azından o yıllarda),

ona olan yaklaşımı da popülist kılmıştır. işte bu popüllzm, halkçı

yaklaşım, yerllleştlrrne, yabancı filmleri gerek Türkçe seslendirilme
si sırasında, gerek daha sonra bunların taklit edilerek yerli kopya
ları yapılırken az önce sözünü ettiğ,imiz bazı operasyonları ger,ekli
kılmıştır. Üreticiler sürekli seylrclnln eğilimlerine, isteklerine uyma
ya özen göstermiş ierdl r.

Devletçi ekonomiden, özel gıirişime yönelerı D.P.'nin yeni eko
nomi politikasında ikapitalizmin pazar yasaları işlemeye başlar. Ye
terli sermaye biriıkimi olmayan yeni özel girişimciler satan mal, sat
ma garantis'i olan mal üretmek zorundadırlar. Bu kural sinema ala
nında da böyle olur. Filmler için yatırılan sermayenin kısa sürede
geri dönmesi, kara geçmesi bekleındiği için, filmlerin hemen geniş

seylfciye ulaşması arnaçlarur. İsteğe göre mal (film) üretilir, talep
arzı belirler, yönlendirir. Bu sletern sinemaıda daha sonraları yapım

cılarca para yatırmedan, daha çok işletme avans ve bonolarıyla iş

lemeğe başladığında Yeşilçam'ın bölge film işletmelerine ve dolayı

sıyla seyircilerin beğeni, eğilim ve isteklerlne bağımlılığını daha da
arttırır ve peklştlrir. Giderek neredeyse filmler işletmelerin sipariş

leri, onların avans ve bonolarıyle taşeren Yeşilçam yapımcıları tara
fından çekilip, Işletmelere teslim edilmeye başLar. Böyle bir taşeren

yapımcı sistemi içinde yapımcılar sinema için senmaye birikimine
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gitme, güçlenme, bağımsızlaşma, lsteolklertnl yapma gereksınmesi

duymazlar ve sinemadan gelen kazançlarını, sinemaya yatırmaık ye
rine, sinema dışı alanlara kaydırırlar. kendi yaşama standartlarını

yükseltirler. Bu sipariş üzerine taşeron üretim sürecinde tutan filmle
rin modeloluşturması ve benzerlerinin peş peşe ufak tefek değişiklik

lerle tekrar tekrarçekilmesi de hız kazanır. Tutulan, star oyuncuların

oynadığı filmler istenir, konusuna bakılmaksızın. Bu arada kaçınılmaz

olarak hızlı bir konu arayıışı da yaşanmaktadır. Yeşilçam'ın entellek
tüel kaoesltesl sürekli yeni ve farklı öyikiü üretmeye yeterli değildir.

Eslnlentlecek, uyarlarulacak yerll öylkü, rıoman ve tiyatro oyunlan da
sınırlıdır. Bu nedenle Hgi gören yabancı filmlerin öyıklülerinden ya
rarlanmaıktan, hatta onları taklit etmekten kaçınılmaz. Ama bu işlem

az önce sözünü etti,ğimiz g'iibi bize benzetilerek, yerleştlrllerek yapı

lır. iş yapan yerli tilmler de yeniden yeniden çekilir. Seyirıcilerin bu
yinelemelere pek bir itirazı olmaz. Halk yüzyıllardır brkmadan aynı

masalları, aynı şarkı ve türküleri söyleyip dlnlernektedir. Kervana
böylece yeni bir masal anlatıcı olarak sinema da katılır. Dolayısıyla

Yeşilçam da hiç blr sekınca g;örımeden yinelemelerini sürdürür. Tam
bir bütünleşme söz konusudur, alan memnun, satan memnundur..

Genelinde Türkiye'ye gelen yaıbancı filmlerin düzeyi düşüktür.

Çoğunluk kıötü AJBD ve Avrıupa fllmleridlr, ilkinci sınıf, B kateçorl
ürünlerdır. Bunların taklltlerl olan yerli ürünlerin düzeyl de .'kaçınıl

maz olarak hem örnek alınan filmlerin düzeysizliğinden, hem de Ye
şilçam kadrolanrım sinemayı bu modeııerdenöğreniyor olmaların

dan, Yeşilçam'ın olanaklannın sımrlılığından doleyı pek parlak ol
maz. Bu durum aydın çevrelerin, kültürçevrelerinin Yeşilçam sine
masını yadsımasına, onunla i1gHenmeımesine, giderek ondan kurtul
maık lstemealne jcadar varır. Ayrıca aydın çevrelenoqelenekselleş

miş olan halkla yaibancılaşma'sını 'bu noktada dikkate almak gerekiır.

(Bu olay, tarihte' karşırruza hep bir olgu olarak çıkmaktadır). Halıkın

eğilimleri Yeşllçam'ı yaratırken, aydın çevrelerin sinemadan beklen
tilerine bu sinema karşılık veremezdl, dolayısıyla kültür çevrelerı si
nema gereıksinmelerini dış ka~na!klı kimi filmlerle gidetımeyi yeğler.

Bu yabancılaşma , bukopuş sinemasını çek gereksindiği entellektüel
destekten yoksun bıraıkır.Zamanla Yeşilçam, kendi üretım-tüketım
süreci içinde, kendiliğinden oluşan, deniye blçlrnlenen, sürekliliği ve
tutarlılığı olan kalıplar ve kurallar oluşturur ve bunlara uymaya özen
gıösterir. Bir Yeşilçam mantığı, Yeşilçam anlayışı, Yeşllçarn gelene
ği oluşur ve yerleşlr,
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Aydın çevrelerde. 'kültür çevrelerinde ya~gın (ve de yerleştk)

bir önyargı olan, Yeşllçarn sinemasının kötü Hollıywood filmlerinin
kötü bir kopyası, ~oz, taklit blr sinema olduğu değerlendlrrnesl Ye
şilçam olayını .açıklemaya yetmez. i Üzerinde düşüomemeyl, incele
me, araştırma yapmamayı haik lı çıkarmaz. Qün1kü Yeşilçam sinema'sı

bir tarafıyla sosyo-kültürel bir olaydır da. Onun bu boyutlarının in
celenmesi bize Türk toplumunun (seyirci,sinin) sosyo-kültürel boyut
larını anlamamıza yararlı olabilirdi. Çünıkü Yeşilçam'ın yabancı film
leri taklit etmesi ne mekaniık bir olaydır, ne de bu filmlerin taklittir
diye mekanilk bir şekilde yoz olarak değerlendlrllrnesl ve dışlanması

doğru bir yalklaşımdır. Var ise eğer bir yozluk, o yozluk toplumun da
bir yozluğudur. ve bu nedenle de aydın çevrelerce üzerinde ayrıca

durulmayı gerektirirdi. Özelllkle de tQ,P1ıumcu aydın çevrelerce ve si-
nema yazarlarınca. '"

Tiyatrocular dönemindeki, üretenIerin üretimi belirlemeleri iş

leyJşi Yeşilçam döneminde terslne döner. Oretimi tüketleller. tüke
tenler. yani seyirciler belirler, ya da onlar adına bölge işletmeleri

belirler. Yeşilçam onlara tabi olur. Tüketlellerin eğilimlerine, Istek
Ierine göre üretim yapıür. Pazar, üretimi belirler. Anadolu, lstan
bul'a sözünü geçirir.

Türk sinema seylrclsl büyülk kentler de lçlrıde olmak üzere za
man içinde iıkiye ayrılır, bir taraf öncelikle yabancı filmleri tercih
ederken, diğer taraf yerli filmleri tercih eder. Bunun sonucu sine
malar da yabancı film gıösteren ve yerli film gıösteren diye iıkiye

ayrılır. Yabancı f.ilmlere ve yerli filmlere giden bir ara seylrcl var-:
sa davkarma film gıösıteren, lstlsrra dışında, sinema salonu yoktur.
Bu yarışma oldukça iısıti'krarlı bir ayrışmadır. Geçişler çok azdır. Ya
da seylrclnlrı tavrı her lklel lçln de farklıdır, Seyirci iikisine de aynı

gözle bakımaz. Genel bir sinema seylrclsl tammlaması Içine gj'ıım.ez.

Yabancı fllml farklı, yerli filmi farıklı seyreder, farklı alqrlar, farklı

değerlendlrir, farklı tepki gÔ'sterir. Yabancı filmi kendi dışında blr
şeyolarak seyreder. ilki ayrı gıÖzle batkar filmlere. Bu nedenle yaban
Ci filmde itiraz etmediği, onayladığı bir çok durumu yerli ftlmde onay
lamaz, dışlar. tepki ,gösterir, tavır koyar. Yeşilçam bunu deneye de
neye anlamış ve yabancı film ya da öykü uyarlarnalannda (ya da tak
litlerinde) buna özel bir' özen göstermijıştir. Yaban'cı film seyiretle
rinin tuttuğu, beğendiği fllmlerln yerli verslyonlarıru yerli film se
yircileri için üretlrkerı, Yeşilçam arada köprü olur ve yabancı film
leri yerli filme dönüştürür (yabancılıikları yerlileştirir)...Bizden it ya-
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par. Bu ..,geıçiş», mekanlk bir ..taklit» olmanın ötesinde, bir ..dönüş
türmeyl- içinde taşır. Bunun bilinçli, düşünülerek tasarlanmış bir
durum olduğunü söylemek belki biraz zordur, daha çok kendiliğin

den, sağıduyuya dayalı bir olaydır burada Söz konusu olan.

Sinema seyircinin, bir çeşit, ayoasıdır. Seyirci orada kendinden
birşeyler görmeık ister, kendini görmek ister, kendi özlemlerini, ken
di düşlerini g'örmeik ister. Yıa da bu eğilimdedir, kendinde de olan,
paylaşacağı bir şeyler bekler. Yeşilçam bu açıdan Türk seyircisinin
bir çeşit ayrıası olabllrnlştlr.Ya da şöyle de diyebiliriz, seyirci Ye
şllçam'ı kendi aynası kılabilmiştir. Bu durumda Yeşilçam'ın kimliği

ile seyircinin kimliği örtüşme gö'sterir, bütünlük, aynılıık gösterir.
Seylrclrıln kimliği, seyircinin kültüründe yansır. Kiültür kimliktir. Bu
bakımdan Yeşilçam'dan yola çıkarak Tüı1k toplumunun (film seyircisl
nin) kültürü ve kimliğiyle ilgili ipuçları yal~alAyabiliriz. Aynı şekilde

toplumun kültüründen yola çıkarak Yeşilçam sinemaısının özellikle
rini çözeblltrlzvarılayablllrlz.

1iüı1k toplumunun küitürel yapısı hala büyük oranda geleneksel
sözlü kültüre dayanmaktadır. Bu sözlü 'kültürün özellikleri Yeşilçam

sinema'sına bir şekılde jıeçmtşttr, orada da yaşamaya başlamıştır.

Geleneksel sözlü kültür, anonim yaratıcılığın bir ürünüdür, kollektif
tir, genel geçer kalıplara, değerlere dayanır, belli bir soyutlamayı

içinde taşır, kollektif billncı yansıtır, kollektif bir varoluş biçiminin
yansımasıdır. Ayrıca Anadolu halkının bu geleneıksel sözlükültürü
doğulu, Asyalı özellikler taşır, batı dünyasının slstematlğinden fark
lıdır. Bu bakımdan Yeşllçarn'm Ikahplarını, kurallarını, mltoslannt,
tiplerini anlamak ve değerlendirmek için, yabancı (özellikle ABD ve
batı Avrupa) filmlere bal~mak oralarla bağlantılarını bulmak kadar,
belki daha da fazla seylrclrrln geleneksel sözlü kültürüne bakmak
gerekir. Yeşilçam'ı Yeşilçam yapan özelHıklerin asıl kaynağı biraz
da artık bu kültür içinde aranması gerektiğini düşürıüyorua.

Sinemanın Türkiye'de ilik dönemi olan istanbul Şehir Tlyatrolart,
Muhsin Ertuğrul döneminde kendine kaynak olarak slnemamız tiyat
ro repertuarını alrruştır. Batılı ülkelere göre sinemanın Türkiye'de
esinlenebileceği, kaynak alabileceği kendi öncesine ait roman, öykü,
tlyatro oyunu dağarcığı oldukça sınırlıdır. Ayrıca o dönem sinema
kadrolarının, sinema çevrelerinin olanakları varolan az saytdakl ro
man, öykü kaynaklarını sinemaya ektarabllrnek için yeterll de değ'il

dir. Bu bakımdan slrıemaya tiyatro, roman, öykü tekniği, mantığı,

kur:gusu ile yaklaşmaktan çok, doğalolarak beslerıdlkleri, içinde ol-
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dUıkları geleneksel kültürün masal dünyasından, bilinçli bir seçim oL
masa da, kendH'iği'nden yararlanır. Burada Yeşilçam halkın masalla
rını anlatmış, onlardan kaıynak olarak yararlanmıştır demek istemi
yoruz, [ayrıca zernan zaman onu da yapmıştır). Yapılan, daha çok
masallardaki mantığa göre ö1ylküler oluşturmak, öykü anlatmaktır, Si
nemacı. bir çeşit masal arrlatıcı gibi olur. Yeşilçam'ın dünyası bu
nedenle bir çeşit masal dünyastdır. mltoslarınm ve tiplerinin kay
nakları masallar içinde verdır.

Yeşilçam sineması, sinema salonlarının Anadolu'ya yayılması

süreclnln bir ürünüdür. Anadolu istanbul, lzmlr, Ankara gibi kentlere
göre taşradır. kırsal keslmdlr. Ayrıca iç gıöçler nedeniyle giderek
bu kentler nüfusunda da kırsal kökenliler artmakta, buraları da kır

eallaşmektadrr. Bu bakırndan Yeşilçam sinemasını, Tünk sineması

nın kırsal dönemi (taşra dönemi) olarak değerlendirmek doğrıu olur.
Nasıl kırsal keslrn kültürü geleneklere bağlı anonim sözlü kültür ise
Yeşilçam da kendi geleneıklerini, yanl kendt genel kalıplarını, kural
larını oluşturmuş anonim bir sinemadır. Dil özellikleri olsun, konuları

işleyişi olsun, korumaya, kollamaya özen giÖste'ndiği değerler olsun,
film kişilerinin tipleri olsun, yönetmertlere göre farklılık göstermek
yerine daha çok benzerlikler, aynılıklar gösterir ve genel Yeşilçam

sineması tarzına uyarlar. Bu genel Yeşilçam tarzı bütün yönetmen
Iere egemendir ve çok az filmin dışında bütün filmleri belirler. Ye
şllçem sineması kırsal kültür kökenli anonim bir strıemadır. Yeşil

çam dönemi ayrıca "Jiürk slnemasrrun popüler (popülist, halkçı, yerli)
dönemidir. Seyirciyle tam blr bütünleşrnesl, uyumu sözkonusudur,
Yeşilçam seyirci desteğiyle yaşayabllrnlş, serpllmlştlr. Yeşilçam'ı

seyirci varetmiş. yaşatnuştır, (Tül1k sinemaısında seyirci heqernon
yası ve yereJliık, yani Yeşilçam dönemi).

Türk slnemasmda, 50'Ierden beri, Yeşllçam anlayışının dışında

farklı bir sinema yapma, Yeşilçam anlayrşrru zorlama girişimleri za
man zaman hep olmuştur. Ama bu çılkışlar, bu zorlamalar bir' yandan
Yeşilçam tarafından, bir yandan da seyircinin tepkisi sonucu başa

rılı olamamış, sürekllllkkazaaatrıarruştır.

Nasıl Yeşilçam sinamasını 1950'Ierde başlayan gelişmele'r yarat
mışsa, 1960'laırda başlayan ,gelişmeler de 1970 sonlarına doğrıu Türk
sinemasında Yeşilçam'ın yanı sıra yeni bir sinemanın filizlenmesine
yol açar. Aslında 1960'Iarın başında yeni anayasanın da koruması altın

da, yeni toplumsal ve siyasal düşüncelerin hareketlenrnesl sırasın

da -toplumcu gerçekçilik» diyebileceğimiz bir sinema hareketi Ye·
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şilçam'ın 'ıçınde başlar gibi olursa da, Fktidarlann tekrar sağıcı par
tilerin eline geçmesiyle bu başlanqıç sürekllllk kazanamaz. 12 Mart
la iyice kesilir ve Yeşilçam içinde kimi yönetmenlerin sinemalarının

bir dönemi olarek kalır.

Bu arada sinema alanını Ilerki yıllaııda etkileyecek -ve belIrleye
cek yeni gelişmeler ·olur. 1960'larda lstanbul'da Sinematek Derneği

ve Film Arşivl kurulur. Dünya slnemaamdan, ülke sinemalarından

örnekler, sinema tarihine malolmuş kla1siiklergösterilmeye başlanır,

sinema derqtlerl yayınlanır. İstanbul'da Yeşilçamdan farklı bir slrıe

ma özlemlIçlnde olan çevreler, öğrenciler, aydınlar, kültür çevreleri
bu göste'rilerin sadık izleyicileri olurlar. Sinemada yeni dünyalar. ye
ni boyutlar, yeni düşünceler Ikeşıol1unur. Siyasal sinema, .'angaje»
sinema gündeme gelir. 1960 sonunda kısa filmcilerin öncülüğünde

.alyasa] sisteme ve Yeşilçam'a karşı tavır gelişıtiren .Genç Sinema»
hareketı doğar, ama bu hareket de sürekli olamaz.

Gene bu arada, daha sonraki yıllarda Yeşilçam'ı asıl bunalıma

sokacak bir gelişme olur. 1960 sonunda televizyon yayınlan başlar

ve 1970'IeOOe ülke çapında yayılır, 'kanal sayısını arttırır. Video girer
evlere. Yeşllçam stnemaeı ve yabancı film seyircileri filmleri artık

evlerinde seyretmey.e, sinema salonlarından uzaklaşmaya başlar.

Yeşilçam kısa vadeli, günlük 'kurtuluş peşine düşerseks ve şiddet

içeren filmlere yönelir, lumpen erkek seyircileri tutmaya çalrşır, bu
arada da ailelerin sinema salonlanndan kaçışim hızlandırır. Halkın

gerileyen ekionomik gücü, 1970'lerl kasıp kavuran terör olayları in
sanların evlerinden çı1kımadan rahat ve ucuz bir yolla televizyon 59Y
retmeleri sorıuounu verır. ÜstelJik bu kez televizyon ucuz, yeni bir
eğlenceliktir ve merak unsurudur. Aynca Insanlan sakaktan kurta
rıp, sokaktaki eylemlerden u~aık tutmalk, siyasetin dışına ltmek, in
sarılan birbirlerinden koparmak siyasi iktidarların da işine gelmek
tedir.

Sinemaının salt sinema salonlarında seyircilerle buiuşıması dô
nemi 1970'Ierıde beraber bitmiştir artık Bu alanda kavramların ve an
layışlann değişmesi gere!kimeı~edir. Üretim ve seyireiye ulaşım tek
nolojilerinde gelişmeler olmuş, devreyeelektronik g'inmiş, eski ya
pıyı boemuşııır. Sinema salonlanmn boşalması. giderek kaparımeya
'başlaması slnemanm bunalımı olarak alqılaorruştır, Aslında bunalım

eski yapının bunalımıdır ve sinema yeni bir yapıya girmelk zorundadır.

'Elektroniğin sinema alanma girmesiyle seyirci sayısında büyük
bir artış olur. Bunun yanısıra seylrctlertn yıllık film seyretıme ortala-
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ması da sayı olaralk çok artar. Şimdi çok daha gen!ş bir seyirci, Ç9k
daha fazla film seyretımelktedir. BÜitün dünyada yaşanan olay Türkl
ye'de yaşanır ve Türk sinemalSI derin blr bunalım lçlne gömülür.

Durumu biraz daha lrdelerneye çalışmakta yarar var.
Sinema alanının televizyon ve video ile genişlemesiyle ortaya

çııkan en bellrqln gelişme seyirci kesiminde' giörüıür. Geleneksel si
nema seyircisindeki 'ilkili durum, yerll ve yabancı film seylrcllerlkü
mesi dağılır. Televizyon bu iki kümeyi blrleştlrlr ve birbirine kayaaş

trrır, Her kestrn diğer sinemaıyı keşfeder. önyargılar yıkılır. Ayrıca

bu seyirciler, daha önce Sinematek ve Film Arşivi seyircilerinin ay
rıcalığı olan stnemarnrı farklı boyutlanna sınırlı da olsa ulaşma ola
naklanna kavuşur. Bir çeşit ü,ç öıbelk seyirci de televizyon karşısında

birleşme durumunda kalır, sınırlar yıkrhr, seyirciler konulu uzunfllrn
lerln dışmdakl krsa, uzun, belgesel, haber, müziık, tartışma, araştır

ma gibi diğer sinema türleriyle de ilişki içine girer, seyircilerin si
nema bilgi ve görgüleri, alçılema kapasltelert genişler, değişime

uğrar. Bu, seyircileri çok farklı 'bir konuma getirir. Seyircilerin is
tekleri çeşltlerılr, toleransı artar, sınırlı, dar kültür çevrelerinden
dünyaya açılır. Seyireller yeni alışkanlıklar edinir. Bütün bunlar ge
nel ve geleneksel sinema seyircileri lçlrı çok önemli 'kazanımlardır.

1980'I'i yıllarda, önce istanbul'da sonra Ankara ve İzmir'de baş

Iıyan uluslararası film şenliıkleri, bir anlamda 1960'Iarın ve 1970'Ierin
başına kadar etkinliikgıöste1ren Sinematek Derneği ve Film Arşivi

nin bıraiktııkları boşluğu daha farkl: boıyıutlaııda kapatırlar. Dünya si
nemasının çeşitWiği, deği/şik boyutları, farklı sinema anlayışları ye
niden bu kentlerin özel sinema seyircilerinin gündemine girer. Bıu

kesim, aynca fllrnlerln sinema salonlarında seyredllrnesi düşünce-,
sinin de tutkunudurlar, kültür olarak bütün dünyaya açııktır, metropol,
kent kültürünü benimsemiştir. Film şenlikleri 1970'Ierde boşluk i'çi
ne düşen özel sinema seyircilerinin yeniden safiaşrnalarma, bir po
tanstyel olmasına yol açar,

Yeşilçam'ı dışlayan «aydın'ı kesim, kültür çevreleri, Yeşllçam

içinde ya da dışmda üretilen Yeşilçam çizgi'sinin (tarzının) dışındaki

ürünlerle Ilqllenmlş, onlara sahip çı~maya çalışrruştır. Bunun en be
lirgin örneği Yılmaz Güne'Y sinemasıdır. Yeşllçam slnernasuun bir
ürünü olaralk seyirci tarafından çak sevilen ve tutulan, efsaneleşen

«çlrkln kral», oyuncu Yılmaz Güney, Yeşılçama ayklırı olan, Yeşil

çam'daiki Yılmaz Güneyefsaneskıe de aylkırı olan Umut filmiyle bir
den aydın 'kesim tarafından keşfolunur ve sahlplenlllr. Yeşilçam',
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yadsryan aydın kesim Yılmaz Güney'in Yeşilçam dönemiyle de i1gi
ierımemlştlr. Bu bakımdan bugün Türkiye'de i'ki Güneyefsanesinden
(mttosundan) söz edilebilir. Oyuncu olarak yarattığı tipiyle Yeşilçam

seytrclstninsevqlllel, halk kahrameru, Yeşllçamlı popüler, yerli (ye
rel) Güneyefsanesi ile siyasal 'kimliği, sinemacı, yönetmen tavrıyla

aydınların, yabancı (ba:t1'1 i) sinemaçevrelerinin bildiği ve sahiplen
diği (evrensel) Güney efsanesi.

Sinemaya Yeştlçam'dan ve genel seyirciden farklı y'aklaşan, farklı

bakan keslrnlerln içinde, farıklı bir sinema yapma isteğinde ve hazır

lığında olanlar, olanak arıyarnlar hep olmuştur. Ama Yeşilçam' sis
temi ve düzeni bu çıkışları i~olaylaştı.rmalk yerine sürekli enqellerne
yolunu seçmiştir. Ama televizyonun ve videonun Yeşilçam'ı buna
lıma ittiği 1970'li yılların sonlarına doğru, toplumun gündeminde si
yasal söylemin yaygınlaşması ve yoğunlaşması sonucunda buna denk
düşecek filmlerin blrçıkıe olabileceği düşüncesi gündeme gelir. Bu
şekilde belirgin sağ ve sol söylemler geliştitımeye çalışan filmlere
yol açılır. Bu tür filmleri deste'kllyebliecek örgütlü kitleler de vardır

o yıllarda. Böylece Yeşilçam dışrdlyeblleceğlmlz anlayışların ve ki
şilerin sinemaya giıımeleri için bir ~apı açılmış olur. Yeşilçam lse,
kendi anlayışı doğrultusunda bunalımı aşalbileceikşekilde 'kendi an
layışını ve kadroların! yenileyemez, reforme edemez, bocalama ve
dağılma döneminegirrer.

Bu dönemde bazı yanlışlar da yaşanır ve bir öiçGde bugün de
hala yaşanmaktadır.

Televizyon ve sinema birbirlerini dışlarlar. Sinema başka şey,

televizyon başka şey, sinema sanattır. televizyon değildir gibisin
den değerlendirmeler yıapılır. Televizyon, varolan Yeşilçam bi1rirkim
lerinden ve kadrolarından yararlanma yoluna gitımez. Kendi birikimi
ni ve kadrolarını oluşturmaya çalışır. Yeşilçam'a ortak olmalk yerlne
rakip olur. Yeşilçam'dan seyirciyi transfer eder, bunu yeparkerı çok
ucuza aldığı ve hala almakta olduğu eski-yeni Yeşilçam filmlerinden
de yararlanır. Yeştlçarnı Yeşilçam filmleriyle vurur. Kendisi dizi filmler
üretir, yeni oyuncular, yeni yönetmenler çııkartımaya çalışır. Yeşilçam

da televizyon karşısında birlik olamaz, dayanışma içine giremez (bu
bugün de hala böyle), ona mahı~um olm, ucuz ve niteliksiz video film
lerine yöneletek çllkl'Ş arar. Yeşilçam filmlerini üreten yönetmenier,
kendi seyircilerinin televizyon seyirciliğini seçmesi karşısında, on
ları yeniden kazanmak ya da onlarla televlzyonda tekrar blrllkte ol
malk yerine (TV yönetimleri de bu konuda pek bir kolaylık g<öster-
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mernlşlerdlr) 1iü~k sinemasının içine girdiği yenileşme sürecine, ye
nileşme hareketine transfer olmaya çalışır, kendi eski seylrcllert
yerine yeni farklı seylrcllere yönelirler. Yeşilçam çizgisi, kendini
devam ettirecek (sinemada ve televizyondal yeni kuşak yönetmen
ler çıkaramaz. Ortaya çıkan boşluğu, sinemada ABD dağıtım tekel
leri, televlzyonda da yabancı diziler, son yıllarda dıa Latin Amerika
dizileri doldurur. Bir anlamda şimdi Yeşilçam seyircisine Latin Ame
rika dizileri hitap etmektedir. Yeşilçam tarzının, Yeşilçam çizgisinin
beliki de artık tekkurtuluşu, televleyonda bu tür film ve diziler ola
yınıciddi olarak değerlendirmeye başlaması olacaktır.

Televizyon kendini sinemanın dışında bir ş'ey olarak görünce,
sinemayı öğrenme, onun blrtklmlerlnden, kadrolanndan. hiç olmazsa
başlarda yararlanma yoluna gitmez. Kendi kadrolarına programcı ve
yapımcı tanımlamasıyla balkar. Hala da öyle bakıyor. Yönetmenlik
konusuna, görs'el anlanma, yani işin sinema yanına eğilmez, onlara
sinema eğitimi, bilgisi vermez (televlzyonda yönetmen kadrosu yok
tur). Televizyon yapımıcıları ve programcıları da kendilerini sinema
cı olarak gıörmedlkleri , tarumlarnadrklan için sinemanın dünyadaki
yüzyıliıik deneyimlerinden, birikimlerinden,arayışlarından,bilgilerin
den, kurarnlarmdan, düşüncelerinden yararlanma, bunları öğrenme

yolunu tutmazlar. buna gerelkgörmezler. Aslında bilmeseler de yap
tıkları sinemadır. Böylece slnernayı yadsiyarak bilmeyerek sinema
y,apılır. Kısa ftlmlerle yetlşmek, yetklnleşmek yerine uzun dizi film-

" lere yönellnlr...

Yeşllçam seyirciye dayanıyor, seyircinin bölge işletmeleri ara
cılığıyla verdiği avans paralarla filmler yapılryordu. Televlzyonla bir
likte sinema salonları boşalmaya başladığında, bölge' işletmelerinin
de ,güçleri azalır. Biöl'ge işletmeleri maddi tabanıarını yitirirler. Te
levizyon aslında bir b~kıma seyirci sayısını da arttırarak talebi de
çoğaltır, ama buna tek başına karşılık vermekten, başlarda, olduıkça

uzaktır. Yeşi'lçam, slnemalardan 'kaçan seylrclyl evinde televizyon
aracılığıyla, yeniden ya1kalaıma1k yerine televizyon dışında, bu kez
video film üretimiyle yakalamaya yönelir. Video işletmelerinin avans
ları bu kez bir süre için Yeşilçam'ın üretimini sürdürrneslnl sağlar.

Televizyon 'kanallarının çoğalması ve video alanını da büyük ölçüde
ele g'eçil"en ABD tekellerinin fllrnleri sonucu Türk sineması genel
bir bunalımın içine girer.

Seyirciisi televizyona geçen Yeşilçam yönetmenleri bir anda «or
tada» kalırlar. Bu olay bir bakıma orrlannbaqrmstalaşması,«serbest-
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kalması, Yeşllçam tarzının denetiminden ve baskılarından kurtulma
ları, kendi klşlllkletlyle baş başa kalmaları demektir. Bir yandan te
levlzyona yöne ii rken , diğer yandan değişen yerılleşen sinema anla
yışı Içinde de varotabilme çabasına girerler. Gerçekten de belki Ye·
şllçam, anlayışı sinema ancak televizyıonda popüler çizgisinik!oruya
rak ve Latin Aımerlika dlzllerlyle reksbetederek ve ekranı onlarla
paylaşarek varlığım sürdüreblllr. Bunun için kendi yeni kuşalk yönet
menierini bulmak zorunda, Şimdilerde bunun arayışları sürüyor.

'Yeşilçam, televizyonun rekabeti karşısında, kendi Içinde sağ

hklı çözüm üretmekte zorlaneken. kendi çizıgisi dışında yapılan film
ler, Yılmaz Güney'in filmıleri Türkiye'de yeni sinema seyircilerinde,
uluslararası festivalierde ve uluslararası 'sinema çevrelerinde ilgi
uyandırmaya başlar. Bu gelişmeler, farkh önerilerin yapım olanak
ları bulmalarını kıo'l.aylaştırır. Yeştlçarn dışından Türk slnernasma ye
ni yönetmenler g'e ii r, filmler yaparlar. Yeşilçam içinden de buna
aYBlk uydurmaya çalışanlar olur. Artık Türık sinemasında rüzıgarlar ye
ni sinemadan yana esmektedlr. Yurt lçlndekl ve yurt dışındaki ilgi
henüz film maliyetlerini karşılarnektan uzaık olsa da en azından ya
panlara bir onur, bır prestij, bir şöhret sağtamakta ve şıu sıralar batı

He ortak yapıım olanaklan kapısını aralamaktadır.

Yeşllçam, Tarık slrıernasmda bir ekioldür ve artıık Türk sinema
sının bir dönemidir. Yeni IkıoŞıulılıar, yeni dinamikler, yeni düşünce

ler yeni bir sinema oluşumuna sürekllllk kazandırmıştır.

Yeni Tıürlk elnemasmrn asıl kaynağı öneelfkle Yeşliçam'a göre
farklı bir stnema yapma isteğindeki insanların (yıöneI1menlerln) var
lığıdır. Ve ık!oşıulların buna uy'gıun bir ortamı hazırlamasıdır. Üçlü bir
blrli'ktelikten söz etmek bel'ki daha doğru olabilir bu konuda: Önce
Hkle bu yöneli'ştelki sinemacıların (yönetmenlerin) varlığı; Sonra se·
yircl coğrafyasındaıki yer değiştirmeler, sinema salonlanndan Ye
şilçam seyircileriınin uasklaşrnaaı, salonların dünya sinemasına açjk,
o doğrultuda filmler bekıllyen seyircilere kalması: ve bu yönelıste

ki bir sinemanın batı sinema çevrelerinde i'Igiyle karşılanması ve
sahlplenllrnesl. Üçlü bir "ittifaık,. dlyeblllrlz buna.

Sinema sal:onlarıartılk sinemanın ayncaljklı, özel bir yeri olma
niteıliğine dönöşmüştür, Buradaiki seyireller. yeni Tül1k sinemasının

da potansiyel seylrclaldlr. Ama onların katkısı bu filmleri amorti et
meye şimdiliık yetmiyor. Bu seyircilerin lçinde önemli bir bölüm si
nemanın da yenl seyircileri ve orta ya da yüksek öğrenim gençliği.

Türk sinemasının Yeşilçam dönemini yaşamışlar. onunla bir bağlan-
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tıları olmamış, Yılmaz Güney'in fiılmlerini seyretmemlşler. Türk sl
neması konusunda daha QO!k önyaf1g1 lı , iıkinci elden bilgileri var. Te
levlzyonda lztedıklerl ('ağ'er lzllyorlaraa] Yeşilçam filmleriyle olumlu
bir lletlşlrnkurarmyorlar.Farkl: dünyaların insanları. toplumun içiın

de olduğu yoğun Amertka köttür (kimliık) bombardımanı altındalar ve
belli bir yabancılaşmayı yaşıyorlar. ~ültür klrlenmesl, yabancılaşma

ve klrnljk sorunlanyle karşı karşıyalar. Amerıkan kültür ürünlerinin
en büyıülk tüketlclst durumundalar. Ulusal kimliık erozyornı lçlndeler.
Bu ıkesim Türk filımlerine sinema salonlannda da yeterli ilgiyi gıös

termlyor (!kimi spekülatif filmlerdışında).Vılın en çok lş yapan film
leri llstest bu seyircilerin tercihlerini de açıık olaraık göstermektedir.

Bu noktada bir saptama daha yapmakta yarar var.

1950 D.P. lktldarıyla birliılçte l'ürtkiye üzerinde ABD etkinliği de
artmaya başlar. Slyasal ve ekonomtk alandeki bu eVkinli'kkültür ürün
leriyle ve yaşama modeliyle de desteklenmektedir. 1950'J.erıdekl bu
açıhm, 60'larda «ulusal bağımsızlıik. emperyalizm» gibi kavramların

toplumun hayatına ginmesiyle bir ölçüde denqelenebllmiştlr. Top
lumda daha çok bir özlem, sınıf atlama isteği olarak kendini göste
rebilir. Toplum hala radyo yayınları. Yeşilçam sinemasıyla, yani yerli
ürünlerta ilişki içindedir. 1970'I'eııde televlzyonla ivmesi artan kül
türel çeşltlenrne, dünyaya açılma ülkedeki siyasal söylemin ve tar
tışmaların yü1lcselme1s1iyl'e gene dengede tutulebtllr. 80 sonrasında

toplum örgütlenmesinin çözülrnesl ve styasetln gündem dışına Çı

karılmasıyla Arnertkan iküiltüJ1üınün etkileri, sıyasal iıktidarların da
özerıdtrllmeel ve desteklemesiyle kirlenme boyutuna varır. Daha ön
ce özenme, özlem duyıma. sınıf aıtlama boyutunu pek aşamamış olan
yabancrlaşma bir kimHk yozlaşrnaeı, kimlilksizleşme olaraik ortaya Çı

kar. Artık sınıf atlama değil, Ü1lke atlama sanki gündemdedir. toplu
mun kırdan kentlere doğm göçü de bu dönemde yOğunluk kazanır.

Kırsal kesim kentlerı siyasal, ekonomtk ve kültürel olarak ele geçi
rir ve yönetmeye başlar. ~e[lt insanı, kentsel ,kültür, kentsel yaşama
biçtml kentlerde azınlığa düşer, ikent üzerlndekl etkinliğiıni, bellrleyi
ciliğini yitirir. ülke yönetlrnırıde ve kent yöneıtlminde marjinal konu
ma düşer. Doğal' ortamından uzaklaşrmş, köklerinden giderekkopan
kırsal kültür. 'kentlerde yeni kökler. yeni doğalortamlar oluşturmaya

çalışır. Kentin kınsal aıltoıkültürü giderek bütün ül1keyi etkisi altına

alır.

'Türk slnemaaı ve seyirci ııışlkıteri şu anda 901k karmaşık bir ya
pi lçlnde, Gelişmelerin yönü ve niteliği sinema dış: gelişmelere de
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bağlı. Halkın en uouz eğlence aracı olan sinema şimdi artılk sinema
salonlarıında liÜ!~s (pahalı) tüketime dönüştü. Sinemaya gi,tmeik kül
türel bir et'kinliık oldu. Ucuz vekolay film seyretrne yeri bundan böy
le televizyon ekranı. Balonlardekl seylrcller en fazla onbinlerle sayı

Iıııken, televlzyonda bu sayı rnllyonlar, onmllyonlar düzevinde. Tele
vlzyon sinema ftlmlertnden yarartanıyor ama sinemaya katkrsı ulaş

tığı seyireiye göre QoIk gerilerde. Televizyon slnemanm, salondan
aldığı seyircilerinin ıkarşıılığını sinemaya geri verrnlyor. Televizyon
seylrclsl, televlzyorıdakl Yeşilçam seylrclsl, yerıl Türk sinemasının

ürünlerini de gösterildiklerinde televizyon ekranında ilqlyle seyre
deblllyor, (yani yeni sinemanın televiııyıonda gösterildiğinde bu ba
kımdan herhangi bir seylrcl sorunu yok), Yeni Türk sinemasının se
yirciyle olan sorunu, bu seylrcl ister televizyon ekranında ister si
nema salıonunda olsun, fa~klı bir boyutta. Ve asıl kendinden, yenili
ğinin ne olacağından, olması gerektiğinden 'kaynaıklanıyıor. Yeni sine
manın sorunu kaçıkişiye ulıaştığı. ne kadar para kazandığının ötesin
de asıl, «ısinemada ne ya1pmalk Istlyor», ..nasıl bir sinemanın peşin

de .., «ıseyirciyle ne tür bır ilişiki, iletişim lçlne girmek lstiyor», vb.
gibi sorunlaııdayatıyıor.

Türk sinemasının bu yenı döneminin netleşmiş belirgin bazı özel
likleri var. Yeşilçam'ın anonim yaratıcıılığı, yerini yönetmenlerin ken
di kişisel dünyalanna, klştsel bi·çimlerine, klşlsel sorunlarına, kişi

sel sinemalarına bırakır, Film klştler] 'kalıp tipler olmalktan çıikıp,

değişen, boyutlanan karekterlere dönüşür Ukarakter tipler), Sinema
dünya metropollerine açılır, kırsal kültür temelinden ve seyirci'sin
den kent ve dünya kültürüne ve seylrclslne döner. (Sinema kent
leşir). Çok seslilik eqemen olur. Yeşilçam dönemindeki slnerna
seyirci i1işlkilerindeki tek yönlülük ve bağımlılık yerini yönetmen
Ierin ve seyircilerin çeşitlenmesiyle çok yönlülük ve çoğulculuk,

karşrbkh bağımsızIıik ilişkilerine bırakır. Yeni dönem slnernamı

zm bu açıdan Yeştlçem'm popüllzm ve yerelliğinden evrensel ve
demokratik bir döneme gilimesidir.

Kitle iletişim araçlarının damgasını vmduğu çağımızıda kapalı

Ikiültür çevrelerinin varlığı, dünyaya kapalı kalrnak, başka i~ültürl'er

den ve dünyaılardan eıtıkı:Jıenmeme1k ve ki rı enmemelk olası değildir.

Dünya bir -evrenselleşme- dönemjne giriyor. Seyircimiz ve sine
mamız dıa bu süreıçten kaçmılmaz olarak -naelblnl alryor». Yeni so
rular ve yeni sorunlar da gündeme geliyor. Yeşilçam dönemindeıki

Tüı1kseyirci1sinin kırsal (yerel) özelljklerlrıln yerini kentsel al:t-iküıl-
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tür ve evrenselleşma giörüntüsünde Amerlkanlaşrna yebancılaşrneeı

(mı) alıyor. Yeşilçama tşıplkiolarak ortaya çjken yeni sinema, bu
tepki nedeniyle belli bir seylrclalne yabancıiaşmayı da içinde taşı

yor mu, -seytrctsfne ysklaşmak lçln geçerli anlatım modelleri arar
ken evrensel dil adı altında iş yapan Amerlkan filmlerinin ve TV
dizilerinin dili'ne mi yaklaşıyor gibisinden soruları da karşı:lama'k

durumunda.

Yeni sinema bir yandan kendi bağımsız kimliık savaşımırn verir
kerı diğ'er yandan sevtretyle (TÜrI.kiye seyircileri ve dünya seyirelle
riyle) karşılıklı bir 'kimlik savaşımını da veriyor.

Türk sineması çok önemli ve dinamilk yeni bir dönerne girmiş

bulunuyor artılk...
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t(UrguDergisi
s: 11. 135 -151, 1992

EDEBIVATve .SINEMA

Faruk UGURLU

GIRIş

Edebiyat ve sinema gibi değişik sanatların birbirlerinden yarar
Ianmalarının nedeni insan ve toplumların benzer bir süreci geçiri
yar olmasıdır. Insanler sadece kend] imkanları ile değil. başka insan,
toplumların bilgi ve tecrübelerinden yararlanarak dünyayı algılamalk

tadır. insanlıik tarihini oluşturan bu bilgi ve tecrübeler büyüık bir bl
rlklrn meydana getirmiştir. Bu büY\Olk birikimin içinde de her toplu
ma g6re az çok far1klılığl olan özel biri'kimler bulunrnektadır.

insanın ve toplumun birikimini, başka bir deyişle uygarlığı oluş

turan üç temel kayncık vardır: sanat, djn, bilim.

Uygarlığın üç temel kaynağından biri olan güzel sanatların so
nuncusu olarak kiaibul edılen slnernarım, yine gOzel sanatların en
eSıki dallarından biri olan edebiyat ile olan lllşkllert sinemanın baş

langıç yıllarına kadar uzanmalktadır.

Edebiyat. hayatın yer yerçelişir g,örünen gerçeıkl'erini alıp, bir
takım ayııklama ve seçmelerle yazı vekionuşmadilinin imkanlarm
dan yararlanarak yeni bir bütünlüğe kavuşmuştur. Edebiyatın malze
mesi olan yazı ve konuşma dlllerlnln gelişmesi, edebi eserlerin
anlatım imlkanlarını zençlnleştlrmlş, seslendtklert toplum birimleri
duyuş, haıyal edlş ve düşünüş bakımmdan daha zengin bir içerik ka
zanmıştır.
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Sinema doğalçevrenin sınırlılıkları içindeki görsel öqelerl kul
lanarak hayatırıqerçeklerlnl ele almaktadır.

Sinema, edebiyıatıın yazı ve konuşma dillerinin yanında görsel
dili de malzeme olaralk kullanır.

insanların eski dönemlerinden bu yana ~ullandığı görsel ileti
şim, tekniğin qelişrneslyle sinema gibi bir anlatım aracına kavuş
muştur. Sinema kendine ö~gü bir dll oluşturmuştur.

Edebiyat sfnemaya hem tema ve konu, hem de hazırlanacak se
naryoya temelolacak metin bakımından malzemeler vermekredlr.

Günümüzde sinemaya edebiyat uyarlamaları yapan yönetmen
ler Orson Welles, Vittorio de Sica, Alain Resnais, Stanley Kubrick,
Jean Renoir, Francois Truffault, John Huston, Robert Altman, Fred
Zinnemarı gibi blrçok ünlü yönetmendir.

Bugün söz sanatianrun esklmeyen örrıeklerlnden olup da film ya
pılmamış bir başeser bulabilmek neredeyse imlkansızdır. Homeres'un.
Sophocles'in, Sıhalkespeare'in, Cervantes'ln, Balzac v,eya Sthandal'ın

Homingway'in ya da Stelnbeck'in pek az eseri sinemaya eletanlma
mıştır. Hatta Faulkner ve Kafka gibi sinemaya uyarlanması imkansı.z

görüle,n yazarların eserlerı bile denenmiştir.

Türk sineması da ilik günlerinden başlayarak dünya sinemalann
da olduğu gibi edebiyat alanına eğilmiş, Türk edebiyatından önemli
ölçüde uyarlamalar yapmıştır. iıik eserlerin hemen hepsi de edebi
eserlerden kaynaklanmıştır.Pençe, Mürebbiye, Blnnaz, Ateşten Görn
leık, Boğaziıçi Esrarı gibieserler hafızalardan si ltnrnemektedl r.

Edebiyat sinema lllşkllerlne yeni boyutlar kazandıran başka bir
olgu da televizyondur. Başlangıçtan beri televizyon yapımcıları ede
biyat eserlerine ilgi duymuşlar uyarlama dizi ve filmler yapmışlardır.

Özelllkle sinemaya yakınılıik duyan bazı yazarların kendi eserlerlnln
senaryolarını yazmalan sinemanınedebiyata olan llqlsln! yoğunlaş

tırmaktadrr.

SINEMA VE EDEBlvAT

a) Sinemanın ÖzeUi~leri

Herhangi bir hareketi düzenli aralıklarla parçalara bölerek bun
ların resimlerini kaydetme, sonra bunları gösteriCi yardımıyla kararı-
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Iıik bir yerde perde üzerine yartsrtarak hareketi yeniden canlandırma

işi sinemanın asıl tanımını oluşturmaktadır.

Sinema henüz iki boyutlu resim özelliklerlnl taşımaktadır. Bu
nedenle göııüntünün iki boyut içinde aldığı şekllierln algılanışı, si
nemanın algılanışında önemli bir sorundur. Ayrıca, bir film dıurgun

fo1Joğraftan farklıdır. Sinema yalnızca hareketli resimlerdeıki imge
lerıden oluşmsmalctadır. Hareketli resim llkelerine bağlı anlatım ve
kavramada sinemanın özqün bir sanat ve bilim alanı olmasını getir
mektedlr. Sinemaıyı bu bakırnlardan inceleyen Arnheim, Munsterberq,
Bazin, Eisensİ'eingiibi 'yla'Pımcl ve düşünürler, konularm algılamşın

da iıki boyutlu hareketli resimin ne gibi etkileri olacaöını ayrıntılı

olarak ortaya koyrnoşlerdır.

Sinemada hareketli imgeler aynı zamanda söz ve müzikle birIe
şlr. Bu yüzderi sinemaçok boyutlu bir dünyadır. Metz'in dedlğl gibi
«Sinema çok gıeniş bir konudur. ~U konuya değişik yollardan girile
bilir. Sinema öyle bir olgudur rkiestetiğe, toplumblllrne, gösterge
bilime ilişlkiın sorunları içerir."

'Sinema belirli bir kavramı en uyıgun biçimde anlatan görüntü
lerin yer aldığı film parçalarıdır. Sinema sanatçısı bu görüntüleri
baBI bir düzenleme ile amacına ulesmaya çalışır. Bu düzenlernede
boş filmin özelliklerinden, optik kurallarından, clsirnlerin ve alıcıla

rm hareketlerlndençeklm çeşitlerinden, alıcı açılarından, gıörüş nok
talarından, oyundan ve film efektlerlrıden yararlanarak yapıtma öz
ve biçim yönünden en elverlşll yapıyı verımeye çalışır.

Sinemanın malzemesi doğalçevl'lenin sırurhhklan içindeki gıör

sel ögelerdir. Kracauer'e göre bu ögelerin kullanımı, sinemaya fo
toğraftan miras kalmıştır. Arıcak sinema fotoğrafiık. görsel malzeme
lere bazı eklentiler qetirmlştlr, Sinema fiziksel gerçeği araştırıp bu
lara;!< bu sinemanın teikniği ile şeklllendirmektedlr,

Bu yüzden fotoğrafın sinemanın hlzmetlne sunduğu sonsuz, ken
diliğinden ve rastgele oluşlar sinemanınkonusunu oluşturmektadır.

~Gerçeık malzemeler», «'fiziiki oluşlar», «gerç~b, «çeklci gerçeik",
kısacası «hayat» sinemanın konusudar.

Sinemaının dili evrensel' olduğu lçlnvkaynaklarıda ulusal oldu
ğu gibi. evrensel de 011 aibilmekted ir. Bu kayneklar gerçek olaylar, ha
yaller, ya da çeşitli filkir ve düşünceler olabilir. Sinema. sinemanın

önceden kullandığı kaynaklara'da yönelebtlmektedlr. Bunlar daha ön
ce hazırlanmış yabancı ve yerli filmler elmaktadır.
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Sinema bir glÖrsel-iişareİ!<er di~gesidir. Bu işaretler sinemanın

bir iletişim, haberleşme aracı olmasını sağlernıştrr. Film lletlşkn

aracıdır. Bu yönde slnema göstergebilimsel verilerle ele alınmaık

tadır. Sinemanın kendine öz1gıü dm sinema sanatnun gelişmesiyle

orantılı olaraik geliş/miştir.

Başlangıçta sinema yönetmenleri tiyatro oyunlarını filme akta
rıyorlardı. Bu ilik filml'erdealıcı belirli bir yerde durduğundan ve
hiç devinmediğinden film canlı bir fotoğraf olmaktan ileri gideme
miştir. Film kendine özgü niteliıkleri olan yakın çeklrn, boy çekimi,
genel çekim gibi ölçülerln ortaya çılkıması tiyatro yönetmeni ile film
yönetmeninin malzemelerinin aynı olmadığını, göstermiştir.

Bu gelişmelerdensonra yeni bir dil ortaya çıkrnıştır. Kuleşov.

Pudovkln, Elaenteln gibi yönetmenler. çekimi'n sözcülkle ayrımın tüm
ceyle eşdeğer olduğunu çekimleri rnontajla birleştirmenin, bir tür
sözdlzlrn olduğunu vurgu lam lş:l1arıdır.

Sinema bir yandan görsel dili kullanıııken, öbür yandan yeri gel
dilkıçe yazı dilini ve sözel dili kullanmaktadır. imkanları zengin bir
lletlşlm aracıdır sinema. Filmsinema diğer sanat eserlerinde oldu
ğu gibi bir mesaj ve lçerlğe sahtptlr. Bıu mesaj sinema te1kıniği ve
sinema rnelzerneslnln konu ve senaryo haline getirilmesiyle izleyi
clye ulaştmlrnaktedır. Sinemanın g,öriÜintülerle aktaııdığı düşünce, gö
rüş, bildiri filmin içeriğini oluşturrnektadır.Bu içeriik bir öz çevresin
de oluşturulan konu yoluyla lşlenmektedlr.

j'geriğin en kısa özeti tema, bu temanın filmde işlerken aldığı

blçlm de 'kıonu olarak tarnrnlanrnaktadır. Film içindekionunun işlen

mesi, gelilŞtirilmelsi'Yle dramatık yapı oluşmelctadır. Slnemada özel
likl,e öykülü ftlmlerde bir 'kionu aranmaktadır. Konu belli bir noktadan
çıkıp, geliştirilir ve bir sonuç noktasına ulaştmiır. Konuya giriş, ko
nunun açılması, yürüyüışü, gelişmesi,. kişilerin ve bu klşllerln içinde
yer aldıkları çevrenin tenrttlmasi, kişiler arasmdakl, kişiyleçevresi

arasındaki lllşkller, bu ilişlkiıyi etkileyen olaylar sinemacıının önce
den tasarladığı bir plana' gıöre g'erçekle'şme1ktedir.

insanın çevrestndekl-her olaydan bir tema çıkarılabilir. Sine
macı gündelik tecrübelerinden yola çjkarak blr tema bulabilir. Bunun
gibi okuduğu bir roman, hilkaye, oyun ya da şiirden bir tema çı/kara

bHme1kitedir. Tema, yerli edebi eserlerden alınabileoeği gibi yaibancı

edebi eserlerden de alınabilir.
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Sinema yığınların karşısma çıkan bir sanat olduğu için bu te
mamn açık,yıalın ve Hgi çeklot olması gerei~me'ktedir. Bunun sağ

lanması için ele alınan malzemede titiz bir seçme yapılmakta ve te
mayı en iyi yansrtacak olanlar ahkonulm~ktadır. Tema belirli bir
konu içinde lştendtğlnden. aynı tema birbirinden farklı konular için
de Işlenebllmektedır, A~nı temadan değişik yönetmenler. hatta aynı

yönetmen konulan deği'şik başka filmler yaratabilir. Slnemada belirli
.blr tema seçlldlkten sonra bunu en iyi blçlrnde verebllrnek için bu
temaya uygıun klşller, çevre ve bunlar ara'sındaıki ilişkiler ele alın

rnaktadır.

Tema, kullarnlmesı sıra'sında sinemanın özelllklerine uydurul
maktadır. Sinemada tema görüntü olarak' düşünü!meıkte ve tasarlan
maiktadır. Filmin çevrilmesine esas olacek bir metln hazırlanması,

filmde yer alacak görüntülıerin özcüklerle anlanlmasr jıerekmekte

dir. Bu da slnernada senaryo ve senaryo yazarı sorununu gündeme
geti rrnekted ir.

Sinemada belirli temalar bir süre lşlendtkterı sonra yerlerlnl ye
nilerine bıralkm'alkıtadır. Zaman, zaman ayrıu tema ve konulara yeni
den dönülmektedir. Temanın seçiminde ve Işlenerek senaryo haline
getirilmesinde sinemacmın kendi eğilimleri ve ısteklert yanında y'B-
pırnevlerlnln baskısı. toplumsal ve ekonomiik koşullar, seyircinin şart

Ianması ve' eğilimleri de rol oynamektadır.

Siınema bir endüstrlye dayanmaktadır. Bk fHmin yapımı o denli
harcamaları gere1ktirmeıktedir ki, ancak verimli olmasıkoşulu ile ya
pımların sürdürüimesl gerç-e'kl1eşir. Böylece ticari zorlamalarm sı

nırları içinde teknik ve sanatsal ilerleme Ikaryıdedilebilirr. Sinemanın

ancaık endüsrrlleşme oranında sanat haline dönüştüğ'Ü kabul edilen
bir gerç,eıktir. Bu nedenle endüstrimin varlık nedeni olan sanatsal yö
nün ihmal ediimeden akılcı bir politika izlemesi gerekmektedi,r.

, Sinema 'kişisel bir sanat değil, toplu çalışma gerektiren bir sa
narttır. Böyle olmakla beraber bir filmin yaratıcısı olarak bu toplu
luk değil. yaratma sürecinde fHmde 'kendilerini antatma imıkanı bu
Iabilenler yaraneısı sayılırlar. Bunlar yapımcı, yıönetımen ya da se
rıarlstlerdlr.

Bu yaratıcılar genellikle endüstrikoşulları içinde çalrşmak ve
slnema salonlarında gerçek-düş kanşımı ürünleri seyretmek için
kendilerini beikleyenseyirciye ulaşmak zorundadırlar.
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Luis Bunlel'e gıöre Him izlernek bir düş görmek gibidir. insan
karanlık sinema salonunda, öbür insanlardan ayrı, yarı uYi~uda bir
haldedir. Pencere benzeri perde insanıuyandırmaz. Tersine düş

dünyasma sürükler. Sinema böylece insanı bir süre için çdk uzek
lara götünmektedir.

Bu açıdan sinema gerçeğe en uzak olan sanattır. Gerçekljk ya
nılmasını yaratamaz ama düşleri gösterımeye yatkındır.

Sinema kuramında birçark sorun arasında en önemlllerlnden biri
«gerçekıilk lzlerılmlsdlr. Film izleyenıere gerçek bir seyirlik izliyor
muş duy'guSlunu vermektedır. Bu duy'gu roman, oyun ya da figüratif
resmin verdiğinden daha güçlü bir duyıgudur. İzleylclyl de bu yÜZ"'
den daha fazla etkilemektedir. Sinema bu bakımdan ilk günlerinden
Deri halk simatı olmuştur. Fantastlk filmlende bile «gerçek dışı» ger
çekrnlş gıibi sunulrnektadır. Fllmlerlrı konuları «gerçek» ve «gerçek
olmayan» diye ikiye ayrılsa blle her iıki- filmin türünü de sinema
gerçek kılma gücüne sahiptir.

Bir anlatım aracı olarak sinema seyirci ile diyalog kurabilmek
için, kitlenin daha önceden tanıdığı kavrarnlara, görüntülere, konuş

tuğu dlle, ok!Uduğ1u edebi esere bir tekırn göndermeler yepmakradır.

Bu gıöndermeler yalnızoa değiışmelerle sınırlıkalmamış, gıerçelkte 0'1
duğu giibi veya delaylı olarak kullanılmalktadır.

Sinema gere1kıtiğinde kendinden önceki sanatlardan faydalanır.

Bu bakımdan dans, müzjk, resim, heyıkel ve plastik sanatla ve edebi
yatla tltşktsı vardır. Danstan oyun olarak yararlandığı gibi edebiyat
tan da içerik açıısından yararlanmaktadır.Ancak bu i1işJki,ler sinema
nın kendine özıgıü nitelikleri çerçevesinde gelişmektedir. Sinema bu
sanatlardan yararlamrken yararlandığı malzemenin biçim ve içeri
ğini değlştlrmektedlr. Sinemada film türlerinin arasına kesin bir Si

nır konulamamaktadır. Çünkü bir türün çerçevesine giren bir film,
başka bir türün nitelik ve .özelllkierln! de taşıyabllmektedlr. il'gili
oldukları alanlara göre filmler, belgıesel filmi, eğitim filmi, gezi fil
mi, röporta] filmi gibi türlere ayrılmaktadır.

lşledlklerl konunun geıçtiği çevre ve karakterler açısından ta
rihsel, blyoqraftk, destan ve kovboy filmi türleri vardır. Araştırma

konusu bakımından film türleri temanın lşlenlş yöntemi olarak; tra
gedya, dram. komedl, melodram ve macera olaralk S'e ayrılmaıktadır.
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b) Edebiyatın Özemkleri

Genlş anlamda edebiyat, söz ile yapılan sanat olarak tanımlan

mektadır. Sözün konuşma veya bazı yazı biçiminde edebiyat sayıla

bllrnesl için seslendlğl kişilerde bir his, heyecan uyandırrnaaı ge,re1k
mektedlr. Bu açıdan edebiyat «düşünce, duygu ve ha:yallerin sözlü
ve yazılı olarak, güzel ve erklll bir biçimde anlatılması sanandır.»

Edebiyat eski Yunan ve Latın çağ'larından bu yana müzik, resim,
mimarlık ve heykeltraşlıkla birlikte beş temel güzel sanat daimdan
biri sayılrnaktadır. Bunlar içinde ifade imkanı ve etki alanı en ge
niş sanat olarak kabul edilmektedir. Türkçe'ye Arapça'dan geQmi'ş

olan edebiyat kelimeslnln ikölkü «edep-tlr. Edep kelimesinin söı;lü1k

anlamı terbiye, grüzel ahlak, zerafet. uslulok, erdem'dir. Bu yüzden
edebiyat ge'çen yüzyıllarda insanı hata yaoprnaktan korumak, ona
güzel ahlaık kazandumak, erdemli kılmak gibi anlakt hedeflere yö
nelrnlştl.

Edebiyatın melzemesl dildir. Dil insan topluluklarının anlaşma

aracı olan sözlerin bir bütünüdür. insanlar araısında anlaşmayı sağ

layan doğal bir araç olduğu gibi, seslerden ürülrnüş sosyal bir ku
rum olarak da tanjmlanrnaktadır.

Dil, alqrlerna ve davranışların ifadelendirilmesine aracılık et
mektedir.

Hayatın gıerçe'kleri karşısında alınan maddi ve manevi tavırla

rın basltljklerinl, lüzurnsuz ayrıntılarını ayrklayıp, seviyeli bir zevklrı

imbiğinden geıçirerek anlatan, dile dayalı eserler dünyaardır.

Hayatın yer yer çellştr gibig1örünen gerçeklıerini algıladılktan

ve onların içinden bir takım ayııklamalar, seçmeler. değlştlrmeler,

eklemeler yaptıktan sonra dilin iırnkanlıarından yararlanarak, yeni bir
bütünlüik, özel bir yap' hallne jıetlrmek ve seviyesi yü1kseik bir ha
berleşme vasıtas ı kılmak için yapılan çalışmaların sonunda ortaya
'konulan kompoztsyona da edebi eser denilmektedir.

Edebi eser sanatçımrı zlhnlnde, hayalinde oluşmuştur. Gerçek
izlenimini verse bile sanatçının ortaya koyduğu, onun g<özlemleriyle
duyuş ve düşünüşüne uyıgun olarak yeniden yoğrıulmuş bir gerçelktir~

Amacı gerçekte ve hayalde var olanı, müm1kün ve muhtemelolanı

güzel bir şekilde anlatmaktır.

Edebiyatın kullandığı yazı ve konuşma drll, günlük konuşma ve
yazı dilinden aynı özelllkler taşımaktadır. Dilin söz ve yazı sanatı
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olarak kullanuru. fal1klllıiklar içermektedir. Her sanatçı gibi edebiyat
Çı da sadece toplumun etklslnde kalmaz. O da toplumu e'ııkilemelkj

tedlr. Sanat sadece hayatı yansttmaz, ona şelkiıl' de verir. Bunu da'
edebi eserler aracllığıylagerçe1kleştirir.Edebi eserlerin bir dünya
görüşü taşıdıklerı. ,gerçeği aradıkları. propoganda unsuru taşıdıklan

belirtilmektedir. Edebi eserler ayrıca başıka sanatlara zengin blr içe
rik sunarak sanatın gelişme,siıne katkıda bulunrnaktadtrlar. Edebi eıser

lerin sahip oldlUııçlıarı dilin ifade güıcü, anlattıklan orjlrıal tema ve ko
nu ları, ilginç hlkayelerl diğer sanadarıda ilgilendirm iştir.

Özeltjkle edebiyatın sahne eserleri veren kolları, yine görsel
malzemeye ihtiy,a1ç dıuyan sinema gibi sanatlara kaynaklık etmekte
dir. Çün1kü sahne eserlerinin metinleri sinema HIminin senaryoısıuna

yıa'kın bir metlndlr.

Yazıldııkları dönemierden bu yanakültür teşıyıcıs: olan edelbi
eserlerin özelllklerlnln lçlnde bır olay ve hikaye aolatmalan konu
açıısından önemtldir. 'Edeibi'Yıat en eskl sanatlardan biri olduğu için
Insan düşünce ve haryalinin ürettiği zengin temalar ve konulara, bun
ların işlendiği hlkayelere sahiptir. Ayrıca edebiyat tiplerle Hgiilen,
mektedlr ve onların psiıkıoloji'leri hakkında ayrıntılı bilg'i1e,r verrnek
tedir.

Her Insan, hatta en baslt bir insan bile birçok tlplerln toplamı

dır. Karakterler edebi açıdan basttlfkierjne ve karrnaşjkhklanna göre
iki genel gruba ayrılırlar. '

1) Yelrn (fiat)

2)Qoık yıönlıü (round)

Bu karakterlerin araştmlmeemda edebiyat büryıüik işleve sahip
tir. Bomanlarm ve tiyatro eserlerinin insan psi1kOllojiısi baıkımından

bilgi verrnek gibi bir ö'zelliği vardır. Hatıta romanların insan doğası

hakıkında psiıkıologl,ardan .daha fazla bHgi verdiikleri neri sürülrnekte
ve Shakespea re, Dostoyevsky , lbsen ve Balzac'ın tukenmek bilmez
bir bilgi hazinesi olarak tavslve edildiği gıörülmektedir.

Edebiyat ıkıonusunda ileri sürüilen g'örüışlel"den blrl edebiyatın

hayatın bir ayrıası olmaktan başka, onun özü ve yônlendlricl llharm
olduğudur. Bu gıörüşe g'Öl"e tarihin bÜ'yüık atılımlarma daima edebi-
yat öncülük etmiştir. '

Edeblyatın blr öz'elliğideg1örse'l unsurlara sahip olmasıdır. Edebi
eserterin bazıları görsel malzemeler taşırlar. Bu eserlerden çizgi
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roman türündekiler doğrudan gıörsel ögelere sahiptir. Bunun dışrn

dakl türlerden tiyatro yiıne aynı şekilde görsellik taşır. Roman ve
hikayegibi türler ise ele aldıkları olquları olayları bazen. öyle ta
nımlarlar ki okuyan ve dinleyen eserin çi2Jdiği atmosferi hayalinde
canlandrrabtltr.

Kitle iletişim araçlarının yayqrnlaşmaya başlarnaamdan önce ça
lışmaktan yorgun düşen insanların sıkıntılarını bir ölçüde unuttura
bilme yonarından biri de edebiyat olmuştur.

6debiyat, ulusal birlıkimleri yansıttığı g,ibi evrensel bi rikiıml eri
de yansrtablllr. Ancak yazarlar ve şairler daha çok kendi toplumla
rının birikimlerini eserlerine yansttrnaktadırlar. Edebiyat değişik sı

ruflamalara konu olmekla btrljkte gıenel olaralk ikiye ayrılmaktadır;

1· Yazının lcadmdan önceoluşmaya başlayan ve ürünlerini (şiir.

masal" türfü vb.) söz ile ortaya koyan sözlü edebryet.

2- Yaeırun icadından sonra sözlü edebiyatın yazıya ge1çmesi ve'
doğrudan yazı He ortaya konu lrnas i ile oluşan yazılı edebiyat.

Bınrlardan sözlü edebiyat kuşaktan. kuşağa aktanhrken pek çok
örneği unututarak bUlgü1ne gelil1ken, bazıları yazıya geçirilmiştir. Ya
zıh eserler ise daha iyi saklana!bilımiş. çeşitli araçlarla binlerce yıl

öncesinden bugüne ulaşmıştır.

Sözlü edebiyat oloşturulurken dinleyicilere hitabedildlğinden da
ha doğal, halika ya1kın, ve sade biçimlerden oluşmuşter. Buna karşı

LıLk yazılı edebiyat daha' iyi işlenmiş ve edeblyatm inceliıkleriın'i gös
teren bir kimliık kazanmıştır.

Şiir ve neslr olarak da sınıflanan edebiyatın başlıca türleri ise
şiir, destan, masal, "üka':le ve roman, tıyıatm, deneme, mel~up\ar. ha
ttratlar, seyehatnameler, hltabetler, hatta bazı siyasi ve sosyal ta
rihler, ahlalki ve dini metinlerdir.

Edebiyat alanında şair ve yazarlar arasmdakl anlayış ve yorum
farklılığı. dünya g'Örüşleri ve kiu iiandııkı arı dil ve üsluplarındaıki çatış

malardan edebiyat ekımları doğmuştur. Bunlara~ klaslzm, romantizm,
pamasizm, reallzm. naturallzm, serrrbolizm, neoklastzm, naturlzm,
ünaniZlm,kfÜlbiz!m ... Yeni roman örnekleri 'verilebilir. .

Yirminci yüzyılın iIIlk çeyreği içinde, sırasıyle radyo. sinema. te
levizyon, edebiyat hayatında değlşmelere yol açmıştır.
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Edebiyatın 'kitle iletişim araçları karsrsmda türlerinde de de·ği~

şjkllkler olmuştur. İddlaya gör1e tiyatro eserinin bir şekli olan senar
yolar ve reklam programlıarı da dahil, her türlü televizyon yayını ede
biyat kavramına qlrrnekteydf ,

Ancak modern hayatın doğal netice'si olarak. işbölümü ve saha
ların ayrılması sonucu edebiyattankıo:pmalar kendini göstermiştir

ve-seylrllk sanatıları metin yazarları, sahne veya perdeve uygulayı

cıları ile eleştlrmenlerl ayrı bir alan oluşturmuşlardır.

Sinema diğer sanatlardan sonra ortaya çıiktığı için önünde ya
rarlanablleceql geniş bir alan bulmuştur. Bunlar romanlar. piyes
ler, hlkayeler, resimler, besteler ve benzeri sanatlardır. Sinema ya
pısal özellikleri bakırnmdan diğer sanat dallarının tümünden yarar
lanabi irnekted ir.

Her sanat dalı kendi yasalanna göre oluşur ve yaşar. Sinema,
öbür sanatları benlrnserneğe, bunlarla kaynaşmağa yatkın oluşu so

. nucuında edeblyatla de ilişkiler kurmuştur.

Sinema ve' edeblyatın amaçlarının insan estetik zevkine hitap
eden eserler vermek olduğuna daha önce değiniılmişti. Sinema. ede
biyat ile bu amaca varmadakııllandjklan malzeme ve yolda birbirle
rinden ayrılma'ktadırlar. Birbirleriyle aynldrolan noıktaların ınceten

mest, birleştikleri noktalannda inoelenmesini kolaylaştrracsktır.

Edeibiyatıngerçeık ayrıcalığı. yazarın kitaibın her sayfasında

harcadığı .emeğin yoğunluğundıan.okJurun kendi içinde belli tad alma
normlarını şeklllendlren deneylrnlerlne ve yapısına göre bu sayfaları

«.okJuması lO , -keşfeırnesldlr-. Okur herşeye karşın öznelolarak algı

lemadan vazgeçemediği için doğal ayrıntılar bile sanki yazarın de
netiminden kurtulurlar.

Buna karşjlsk sinema, bir yazarın kendisini, sınırsız bir gerçek
liğin ve ketlrnenln tam anlamıyla öznel dünyasının yaratıcı olarak
kabul edebileceği biricik sanat dalıdır. "insanların içinde varolan
kendini kanıtlama eğilimi en kapsamlı ve en dolaysız ifadesini sine
rnada bulur»

Aralarındaki ortsk nokta, herşeyden önce gerçekliğin sunduğu

malzemeyi 'yıoğ1urmalk ve yeniden düzenlemek konusunda sanatçıla

rın sahip olduğu eşsiz özgürlüktür. Bu tanım sinema ile edebiyat ara
sında aslında varolan ortak noktaların hepsini bütünüyle lçerrne'kte
dir. Bu noktanın dışındaki her noktada sözel ile gö~seı-filmsel ifade
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tarzı araisında temelde varelen farklılrklann bir sonucu olan ayrılsk

lar ortaya çıkar, Aralarındaki temel faınklılı1k ise edebiyatın dilin yar
dıml'}"la tanımlamaya çalrşrnasıdır.

Edebiyat yazarın yeniden üretmek istediği bir' olayı, iç ve dış

dünyayı sözeükle bertimler. Sinema ise, doğada var olan, zaman ve
mekan ıçınde kendlllklerlnden ortayıa çıkarı, çevrede görülen ve ya
şanan malzemelerı 'kullanır. Yazar önce dünyanın belli bir gönüntü
sünürı heyeltnlkıırar, sonra da bu haıyali sözcüklerin yardımıyla ka
ğıda döker, Oyısıa filmşeridi, karneranm görüş alanına girendünya·'
dan kesltlerl, doğnudan doğruya mekaniik bir şekilde kaydeder. Bu
kesitlerden daha sonra bir film bütününün glöl"Üıntüleri yaratılır. Bir
bskıma sinema gıörselolarak romarı ya2Jmakgibidi1r. Edebiyatın söz
ve y1azı ile oluşturduğu soyut dünyayı, bu defa görüntü, ses ve söz,
belklde yazı ile somut bir şekilde oluşturmaktadır. Biri kelimelerin
gücüyle, diğeri gıöl"üntül.erin güciÜiyle hareket etmektedir. Kelime, her
zaman, hatta somut bir varlığı ,gösterdiği zaman bile yine soyut blr
kavram olmaktan 'öteye geçemez. Oysa gör:üntıü her zaman 'somuttur.

Filmde 'U2Junlu'k ve zaman :~onUls'u da problemdir. Sinema sürekli
olarek «işimdiiki zaman .. içinde çalrşmak, ,geçmiış veya geıleceik za
manı vermek istediği vakit bile bunu yine «şimdiıki zaman.. durumu
na sokmak zorundadır. Sinema,cının bu konuda sık sılk baş~urd'Uğu

«ıgeriye dönüşler- stnemeya zaman ıkonusunda çııkış yolu oluştur

maktadır.

SINEMA • EDEBiYATıN ORTAK NOKTALARı

al Edebiyat ve Slnemanın Iletişim Ağları

,Bır edebi eserin ve eanatçısmm çeşltll ögelerle kunmuş olduğu

bir iletişim ağı vardır, Bu ağı oluşturan ksvramlar şunlardır: Edebiyat
dünyası, sanatçı, toplum, ulusal ı~ültıür, kıültür değişmeleri, okuyucu,
basım, dağıtım, paeerisma. .

Sinema ve edebiyatın iletişim aracı olmaları açısmdan ortak
noktalan vardır, Bilindiğigibi tnserılar, topluluklar halinde yaşamak

tadırlar ve sürekli bır eıklleşlrn içerisindedirier. Çeşitli bağlarla bir
birlerine bağlı bulunmalan toplumu oluşturur. Bu etklleşlm süreci
aynı zamanda bir iletişim sürecldlr, Hetişim ile toplumun değişik

düzeyleri erasında süreıkıli bir etklleşlrn vardır. Bu etkileşimde kitle
iletişim araçlannm işlevleri bulunmaıktadır.
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Sinemanın kitle iletişim aracı olduğu genel blrkabuldür. Ede
biyat ise lnsenlann eskl dönemlerinden beri oluşturdukları lletlşjm

araçlarıdan biridir. Modern ,kitle lletlşlm araçlarının işlevlerini bu
araçların doğuşuna kadar büyük ölçüde bu araçlar üstlenrnekteydi.
Edebiyat sözlü ve yazryaqeçlrllmlş şekliyle bugünde bu işlevini sür
dünmektedir. lşte sinema ve edebtyat, Iletlşlrn araçları olarak top
lumda heber ve bilgi sağlama, toplumsallaştırma, gü!düleme, tartış

ma ortamı yaratma, eğitim, eğlendiınme, bütünleştlrme, kültürün ge
lişmesine Ikatkı işlevlerini birbirlerinden bağımsız olarak g!örürler.

,Edebiyat uyarlamaları yoluyla edeblyatın i'çerdiği ,konu ve kÜlI
türel değer, sinema ve televizyon aracılığı ile geniş bir seyirci 'kit
lesine Hetilme imkanına 'kavuşur..

Aynca yeni edebiyat akımları hızla ve çoksayıdakişiye tanıt

ması bakımından da uyarlamalar önemli bir işleve sahiptir. Yeni
dalga'nın ilik yıııarında bası filmlerin «varolıuşQuluk.. aıkımmı yayma
sı buna örnektir.

Edebiyat ve sinemanın çeşitli unsurlarla kurdukları bu. iletişim
ağlarını blrıbirlerine benzerliğinden dolayıdır ki sinema, edebiyatın

zengin imikanlarından yararlanrruştır. Bu yararlanmanın başında eko
nomtk nedenlerle edebi eserden senaryo olarak hem hazır malzeme,
hem de eser ve yazar kamuoyları yanı okuyucu potanslyell gelmek
tedir.

b) Edebiyatın Hazır Malzeme Oluşturması

Sinema edebiyat dünyasındaıki büyük malzeme potansiyeline
daima ihtiyaç duymuştur. Edebiyatın elindeki hazır malzeme sinema
için önemlidir. Çünkü malzeme aranırken alışılmış senaryo yazarları

ve alışılmış 'konularla sınırlı kalmaJktan kurnılunmektadır.

Edebi eserler. özelllkle romanlar ve hikayelerden kolayca se
naryıo çılkarabileceği düşüneeel stnemacıları edeblyata yönelırnlştlr.

Edebi eserler. sinema )'!önetımenlerine ve senaryo yazarlarına se
naryo yazımında öncellkıle tema bulunması, bu temanın işlenmesi
(ıkonu eçısmdan) hikaye ve diyallOglar, ~örüntü düzenlemesi, dekor,
kostüm,eyun gibi konularda malzeme sağlamaktadır.

Edebiyatın bir blrlklm olaırak diyalog, tema, konu, dekor, g'örıÜn
tü gibi açılardan sinemaya verebileceğl hazır malzeme, slnemacı

ları kendine çekmlştlr, Edebi eser yönetmen· ve yapıtmciyi etkllernlş
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heyecanlandırrmştır. Edebi eserlerden özelijkle roman, kısa hikaye
ler ve tiyatro-lar kerıdllerlne has, zengin hlkayelerl ve bunların tema
ve ı~onularıylia senaryo yazaelarrnm önüne hemen yola çıkılarbilecek

dramatik noktalar ikoyımakıtadlr. Bu durumda sinema edebiyattan ya
rarlandığı gibi, edeblyatta, sinemanın getirdiği1kenıdine özgü yao/ll
ma güoünden yararlanmaktadır.

c) Sinema Endüstrisinin Edebiyatın Imkanlarını Değerlendirmesi

,Edebi eserlerde hikaye zaten var olduğundan, ya da senaryo
nunçatıısı oluşmuş olduğu için, prıojeleri hazırlama evresinde, ge
rekli kararları vermek, fikir alrşverlşlnde bulunmak, yardımcı pro
dülktörler aramak, yönetim ve rolkonularını açıklığa kavuşturmak,

üretim masrafarın i hesaplamanm yaprrn öncesi sağladığı 'kolaylı!k

lar nedeniyle sinema uyarlamalara yönelrnlştlr.

Edebi eserln sinema diline yatkın olma'sı bazen birinci derece
derol oynamaz. Başta gelen sebep bu yolun ticari bir güvence sayıl

masıdır. Özellikle Amerika slnernaamdakl durum bunu doğrulama1k

tadır. Çoksatan bir rıoman ya da yıllarca aflşte kalan bir sahne
oyunu uyarlandığında yapıma hem hazır bir seyirci yığınından, hem
de hazır bir reklamdan yararlanmış olmaktadır.

içimde yaşanılan veqeçrnlştekl büyük sempati ve okU'yıuou top
lanmış eserler olmaları, tanınmaları ve tutunmaları sinema gibi ti
cari bir sanat için önemlidir.

Ayrıca yazarların sahip oldukları bir komuoylan vardır. Kerime
Nadir gibi bazı yazarlarözel bir üslup (genl'e) yaratrraşlar, sinema
da bundan yararlanmıştır.

Bir kitabın ya da edebiyat eserinin başarısının arkasına saklan
ma eğilimi, halkların ödenmeslnl zorlaştımuş ve fiyatları yükseltmiş

tir. Dramattzasyonlara olan talep artmalkıta ve arz (orijinal senaryo
lar) hep aynı kalmalktaıdır. Bu nedenle orijinal senaryo yazdırırnak

daha uouza geimektedlr. Ancak roman gibi eserlerin sahip olduğ'U

reıklam gücü, uyarlama fllrnlerln fiyatlarının yüksek oluşundakl bu
açığı kapatmektadır. Üretim bakrmınden lse edeblyatçılar senaryo
yazarlarına göre daha esnek ve bağımsızdırla'r. Bu da hlkayeierln ka
litesinin yü1kıseltilmeısil'lde etklll olabilmektedir. Senaryo yazarları,

daha çok şekil ve içerilk gerektirıdiği için, üretim operasyonunun
zorlamalarma maruz kelmaktadırlar. ihtiyaçlara göre yazmak zorun
dadırlar. Bunların eser üzerlnde seviye ve doğallık açıısından olum-
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suz etkileri 011aıbUm ektedir, Oysa edebtyatçılar böyle bir zorlama al
t'ında değillerdir. Bu bakımdan daha ba,ğımslZ!dırlar. Bu da özgün hi
kayelerln yolunu açan bir duııumdur. Başkablr deyişle kitap pazarı

na daha ilginç daha orijinal hikayeler sunulmaktadır.

Bomancı, oyun yazarı, eserini dilediği süre içinde, isterse yıl

larca süren bir çalışma sonunda gerçekleştirebilir. Özgün senaryo
yazarı ise sinemaset anlatımın klısalığından dolayı geneHilkle daha
erken/tamamlar. Senaryo yazarı eyru zamanda yönetmen He ii işık ii
içinde olabilir, bu da konuya ilişkin bazı elemanların hazır alınma

sını sağlar. Uyarlamalann senaryo yazarına bazı kolaylıklar da sağ

ladığı söylenebilir. Bornanda otuz-kırk sayfa olarak yer alan bir bü
tün sinemada 2-3çeıkimle verilebilir. 'Bazen bir-iıki sayfalık bölüm, se
naryo yazarına birçok malzeme verebilir. Bu malzemeler ve süre açı

sından sağlaıdığı kolaylık sinema gibi zaman zaman başdöndürecek

yükseklikte seıımaye yatırımını gerektiren bir sanat için önemli görül
mektedir.

Sinemanın yaşamasi , gelişmesi için gerekli ortamı yaratmada
edebiyatın büyıü1k önemi vardır. Bir ülkenin çeşitli sanat kollarındaıki

başarısı ne kadar büyük, geleneği ne kadar zengin olursa sineması

nın bundan doğrudan doğruya yararlanması kadar «tutunrnası, des
teklenme'si için gereikli ortam da o kadar kolaylıkla sağlanmış olur.
Çünkü ortada sanat zevkı geHşmiş bir seylrcl kitlesi bulunur. Bu
hem üretimin artmasını hemde sinema endüstrisinin gelişmesini

sağ:Iar.

d} Sinemanın «(Okuyucu» Potansiyelini Değerlendirmesi

Edebi eserlerln okuru, «ıoı~u:yıucu»nun bazı özellikleri ile sinema
filmlerinin seyircileri aynı toplumun üyeleri oldukları için ortak bazı

özellikler göstermektedir. Uyarlamalıarın yapılmasında bu özelllkle
rln etkileri de vardır. Bu ortek özelilkleri edebi okur ve sinema se
yircisini ayrı ayrı değerlendirereık yapmak mıüıml!<ıündür.

Tural'a göre edebi nüfus okuma, yazma bilme, yaş durumu ve
yerleşim rnerkezlerlne göre farklıbk gıöstermektedir. Bu gruplar,köy
ve kasabalarda oturup okume. yazma bilmeyenler ile köy ilkokulun
dan mezun yaşlılar, kasaba ilik ve ortaokullanm bltlrmlş, 22-25 yaş

larında olan okuyucular ve aynı okullen bitiren 25-40 yaşları arasın

da okuyucular, en az lise mezunu ve sosyal bilimlerlıe ilgili sahalar
da çehşan olaıyucular, tüıketici durumundaki kitap alıcı tipi okuyu
cular ve edebiyatı iş olatsk yapan okuyuculardan oluşmaktadır.
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Bu grupların oıkıudıuğuedebi eserler tür ve kalite olarak farklı

lıklar gösterir. Birinci gruba giren okuyucu neelr-nazun 'karişıık. aşık

ve kahramanlık konularını ele alan hajk hlkayelerlnl, din uluları

çerçevesinde. gelişen oonk ıkitaplarını. ahlakl, felsefi, entrlkanm ha
'kim olduğu eserleri okutup dlnlernektedlr,

iıkinci gnuptaki okuyucular bayal unsuru hakim olan aşk ve ma
cera rornanlannı: üçüncü tipteiki okuyucutar aek ve polisiye roman
lanru, tarihi" nomanları az da olsa çevirileri okuyan okuyuculardır.

Dördüncü tipte olanlar edebi hayatta önde gelen bir iki ismi ve eser·
Iere verilen ödüllerln etkisiyle yerli ve çeviri eserleri okumaktadır

Iar. Son grup ise edebi değeri ~üiksek olan eserleri ve bunların ya
zarlarını okumektadtrlar.

Benzer öytküleri bıkmadan gidip gör'Üyıor olmasının sebeplerine
bakıldığında, seylrcllerln sinema dı1şmdaiki bir alanda edeblyata da
benzer tavırıda oldeklan gözlenmektedir. Halk masallan ve öylküleri
halk arasında bılkıp usanmadan hala anlatılrnakta ve dtnlenmektedlr.
Seyirci bildiği, alı'ş,tığı onayladığı şeyin tekrarlanmasından bılkmaz.

Bir bakıma onayladııklarıyla bütünleşrnlştlr. Bu onaylama ve bütün
leşme seyircide belli bir vaoluş özlemlnlrı, düşün gerçekleşmesini

sağlar.

Sinema seyircisi ile edebi dkurun benzer özelliklerinden dolayı

en çok okunan. satan kitaıp ve yazarların kitaplarından yapılmasında

kesin 'olmasa bile seyirci açısından önemli bir başarı elde edilebil
mektedir'. Bu nedenle TÜl'lk stnernasmdakl, Türk edebiyatı uyarlema
larının gerçeıkl1eşmesindıe ve bir geleneık yaratrnasmda, Türlk sine
masının belirli ahşkanlıkları olan liüı"k edebi okurlarının alışıkanlıık

larmı değerlendirme ça'baısı giÖrıülmektedir. Sinema edebi eserin rek
lam gücü yanında, dkuyucuıdaki bu alışkanlrklardan da yararlanmaık

tadır,
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s: 11, 153-168, 1992

EFFECTS OF WORLD VIEW ON ADVERTISI:MENT LlKABILlTV

Atı- Atıf BIR*
Jeffrey SEIPEL*

The assoctatıon between content components of an advertlse
merıt, that 'is, whether it is humorous or serlous, consumers' 'world
view' and what they thirnk aboutan advertlsement wiH be, explored
in thts srtıud~. The main ernphasls of th'i's research project wiJI be to
explore and identlfy the exterıt tıo which consumers' bellef systems
imıpaet on their responses to a set of comrnerclai advertlsements.
Specifically, we will investigate theeorrelation between persons'
'world view' in ag'greıgate and thelr cognjitive reeponses, In tsrms
of attentlon, to comrnerelal tele'Ji's'ion advertleemenes.

Sulbstantial empirieal evlderıce suoports the' Impaet ot a 'world
view', or abellef system, on how people process Informatlon. Blel
and B~idigwater (1990) conclodec' In the"" stıud~ vrewers Ilke com
rnercials they found relevarır to thern and' worth remembertnq.
Arıother stıudy by Delener (1990) sıugıg'estt'edi that belief sıystems,i'.'e.,

rel'igion and relig:iosi'ty interaeted with other, faoters 'in d'etermining
corısumer declsion rnakinq, In additlion, Sun (1988) ident'ifi'ed' 'world
view' perspectives as antecedents to mass medıla use. In partlcular
he found that people Who have a knowablerworld' vlew' pay rnore
altitention to publie affa~irs,- while those who have a fataltsüc 'world
view' pay rnore ettention to enteırta:inmeınt andi adverttsements.

(") JeHray SEIPEL. Morquette Ün'iversitesi Öğretim GörevlisıL Wiis'konsin. ABD.
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These studies lndicate that bellefs systems contrtbute to what
peoplepay attentlon to. It is our prernise that what people pay
attentlon to, is whaıt they Ilke, and what theyIlke may lead to
positlve behavlorai responses.

lihe importance of this research study exlst in the posıs'ibiıl'ity
of differentiating larqe ma,r!kiet seçments according to thelr relative
'world vlew'. Consequently, sırateqtes could , be developed to
rnaxlmlze rnessaqe readh and effectlverıess anıdı, thereby, posstbiy
having a rnore decisive effect ooconsumer behavlor. If the study
eoncludes 'world vlew' has aınimpact on how people attend to an
edvertısernent. then inconporating 'world view' perspectives lnto
martket segmentation may enhence the effectlveness of oommerctals.

Theoretlcal Backqround

"he theorettcel construct uporı wıhi'ch thls resaren is based has
beenexam'ined under a variety of sTudies. Kea:rney (1984 p. 41)
desertbes the orlqlnal use, of 'world view' as aın anthropologica:1
term, re,ferring to "bastc jsssumptlona and images that provlde a
more or less coherent, thO'ulgıh noıtneces'sarily accurate, waıy of
thinlkiıng about the world". Others exarnlned the, conatruct in terms
of itıs politlcal perspectlve. For lnstence. Mct.eod, Amor, and Kostck
(1984) use, 'world' view' as a sıur,rogate for oulturaıl factors that
inflluenc1e peoples' newe jmaqes and pa lltloa,l knowledge,. McLeod
further eleborared by stat\ing ... " 'wOlnld view' captures tihe notlerı

of a speclflc characterlzatlor» of the extemaı world ... and of per
ticula:r components of ttha.t world, such aa Jrıseltutions whi,ch not
only specify key attrlbutes of tlhat external wor:lıd, but slmultaneocsly
encornpasses the orlerıtatlon of the subject towardi thern." Iden
tifYing the broad rneanlnq of 'world view' McLeod 'et aıl. (1987)
developed foor dlstlrıct dlimensi'()lns: pesslrnlsm, fatalJıism,kinowaJble

world andı confiderıce in serence. Iheee dlmenstons weııe explored
'in their assoclatlon wlth medla images. McLeod concluded that
fatattsm (ne,gative) and k,nowablle world Iposttlvel dtmensjons inf
Iueneed peoples' :kınowledige acqutslüon of pııbllc affairs if peop.le
thoUıg'ht rnedla news provlded B' meaıning'ful i pattern to them.

Among sevemi dımensions of 'worldview' fata:lJisım is the
concept having tihe most in commorı with variables used freqıuenıtıl,y

by publtc relattons researchers inve'st'i'gart:ing medla effects, A re
search study performed by Gıruınig .(1986) proposed a model of puiblic
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message reception wih'idh uti!llized two varlables: problem reception
(the extent ro wlhich a person recoqrılzed that somethlnq is mleslnql
and constralnt recoqnitior» (the exterıt to whlch a person pereelvee
constrelnts Jrr a s'ltuatlon wh!idh llmlt his freedem to conduct his
own behavlor). GrUlnig fourıd the puıblic that held a fetaltsttc 'world
view' had law problem and hi'gih constralnt recognition. In his
words, ...... .;" for the or'gan1iiaıtioın t1he consequencesa:re the
potentlal for a pu:blic (fatalistic) that does not care and rnade no
effort to plen a behavlor response." (Gruning and Huınrt, p, 154).

One ·impıOrtant lrnpllcation of the 'world v'iew' approach ıs that
people wlth speclflc charactertsttce use the mass rnedia dliffeırently.

this assumptlon was verified by Mcl.eod et aıL' (1987) when the1y
examlned the cognitive pl'ocess1ing strategies of respondentato
teılevis\ion news aınd televleton comrnerclal adive·rtisiing. The'lr find'ing1s
indicated respondents with a, higih educatlio.n level and scortnq low
on fataıllsm tended ro process news above averaqe, buı!: were below
averaqe proceseors of advertlsemente. In QO,fltrasit, res'pondents who
soored h'i,gh on the fataılism component and hadi low lncomes pa/id
selecsve attentlon to ıbo~h televisiOln. news andadlveırtisements.

These studies polnt to beHef svstems as contri'butory to what
peoplapay attentlon to. In adlve'rtisiıng research numerous studies
~Martiewicz, 1974; Madden & We1in1berger, 1982; Duncan & Nelsoın,

1985) sırpport the theory that there is a posltlve relarlonshlp
between humor and ettention. lın adlditHon, several studlies ('Broolker,
1981; Duncan & Neison, 1985; Cantör & Verıus, 1980) supoort the Idea
that humor is 'Iesseffectlive than serlous messace conterrt iın

achlevlnq viewer compreheneroh, The, prevlous ad've,rtis!ing research,
however, dld not arıalyze the effect: of beltef systerns on the
message content, whether humorous or serlous. Fmm t1he prevlous
literature review tıhere is furıdarnental connectlon between 'world
view' and how mechettentıon a person gfives to medta messaqes.
In light of this severel hyıpot!he'ses were genera,tedi. l1hese aree

H1 Attention to the serlous adverttsement Ts most highlly
correlated with '~noWlledıgealble 'world vlew',

H2 Attentlon to the humorous edvertisement 'is most highily
ccrrelated with fataltstlc 'world vlew',

H3 There 'is a positive relatlonshlp between knowledqeebte
'world V'iew' and IikaıbHity of serious sdvertrsements.
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H4 There is a posıtive relatlonshlp between fataltstlc 'world
view' and nkablilit'}' of hemorous advertlsements.

M ethodolopy

A non-experimentel deslqn was ernployed in this study because
trying to controlled different dlmene'lons of 'world view' would not
be feaslble gliven the constralnts of time and money. As Kerllnqer
(1986 p. 348) states

"Non - experlmental reseerch is systematic empiricaıl

inqu1iry in whi'cfh the sclenttst does not have direct
control of irndep'eındent varlebles because their ma
nlfestatlons have alıready occurred or because they
areiinherentily not maınipu:/aible. Inferences about
relatlorıs among variabtes are rnade, wifhout direct
lntervention, from concomitant vartsbles of mdeperı..
dent and dependent varlaoles,"

A oonvenlence sample of MA"JiC ma,r1ketiıng and ad!ve,rtisiıng students
were gathe1red (n = 99) for this project, MATC students were
selected because it was feilt they offered the 9,re,ates,t latitude of
dernoqraphlc variatlorı, as oompared to other are'a colleqes. The
subjects were split lnto two groups. Gıroup (A) corıtalrıed 48 and
group B (51) students. In order to control and' meaeure the order
effect of the advertısernents, group (A) viewed the humorous then
the serlous cornrnercial, whlle gmup (B) vlewed the commerclals
in reverse order, (diagıram belowl Selectlon of the comrnerciats
were deterrnlned by a paoel of three" judlge's. Four hours of network
commerclals were viewed and several were selected for closer
exarrsnetlon. The fina;( two commerclals selected were agreedi uporı
by all three jU'dig'es as representtrıq the best bumorous and serlous
commercl a,1 s in equlvalent low - lnvolvemerıt product cateqorles.
llhese cornmerclals snowed a bread'and cereal product that were
judlge as being of equhraılenıt productlorı quallty and sophltlcatlon.

First ardieır

Group {A) Homorous Serious

Group {B) Serlous Humorous

* See Taole 1 for descriptlve stattstics of students
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Table 1: Sample Oharacterlstlcs for Overalt

Gender 46 male (46%)
52 fernal e (53%)

Age Less than 25
26 -35
36 and above

70
19
8

(72%)
(20%)
( 8%)

locome Low Ci. 46 (46%)
Mididle Ci. 44 (45%)
UppeırCi. 9 (09%)

Gender:

Age

Class

Measurement

Samıple Characte ri's'tiics by Groups

Group i Group ii

Maıle 23 (48%) 23 (45%)
Female 25 (53,%) 27 (53%)

Less than 25 40 (83%) 30 (61%)
26-35 6 (13%) 13 (27%)
36 andabove 2 ( 4%) 6 (12%)

Low 22 (40%) 24 (35%)
Midldıle 21 (44%) 23 (45%)
Upper 5 ( 8%) 3 ( 9%)

World Vi'ew Dimension

'World view' was rneasured uslnqeevera! Itema Iocated on a
flve- polrıt Likert type scale, Hesporıdents were aSIkedi to circle an
answer that ranqe from stronglly aıgıree to sıtrongly dlisa'gıre'e with
each staternent.

Three specific 'world vlew' dımenelone were used from the,
McLeod et ai (1986) study. Our prli1ndple component enalysts sup
ported Mcl.eod's three dtrnenstonal scale. In the 1986 studiy, the
strongest dlrnenslon pessimism accourıted for (18.3% of total
variance, Eigenvalue of 3.56). The pesslrnlsm dimension repre
senred an image of the world as a dlfflcult :place that was not
goling to get betteır. The two strongeıstlo1adiing lterns ın this
dimension both afflrrn the unfalmese of life, (.71, - .66). In the
present study, pesslrnism was stilıl the strongeıst dlrnenston (31 %
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of total vartance, Elqerıvalue of 2.97). However, severel items aıl'so
loaded on factor 3, thts cross -over was felt to be the result of a
law sample size n=99. .

Dimensi'on two, fataH,sim accourıted for (14.1'% of total va1ri'ance,
with an Eigenvalue of 1.98) in the McLeod et al (1986) study. In the
1986 study, this 'world view', dlmenston represent pesslvlty and
detachment, The stronqeet loading Item ( .67) represents the ~utility

of ohaHeng'ing one's fate. In oor study, fatallsm accourıted for (16.7%
of totai varlarıce, Eigenvalue of 1.66)~ The, slİlrongest loıading Item
was ( .62) for a statement representtnq 'dlsconnectlon from events'.
However, as wlth the flret dlmesion, cross - over was experlenced
with several items. Agiain, this was fe"t to be a, eonsequence of
the law sample size.

The third dtrnenston of the 'wodd view' ls theknoweble world
perspectlve. In the 1986 studly, this dtmerıslon accounted for (9.2'%
of totat varrance, Dg envelue of 1.29). 'l1his dimeınslion deseribes a
world that is both positlve and understand'a!ble through meotai
effort: The stronqest loıad'ing ltem (.65) endorsed the efflcacy of
plianniing, wh'ile the second most strong ltern (.59) asserted that
active sıtudiy of the world would reveal meaningtuıl patterns. In the
preserıt study, there are aqaln cross. over problerns wi1!h these
lterns. As stated previously, this is proibably a consequence of law
sample size. For theresults see (Table 2).

Table 2: Factor Loadinıg Matrices of Uiike,rt Scales for World vlew.

Pesslmlsm '

a. Despite all the worlds prcbiems,
life ls gertting batter for most
people

b. On the whole, most people liive
untrouoled Ilves.

c. In gene,ral. life tireats most
people faıirly.

d. Life for most people is palnful
end danqerous.

e. Most people dio not, geıt a equal
ohance in life.
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.57

.62

.69

.45

ii Jii

.45

.41

·.55



.58 .40

2.97 1.66 1.08

31% 17% 14%

.54 .40 .50

Fatlalism

a. l1hings going on hailfway do not
have mlJlCh lmpact what is gol",g
on in tHis community

b. There are 101:s of thingıs that
happen in the world thaıt have no
cause 011' purpose

c. What wiıll be. wi'll be -. theıre, is
not rmıch we can dio about
changing fate.

Knowabte Wortd

a. ~ntelıligenıt planning can wha!t at
flrst seem to be una,vıoid!able

catastrophes. '

b. Thereare patternısin what's
going on in tihis world that we
can understand if we keeıp tryin'g
to Ieam about tnern.

Eigenvalüe:

Var. Explalned;

Alpha:

.43

.43

.62

.44

.58

.57 .41

The reHaibHity measures were ascertafned; for the, present
study, by adıd'ing each item soore per dimenston and star!:'ist1i'caılily

anaıyıing thes'e, seeres using SPSSX. Oronibach alpha soores were
obtained ~oreach dimensiion., These are: (Pes'sinılism airpiha= .54.
Fatallsm a,fplha= .40 and K!nowabıle world a:lpha,= .50). l1hese scoıres

represerıt moderate rellabtlity of the meeseres.

Attitudes Towards Adver$sem1ent Measure;

A fiva- polnt csemantfc diffeirenti'a'! type seaie was used to
determlne respondeıntsattitudes towards the commercials, Isee
appendlx for questlonnalre) In parttcular. Hikabfility was the com
ponent we were tryinıg to rneasure. For both commerclals, prlrıclpel

oomoonent analvsts revealed a three dırnensional scale. (see Table
3) Of the nine s eles. five Ioaded on a factor that seemed ctosely
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related to Iiıkab'ility. Also, thtsts the same factor that the ~Hike' scaie
loaded on. Three other scales representinıg 'Inforrnatlve', 'believable'
and humor/sertous ltems faotor loaded on a separate dfmensıon.

One scale, 'stmple' was not related to elther of the other mo scales.

Ord4nEffects

T - tests were performed on the eHects of the commerctals'
ordering on respondents ettention aod m~abiillty sestes.

'fable 3:

Faoter Loading Matrlices of '9 Scıaıles

~Of attitudie 1ıoWlaırd advertlslnq

(n = 99)
Humorous Commercial Serlous Commerci..'

ii iii i II lif

Good .90 .66 .52
Interestiınıg .88 .72

Lilke .87 .76
Witty .70 .78

Artful .68 .74

lrıformatlve .59 -.59 .84

Bellievable .55 -.63 .81

Hurnor .75 -.81

Simple .79 .94

EigenV'a!lue 3.97 1.45 1.01 4.62 1.23 1.00
Varli;ance 50% 18% 10% .51% 14% 11%
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Table 4:

Factor .Loadings of 4 Scales
rol" "attentlon to cornmerctals"

(ın = 99)

Alert

Observaınt

Motivated

Oeoupi

Eigenrvalue

Vartence

Alpha

Humorous CommercW

.74

.73

.61

.61

3.39

.49%

.88

Serlous Commercla

.67

.66

.52

.52

2.63

45%

.88

No s'igniHc'aınt diffeıreınce was fouınd lin the oroıereffect on the
humorousadıve'rtis'emeınltbetween groups. (see Table 5) However,
the results of the T· test didı indiicıate a sli'glnificant difference
betweerı groups 'reıga'ııd'ing the serlous commercıal. (see Table 6)
The (results 'indi,cate that (Group 1), those who viewed' the, humorous
commerdia!1 prlor to the serlous commeırci'aılrated the serious
commerclal hihgrhe1r onthe sceles of goOO, artful. Hlkable, beiievaıble,.
interestiing, witty, a'Od al'so,sihowedl moreattention to the serlous
commerclal. However, only ',good' aınd 'Iikaibile'resuılts were statis
tlcally s'i,gn'ificant. (t =2.77, P 0.001 and t = 1.98. P p.05,
respectively).

The order effeetsdid' not cihaıng'e the studients' perception of
the humorousness of the advertisements (t= .'68. p= .50), or
the serlousness f1:= .58, p=' .56). The overali scores lndlcated
students percelved the humorous cornmerclal as humorous and' the
seırious cornmercial 'as serious. (meıa,n value = .889 and -.1.36,
respectlvety). These results valldate the dhoiice of the commerclels
as represerıtatfve of humorousness andı serlousnees cooterıe. (see
Table 7 for overallı ,rartiıngs)
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Tabla 5

~-test SOOrP.a on Rat:inqa of 8UIOrOU8 r..a-ercial for LikabiUty. B8Uveab1llty

Md Attenticın between two qrcupıs

~
- -----

'.- ------
.... _-----

-' -- - ...... --
-- -- -----, ;>--------

-----. --
---- -----

Group I/HI.Iııor FiTst

Good

Art.fuı

L.:ike

Witty

Int.f'Il'..stirıQ

Infol'1l'ativlı

~f'.lievab1e

Humor

Simple

At.tentian

+2 +1 o

-_ -
- --

., -2 lIeanS ~ P
Bad .20 -.48 .63

Artlesa .44 -.90 .37

D1sllke -.83 -.20 .84

Dull .41 .55 .58

l1n1nteJ:8ıltinq .02 .45 .65

ltninfoı:ı-ative .40 1.24 .21

lIni.nbellevabla -.60 .28 .77

5erious .96 .68 .50

CaIP1eX -.36 -1.15 .25

Not Att:ention .32 -.07 .94

-~-i:
----- 2---
----- -- ....

----- ----

Group 1I/5P.rious FiTst

Good

Artfuı

Li.Ite

lfitty

InterestirıQ

Informative

f1p.lievabla

Huıııor

Siıııple

Attention

+2 +1 o

... _--
__ı_

-\ -2
Bad

Art.less

D.islike

Dull

Lbi.ntereStinıJ

lbiıı:foı:ı-ative

lbinbeli.evabl.e

5erious

CaIP1eX
Not Attm1:icD

.13

.22

-.14

.27

.09(-)

.67

.53(-)

.82

.67

.33



'!'ab1e 6-----
T-test Soores on rating of serious ee-ercial for. L1kability. BellVllllblllty

anı Attention be~sı tLıiO qroups

Group I/Bı.wor f'irst

+2 +1 O -1 -2
Good ----- -~--Artful ----- ----- ----
Like ----- ----- ----

Witty ----- ----- - --
Interesting ----- ----- ----
Infonııative ----- ~--
Bellevable ----- - -----

Huııor
_____ _____ _ a_

SimpJ.e ----- --____ _a __

Attention
__________ IL ___

Group II/SflTioUs First

+2 +1 O -1 -2

Good ----- ----- -~--
Artful ~---- ----- -- --

Like ----- -.---- -
Witty ----- ----- --

Intt>.T.P.sting ----- ----- - -
Infonııative ----- ----- ~--
~lievable ----- ----- -- -----

Humor ----- ----- ---.- - --
Simple ----- ---___ JL __

Attiııtion
----- ---___ IL __

Meana t P
'11'

Bad 1.13 2.n .007

ArtL.eSS .75 1.56 .123

DisliJı:e .75 1.98 .05/("

Dull .23 1.18 .24

lbintereBt1nq .71 ı.85 .060

llninfoDMti.ve 1.27 ı.81 .074

Unbe1ievable ı.lO ı.41 .ı6

sertou.s -1.42 .58 .56

coaıp1ex .23 -.83 .4ı

Not Attention .80 1.76 .08

Bad .62

Art:les.s .41 AP<.ooı

DisliJı:e .31 Hpe.OS

Dııll .02

lh1ntereetlBJ .28

lbinfomative .88

Unbe1ievaJıle .80

sertou.s -ı.31

Caııpl.ex AL

Not AttenUon .47



Tabla 7

tiuior.ous ee-ercial OveraU _ana tor ratinçrs

+2 +1 O -1 -2
Good .......... t' .......... Bad .81

Artful.
______________ • ___ w ___ ._

Mtless .32

Like ----- ----- -- -- .---- -_ .. _- Dis11ke .11

Nitty ----- ----- - --- .---- ----- Dull .34

Interestinq ----- --._. -- - .---- ----- t1rı1nteJ:est.inq .04(-)

Infonııative ----- -----~ ----- ----- tlninfonative .54(-)

Believab1e ----- ----- --- .---- ----- t1rıbelievab1e .56(-)

Hı.or ----- ----- -- .---- ----- 5erlous .88

S:iJııple ----- ----- ----- ----- ----- Coıııp1P.x .52

Attenticn
____________ .LL__"______ ".__

Not At:tenticn .34

5erious C"..aı.ıercl.a1

+2 +1 O -1 -2
Good ..... ..... ~.. ..... ..... Bad .86

Artful. ----- .---- - --- .---- ----- Mtless .57

Like ----- ----- - --- .---_._---- ILiSL.iJCe .52

Nitty ----- .---- -- -- ----- ----- Dull .10

Interest1ng ----- ----- --- ----- ----- tJninteJ:est.inq .SO
Informative ----- ----:cr:::- ----- ----- tJninfonııative 1.07

Believab1e llıbelievab1e .94----- ---- -- ----- -----
Hıaor ----- .---- ----- --- % --- 5er1ous -1.36

s.iıııple ----- ----- -~-- ----- ----- Ca8pıex .32

Attenticn ----- ----- ----- ----- ----- Not At:tenticn .65



Tabiie 8:

Correlation between Attentlorr Index Scareıs and
Woııld Vi'ew

World Vlew Attenlldn to SelııOUS CommereiaJ

~nowable World
Fatallsm
Pesslimism

,r

.27

-.11

.03

P
.003
.13

.38

n
99
99
99

Attention to Humorous CommercW

~nowab~le World

Fata"ism
Peeslmism

Hypoth'eses Results

ır

-.69

-.006

.02

P
.24

.43

.38

n
99
99
99

Hi This hypothests was tesred using the Pearson Correlatfon,
Isee Teble 8) Besuits 'indiicate attentlorı to the serious commerclal
is correlated witıh the knowaible 'world view' dimension (r= .27
p .001). Thls c1onrel'a-ti'On'ail patteırın was not observed. mr the
humorous oammerciaıl. (ır = -.692, P =' .24) Tlhe first hypothe'sis
was suppcrted,

H2 No 'statisticaHy significaıM relatlonshfp was fouınd between
fatallstlc 'world vlew' and humorous commerctal. (ır= -.006. p= .43)
The second hypothesis was notsııpported

H3 AH scales re'gsird'iıng the serlous edvertısemeot lIikabH1ity
lndicated stattstlcatly siıgnificanrt vaiues when correlated with
knowable 'world view'. (Tabie 9) llf1is result sırpporta ourhypotheste
that exposure to a serlous advertlsemerıt contributes pesitlvely to
the lrıcrease in peoples' li'kability of advertisement oantenıt for those
who havea knowebl e 'world view'.

H4 No statisticaıı:ıy s'iıgrnificant support was found for the
hyprothes1is that there would bea poslltiverelationsıfıiip between
fartalistic 'world view'and' Iiikability of a humorous advert'isemeınıt.
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'table 9:
Correlatlon between l'ikability Scores and ~nowabile World

LikabiUty For Serious Commercliail

r p r.
Good .26 .004 99
Uke .40 .00 99
Artful .39 .00 99
Witty .17 .04 99
In1te1resting .32 .001 99

r p n

for Humorous CommerCIBI

Good -.09 .17 99,

Uke -.07 .24 99
Artfıul -.04 .32 99
Witty -.04 .34 99,

loterestlnq -.08 .23 99

Discussion

The most si.gnificaınt threat to extemal V'alidity may be that the
findings represent onıly, or majnlyı reaottons ro the 'manlifest'
oontent of the two oommerc1alls, rather than thelr speclflc humor
or serlous content. An Ijde'aıl sıtiudıy ro sddress thts sltuatlon would
be to flnd, or jf budlgetary constderattons wouıld a!/low, to produce

i

two commerclals. one serloes the other bumorous about the, same
product. Arıoıner threat to external val:idity ls the sampıle size and
nature of lts cornposltlon and acqulsltlon, The results of thls study
may not be gener,al'iiable beyond the corıftnes of thj'hs partjoula:r
group. Althougrh, there is some vartanon ın demogıraphic vartables,
the sample frame probalbly does not represent tlhe general populace.
Future studies should: examined the d'emog,raphic composltlorı of the
populace to be extended to, 'and aınalyze these factors Wlith the
demoçraphlc compositlon of the respondents tested, The last
threat to be exarnlned ts the contextual llmltatlons of a field study.
These Hrnltatlons can be the 'relative 'sperten' envlronmentat sur
roundlrıqs, as compared to the comfert of one's home. Presurnebly,
the home envlronrnent would have some effect on attentlorı to
commerclal content, as weffas, the fee1liings towards humor and
eerlousnese of the commercia!. Addıitiona;ııy, programm'jıng oontext
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was not consldered in tıhis study. A future study shouid examined
the effect of differeot types of progirammlng on vieweırs receptlon
regarding humor and serlous commerclal adveırtisement.

The finding of theImpact of order effects needs to be furthe,r
explöred in future studiea. In our study those people who view the
humorous cornmerclal prlor to the serlous commerclal score the
serious cornmerclal hiıgher on the li'kabili't)' scale. Besearoh needs
to be done to explore more fully the lnteractlon of humor and other
posslble corıtent meseaçes on su!bseqUent commerctels.
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Kurgu Dergisi
s: 11. 169 - 177. 1992

TÜRKIYE'DE YAYıNLANAN MlzAH DERGILERI VE KARIKATÜR
IZLEYICISI PROFILI

Yrd. Doç. Dr. Atila ÖZER

Dünyanın hlçblr yerinde sajt karjkatür içeren bir dergi yayın

lanmama'ktadır. An~cıakçizıgi roman, çlzql öy\k!ü diyebileceğimiz bant
lardan oluşan süreli dergileri bunun dışında tutmaık qereklr, Bu ne
denle ıkariıkatıür derqllerl, yazılı mlzahla birleştlrllerek «rnlzah der
giısi D adıyla yayınlanmakradır.

Geriye doğru bir araştırma yapıldığında görülecektir ıki, önce
leri içerisinde çlOlk az karlketür bulunduran mizah derqllerl, sıonra

ları kartketüre daha çıolk yer vermekte ve yazth mizah unsurunu sü
rekli azaltmaıktadırlar. Bu değişimde kuşkusuz basım tekrıolojtstnln

önemli bir yeri vardır. Özellikle ofset tekniğinin ya~gınlaşmasından

sonra karlkeıür basmurun, basım hazırlığındaıki süreci oldukça basit
leşmiş ve hızlaomıenr. Hatta bu teknoloji He renlkli karlkatür bası

mı daha da kolayleşrnıştrr.:

Son yıllarda Türkiye'de hiçbir dönemde gıörülmeyen sayıda, ka
rlkatür yoğunluklu mizah derqls! yayınlanmalktadır. Bu dergilerde
birçok karlkatürlst çalışmakta, her hafta binlerce karlkatür üretil
mektedir. Bu karlketürlstlertn çlzdfklerl ıkari'kartürler üç aşağı-beş yu
karı birbirine benzeyen çi~giler ve tiplerden oluşmaktadır. Ve yine
glörÜılmektedir ki bu kariıka1ıüriıstlerçalıştl1kları dergilerin dışında

başkeetklnljklerde gıöııülmemekte sadece kendi dergilerinin sınır

ları içinde kalmaktadırlar. Başıka etkinlilkler nedir? Ômeğln sergi-
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ler... Örneğin; yurtlçl ve yurt dışmdakl yarışmalar... Esasen bu ka
rtkatürlstler dergilerde çlzdlklerl karjkatürler! yarışmalara gıönder,

diilklerinde eleneceklertnl ya da ödüle değer bulunmayacaiklarını bil
rnektedlrler. Diğer taraftan yarışmalara gönderil~m karlkatürler, sa
natçıları -tarafından dergilere giÖnd,erildiklerinde hiç yaymlanma şansı

bulamarnaktadır. Üstün Alsaç, Adam Sanat dergisinin 46.' sayısın
da Simavi Karlkatür Yarışması'nda ödül alan karlkatürlerl değerlerı

dirirken «bu karikatürler, çok sayıdaki Türk gülmece dergilerinden
hangisıine gıönderilse, bir tanesi bile yayınlanmaya değer bulunmaz
dı» diyor. Bu değerlendlrme ile ilgili Ferit Öngören, «50 Yılın ıÜnk

Mizah ve Karlkatürü» adlı kltabmda «bir çizer arkadaş Avrupa'da
blrlnclllkler alırken ülkesindeki etkin olamıyor ya da hiç çizecek yer
bulamıyor. Bu ifadeyi çevirerek söylersek, basın bu karikatürleri
geniş halk yığınlarına sunacak anlamda ve açrklrkta g'örmüyor» de
mektedir.

Öyle görülüyor ki bugüne kadar yapılmayan bazı sınıflandırma

çalışmalarının yapılmaerqere'smektedlr.En baslt şekilde mlzah der
gilerinde yayınlananları bir tarafa, sergi ve yarışmalarda yeralan ka
rlkatürleri bir tarafa Imıymaık gibi.

-Karikatür, çizıgiyle mizah yapma sanandır.» -Karikatür, grafiik
mlzahnr.» Hıfzı Topuz, «Ikarikatür, lkonlk ve mizahsal görsel bir me
saj olarak kabul edilebilir» diyerek mizah resmini iletişim açrsın

dan bir başka şekilde tanımlamaıktadır.

Bu tanımlamalara balkılınca, hem mizah dergilerinde yer alan
karlkatürler, hem de sergi ve .yanşrnalardakl karikatürler için bir ta
nım dışıiıık gıörıülmeme.ktedir. Ancak en önemli ayrım, derg,ilerde yayın

lanan karlkatürlerde bol yazı kullanılması, diğerlerinde ise mümkün
olduğunca yazıdan arınmış olma görülmektedir. Doğaldır ki yazı kul
lanılan karlkatürlerde bir drl sorunu söz jconueudur. Özellikle ulus
lararası yarışmalare gönderilen karjkatürlerdeki yazının bilinen bir
dille ifade edilmiş olrnasr, o dili bllmeyenlerce anlaşılmaıyacaktır.

Hel,e bir de vuruou esprlnln o sözler içinde yeralması. işi iyice zor
laştıraca'ktır. Bu nedenledir ki uluslararası yarışmalardaıki karlkatür
ler hem [ür! tarafından, hem de izleyenler tarafından anlaş.lırolma

sı için yazı'Sız yapl,lma zorurıluğunu getirımektedir. Yazısız karlkatür
çizimi de, tüm görevin çizgilere yü1kl,enmesini, problernin çlzqller!e
çözümünü qetlrrnektedlr. Bir de, mizah dergilerinin süreli yayın ol
ması, ömürlerinin bir hafta gibi bir süre He sınırlandırılmış olması,

işlenen konuların da güncelolmasını zorunlu kılmaıktadır. Karlkatü-
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rlst o haftagündemde olan konuyu lşleyecek, bir ay sonra bel!ki de
hiçbir esprisi kalmayacektır. Halbuki yarışmalarda ve sergilerdeki
karikatürler. daha uzun süre kalıcı olma, belıki de her zaman qün
demdekl yerini koruyabllrne özelHğini taşımak ihtiyacını duyacak
tır. Bu nedenle blrçok karlkatürtst, karjkatürürı de artık duvarlara a,sı'
Iabilen bir grafilk sanat ürünü olmasının 'ger,eğini vurgulamaktadır.

Üstün Alsaç, -Karfkatürün Eleştirisi» başlıklı yazısında yarışma

ve sergi karilkatürlerini ao/rı bir dalolaraık göstermektedir. «Bunu
karlkatürün lncelmlşl, evcllleşmlşl.:salon karlkatürüne dönüşmüşü

diye nitelendirmek olası. O artık öte'ki karlketür gibi günce i konular
ara'sından seçilen çarpıcı bir çelişıkinin abartılmış birkaç çizgiyle
çabucacılk anlatılıvermesinden doğan anlık bir kıvılcım değil. Sanat
çının uzun uzun üstünde düşündüğü, kurousundan. düzenlemesine
kadar çOlk çeşltll anlatım ve iletim blçlrnlerlnl denediği, araştırdığı

bir yaratı türü.»

Bu tartışmalar hep karlkatürle doğrudan Hgilenen çizer, yazar
ve eleştirmenler tarafından yapılmaıktadır. Acaba gerçek hedef kitle
bu koruıda neler düşünmektedir? Her hafta bir milyona yaıkın oku
yuou bulan mizah dergilerinin çok satması, basansım mı göstenmek
tedir? Bazılarınca geliştiği söylenen, bazılarınca yozlaştığı belirtilen
Türk karlkatürünü okuyucular nasıl değerlendirmektedir?Türk mlzah

okumnun dergi\ere karşı tavrı nedir?

Türkiye'de mizah derqlsi çııkarma kararı verenler ön araştırma

yapma lhtlyacırn duymuşlar mıdır? Bu gün sayıları ,10 u geçen der
g'i1erin birbirinden ne farlkl'an vardır?

Bunlar ve benzeri birçek sonu konuya büyüteçle bakanlar tara
fından hep problem olaralk görülmektedir.

Bu araştırma ünlversltaöğrencllerlrun çok satışh mizah d~rgi

leri ve kariketür olgusuna karşı llqllerlnl sorqulemektadır. Geniş

yığınları hedef alan bu dergilerin .okuyuculan araısında elbette üni
verstte genç'liği de yeralmaktadır. Bu nedenle oıkuyucu yelpazeslnln
belli bir kültür düzeyine ulaşmış kesirnl ile bir sınır beltrlemesl de
yapılmış olmaktadır.

Öğrencilerle yazılı olaralk blraJ1lket çalışması yapılmıştır. An
ket sorularına verilen yanıtlar v,e' bu yanıtların sayısal değerlendir

mesi ist at istlkse i olaralk yaorlrruş yorumlar aşağıya çıikarılmıştır.
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1. «IKarikaıtür» s<ö~cüğünün anlamını biliyor musunuz?

% 92 EVET % 8 HAvm

Anadolu Üniversitesi öğrencilerine yıönelilk yapılan anıket çalış

masında, öğrencilerin karlkatür s'ö~cüğıüniÜn ne anlama geldiğini ço
ğunlu1kla bilmelkte olduğu, az miktardaıki «hayırlı -yarutırun karlkatürü
bildikleri halde tanımlayamadıkları anlamındadır.

2. Karikatürü hangi sıkljkla lzleyeblllyorsunuz?

%28 HERGÜN %30 HAFTADA Bm %42 ARADA SmAıDA

Üniversiteli öğrencilerin tümü şu veya bu şekilde karlketür iz
lemektedlrler. iıkinci soruya verilen yanıtlardan, bu izleme konusun
da çok ısrarlı olmadıkları da glörü,lme1ktedir.

3. Karlketürü nerelerden lzllyorsunuz?

%44 D'EHGiLERDEN %23 GAZETELERDEN %2 SERGıiLEROEN

% 5 DERıGi",G~EllE~SERıGiLERDEN

%26 DERGi VE GAZETELERıDEN

Öğrenciler karikatıüııü danaçok dergilerden lzlemelctedlrler. Gö
rülüyor ki sergilerden karlkatür izleme, henüz Öğrencilerin yaşamı

na yeterince girmemiştir. Bunun bir nedeni olarak Esklşehlr'de ka
rlkatür sergisi etkinliğinin ae olması gıösterilebilir.

4. Kariıkatıür izlemek için özellikle dergi satın alıyor musunuz?

%72 EVET %28 HAVIR

Öğrencilerin büryüık bölümünün, rnlzah dergilerini 'karilkatür iz
lemek için satınaldıklan anlaşılmaiktadır. Bir bölümü de karlkatürün
yanında yazılı rnizah örneklerlnl de okumak için ...

5. Satın aldığınız mlzah dergisini seçerek mi alıyorsuruız?

%68 SEÇEREK %32 GELJiş.i GÜZEL

Satınalman derginin gelişigüzel alınması «harıqls! olursa olsun»
-farketmez- anlamına gelmel«edir ki bu da dergilerin belirli bir he
def kltlesl olmadığını göstermektedir. Dünyanın her yerinde yayın

lanan dergilerin yayın ilkeleri vardır, belli anlayışları vardır ve iyi
tanımlanmış bir hedef kltlesl vardır. Alma Türikiye'de yayınlanan mi
zah dergilerinin bu anlamda kesin çizgilerle -bellrlerıen ilke ve hedef
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kltlelerl olduğunu söylemek zor göııünmelktedir. Belki de en belirgin
özelllklerl birbirlerine benzemeleridir.

6. Bir hafta ıçınde satın aldığınız mizah dergisi saryısı nedir?

%45 BiR ADET %29. ii~i ADET % 7 DAHA FAZLA

% 19 CEVAPsız

Soruyu cevapsız bıraıkanların, sıürelkliliği olmadanvarada sırada

satınalanlar tarafından verildiği anlaşılmaktadır. Öğrencileri" daha
çok haftada bir adet dergi satın almayı yeğleıdilkleri gıörülmektedir.

7. Son aylarda ülkemızde kaç adet mlzsh dergisinin yayınıan
dığını blllyor musunuz?

%8 BEŞ ADET %12 V6Di ADET %22 ON ADET

%30 DAHA FAZLA %25 BiLMiYORUM

l'iür1kırye'de hiçbir dönemde bu kadar çok sayıda mlzah dergisi
aynı anda yayınlanmamıştır. Hıbır, Gırgır, Avn), Dıqtl, Fırt, Fırfır,

Plşmlş Kelle, Çmqar. Çarşaf, Limon, Nankör, Deli. .. Okuyuculann
%25 inin bu soruya yanıt verememesi nonmal sayılmalıdır. Ancak
yine de dOğrıu yanıtı verenlerin sayısı da az sayılmaz.

8. Satın aldığınız dergileri blrfktlrlyor musunuz?

%21 EVlET %47 HAYIH %31 BA2JEN %1 OEVAPSIZ

Üniversite öğrencilerinin mizah dergisi blriktlrrne qerekslnlml
içinde olmadjklan anlaştlıyor. Bu dergilere ileride lhtlyeç duymaya
caıkları için mi, yolk!sa birilktirımeye değer bulrnadıklarından mı anla
şılemamrşnr.

9. En beğendiğiniz mlzan derqlstnln jıdıru söyleyeblllr misiniz?

%37 HIBIR %19 liMON %15 AVNi %14 GIRGIR

%4 piŞMiş KELLE %2 FIAT %9 OEVA!P YOK

Öğrencilerin en Qok Hıibır deııgisini be~endikl'eri %37 lik bir
oranla belirlenmiştir. Bu oran büyü1k bir Qoğunluğıug1östermemeıkte

dir. Belli düzeyde ~ir kültüre sahip olan üniverısite öğr'encileri için
daha ayrıntıya girip bu dergilere hangi yönleriyle öncelilk verdiıkleri

sorulrnalıydı.

10. Beğendiğiniz bir karlkaeürlstln imzasını görmeden, çizgilerini
tanıyarbilir misiniz?

%52 TANIYA:BıiLiH,iIM %48 TANıIYAiMAM
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Mizah dergisi akU'}IIuouları her an çeşitli çizerlerin karikatürle
riyle karşı karşıya gelmektedirler. izleyicilerin kendilerine yakm bul
duklan karikatürler ve beğendikleriçizgiler karşısmda ne derece dik
katli olduklan meraıkedileibilir. Bu amaçtan yola çıkılarak sorulan
bu sorudan yakleşjk yarı yarıya olumlu sonuç alınmıştır. Türklye'de
yayınlanan dergiler gerelk lçerlk ve gere~se çizgi yönünden blrblrle
rtne çok benzemektedir. Bu benzerlık 1970 li yıllardan sonra yayın

lanan dergilerin tek bir yönetmen (ya da baş çizer) tarafından de
netim altında tutulmasından. değişkenlik gıösteren çizgilerle çizilen
kariıkatürlerin o başıçizer tarafından dergiye alınmama riski bulurıma

sından dolayıdır. Daha önce sergilerde değişik bir çizgi kullanan bazı

karlkatürlstler mlzah dergilerinde çalışmaya başladıktan sonra çiz
gilerini değlştlrmlşlerdlr. (Eflatıun Niuri Erıkoç buna çarpıcı bir örnek
olaralk gösterileibilir).

Bu, blrblrlne benzeyen çlzqller arasından, ümzaerm görımeden)

sevdiği karikatürietln çizgisini %52 oranında tanıyabilmek, üniver
site gençliğinin dilklkatli bir izleyici olduğunu göstermeıktedir.

11. ıEn beğendiğiniz karikatürlstln ismini yazınız.

Beğenmek, kişiye gıöre değişen bir kavramdır. Birisinin beğen

diğini bir başkası beğenrneyeblllr. Bu yüizden yarışmalarda jıüri üye
lerinin işi olduıkça zordur. Bir yanşmayi değerlendiren jüri üyeleri
değiştiğinde, birinci seçimin aksine barrsbaşka bir sonuçla karşılaşa

bilinir. Onun için şimdi değerlendinmek istenen soru, sadece anıket

yapılan öğrencilerin beğenilerini ortayakoymaktadır. Bu sorudan el
deedıten yanıtları sıralaidığımızda, Hasan Kaçan, Oğuz Aral, LaUf
Demirci, Galip Telkin, Ergün Gündüz, Behlç Pek, Tekin Aral, Bülent
Arabacıoğlu, Abdülkadir Elçioğlıu, Semlh Balcıoğlu, Nehar Tüblek,
Turhan Seiçulk, Kemal Arartan isimleri ortaya çıl~ma'~adır. Bu tslm
lerin bir bölümü dergilerde, bir bölümü de gazetelerde çalışmakta

dıriar.

12. Beğendiğiniz bir karlketürü evınızın ya da lşyerlnlzln duva
rına asrnayı düşünür müsünüz?

%67 DÜŞÜNÜRÜM %33 DÜŞÜNMEM

Kankatürün de diğergörsel sanat yapıtları gibi duvara asılrna

konusu tartışılmektadır. Bazıları özelllkle süreli yayınlardaiki karlka
türlerin belli bir ömrü vardır, sonra bu ömür tamamlanır, sadece o
dönemin belqesl olur görüşünü savunmaktadırlar. Bazı kişller de ka-
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rlkatürürı özünde çoğaltma, yani yayınlanıma yatmaktadır. Yayınlanan

karlkatür Işlevlnl yapmıştır, ayrıca asrnayaqerek olup olmaması 'ki
şiye kalmıştır, görüışünü savunmaktadır. Bir 'kısım kişiler de karlka
tür bir grafik sanat ürünüdür. Kalıcı ve estetik değerlerine g'öre du
vara da astlmalıdtr, demektedir. Bu gıöriÜşlerden hareketle ünlverslte
öğrencilerinin fiıkirleri sorulmuştur. Alınan yanıtlardan, çoğunluğun

karlkatürü duvara asılabllecek bir grafiık sanat ürünü olarak değer

lendirdikleri ortaya çıı~maıkrtadır.

13. Karjkatür sizce hangi işlevi yerine getiıımelidir?

% 16 KARiKAliÜ R GÜLDÜRrMELi

%13 KAAiIKATÜ~ DÜŞÜNDÜRMEL.J

%68 KARıiKATÜR HEM GÜLDÜRıMELi HEM DÜŞÜNDÜRMELi

%3 CEVAP YOK

Üniversite öğrencileri, çizilen btr rkarjkatürün en önemli işle

vinin «güldür1ürken düşündürrnek- 'olduğunda birleşmeiktedirler. An
esk bazı öğrenciler sadece «glüldül1menin», bazıları daı sadece -dü
şürıdürmenln- yeterli olduğunu vurgulamaıktadırlar.

14. TV'de yayınlanan çiZGi FiLM programlarını izliyor musunuz?

%82 iZliYORUM %13 iZLEMivORUM %5 BAZEN

15. TV de yayınlanan çlzql film pııogramlarını yeterli buluyor
musunuz?

%22 Y1ETERLi BULLJYORUM %56 YHERLJi BULMUYORUM

%22 HiçBiR FıiKRiM YOK

16. Sizce TV de bugüne kadar yayınlanan çizgi filmler sadece
çocuklar için mi hazırlanmaıktadır? .

%61 EVET %35 HAYIH%4 OEVAJP YOK

17. Büyülkler için de çlzql film pııogramlarının TV de yayınlan

masını ister misiniz?

% 90 iSTEHiM % 10 iSl1EMıEM

Üniversite öğrencileri, gerek basında, gerekse TV de karlketür
yayınlanması taraftarı olaralk g'örünmeiktedirler. Kartkatürün canları

dmlrnasmdan oluşturulan çizıgi filmlerin de TV de çokça yeraldığı
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bilinmektedir. Ancak bug1üne kadar çizgi filmler özellikle Qooulk se
yircileri hedef alarak yaıyınlanmaıktadır. Burada bir yanlışlıık yapıl

mektadır. «Çizgi filmler sadece çocuklar için yapılır» yanlışı. Bu an
ket çalrşmasmda ünlverslte öğrencileri özellikle büyükler için de
çizgi film yapılmaısı ve yayınlanma-sı görüşlÜnü benimsediklerini ifa
de etmişlerıdir, (%90).

18. Son yıllarda Türık karlkatürü sizce ne durumdadır?

%78 GELişME GÖSTERMEıKTED'iH %12 YOZLAŞMAKTADıR

% 1O HiçBıiRiiS'i

Son sorudan, Türk karlkatürünün üniversite gençliği gıözünde

son yıllarıda gelişme gösterıdiği anlaşılmektadır. Ancalk %12 gibi bir
keslrnln bu sanatın yozl a1ştığ ın i belirlemesi, çizerlerin ve bu kişileri

yönlendirenlerin derinlemesine üzerinde düşünmest gereğini ortaya
koymaktadır. Bu bir tehljke çanıdır.

SONUÇ

Türklye'de yayınlanan mlzan dergilerinin seyısal olarak çok ol
ması, türünün çeşitliliği anlamına gelme1n:ıeiktedir. Tümü aynı elden
çıkmış ,gibi çlzqller, binbirine benzeyen tipler, çlrklnleştlrllrnlş insan
lar, bozulmuş bir Türkçe, sulandınlrrnş cinsellik,çinkin politika ve
sulandırılmış Insan ilişıkileri ya da toplumun basit sonunları... Bol
çiz,gi romarı. Karlkatürlerln konıılarmm büyüık bölümü fantazi üzeri
ne kurulmaıkta.

Derginin başında, çalışanlan yönlendiren baş çizer, ya da yö
netmenin değişilkliği deneyerı çizerlere fırsat vermediği anlaşılmalk

tadır. Bu nedenle dergileııde çalışanların çizgilerinde kişisel özgün
lük görıülmemektedir. Bütün bunlara karşın dfkkatlt lzleylcllerln ya
rJ'SI çok benimsediği bir çizerin çlzqlslnl ve tiplerini tanımakta zor
luk çekmediıklerini ifade etmektedirler.

Mizah dergilerindeki karikatürler ile serıgi ve yanşmalardakl

karikatürleri ayrı ayrı değerlendiııme gereği ortaya çılkimaiktadır. Der
gilerdeki karikatürler geniiş halk yığınlarını hedef alan ve bir hafta
ömürlü kartkatürler olmasından dıolaıyı, o haftanın güncel konusunu
işlernek zorunluşunu duymakta, sergi ve yarışma karlkatürlerl ise
kalıcı olma, yazısız ve üst ıkıültür düzeyli izleyiciyi hedef alan ihkeler
taşıma giibi koşullara ihtiyaç duyrnektadır.
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Çok satışh mizah derqllerlnln blrblrlnden ayrılan özelliıklerinin

olması gerel~meıktedir. Ancalk böyle olursa okuyucu tarafından gelişi

güzel, -rastgele- satın almalar bilinçli alıma dönüşecektir.

Mizah derqllerlnlrı hemen hepsi hedef 'kitlelerini sınırlandırmak

tan kaçınmaıktadırlar. Genellikle geniş halk yığınlarını hedef seçtik
leri anlaşılmaktadır. Bu yüzden yedlderı-yetmlşyedlye her 'kesimden
kişinin ayrım yapılmadan dkuyıucuları olması, istenmektedir. Bu de
işi karmaşık halegetirmelktedir. Halhuki, çocuklara yönelik derql
gençlere yönellk, kadınlara yöneliık, işçilere yörıeljk mlzah dergisı

gibi belirlenmiş hedef kitlesi birıbirine benzeyen bu dergilere kişi

Iiık kazandrracaktır,

Bu araştırmadan anlaşılmıştır ki, karilkatür gıörsel sanat dalla
rından biridir, estetik değere sahip olmalıdır, duvarlara asılabtlecek

nltellkte, kalıcı esprller taşıyan, mizah öge'si yazıdan çok çizgiye
yüklenen bir nitelilk taşımalıdır. Güldüııürıken düşündürmelldlr,

Karlkatürün canlandirılmasryla oluşturulan çlzql filmler konusun
da gerek TBT nin, gerekse özel kanalların yanlış yayın poltttkası izle
dikleri anlaşılmaktadır. Büyüıklere yönelik çiZ!gi filmlerin varlığı göz
ardı edllrnektedlr.

Bü1ıün bunlara rağmen araştırımadan çılkan önemli bir sonuç ta,
lürlk karfkatürünün gelişme içinde olduğudur. Bu sanat dalı lçln da
ha fazla araştırıma ve tartışmalar olmalı, çeşitli toplantılar yapılma

lıdır. Bunlar sayesrnde gün yıüZJüne çıkmayan sorunlar bulunup bun
lardan erkenlacak dersler gerek liünk karjkatürünü gerelkse mlzah
dergilerini nitelikli hale getirmede yararlı olacaktır.
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Kurgu Derg'isl
S: 11. 179 - 189. 1992

AHMET ADNAN SAYGUN
VE YUNUS EMRE ORATORYOSU

Yrd. Doç. Dr. Ali CEMALCıLAR

-Blrömür boyu Yunes'u QÜş'ündüm ıo diyen Aihlmet Adnan Saygun,
4,5 ayda bestelediği oratcryo'yu en büyü!k sanat tecrübesl olarak
nltelendlrmlştlr, Yunus Emre oratoryosuyla ilgili bir anısını şöyle

dlle getinmiştir; -Konserlerden beş, on gün sonra' bir gün evimin
kapısı çalındı. Baıkıtım, bir kaç ı~öylü,. içeri aldım. Büyüık bir saygıyla

bana babyorlardı. -Hoş geldiniz. dedim. içlerinden yaşlıca olanı

söze başladı: «Yunus Emre'yi siz radyoya iki defa verdiniz. Köyde,
halk odaısında bizim bir radyomuz var. Orada köy halkı, kadın el1keık

hepimiz dinlediik. Ciğerimize işledi. Allah senden razı olsun deyip
eliniôpmeık için buraya geldik. diyerek elinde gazete kağıdına sarılı

paketi bana uzattı. «Bunu da bacın sana anlTiağan g,öndeııdi. dedi.
Palketten bacırrun benim lçln ördüğü bir çift yıün çorap çıiktı. Bugüne
kadar aldığım hediyelerin en değerli1sidiir. Hala saklanm.

Ahmet Adnan Sayıgun'la yapıları son söyleşi 10 Ekim 1990 günü
Cumhuriyet gazete,sinde yayımlanmıştır. 8aygun, Yunus Emre'yle
Hgili şu gıörüşlere yer verdlğlnlaöylemlştlr. «Benim bütün yazılarım

da en genç zamanımdan bugüne kadar sevgi hakim olmuştur. Bu
sevgi, belıki bir ütopya, ama huzuru ancak sevgi verir, getirir. Beet
hoven'ln 9. Senfontel de sevgiyle yapılmıştır. Benim işimin düsturu,
yolu sevqldlr. Ben kendimi gerçek seVlgi,ye adadım. Vıunus Emre de

,bunu söyleyen bir insan olduğu için ona ba-ğlanıdım. Söylediğim her
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sözde aşk vardır. Tanrı aşkı mı, yıoIksa başka aşık mı, insan aşkıyla

Tanrı aşkı bir mi?

A. Adnan Sayqun'un bestelediği. ünlü Türk Ozanı ve düşünürü

Yunus Emre'nin yaemış olduğ'u şiirlerinin yer aldığı oratoryo'nun ilik
yıorıumu Maylıs 1946'da Anıkara'da yapılmıştır. Yurt dışında ise ilik
kez 1.4.1947'de Paris'in Pleye] Salonunda Saygun'nun Ikendi yöneti
minde tomoreux Orkestrası ve st. Eustaohe korosu eşliğinde ses
lendlrllmlştlr.

Oratorya Ingilizce olarak ilik kez zamanın ünlü crkestra "şefle

rinden Leopold S1JokıoWısky yönetiminde ünlverstte korosu ve senfont
orkestrasıyla 14.11.1958'd'e New York'taki Birleşmiş Milletler salo
nunda seelendirllmlştlr. Bir ay sonra bestectsl yönetiminde 14.12.
1958'de Petadam'da tekrar seslendlrtlmlştlr:

Daha sonraları yurt' içinde ve yurt dışında Bremen, Viyana, Ber
lin ve son olarak ta Macarlsta'da aeslendlrtlmlştlr. Geçtiğimiz yılda

Almanca plak ve disk olarak kaydedilmiştir. Bu kaydın Türkçe ses
lendirilmesi de yapılmıştır. Üllkemizde en son seslendirilişi ise Prof.
Hikımet Şimşek yönetiminde 15 Ocak 1991 'de lstanbul'da Ayasofya'da
gerçekleştirilmiştir.

Ahmet Adnan Saygun (1907 ·1991)

7 Ey!ü'1 1907'de ızmir'de dünyaya gelen Sayıgun, nk müzik sev
gi,sini zamanın ünlü müzik öğretmeni lsrnall ZÜ'll1JüK:uş-çuoğlu'ndan

almıştır. Daha sonraları müziıkteıki üstün yeteneğini geliştiren Sayqun,
zamanın ünlü müziikçilerinden piyano ve armoni dersleri alaralk 1925
yılmda izmir Hkiolkulunda müziık öğretmeni olaralk çalışmaya başladı.

Saygun 192H yılında Milli Eğiti;m Bakanlığr'nm açtığı seçme sınavını

kazanarak, aynı yıl müziık ö,ğrenimi germek üzere, giderleri Devlet
tarafından ödenerek ünlü müzik ıkenti Parla'aqönderlldl.

Sayıgun ilk olarak «Dlvertlssernent» adlı eserlnl 1930 yılında

Paris'te besteledl. 1931 'de dlotornasımalarak Türkiye'ye dönen bes
teclrnlz, Anıkara müzilk öğretmen okulundakontrpuan ve teori öğret

meni o'larak atandı.

SayıglUn bundan sonra sırasıyla Anıkara Cumhurbaşkanlığı Sen
fioni Orkestrası şefiiğini, 1936'da letarrbul K:onservatuvarı teori öğ

retrnenllğtçörevlerlnl sürdürmüştür. Bu dönemde dünyaca ünlü Ma
car Besteclel ve fclklorcusu Bela Bartok ile Ankara ve diğer Ana-
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dolu köylerinde, ~olıklor araşnrmalannda bulunmuş ve bu alanda,
önemli yazılar, ikitaplar ve raporlar hazırlamıştır.

Sayqun, 13. yüzyılda yaşayan ünlü Türk halk ozanı ve düşürıürü

Yunus Emre'nin yazdığı şiirlerinden kimilerini alaraık solo, koro ve
orkestra için «Yunus Emre Oratoryosu- adlı şiir ve müzlkle oluşan

görkemli bir eser meydana geti r,rniştir. .

Cemal Reşit Rey, Hasan Ferit Alnar, Ufrvi Cemal Erkin ve Necil
Kazım Alkses ile birlilkte. «Tül1k Besteleri- içerisinde yer almıştır.

Dünya çapında üne ulaşan bu besteeller. beklenen «Ulusal ve çaığ

daş Türk Müziği» ni ilik yaratımada öncülük etmiş ve Türklyey] dünya
müzik kamuoyunda tanıtmayı başarrmşlardır.

1971'de Devlet Sanatçısı, 1984'te Anadolu Üniversite'si Açıköğ

retim Fakültesi Dekanhğmce fahri rnüzlk doktoru ve daha sonra 1985'
de profesör ünvanı verilmiştir. 6 Ocak 1991 günü yitirdiğimiz Ahmet
Adnan Sayqun, son olarak Mimar Sinan Üniversitesi Devlet Konser
vatuvan'nda komooztsçon ve etnomüzjkolo]l öğretmenliğini sürdür
mekteydl.

Eserlerinden klrnllerl şunlardır: Özsoy, Taşbebek. Kerem, Kör
oğlu, Gılıgamış operaları, 4 serıfont. 2 rnadet, 1 kantat, 1 oratoryo,
1 piyano, 1 keman konçertosu, 2 kernan-plyano sonatı, ses ve çal
gılar lçlrı «ölünün kitabı», 3 balıad, ses ve orkestra için -rnasal »,
orkestra için «halay», plyano için «Irıclnln kitabı», kadınlar korosu
için «duyuşlar», zeybek havalarından «orkestra sültt», bale müziği,

sayı/arı 100'ü aşan armonileşmiş Türk Halk Şarkıları, okul müzik ki
tapları, müzik teorisi kitaplan

Yunus Emre Oratoryosu

Yunus Emre Oratoryosu üç temel bölüm ile Iıkinci ve üçüncü bö
lümler arasındaıki bir ara bölümden oluşmuştur. Konusu Yunus Em
re'nin yaşam, ölüm, Tanrı, alın yazıısı ve sorunları karşısında çeşitli

bocalarna ve çabalarını ve sonuçta -dost'a- ulaşmasını lçerrnekte
dir. Eserdeıki şiirlerin tümü Yunus Eımre'ye ait olup,kionuyu canları

dıralbilmek lçln bestecisi tarafından seçllmlş ve sıraya konulmuşter.

Beş parçadan oluşan birinci bölümde hayatı seven, ölümü düşü

nen ve hayatın ötesi konusunda hlç bir şey bilmediği için ağlayan
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Yunus Emre;yi gtorüyıol'1uz(No: 1,2,3). Niçin ağlıyor? (No: 4). Oünikü
alın yazısını değiştirmek mümlkün değildir ve ona boyun eğmekten
başka yapacaık birşey yıoktur {No: 5).

No. 1 Grave (Koro ve orkeetro)

Teferrüc eyleyCı vardım sabahın sinieri gördüm
Karışmış kara toprağa şu nazik tenleri gördüm
Yaylalar yaylamaz olmuş kışlalarkışlamaz olmuş

B'ar tutmuş söylemez olmuş ağııda dilleri gördüm
Soğulmuş şol elô gözler belürsüz olmuş ay yüzler
Kara toprağın ottmcc gÜL deren elleri gördüm.

No. 2 Recltatlvo (Tenor, sola, tembal ve yaylı sazlar icin)

Yalancı dünyaya konup göcenler
Ne söylerler ne btr haber verirler
Üzerinde türlü otlar bitenler
Ne söylerler ne bır haber verirler.
Kimisinin üstünde biter otlar
Kiminin başında sıra servller
Kimi rnosum kimi güzel yiğiUer

Ne söylerler ne bir heber verirler.

No. 3 Arla (Alto. 'ilki obua ve org için)

Ağlamaktır. benüm Işürn

Ağla gö~üm şimden gerCı

Irmağ olon kcnlu yaşum

Oağla gözüm şimdiden gerCı

Brıme yôrin neydüğünü

Ömür gülü solduğunu

Gece gündüz olduğunu

Bilme gözüm şimden gerCı.

Aldanma dünya alına

Ağudur sunma balına

Düşüp Dünya hayalina
Daima gözüm zimden gerCı.

No. 4 Arla (Bas solo, koro ve orkestra icin)

Sen bunda garip mi geldin
Nioin ağlarsın Bülıbül hey
Yorulup iz mi yanıldın

Niçin ağlarsın Bülbül hey.
Hey ne yavuz inilersin
Banim derdim yenHersin
Dostu görmek mi dilersin
Niçin ağlarsın Bülıbül hey.
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No. 5 Koral (Koro ve o~kestra için)

Benim adım dertli dolcp
Suyum eker yalap y~lap

Böyle emreylemiş Çalap
Anın lcün ben ağlarım

Derdım vardır inllertm.
Beni bir dağda buldular
Kol'umkanadım kırdılar

Dalaba lôyıik gördüler
Anın ıeün ben ağlarım

Derd,lm vardır 'InHerim.
Suyum clockten cekerlm.
Dönüp yükseğe dökerim
Ben Mavlô'yı zi,kr ederim
Anın icün' ben ağlarım

Derd'im vardırinilerim.

IIKINOi BÖLÜM

Beş parçadan oluşan iıkinci bölümde, insanın, evrenin ve onların

alın yazılarınıri yaratıcıısı olan Tanrı'ya Yunus Emre'nin isyanını gö
rüyoruz, Fakat hayata bağlı olan ,gönlünü Yunus 'Emre'nin asıl benliği

sarsıyor: -N'oldun hey gönlÜi, n'oldun? Senin için yanmaktır. Ne ya
ptyorsun?» Ve bilinmeyen ellerdengelen blrses gibi Yunus Emre'yl
dost üfkeslne davet edlvor: .'Gelgönüı seninle dost'a gidelim».. fa
kat yol nerede? Tanrı'ya sığınmaıktan başka yol )IIOktur.

No. 6 Arla (IBas sola ve orkesıtraiçin)

YÔ Bôhi ger suôl Itsen bana
Eydürem işbu cevabı ben sona
Gelmedin dedüm haıkuma kem deyO
Doğmadın dedün Asö ôdem deyQ
Nefs-ü hevô dop dolu şeytôn Içi
Haps içinde ölmlyeyln dey9 OC
Mısmıl-u murdôr vedürn bır iki kaç
Nesne ek'sHttüm mü mülıkünden senin
Rı~kın olup seni muhtaç mı kodum
YÔ öğünün yiyüben aç mı kodum.

Ben bana zülm eyledüm ettüm günah
Neyledüm, nettüm sona ey pôd"şah.

Gecmedi mi .lnti,kamım, öldürüp
Oü'rudüp, gözüme topraık doldurup

Biır cvuc toprağa bunca kil-ü kôı.~
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t..lo. '7 Agita,to ($OH, koro ve orkeetro lcln

Vaktın berri, yondırdın .. Noldun hey gönül noldun
Alemden usandırdın, noldun hey gönül noldun
uctun h-ey gönül uctun, yedi deryayı gectin
OL dost eline güclün, noldun hey gönül noldun
Voıktın beni yandırdın .. Noldun hey gönül noldun
Alemdıen usandırdın, noldun hey gönül noldun,

No. 8 Arioso (Soprono sola, koro ve orkestro Içln

Gel gönül seninle Dost'c gidelim Dost
Yôd olmc blllşellm Dost'o gidelim Dost
O eller, güzel eller anda olan bülbüller
Anlardon gelen yeller Dost'o gidelim Dost.
Bir garaıp halaldu elif kaddim daı oldu
Hakka doğru yololdu Dost'c gidelim oost

No, 9 RacitaUvo [Tenor sola ve orkestra lçlrı)

Bad', saMya sors'unlar sanan elleri kandadür
Bilenler haber versünter Oônôrı elleri kandedür.
Haylı zamandır sorarım bir dertli aşık ararım

Kalmadı sabr-u kararım côrıôn elleri kandedür.
Fikr ederdüm oklım ermez yürek yener toşor durmaz
Naçar oldum ,gücüm yetmez Oôrıôn elleri kcndedür.

No. 10 Koral (Koro ve orkestra lçln)

va Rabbi dilerim aşkın ver şevkin ver
Fazlından umarım aşkın ver şevkın ver.
Mest eyle Sen beni bilmiyem ben beni
ra bula can seni aşkın ver şevkin ver.
Yolunde aşıklar derdinle verırklor

Canlardan gectiler aşkın ver, şevkin ver.
Kalbimi pak eyle moswô hubbünü sH
Hubbünü ata kıl oşkın ver şevkin ver,

ARA BÖLÜM

Bir recitativo'dan oluşan bu ara bölüm, Tanrının aşkına ermiş,

ancak «şevık» 'ten uzek bulunan Yunus Emre'yi gösteriyıor. Yunus
Emre aşkı bulmuş arıcek henüz huzura kavoşemarmştır.

No: 11 Recitativo (Bas solo ve erkestre lçln)

Gönlüm düştü bu savdaya
Gel gör beni aşk neyledi
Başımı verdüm gavgaya
Gel gör beni aşk neyledi.
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Kah eserlm yener gibi
Kah tozarım yoll'ar gibi
Kôh akarım seller gibi
Gel gör beni aşk neyledi.

ÜÇÜNCÜBÖLÜM

ilki parçadan oluşan üçüncü bölümde aşk içinde huzura kavuş

muş, Dost'a ulaşmış ve son nefesini vermeye hazırlanmış Yunus Em
re'nin şiirlerinden dizeler ve kıtalar alınarak oluşturulmuştur.

No. 12 Vivo (Soli, koro ve orkestm Jcln)
\

Aşk gelicek cümle eksrkltkler biter.

Aşkın şcronın ,içeli kandallğım bilimezem.
Şöyle vovu kıldım beni isteyulben bulcmczcrn.
Derya-yı Ummôn olmuştım ge'vherlere kan olmuşcrn.

Hüsnünde hayrôn otmuşcm kendüzüme geHmezem.

Aşkın aldı benden beni bana sana Seni gerek seni
Ben yanarım dünü günü bana Seni gerek Seni
Aşkın şorôbindon Icern MecnCın olup dağa düşem

Sensin dünü gün' endişam bana Seni gereık seni.

Ben benliğıimden geçtim gözüm hicôbın açtım

Dost vcslınc erlştlrn gümanım yağma olsun
Varlık cün sefer kıldı Dost andan bize geldi
Viran gönlüm nur oldu cıhanım yağma olsun. '

Aşkın aldı benden beni bana sana Seni gerek seni
Ben yanarım dünü günü bana Seni gerek Seni
Aşkın şcrôbrndcn Icem Mecnün olup dağa düşem

Sensin dünü gün endişam bana Seni gere.k seni.

No. 13 Koral (Koro ve erkestre için)

Sensin kerim, Senisin rohim, Allôh sana sundum elim
Senden artuk yoktur emen. Allôh sana sundum elim.
Ecel geldi vade erdi bu örnrüm kadehi doldu
Kimdir ki içmedin kaldı Allôh sana sundum elim.

ORATORYO'DA ADI GEÇEN TERiMlEHiN ~NLAMLARI

Agitato (hal) Atılgan, tezcanlı, heyecanlı ve rçoşkulu bir anlatımla

sunuş.

Alto(ıital) En ıkalın kadın ve çocek sesi. Terim aynı alandaki enkeık

seslerı lçln de ıJ<;ullanılır. Yanısıra yaylı çalqılardan olan vlyola ıkar-
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şılığında dıa kullanılır. Bir başka anlamı da Alto anahtarıdır. Bu Ise
portenin 'Üçüncü çlzqlslne konuları "do» anantandır.

Aria(ital) Şatıkı anlammdadır. Genellilkle opera ve oratoryolarda in
san sesi için yazılan beste. Aria Buffa;güldıürü aryası, Aria Concer
tante; dinleti aryası. Aria d'ablllta: söyleyentn yöntem ve yetene
ğini gıöstereık nltellktekl arya. Arietta; kÜ'ÇIülk arya.

Arioso (ital) Hızı bellrlenmlş. uzunca süreli opera parçası.

Bas lltal) En kalın erkek ya da çalgı sesl.

Grave (hal) Metronem sayıısı 40-42 zamanlı olan çok yavaş ve ağır

bir tempoda söyleylş.

Koro (Itat) ÇoIk sesli ya da tek sesli bir müzilk eserini söyleyen ses
ler fopluluğudur. Bu sesler ses rengine 'göre, kadın' seslerlnde sop
rano (ince) rnezzo soprano (orta), alto (kalın). Eııkek seelerinde ise;
tenor (ince), bariton torta). bas '(kalın) adlar alır. Korolar. erkek I~O

roları, kadın koroları ve karma korolar olmak üzere çeşitlere ayrılır.

Yanısıraçoouik koroları da vardır,

Obua Ağaç üflemeli çalgılardandır. Klarmete benzer. Çalgının ucu
na takılan çift kamışla üflerıerekçalımr. Ses dizisindeıki sesler. ka
lın bölümde acıklı ve boğuk, orta bölümde dokunaklı ve parlek, ince
bölümde ise yeğin ve keskindir. Pastoral anlatımryla. doğa tanımla

malarında ı~ullanılır.

Oratoryo (ital~Fr) Genellilkle kıu1Jsal~onulu bir oyun metni üstüne
ya da ünlü kişiler için çalqı müziği ve koro eşliğinde söylenmek için
bestelenmiş ses müziğidir. Otateryonun opera gibi sahneye konul
masıqerekmez.

Org Klavyeli (tuşlul bir çalgıdır. Sesi hava ile ileten borulardan oluş

muş bir çalgı olup uzun bir geÇlmi,şi vardır. ilk yapırruçok eskl YlÜZ
yıllara dayanır. Sonraki yüZlYıllar içinde Avrupalı yapımcıların elinde
gelişerek bugün1k'Ü biçimine ulaşmıştır, Önceleri kilise müziğinde

kullanılan bu çalgı, sonraları dindışı müzlkte en yetlkin çalqılar için
de yer almıştır. tavrens Hammond'un elektrlkli orıgu yapmasıyla,

en '~ullanışlı biçimine ulaşmıştır.

Orkestra Çalgılar topluluğudur. Yunanca kaynalklı bir terimdir. Eskl
yunan tiyatrosunda. sahne (ISlkene) ile seyircilerin oturduğu bölüm:
lkollon) arasında -orkesls- denilen bir yer bulunurdu ve buraya oyu
na eşliık eden müztkçtler yerleştirilirdi. Orkestra terimi -orkesls-ten
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gelmektedir. Orkestra genel anlamda erıstrümantal (çalgı) olarak çok
sesli rnüzjk yapan müzisyenlerin oluşturduğ'u çalgılar topluluğudur.

Bir şef tarafından yönetilen orkestra çeşitleri şunlardır: Fanfar; vur
malı çalgıların bir kısmı ile madeni üflemeli çalqılardan kurulmuş

bir çalgı topluluğudur. Armoni orkestrası (bando) farifara ağaç ne
fesli çalgıların ıkatılmasıyla oluşur. Y~1ı çalgılar orkestrası: yalnız

yaylı çalgılar ailesinden oluşmuştur. Sen:fioni orkestrası; vurmalı,

yaylı ve nefesll çalgıların çeşitler! ile oluşmuştur, Senfont orkestra
larmdan daha iküçfıik kadrolu oda ve salon orkestralan da vardır.

Recitatlvo Otal) Müziğin (şarıkının) konuşma şeklidir. Başka bir de
yişle ıl<Jdnuşıurgibi şaııkı söyleme olup genelliıkle opera ve oratoryo
larda orkestra eşliğinde kullarulır.

5010 ~ital) «tek, yalnız» anlamına gelir. Tek bir çalgı ya da tek bir
ses için yazılmış bestedlr.

Tembal (FrJ Üzerine geçirilmiş deriye iki keçe tokrnekla vurularak
çalınan yanmküre blçlrnlrıde vurmalı bir çalgıdır. Anahtar ve pedal
lar ara'cılığıyla dertqevşetllerek ve gerilerelk akort edilir.

Vivo (:itan Çabuk, canlı ve parlak bir biçimde sunuş,

Yaylı Çalgılar Orkestra'dan kullanılan yaylı çalgılar keman, vlola
(alto), vtyolonsel Içello) ve kontrbaa'tır. Keman; yaylıçal'gılar aile
sinin en ince sesli çalqısıdır. Dört tellidir. Orkestrada grup halinde
bulunur ve birinci, ilkinci kemanlar ayrı partlsyonlan çalarlar. Liriık

anlatunlı bir çalqıdır. Dinleyiciye özel ellki ve mesajlar vermek için
çeşitli kullanımları vardır. Örneğin; telleri yay yerine, parmakla çe
kilerek çalma, teller üzerine hafifçe dekurma vb. Bu çalgıda çalgıyı

çalan tarafından çeşitli teknik uygulamalar ile çeşitli ses renkler!
elde edilebilir. Örneğin; özelolaraık yapılmış sürdln ile titreşimler

kısılarek, kıısık ve boğulk sesler elde edilebilir Viola (alto); 'keman
dan biraz daha büyük ve, sesi kemandan biraz daha pes (kalın) dır.

Esere ağır bir anlatım katmaktadır. lçll bir ses rengi vardır. Viyıolon

sel CÇello); yere dayatılaralk ve oturularak çalınır. SelSi vi~ola'dan

daha pes'ttr. Ses rengi yumuşak, düz ve insan sesini anımsatan bir
görıünümdedir. Aşık, sevgi ve hüzün du~guları verir. Kontrbas: yaylı

çalgıların en bü~üğü ve en pes seslisidir. Ayaıkta, yere dayatılarak

çalınır. Yayla çalınabildiği gibi vıvolonsel gibi telleri parmakla çe
kilerek de çalınabilir. Kimi betimlemelerde, değirşik duygu dilimleri
yaratmada ve efektler elde etmede kullanılır.·
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SONUÇ

Saygun, Çağdaış Türk MiÜiziğimize gerelk ürettiği beısteleri gerelk
yayınları ve kıonferanslarıyla büyük katkılargetirmiş, yeni ufuklar
açmış bir sanatçıdır. Çağdaş TÜl1k Müziğimiz folıklorilk kaynakların

araştırılarak ve onlardan esinlenerek üretildiği gibi yeni öz'gün eser
ler bestelenerekgeliştirilmiştir. Saygun'un araştırmacı 'kişiliğiyle

müziğimize Anadolu kültürünü ve folıkloriık zenginliklerini taşımış,

onları en güzel blçlmlyle eserlerinde gıöstenmiştir. Anadolu kültü
ııünü ve folklorlk zenqinliklerinl ünlü Macar müzikoloq Bela BARTOK'
la birlikte araştırmıştır. Anadolu'nun bir çok yöresinde hajk tü~kıü

lerini derleyen Saygıun böylece çolk sesliliği halk müziğinde dene
miş buna ilişkln bir çok eser üretmiştir. O çok sesliilk konusunda
şunları söylüyor; «Bizim Batı dediğimiz dünyanın mustkl konusun
daıki her türlü bilgisinden yararlanmamış, aynı zamanda Osmanlı

Devrinin musiikisini bilmemiz ve özelllkle Anadolu'nun muslklslnl
incelememiz ve yeni kazandıklarımızı o engin milli 'kültür hazinesi
nin biriıkimi ile kaynaştırıp yepyeni bir senteze varmamız, 'kendimize
öZig'Ü birçok sesllljk yaratmamız, güoünü yine bu topraklarıdan alan
yeni, geniş ölçüler içinde gelişmiş, çağdaş bir düzeye ulaşrnamız

gerekir». .

O çalışmalarını -Türk Beşleri- olarak adlandırılan müzlkçllerl
mizle blrltkte müziğimi~de köklü gelişmelerde bulunarak sürdürmüş

tür.

Sayqurt, Yqnus Emre Oratoryosurnı bestelerken düşüncesi, yüz
yıllar içinde sonsuzluğa, ölümsüzlüğe ulaşmış kişileri müzjk gibi bir
sanat dalryla söz-ses olaraık bir kez daha scnsuzluğa ulaştırrruştır.

Saygun, Yunus Emre gibi ozarumızm dizelerini bestelerken halk
ezgilerini, halk şiirleriyle blrleştlrerek, daha geniş kitlelere ulaştır

mayı amaçlamıştır. Oratoryo'yu dinlediğimizde halk ezgilerimizin
reniklerini görmemiz mümkıün olmalktadır. Say'gun bu oratoryosuyla
böylesine çalışmalarda bulunacak genç kompozltörlerlmlze örnek ol
muştur.

Bestelerinde çalgıların orkestradaki ses renıklerini, Insan sesini
ise' korolarda en yetkin blçlrnde kullanmaaıru bilen bir kompozltör
dür. Bunun en yetkin örneğini Yunus 6mre Oratoryosu'nda görme
miz mümkıündür. Oratoryo'da koro-sesmüzlğl bölümleri ile çalgı IT,lIÜ

ziği bölümlerindeki blrllktellk ve uyumluluk, bizlerin esere ses-söz
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bağlamında katılrnarruzı kolayleştırmaktadır. Yunus'un şiirlerinde

«dost» vaslına ulaşenada çabalarını yansıtan dizelerini müzjkle bir
leştirmeyi en güzel ve yetJkin biçimde başarmıştır.

O'nu Çağida,ş Türk Müziğine ıkazandırdığı sayısız besteleriyle, dl
ğer eserlertyle engin ve örnek kişiliğiyle birlikte saygı ve şükranla

anıyoruz.
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MiLLi EGiTiM VE ILKÖGRETIMiN AMAÇLARlNDA, III. SıNıFLARıN

TÜRKÇE PROGRAMıNDA, ÖGRENCI VE ÖGRETMEN
KAYNAKLARINDA ILETIşIM EGITIMI

Prof. Dr. Yahya ÖZSOY
Ar. Gr. Enise YANGıN

GiRiş

Ya'şadığımız yüzyıl "iletişim Yüzyılı» olarak adılandırılm~ktadır.

Amagünümüzde bireylerarasında «Beni anlarnıyorsun». «Aniataıbi 1
dlm rnl?» gibi türnceler artmış, lletlşjmln zayıfladığı anlarda da ya
bancılaşma yıoğun olarak yaşanmış ve yaşanmaktadır.

Yiııminci yüzyılın ilik yansmdanItlbaren Uetişimin bir biHm dalı

olaralk kabul gıörmesi ve iletişimin bilimselolarak incelenmesinde
de etklll iletişimgereksinmesininduyulmaısı önemli nedenlerdendir.
Etkili lletlşlrnln kurulamaması sonucu, ortayaçıkan yetersiz iletişim
ve bundan Ikaynaklanan sorunlar gerek blreysel, gerekise' de uluslar
araısı boyutlarda yaşarımaktadır. Yaşanan bu serunlar iletişim eğiti

minin önemini vurqclamakta. altını lzmektedtr,

TÜJ1kiye'd~ iliköğretim beş yıllıık bir eğitimle sınırlandırılmıştır.

1739 sayılı Milli Eğitim Temel Kanunu ve X. Milli Eğitim Şuras ı ve
Uygulama Planı doğrultusunda 1981-1982 öğretim yılında 6 ilde se
çilen 10 okulda sekiz yıllılk bir ilıköğretim programı uyqulanrnaya baş-
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Ianmıştır (1). Bu temeleğitim programında zorunlu eğitimin süresi
sekiz yıldır. Temeleğitim programı günümüZ!de ya~gınlaştırılaraik sür
dürülmekle blrllkte, ülkegenelinde ilköğretim beş yılla errurlıdır. Ay
rıca yasalar bu beş yıllık eğitimi zorunlu eğiti'm süresi olarak kabul
etmektedir. Yani Türkiye Cumhuriyetinin her vatandaşı beş yıllık bu
eğitimi yapmaık zorundadır.

insan ikişi'liğinin oluşumunda ve gelişiminde ilk dört yaşın öne
mi, bugün tartışmasız Ikabul edilmektedir. ilk dört yaşa dek kişiliğin

temeli oluşmaıktadır. Oluşan bu klşlltk aile, yakın çevre, okul vb.
'kurumlar aracılığıyla daha ,geliştirilip, şeikillendirilmeıktedir.

Özellikle i1ıkıöğretim başta çocuk, sonra yetişkin bireyin ıkişili

ğinde oldukça etkili, belirleyici etmendir.

Bu nedenle Milli Eğitimin, Üköğretimin amaçları, ilköğretimıde

Türkçe dersinin amaçları, HI. sınıf öğrenciJerinin Türıkçe dersinde
kullandığı yardımcı kaynaıklarda iletişim ve iletişim eğitimine ne 'öl
çüde yer verildiğinin, bu çalışmada incelenmesi amaçlanrmştır.

Bu çalışmanın kapsamına ılkoku! iii. sınıf ve bu sınıfın Türkçe
dersi eeçtlmlştlr. Iürklye'de uyigulanan zorunlu egitim süresi beş yıl

olması nedeniyle seçllen sınıf, beş yıllık eğitim süreslnln ortasında

bulunmaktadır. Tünkçe dersinin seçllrnealnln nedeni ise, iletişim sü
recinde Ikullanılan en yaYigın 'kod sisteminin konuşulan dll olmastdır.
Konuşulan dil iletişim sürecinde 'gerek yazılı, gerekse de 'sözlü ileti
şimde en sık kullanılan ıkod sistemidir. liünkiye'nin resmi dili veya
başka deyişle resmi iletişim aracı Türkçe'dlr (2). Bu nedenle ileti
şim ve iletişim eğitimi ile ilgili verilere erıçok bu dersin programın

da rastlamlacağı varsayılmıştır.

MiLLi EGiTiMIN AMAÇLARlNDA iLETişiM

MilliEğitim amaçları. ,iIrkıöğretim programında, birinci paragraf
ta şu şekilde açıklanrruştır.

Mini Eğitim ülkümüz, Tü~k milletinin bütün fertlerinin kaderde.
kıvançta ve tasada ortok, bölünmez bir bütün halinde milli şuur etra
fında toplanmak; milli ahlakı, insani, üstün değerleri 9,eliştirmek; mil-

(1) Milli Eğitim ve Gençliık Spor Bakanlığı, Ilköğretim Okul Kılavuzu, (Yayın No:
1255. Ankara: 1983). s. 70.

(2) Türkıye Cumhuriyeti Anayasası, Madde 3,1982.
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letlmlz! hür düşüncenin, sosyal zihniyeti 'ile demokratik düzenin ha
kim olduğu, ,kişisel teşebbüse ve toplum sorumluluğuna değer veren
biranlayış lçlnde bilgi, te,kni'k, güzel sanatlar ve ekonomibakımından

çağdaş uygarlığın yapıcı, yaratıcı, seçkin bir ortağı ncuneçetırmekttr,

Belirtilen ve ulaşılmak istenen bu ilke ile, bireyleri iletişim kur
maya yöneiten aldlyet gereı~sinmesi vurgulanmaktadır. Ayrıca bu
paragrafta bireyde etikili iletişimlesağlanmak istenen davranış de
ğişi'kliğine de değiniliyar.

iıkinci paragrafta ise bireylerıde yaratılmak istenen davranış de
ğişikliğinin nasıl bir eğitim' sleternl ile sağlanılacağı beltrtllmekte
dir. Ayrıca -Istldat ve kaolllyetlertnaçöre- derken yetiştirilmek is
tenen bireyin, yani iletişim açısından alıcı konumda olan bireyin,
iletişim eğitimi ısırasında ikişili,közelli'klerine diıkkat edllrnesl vur
gulanmaktadır.

Milli Eğitim bu amaçları gel"çekleştirebilece1k yurttaş tipinin özel
llklerlrıl «Toplumsal Yönden», -Ktşlsel Yönden», ..18~onomik Hayat
Yönünden» olmak üzere üç başlık altında Incelemtştir.

TOPLUMSAL YÖNDEN

Milli Eğitiminama1çlarının gerçekleşmesi için yetiştirilmek iste
nen yurttaş tipinın ..Toplurrssal Yönden» özelllklerl iletişim eğitimi

,ile ve iletişimle delaylı bir şekilde ilgilidir. Bu başlık altında topla
nan özelIilkIerin tümü, bireyi lletlşlm kurmaya yöneiten aidiyet ge
reksinmesine yönellktlr.

EKONOMiK HAYAT YÖNÜNDEN

Yurttaş tipinin «8~onomilk Hayat Yönünden» özelliklerlde ileti
şim ve iletişim eğitimiyle delaylı olarak ilgilidir... lşt ile ilgili yeter
liliğini geliştirerelk devam ettlrlr.vderken, belllhtr uğraş edinen in
sanın. bu uğraşı ile ilgili iletişimini sürdürmesi, kendini yenilernesi
sürecini vurguluyor...Kabiliyetlerinegöre iş seçeblllr.» derken ise,
sürekli olaraık kaynak ve alıcı durumunda bulunan bireyin rkendi özel
liklerini iyi tarıryarak, bu özelliklerine uygun bir lletlşlmde bulun
ması, böylece iletişimin veriminin artması üzerinde durırluyor.

KişiSEL YÖNDEN

. Kişisel yönden, yaratılmak istenen insan tipinin özelljkleri ile
tişim eğitimi ile doğrudan ngilidir.
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Bu maddenin «a» bendi, «Jürkçeyl doğru clarakkomışur, okur
ve yazar ... » der. Böylece lletlşlmde ıkullanılan araca ve bu aracın

bilerek, doğru olarak Ikullanılmaısına değinilmiştir.

Bireyler iletişimde kullandıklan aracı ve özelllklerinl çok iyi bil
mek, tanımak zorundadır. [letlşlrnde kullanılan araçlarıdan olan dil,
en 901k kullanılan iletişim aracıdır. Dilin tüm özelliklerinin ve kural

. larının bilinmesi, konuşurken ve yazariken bu kurallara uygun ileti
şimde bulunması, iletişimin etklstnl arttıracaktır.

«c» bendi, «Öğrenme ve 'gelişme isteğine, pratik hayatın ,gerek
tirdiği bilgi ve becerilerine sahlptlr.» der. Bu madde iletişim süre
cine ilişkindir.

Öğrenmegelişme süreci, iletişimin çeşltll kaynaklarla yoğun

olaralk ıkurulduğu bir süreçtir. Öğrenme isteğinde olan birey, bu iste
ğinigidermek için' okur, yazar, dinler! araştırır, Kısacası bir dizi ile
tişim etkinliğinde 'bulunur.

..ç» bendi, iletişim e1lkinliğinin bir tıürü olan okuma ve güzel
sanatlar etkinliğine yöneliktir.

Okuma ve güzel sanatlar etkinliği, ıkaynalk konumunda olan sa
natçının, alıcılara 'çeşitli simge dtzqllerlnl ı(yazı, renk, nota vb.) kul
lanarak iletilerini yolladığı bir iletişim etkinliğidir. Bu etıkinlikler -f)ÖZ

süz-stmqeael iletişimdir.

Bu maddenin ..d» bendi, ..Yurduna eever, onu tanımaya ve ta
nıtmaya çalışır.» derken, yine bir iletişim türüne değinmeiktedir.

Tanıma ve tanıtma etkinliği, bir dizi iletişim aracı kullanılarak

yapıları, belli bir amaca ve hedefe yönelik iletişim sürecldlr.

«I» bendi, «Tecrübe ve araştırmaya 'önem verir;muhakeme ka
biliyetini geliştirmi'ş, müsbet düşünce ve şahsiyet sahrbldlr.» der
ken, iletişimde kaynak ve alıcı durumda bulunan bireyde olması ge
reken özelliklere değiniyor.

iletişimde bulunurken, iletilerin hazırlanmaeı ve bu iletinin fs
tenensonuca ulaşmasında, kaynak konumundaıki Ikişinin bilgi blrl
kimi ve yaşam deneyimi çok önemlidir. iletilerin içeriği haıkikında kay
nağın ve alıcının bilgi birikiminin, yaşam deneyiminin çok olması,

izafet çerçevesiningenişbir alanının olması, lletlşlrnln verimini ve
etkisini arttırır. lletlşlrnde bulunan bireyin muhakeme ıkabiliyeti, rnüs
bet düşünce ve şahsiyet sahibi olma özelllklerl de o bireyin gelen
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iletileri yorumlama ve yorumlama sonucu olacak davranış değişik

liğinde etkilidir. Bu özelliıklere sahip birey, gelen iletileri iyi yorum
layıp, iletinin Içerik kaybını en aza lndlrebllecektlr,

«j .. bendi, «Milli ve insani ruhu aksettlrenqüzel eanat eserleri
ni sever, bunların ruh ,gelişimindeki etkilerini ıkavrar, güzel sanat
etkinlikleri ile yakından Hgilenir, bunların yurt içinde ve yurt dışında

yayılmasma ve sevilmesine çalışır... derken yine 'bir iletişim türü
olan sözsüz iletişime ve tanıtma etkinliğine yer verilmiştir.

Daha önce belirtildiği ,gibi sanat eserleri iletiler taşıyan lletlşlrn

araçlandır. Bu sanat eserlerinin yurt içinde ve yurt dışında yayıl

ması lse yine iletişim etkinliği olan tanıtma etkinliğine girmektedir.

«I.. bendi ise, «Terıkltlerl iyi karşılar, bunlardan yararlanır.» der
ken lletlşlmde önemli bir yeri olan yansımayı vurgulamaıktadır.

iletiler alıcıya ulaştıktarıeonra, alıcı bu iletiyi kendi bilgi biri
kimine, yaşam deneyimine 'göre yorumlar ve yeni bir ileti oluştura

ralk eski ıkarynağa yeni alıcıya ıgıönderir. Eski kayn aık, yeni alıcı duru
mundaki birey, eskl alıcı, yeni kaynsk durumundaki bireyden gelen
bu i1etilerle iletişim sürecini kontroleder, değerlendirmesini yapar.
Gelen bu ileti ile ve iletinin verileringöre iletişim etkinliğini, ve ile
tlşlrn! yeniden düzenler.

«m» bendi ise. «Olayları ve davranışları daima yapıcı bir ten
kitle değerlendirir, ıkanaatlannı medeni bir cesaretle savunur." der
ken, bireyin taşıması ,gereiken lletlşlm sorumluluğuna değinilmelktedir.

Etkili iletişim, ancak sorumluluk duyqusurıa sahip olunarak ku
rulabilir. Etikili lletlşlrnde birey, kendine, lletlye, araca, ıkanala ve alı

cıya karşı 'Sorumludur. Bu sorumluluk dUYigusu ile ıkurulan iletişim

etkili olabilir {3).

iLKÖGRETiM AMAÇLARlNDA iLETişiM

TiÜnk Milli Eğitim Sisteminin genel amaçları, Hköğretim aşama

sıında -Kişisel Yönden .., «[nsanl Ilk ilişkileri Yönünden», «Eı~onomik,

Hayat Yönünden .., «Toplumsal Hayat Yönünden» belirtilen amaçlarla
,gerçelkleştirilrnek lsterılyor.

(3) Millıl EOj,tim BakanlıOı. Ilkokul Programı, (ııkine! baskı. Istanbul: 1969). s. 1-2.
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Dört başlıık altında toplanan i1~öğretim amaçlatma lletlşlme doğ

rudan ve delaylı olarak yer verilmiştir.

i1'lOOğretimin bireye «Toplum Hayatı Yönünden- kazandırmayı

amaçladığı davranış değiışiklilklerinde iletişim eğitimine delaylı ola
rakyer verllmektedlr. Bu madde ve içeriği, bireyi iletişim .kurmaya
yöneiten «aidiyet» ihtiyacına yönellktlr, Ayrıca bu madde «bağımlı

lık ihtiyacını» da içetmektedlr. Yine bu maddede, bireyin içinde ya
şadığı toplumun, grubun norımlarını bllmesl, bu nonnlara uyıgun dav
ranarak. topluma ve ıgruba uyum sağlamasına yöneliık amaçlara da
yer verilmiştir.

«Toplumsal .Hayat- yönünden ıkazandırılmaık istenen davranış

özelliklerinin birinci maddesı ve şııkları Aidiyert ve Bağımlılık ihtiya
cına yöneliiktir.

ikinci madde ise, bireyin içinde yaşadığı toplumun ve 'grubun
normlarma yer vermektedir. 'Bu normların bireye öğretilmesi ve bi
reyin bu normlan uygulaması, içinde yaşadığı .toplum ve grup tara
fıından benlmsenllrneslnl, ıkaıbul edilmesini sağlar. Bu narmlara uy
mayan birey Ise, toplum ve ,grup tarafından dışlanmaktan cezalandı

rılmaya kadaruzayan ibir dizi öntemle uyarılır.

«KIşisel Yönden» ve «[nsanlık ilişkileri Yönünden- amaçları be
lirleyen maddelerde doğrudan iletişime yer verilmiştir.

«Kişisel Yönden- ıbelirlenen amaçta, iletişim süreclnde Ikayna1k
ve alıcı durumunda bulunan bireyin kendine ilişkin iletişim eğitimi

ne yer vermektedir.

Birinci madde, lletlşlrnde, sözsüz iletişimde bulunuriken dikkat
edilmesi gereken unsurlara değiniyror.

Birinci maddenin «a» bendi, «Vücudunu, üstünü, başını ve çev
resini temiz tutmayı öğrenir, bunlarla ilgili alışkanlıklar edlnlr.» der
ken. eözsüz Iletlşlmde, vüout dili kullanımında etklll olan iletişim

simgelerine yer veriliyor.

ikinci madde ise. çevresi ile iletişim içinde olan bireyin bu çev
rede ıkullanılan simgeler ısiısteminibllrneslne yöneliktir.

Dördüncü madde, iletişim biçimlerine ayrılmıştır. «a» bendi,
-Türkçeyl doğru ve açık şekilde konuşur, okur ve yazar.» derken,
lletlşlrnde kullanılan araca yer verrnlştlr.
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Konuşulan dil bireylerarası i1etişimde ençok '~uııanılan araçtır.

iletileri hazırlarken 'kullanılan bu simgeler sistemini iyi tanımalk ve
bilmek lletlşlrnlrı verimini arttıran etklll bir faıkrtıördÜr.

"b» bendi ise, "iyi dinleme alışkanlığı kazanır.» der. Bu bend,
gelen iletilerin iyi alınmasi ve alıcının iıkili iletişim kurabilmesi lçln
gereken davranışa yöneliktir.

BlreylerarasıHetlşlrnde,konuşulan dil kullarulıyorsa, iletiler 'ses
dalgaları ile yayılır. Birey iyi bir dinleme alışkanlığı kazarırnadıysa,

kendine 'Yöneltilen bu iletilerin büyük bir 'çoğunluğunu algılayamaya

caktır.

Beşinci madde tse, basılı iletişim araçlarına yöneliktlr.

Bu maddenin alt başlııkları, yazılı lletlşlrn ve yazılı iletişim araç
larına yönelrktlr. ilik üç alt lbaşIııkta, ..... yazılı iletişim araçlarını kul
lanır ... » derken, ikinci başhkta, harita, şekil ,gibi yazılı iletişim ara
cr olan, falkat kodlarne cslstemlnde daha farklı bir simge sistemine
yer veren iletişim araçlarına da yer verilmiştir.'

Altıncı madde de, iletişimi etkileyen, iletişim sürecinde kaynak
veya hedef durumundaki bireye etki eden, sağlıklı düşünme ve ile
tinin sağlı;klı yorumlanmaısını 'amaçlayan düşünce sistemine yöne
ltktlr, Bu sisteme, bireyinkendisi ile 'kurduğu'"içsel iletişim» de di
yebiliriz.

«a» bendi, «Doğru hüküm vereollrnek için herhangi bir olayı ve
ya durumu, çözülrnesl 'gereıken bir problem olarak ele alır.» der. ile
tlşlmde bulunan bireyler, iletişimi değerlendirmek zonmdadnvlletlvt
oluştururken ortamı veya kanalözelliğini ,gıÖzarıdl edip, diğer unsur
ları öne çıkarıp. onlara ıgıöre hazırlarsa. ileti amacına ulaşmayacak

tır. Bunedenle etkili iletişimde bulunulmak isteniyorsa, iletişimin

tüm öqelerlrıe dikkat edilmelidir.

«b» bendi, «Doğru düşünmeye engelolan peşin hükJÜmlere, de
lllaiz inançlara, propagandaya, duygu ve hevecanlarakendtnl kaptır

madan, inceleme, araştırma yollarına başvurulablllr.» der. Sı;ığlıklı

ve etkili iletişim kurabilmek için bireyin iletilerini hazırlarken bilim
sel temellere' dayandırması, inceleme ve araşttrma . yaparak, ileti
hazırladığı konuda bilgi biriıkimini ve yaşam deneyimini arttınma'Sı

gerekir. Eğer iletişim eğitiminin amacı, bireye lstendlk davranışlar

kazandırmaksa, bu amaca ulaşabilmek için bireye, bilimsel, nesnel
düşünme davranışının öğretiimesi ve kazandırılmasıgerekir.
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"C» bendi, "Val'idığı 'sonucun, doğru olup olmadığını denemeye
ye kontrol etmeye çalışır.» derken, iletişim sürecinin ısağlııklı ,geliş

rnesl lçlrı, bu süreci süreıkli kontrol etmeninönemini belirtiyor. Sü
re-çte oluşan blr değişiıklik farkedllmezse, iletişim olumsuz etklle
neblllr. Ayrıca lletlşirnln sonucunun kontrol edilmesi, lletlşlrnle arzu
lanan değişimin hangi ölçüde olduğunu ve değişimin olup olmadığı

nın anlaşılması lçln jjereklldlrvİletlşlmin sonucuna gıöre birey, bu
verilere' dayanarak yeni iletiler ,gönderecektir.

Yedinci madde ise, blreyl iletişim kurmaya sevk eden, -aldlyet
ve bağımlılıık lhtlyacı srıa yönellktlr.

Dokuzuncu maddede lletlşlmln birliül"ü olangüzel sanatlar et
kinliıkleri yer alır.

Güzel sanatlar alanında ortaya çıkan her ürün, sanatçının, top
luma,gruba ve bireye yolladığı iletidir (4).

ilKÖGRETiM OKULLARı TÜRKÇE EGiTiM PROGRAMLARıNDA

iLETişiM

iyi bir iletişlrn sağlanabilmesi için, lletlyl yollarken seçilen kod
lamarım. kaynak tarafından iyi blllnmesl gereklidir. Eğer kodlarkeri
kullanılan semboller iyi bilinmiyorsa, iletişimle sağlanmak istenen
amaç -gerçeıkleşmiyebilir. Bireyler i1etişimde bulunurken genel ola
rak sözlü ve yazılı dili kullanırlar. Bu nedenle dil, i1etişimde kullanı

lan en yaygın araçtır. lletlşlmde bu denli etkin kullanılan dili tüm
özellikleriyle bilmek, etikiii lletlşlrnde bulunmak isteyen bireyler için
gereklidir.

Ilkokullarda dersler mihver dersler, ifade ve beceri dersleri ola
raık ilkiye ayrılır. ifade ve beceri dersleri içinde Türkçe dersi de bu
lunrnaktadır. 1982 Anayasası'na Ig'Öre Iürklye'nln resmi dili Türkçe'
dir. Bu nedenle, tüm öğretim kurumlannda zorunlu olan Türkçe dersl,
aynı zamanda bir iletişim eğitimi dersldlr de. ilıköğretim okullarının

programı incelendiğinde, bu programla sağlanrnek istenen tüm amaç
ların, etkili iletişim Ikurabilmeık lçlrıqerekll olan şartlar olduğu gö
rülmektedir.

ilköğretim okullarında Türkçe öğretiminin amaçları sıralamrken,

birinci amaçta öğ'rehciye alıcı rolünün kazandırılması vurqulanrnak
tadır.

(4) Milli Eğitim Bakanlığı. A.g.e., s. 3·8.
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Bireyler yaşamları boyunca çeşitli Iletiler alırlar. Bu iletilerin
kimi görsel, klrn! sözel, kimi de yazınsal biçimdedir. ilı~oıkul çocuğu

bu yaşlarda. bu ileti türleri karşısında edineceği alıcı tavrını öğren

meye başlarnalıdır. Yani bu ileti türleri karşteında alıcı olaraik öğ

renmesi ıgereken davranış değişiıkliğini öğrenmeye başlamalrdır. Böy
lece yaşamı boyunca, iyi bir alıcı olacak, ıkendine yöneltllen mesaj
ları, en az anlam ıkayibıyla alabllecektlr.

iıkinci madde Ise, öğrencide kaynak rolünün kazandırılmasına de
ğiniliyor.

Alıcı konumundaıki birey çeşitli iletişim araçları yoluyla kendine
ulaşan bilgileri, mesajlan anlamlandırdıktan sonra, beyninde özüm
leyip .sentez ederek, kendi lletlstnl oluşturmakta, yani kaynak konu
munaqeçmektedir, Bu nedenle ilkokul, öğrencilere doğru Ikaynak ro
lününgerektirdiği davranış değişilkliğinin oluşturulrnasmda temeldir.

Üçüncü madde lse, i1etişimde kullanılan dili tanımaya yönelik
bir maddedir.

Bu madde iletişimde kullanılan dilin, verimli biçimde kullarula
bilmesi Için, sevilmesine, kurallarının blllnmeslne ve alıcı 'konumda
kiöğrencilerin, dili ,gelişim süreçlerine uygun olaraik bilinçleözenle
ve güvenle kullanmaları amacına yöneliktir.

Dördüncü madde Jse 'sözel ve yazılı iletişime yönelik bir mad
dedlr.

Etkili i1etişimde bulunabilmek i'çin,gelen iletileri dinlemek şart

tır. Dinlemek herkesin yaptığını sandığı ama çoğunluğun tam anla
mıyla yapamadığı pasif 'bir iletişim etkinliğidir. Verimli bir dinleme
davranışının kazanılmeması sonucu, iletişimde istenen sonuca ulaş

ma/k olduıkça zordur.

Öğrenciye okuma alışkanlrğtrun ve zevklnln kazandınlrnasr, bi
reyin gelecekte yazılı iletişimden verimli bir şekilde yararlanrnastrıa

yardımcı olacaktır. Qünlkü yazılı iletişim bireylerin yaşamları boyun
ca karşrlaştıkları blr iletişim türüdür.

Beşinci maddede de iletişimde ıkullanılan dilin kapasltesl vurgu
Ianmaıktadır.

Bu madde, iletişimde kullanılan dilin, kelime eayrsımn arttırıl

ması, böylelikle aracın kapasitesinin YÜlkseltilmesinin 'Sa'ğ ianırnas ın i

amaçlryor. Dilin kaoaslteslnln yıü/kseltilmesiyle iletişimin verimi de
YoÜlk-seleceık, etıkili ve verimli. iletişim kurulabilecektir.
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Altıncımadde ise, bireyi iletişim .kurrnaya yöneiten aldlyet ihti-
yacına yer veren bir maddedir. .

Yedinci madde ise, lzafetçerçeveslne yer veriyor.

Birey içinde bulunduğu toplumu tamyaralk, kültürel değerılerini

bilerek lzafet çerçeveslnl oluşturur. 'Böylece lletlşlrnde bulunurken,
ortaık değerieri kullandtğ] için, etkili iletişim ıkun:fbilir. Yolladığı ileti
en az anlam ıkaybı ile alıcıya ulaşır.

Sekizinci madde de ise, ıkaynaık ve alıcı 'konumunda bulunan bi
reyin özelljklerlrıe değinlllyer.

Bu maddede bireyde yaratılmak istenen davranış değişiklikleri,

iyi bir i1etişimcide bulunmaısı gereikEm, iletişim davranışları vurgu
ianmaktadır (S).

ILKÖGRETiM OKULLARıNıN

iii. SıNıFLARıN TÜRKÇE PROGRAMLARIN,DA ILETIşIM

ANLAMA

Anlama başlığı altında öğrenciye kazandmlmak istenen, alıcı

davranış özellikleri tarnmlarııyor.

Prıogramın birinci, ikinci, üçüncü maddeleri, öğrencinin alıcı ro
lüne ilişkin maddeler.

Birinci maddede Öğrencinin sözel iletişim etkinliğinde oynaya
cağı alıcı rolü tanım ianmaıktadı r. Kendine yıöneltilen ve kapasitesine
uyg'Un sözlü iletişimi dlnleyebllrne, yine kendl kapasitesine uygun
olay, film vb. g'6'rsel, sözel yanı olan iletişim etklnüklertnl izleme
beceri ve ahşıkanlığ ın i kazanmaya yani bu iletişim etklnllklerlne uy
gun alıcı rol ve davraruşlanru kazandırmaya yönelik ibir maddedir.

ikinci madde yazılı iletişim araçlarından yararlanabilmesi i-çin
gereıkli olan alıcı rolüne değinen bir maddedir.

Bu madde yazılı iletişim araçlarından yararlanırken, öğrencinin

alıcı rolünün. gere1ktirdiği okuma davranışın'tn ,iyi yönde geliştirilme

sine yönellkttr.

(S) Milli Eğitim ve Gençlik Spor Bakanlığı, Ilkokul Programı, (Istanbul: 1988), s.203:
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Üçüncü madde' ise yine öğrencininçeşitli iletişim etkinliklerin
de oynayacağı alıcı rolünün gerektirdiği davranış değişi1kliıklerine de
ğiniyıor ve öğrencinin içsel iletişimi ile llqllldlr.

Bu rnaddeIleöğrenclye dinleyerek, okuyarak ve izleyerek, alıcı

olarak katıldığı iletişim etkinliklerini doğru olarak anlama ve yorum
lama yeteneğinin kaeandmlrnası amaçlarımektadır. Anlama ve yorum
lama, alıemın kafaısının içindegeçen iletişim bölümüdür. bir içsel
iletişimdir. Bu nedenle bu madde içsel lletfşlmln sağlılkıı yapılandı

nlmasıru da kapsayan Ibir maddedir.

Dördüncü madde aracın ve alıcının kapasitesine yönelik bir mad
dedir.

Öğrenci düzeyiningerektirdiği sözcük 'kapasitesine sahip olma
lıdır ki aracı yeterince verimli, bir şekilde kullanabllslrı.

Beşinci madde ise yazılı iletişim araçlanrün bulunduğu, iletişim

ortamlarının kullarulmasma değinen bir maddedır.

Bu maddede adı ge'çen l~ütÜ'phaneler birer iletişim ortamıdır. Öğ

rencinin alıcı rolünün ,gerektirdiği davranışları tam olarak uy,gulaıya

bilmesi için bu ortamları tanımalı ve nasıl davranması gerektiğini

bllmesl ,gerekmektedir. Böylelikle bu ortamlardan verimli olarak ya
rarlanabilir. Alıcı rolünü oynarken değişik kaynaklardan yararlanmayı

bilmesi iletişimin verjmlnt ve etklslnl arttrracektır.

Altıncı madde yine öğrenciye kazandırtlmak istenen alıcı rolüne
ve bu 1101 sonucu kaynaık rolünü cynayabllmesl için, bu 1'I0le hazırları

masrrıa yönelik bir maddedir.

Bu maddede öğrencinin dinleyerek, okuyarek, izleyerek alıcı 1'0

lünün gerektir:diğidavramşları öğrenmesiamaçlanmaıktadır. Bu dav
raruşlarla çevresini tanryarak, ıkaynak rolüne, geçmesi için öğrenci

hazırlanmaktadır(6).

Öğrencilerin Kazanacakları Davranışlar,

Üçüncü .srmfta Türkçe dersi ile öğrencilere kazandırılmak iste
nen iletişim davranışlan «Dinleme ve İzleme Telkniği Bakımından»,

«Okuma Tekniği iBaıkımından» ve «Anlama Tekniği Bakırmndan- ol
mak üzere üç başlık altında toplanouştır: Bu lÜ'ç başlık ile öğrenciye

(6} Milli Eğitim ve Gençnk Spor Balkanlığı. A.g.e., s. 211-212.
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kazandınlacek davranışlar, «Dinleme ve izleme Tekniği Bakımından»

ve «Okuma Teıkniği Bakımından» ile alıcı davranış özelljklerl. «Anla
ma Tekniği Bakımından» ile de öğrencinin alıcı rolününgerektirdiği

davranışları öğrenip öğrenmediğinin saptanması ve ıkaryna1k rolüne
hazırlanması emaçlanmaktadır.

Dinleme ve izleme Tekniği Bakımından

Birinci ve iıkinci maddede, alıcı rolündeki öğrencinin fiziksel
davranışlarına değinilmektedir.

Üçüncü madde karynaık rolündeıki öğretmenin iletilerini dinleye
bilme davraruşına yöneljktlr.

Dördüncü madde Ise, bir kaynak ile başka bir alıcının arasında

geçen iletişimi dinleyip, lzleyebllme darvramşına yönellktlr.

Beşinci madde, bir kaıynağın iletisini dinleriken bulunması 'gere
rken davranışlara yöneliktir. Eğeröğrenci bu davranış özelljklerirıl

geliştiremez1se, Iletlşirn süreclkopacektır, lletlşlmeüreclnln kopma
sı da ahcmın zararına olacaktır.

Altıncı madde ise, çeşltll iletişim araçlarırun 'kanalı ile alıcıya

ulaşan sözlü iletişimi, ama belli bir süre ile sınırlandırılan iletişimi,

dlnleyebllmeslne değinili~r. Bu yaş grubundaki öğrenciler, alıcı ro
lünü en etkin olarak belirlenen süre lçlnde oynayabllrnektedlrler.

Yedinci maddede, bir ıkişinin sözlü iletişimeçevirdiği. öğrenci

nin düzeyine u~un yazılı iletişime yöneliktir.

Sekizinci madde ise, öğrencinin düzeyine uygun, Ibeıli bir süre
ile sınırlı görsel ve sözel iletişim etkinliğine yönelilktir. Öğrenci bu
türdeiki bir lletlşlm etklnllğlnde, belirlenen süre lçlnde etkili .olara/k.
alıcı davranış özellilklerinde bulunabilmektedir.

Dokuzuncu madde lse, lletlşim araçlarını çevresini rahatsız et
meden kullanabllrne davranışını geliştinmeye yönelik olan bir mad
dedir.

Okuma Tekniği Batkımından

Okuma tekniği bskımmdan öğrencide g,eliştirilmeik istenen dav
ramş özelliıkleri qerıelltkle alıcı davranış özelllklerldlr, birkaç mad
dede de öğ'renciye kaynak davranışözelllklerlnlnkaaandrnlması amaç
lanmaktadır.
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Birinci maddede, alıcı rolündeki öğrencinin okuma davranışında

bulunurken, uyması gereken fiziksel davranış özelliklerine yer ve
rilmektedir.

. iıkinci ve önüçüncü maddeler ise, iletişim araçlarını ıkullanma

teknlklerlrıe yönellktlr.Tletlşlrn araçlarını kullarurken, amaçlanan dav
ranışları öğrenip, uyg1ulayan öğrenciler, aracı en verimli, etkili ve
temiz blçlmdekullanacaklardrr. Aynı zamanda öğrencinin araca 'karşı

sorumlu 'Ile saygılı davranması da sağlanmış olacaktır:

Üçıünoü ve dördüncü maddeler ise, öğrencinin kaynak rolünü
oynarıken seslnl 'Ile vücudunu uygun bir biçimde kullanarak, alıcıların

iletiyi anlamalarını kolaylaştrracek fiziksel davraruşlanna yöneliktir.

Beşinci madde ise, sesslz okuma tekniğine aıyrılmıştır. Sessiz
okuma tekniğini iyi bilen bir öğrenci, sesalz okumadan daha verimli
biçimde yararıanacaıkt i r.

Altıncı 'Ile yedinci maddeler öğrenciye kaynak rolünü oyuatan
maddelerdir. Bu maddeler, öğrenci ikaynalk konumundavken. iletisinin
daha da anlaşılabilir olma'sı için dikkat etmesi gereıken davranış özel
liklerini içeren maddelerdir.

Sekizinci madde Ise, iletişim araçlarının çeşitlendirilmesine ve
okuma etkinliğine yönelik 'bir maddedir. Çeşitli lletişlrn araçlarından

yararlanan birey, fanklı kayneklardarrqelen iletileri ayrı ayrı değer

lendirecek, tek yanlı ibir lletlşlm et1kinliğirtin alıcısı olmakonumun
dan kurtu iacaık, farkl: gıörıüş ve değerlendirmeleri de değerlendlrebl

lecektir.

Dokuzımcu, onbeşinci ve onaltıncı maddeler de, öğrencinin çe
şitli kaynaiklarıdan yararlanmasma yönelik maddelerdir. Öğrenci çe·
şitli ve faI'Ikii kaıynaıklardan yararlanarak, çeşitli iletiler alaraık kay
nek çoğulculuğuna yönelecektir.

Onuncu madde ise, gelecekt.e 'kaynak konumunda olacak öğren

ciye kullandığı yazılı !kaynağı, doğru olarak tanıması ve tanıtıması

Için, kaynakça çıkrabilme davranışını 'kazandırmayı amaçlayan bir
maddedir.

Onbirinci madde kaynak 'konumundaki öğrencinin, yazılı iletişim

araçlarından yararlamrken. okuma hızını, anlama 'kapasitesini arttır

mayı amaçlayan bir maddedir.

Onlklncl maddede lse okuma te~niğ;i verilerek, alıcı ~onumun

dekl öğrencinin, etkin! verimli 'Ile hızlı okuma alışıkanlığını kazan-
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ması amaçlanrruştrr. Ayrıca hızlı ve vertmlf -okcyabllen öğrencinin

kapasitesi de artacaktır.

Anlama Tekniği Bakımmdan.

Birinci madde, öğrencinin gıörsel iletileri anlayıp, uygun bir şe

kilde yorumlarmasma yöneliktir. Anlatıma olayına yer verilmediği

için öğrenci hala alıcı konumundadır.

ilkinci madde ise, alıcı olarak kendine ulaşan iletilerin lçerlk
Ierini bozmadan anlayaoılrneetne ilişkindir.

Üçüncü madde 'ise, alıcı olarak kendine ulaşan iletilerin Içerik
lertnfçözümleyerek, bu lletılere 'uyıgun başlıklar verebllrneslne yö
neliktir. Bu madde ile açtk olmasa bile öğrenciye 'kaıyna1k rolü veril
mektedlr.

Dördüncü madde ile, belli bir süre içinde kendisine ulaşan ile
tinin içeriık analizini yapabilecek düzeye 'getirilmeısi hedeflerırnek

tedir (7).

ANLATıM

Anlatım b~ışlığı altında öğrenciye kazandırılmalk istenen kaynaik
davranış özellikleri v:urg1ulanmalktadır.

Özel Amaçlar,

Birinci madde ogrencının kaynaik rolündeyken, kendisi, allesl,
yakın 'çevresi ile iligili formal bilgileri iletebllme davranışına yöne
ltktlr.

ilkinci madde ise, kaynak olarak iletisini hazırlarken geri bes
lemeıyi alabilme ve kendine yönaltller soruları doğru olarak cevap
I,ayalbilme davraruşma değinilmektedir.

Üçüncü madde de, alıcı olarak kendisine ulaşan, düzeyine uy
gun iletileri kaynalk olarak a1ktaralbilmesine yer verilmektedir.

Dördüncü maddede, kaynak olarak bir grup önünde, grupla ile
tişim kurabllrneslne değinilmektedir.

Beşinci madde, öğrencinin lletlştrnde ıkullandığı aracın özellik
lerini, düzeyine göre öğrenmesin.e ve tanrımasına yıöneliktir.

(7) Milli Eğ'itim Gençlik ve Spor Baikonlığı. A.g.e., s. 21·2·215.
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Altıncı madde. grup içi iletişime değinmiştir.

Anlatım başlığı altında üçüncü sınıf öğrencilerinde geliştirilmeık

istenen lletlşlrncl davranışları "Sözlü .. ve "Yazılı .. olmaık üzere ilki·
ye ayımuştır (8).

Sözlü Anlatım

Sözlü anlatım başlığı altında öğrenciye kazandırtlmak istenen
kayrıek rolü, sözlü iletişimde bulunan. kaynağın rolüdür.

Bu başlık altındaıki maddelerden bir, üç, altı ve yedlrıcl madde
ler, öğrenci alıcı rclündeyken, çeşitli iletişim araçlarından ve ortam
larından gelen iletileri değerlendirip,'yeni ileti hazırlayarak, kaynak
konumuna geçme,sine yönelik maddelerdir.

iıkinci ve sekizinci maddeler, başka bir kaynaktangelen iletiyi
anlaıyıp, yeniden kodlayarak, yani kaynak konumuna geçerek ilete
bilmesine yönelıiık maddelerdir.ilkinci \ maddede kaynağın kapasite
sine değinilmiş, seıkizinci maddede lae kaynağın bilgi çeşitlerneslrıe

değinilmiştir.

Dokuz, on ve onblrtocl maddeler ise, kaynak rolü benlrnsetll
rnek istenen öğrencinin, çeşltll iletişim ortamlarında lletlşlrnde bu
lunma'sına ve lletlşlrnde bulunurken uymasıgereken davranış özel
liklerine yöneliktir.

Yazılı Anlatım

Yazılı anlatımda ise, yazınsal lletlşlrnde kaynak rolünün gerek
tirdiği davranış değişikliklerine yer verilmektedir.

Birinci, üçüncü ye dördüncü maddeler-i çeşitli iletişim araçların

da ve ortamlarında alıcı rolündeki öğrenciye gelen iletilerin, öğren

ci tarafından anlamlandırılıp yorumlanarak, kaynak olaraık yazılı bi
çimde ifade edilmesine yıöneliik maddelerdir.

iıkinci ve beşlncl maddeler Ise. bir başka 'kaynektan gelen ileti
nin, öğrenci tarafından alınıp, yorumlanarak, 'kaynak olarak yazılı bi
çimde ifade edilebilmesini içermektedir.

Beşlncl ve yedinci maddeler ise, iletişim aracının verimli kul
larulabllrnesl için, aracın özelliğinin ve 'tekniğinin bilinmesine ve
uyqulanmasma değinen maddelerdir (9).

(8) Milli Eğitim Geneli'k ve Spor Bakanlığı, A.g.e., S. 221.
(9) Milli Eğitim ve Gençnk Spor Balkanlığı. A.g.e., s. 222-223.
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DIL BILGISI

Bu başlık lletlşlmde kullanılan aracın, verimli ve etkili kullanı

Iabilmesi için, aracın tarnemasma. özelliklerinin öğrenilmesine yö
nellktlr.

Bu başlık altında ogrenciye 'hem kaynak, hem de alıcı rolü oy
narken kullandığı araç tarutılıp, özellikleri, kuralları, öğrencinin dü
zeyine g'öreöğretilme'si amaıçıanmaiktadi r. Böylelikle aracı tanıyarak,

bilerek daha verimli şekilde kullanabilme özelliğin.i kazanacaktır.

Ayrıca öğrenci aracı tamdıicça ona olan s,aygıgı ve s'Drumlıuluğu ar
tacaktır (10).

YAZı

Bu başlık altında öğrenci~ye yazmsal iletişimde kaynak ve ahcı

rolü oynarkerı, yazmsal i1etişimde bulonurken kullandıği aracın ta
rnnrnasıoa ve bilinmesine ilişlkin açsklamalar bulunmaktadır.

Amaçlar

Yazmsal iletişimde bulunurken, okunakh ve düzenli kullanılan

.araç iletinin anlaşılırlığını arttıracektır. Birlncl madde bu nedenle
iletişim aracının biçimine lllşklndlr,

ikinci madde ise, yazınsal iletişimde bulunurken, öğrencide ge
liştirilmesi gereken fiıziksel davranışlara yer verilmektedir.

Üçüncü madde ise iyi yazma alışkanlığı kazanarak bu alışkan

Iıkla, güzelliıkiere ve diğer sanatsal yazılara karşı da ilgi uyandınmayı

amaçlamaktadır.

Dördüncü madde tse. öğrenci kaynalk olaralk kendinin alıcı ola
rak arkadaşlannin yazınsal i'letişimdek!ullandığı araçta en iyiye ula
şabilmek için, hataları g,örme ve düzeltebilme davranışının kazandı

nlmasına yöneliktir.

Açııklamalar

Bu kıstmdakl maddeler gruplar halinde toplanabilmektedir.

ilik onüç madde, bir iletişim aracı olan yazının, kurallarına uy
gun olarak yaztlrrıasırıa ve güzel yazma alışıkanlığının yerleştirilme-

(10) Milli Eğitim ve Gençliik Spor Balkanhğl. A.g.e., s. 227-229.
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slne değinen maddelerdir. Bu maddelerin hepsinde öğrenciye yazın

sal lletlşlrnde kaynak rolü oynatılmaktadır. iyi, güzel ve kurallarına

u~gun bir yazı ile yazılan ileti, alıcı tarafından anlamından az şey

yitirerek alınacağı düşünülürse, bu maddelerin önemi daha açık

olarsk ortaya çıkar.

Onbirinci madde, öğrencinin heni kaynak, hem deahcı rolüne
ilişkindir. Kendi yazısı He kaynak, başka yazıları okurken alıcı /'10

lündedlr,

Ondördünoü ve onbeşinci maddeler ise, yazınsal lletlştmde bu
lunuııken, kullanılan kağıt, kalem gibi araçların dikkatli ve özenli kul
lanılması alışkanlığının genştirilmesine yönelik maddelerdir.' Ayrıca
yazı yazmadan önce öğrencinin plan yaparak, iletisini kafasında dü
zerıllyerek kağıda ge'çirmeısi gerekliliğine de yer verilmektedir. Böy
lellkle çocukta alsternll düşünme ve yazma davramşı gelj,şecerktir.

Orıyedincl ve onseıkizinci maddeler ise, bu derste ana kaynak
olan öğretmene yönelik maddelerdir.

Onyedinci madde, öğretımenin yazıyı, gerektirdiği davranış ve
beceri özell i1<i1 erini öğretirken, öğrenciye yönelttiği iletinin dozuna
ilişkindir. ÇoIk verilen yazı ödevleri, çok yüklü dozlarda ve yoğunluk

ta verilen iletiler, alıcı ~onumundalki öğrenciyi sıkacak, dersten so
ğutacak ve giderek blıktıracı:tiktır.

Onsekizinci madde lse güzel yazıların ödüllendlrlllp. öğrencinin

özendlrllmeslrıe yönelik bir maddedir.

Ondokuz, yirmi, ylrmjblr ve ylrmllktncl maddeler, ÖğrenCinin ya
zınsal lletlşlmde bulunurken, kazanması gereken fiziksel davranış

larına ilişkin maddelerdir.

Yirmiüçünoü madde öğrencilerin kendilerini, arkadaşlarını eleş

tirebilmek ve böylece hatalarını lletlşlrn süreci içinde düzeltmelerini
amaçlayan maddedir.

Yinmidördünoü madde ise, alıcı konumunda bulunan öğrencinin

çeşitli iletişim ıkaynaik ve araçlarından gelen iletileri yazarbllmesine
ilişlkin bir maddedir.

Yirmiyedinci madde ise, kaynaık~onumunda olan öğretmenin, 'ör
nek kişiliğıne' yer veren bir maddedir. Öğretmen, alıcı konumundaki
öğrencilerin kendilerine örnek seçtiği klştdtr. Bu nedenle öğretmen,

öğrencileri ile lletlşlrnde bulunurken, örnek davranmak zorundadır.
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Ders Araç ve Gereçleri

Birinci madde öğrencilerin yazınsal lletlştm aracı olan yazıyı

bilin,ÇI'iolarak öğrenmelerini amaçlayan bir maddedir. Bu nedenle
yazı dereinde kullanılacek defterler, amaçları, işlevleri ve öğrenme

ye katkılan tanımlanmıştır.

Diğer tüm maddeler, ders aı:acı olan kalem, kağıt vetebeşire

ayrılmıştır. .

lletlşlmde bulunurıken,özelliıkle yazılı i1etişimde i1etiyi taşıyan

kağıt, iletinin yazıldığı kalem de önemlidir. Kötü bir kalemle, 'kötü
bir kağıda yazılı ileti, anlamını yitireibilir.

Ders Araçları

Birinci madde, yazınsal iletişim aracı olan yaztnın temel kural
ları vablçlmlerl üzerinde durulmaktadır.

iıkinci madde ise yazının yazıldığı kağıt alanının kullanılması alış-
ı . '

kanlığının yerleştirilmesine yönelik olan bir maddedir.

Oçüncü madde, yazı aracılığıyla çocukta yaratıcılığın geliştiril

mesi, taiklitçiliğin önlenrneslnl amaçlemaktadır.

Dördüncü madde ise iletişim aracı olan yazının güzelleştirilme

sine yöneliktir. Bu amacı .gerçeıkle'ştirmeık lçln yapılaesk düzeltme
lerin, llettslnln dozu ve süresi önemlidir. Aşırıya gidildiği zaman
bııklkınlıık yaratılaibilir.

Beşinci madde lse, çocuğa başka yazılı iletileri oikuyabilme, ya
zılı i1etişimde alıcı davranışlarının geliştirilmesine lllşkln maddeler
dir (11).

iLKOKUL III. SıNıFıNıN ;rORKçE DERS' KiTABıNıN

iLETişiMEGiTiMiAÇISINDAN DEGERLENDiRiLMESi

Kitabın ilık beş sayfası İstlklal Marş'ına. Türkiye Haritasına, ilk
okul Andına ve Atatürk portresine ayrılmıştır.

Bunlarla öğrenciye lletlştmln temel dürtüısü olan aidiyet ve ba
ğımlılı1k ihtiyacı verilmek istenmektedir.

(11) MiIH Eğitim GencIjik ve Spor 8<ıkonlığl, A.g.e., s. 232-237.
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Daha sonraıki sayfada açıklamalar bulunmaktadır. Açıklamalar,

alıcı rolündeıki öğrenciye değil, kaynak rolündeiki öğretmene yöne
liıktir. Bu kitapöğrenci tarafından kullamlrnaktadır. Öğrenciye yöne
lik olmayan açıklamaların burada bulunmam~ısı gereıkme1ktedir.

Kitabın yedinci, ve sekizinci sayfası içindeıkiler kısmına ayrıl

mıştır. Burada parça tslrnlerl, yazar adları ve sayfa numaraları 'bu
lunmaktadır. lçlndekller kısmı, yazınsal iletişim aracı olan kitapta
bulunması gereiken bir krsırndır,

Kltaptakt parçalar şiir ve düz yazıdan seçilmiştir. Düz yazıların

-uzunluklan değişmeıkte. kimi düz yazı onyedi cümle, kimi düz yazı

otuz oümledir. Kltabm başındaki düz yazılar daha kısa. llerledlkçe
yazılar daha uzundur. Oümle sayısı Ise böyle bir sıra lzlemernektedlr,

Şiirler genellilkle dört mısra ile sınırlıdır, kitabın sonlarına doğ

ru mısra sayısı beşe çıkmaktadır.

Parçaların anlatımı sade ve açıktır. Belirli haftalarda, o hafta
ile ilgili parçalar seçllrnlş. her okema parçası, mutlaka resimle de
anlatılmaya çalrşılrmştır,

secılen parçaların altında yazarların adı, nereden alındığı veril
miş, kısaltma yapıldıvea belirtilmiştir.

Her parçadan sonra, o parça ile Hgili çalışmalar bulunmaktadır.

Bu çalışmalar «Kelimelerin Dili», «O~uduğumuzu Anladıık mı? Cevap
Verelim», «Güzel T'Ürtk!çeımiz» ve ıcOÜ>şünelim. Anlatalım, Yazalım»

başlıkları altında parçanın anla'şılıp anlaşılmadığını ölçülmaya çalı

şılmıştır.

«Kelimelerin Dili» iletişim aracının tanınmasına yönelfktlr. Bu
bölümde, s:özcülklerin tanımlarına yer verilmektedir.

«OkuduğumuZiu Anladvk mı? Cevap Verelim» başlığı öğrenciye

alıcı rolünün g'erelktirdiği davramşların geliştkilip geliştirilmediğini

ölçmeye yönellletir. Bu başlıık altındaki sorularla öğrencinin parçayı

anlayıp anlamadığını ölçrneyl .amaçlamaktadır.

«Güzel Türkçemlz» ise öğrenciye kaynak rolünü oynatmayı amaç
lemaktadır. Bu başlık altında öğrenciye kayna1k rolünün gerektirdiği

davranışlar kazandınlrnak istenmektedir. Öğrenci araştırma yapmaya
yöneltilmek istenmektedir. Ayrıca dilin kurallarına ilişkin açıklama

lar da bulunmaiktadır.
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«Düşünelim, An lata lım , Yazalım- başlığı ile de öğrenciye yine
kaynak rolü oynatılmaık isteniyor. Bu başlık ile öğrenciye hem sözlü
lletlşlmde, hem de yazılı i1etişimde kaynak rolü aynatılmaktadır. Ay
ncaçeşitli konular verilerek grup içi ve topluluık önünde kaynak
kişililk oluşturmaısı lstenmektedir. Yine bu başlık altında çeşitli re
simler verilerek, öğrencinin bunları anlatması amaçlanmıştır.

Kiitapta her onaltı parçadan sonra test verilerek ölçme ve de
ğerlendirme yapılrmştır. Yalnız tesrlerin yanıtlarına kitapta yer ve
rilmiştir.

Kitabın sonunda oldıjkça dar 'kapsamlı sözlülk kısmı da bulun
maktadır.

Kitap birinci hamur kağıda basılmış, renk kullamlmışur.

ilkolkullarda okutulan ders kitabı Milli Eğitimin, ilıkJöğretim:in ve
Türkiçe dersinin amaçlarına uyıg1un olarak hazırlanrruşnr. Öğrencide

geliştirilmek istenen davranış özelllklerlne uyıgun hazırlanmıştır. Ki
tabın ftzjksel görünümü oldukça iyidir. Parçalardaıki ve parçaların an
laşılırlığını ölçmeyi amaçlayan kısımlardaki soruların kelime sayısı,

amaçlara uygundur. Aynı u}'lgunluikseçilen parçalarda da vardır. Re
simler güz·el ve özenli hazırlanmış, öğrencinin anlaması lçln uygun
düzenlenmlştlr.

Falkat öğrenciye yönelik bir kitapta, öğretmenlere yönelik uyarı

ların bulunması hatalıdır. Aryrıca kitaptaverilen testterin yanıtları

nında kltapta bulunması da hatalı blr yönterndlr. Öğrenci koleyeılı

ğa yöneleblllr. Sözlük kısmının da kitapta bulunması, çocukta bu
başvuru kaynağını kullanmasına ve kullanma alışlkanlığımn gelişme

sine engel olalbi'l in'.

Kitapta her şey belli kurallarla sınırlandırılmaıkta ve öğrenciye

aktif olarak derse katılma fırsatı fazla tanınmamaıktadır.

Kitapta seçilen parçalar ahntıvsa. ~itap ve yazar adı verilerek
kullanılması iletişim eğitimi açısmdan olumlu bir yöntemdir. Fakat
alıntılarda kısattmalar iyi yapılmamış, kimi kısattmalar sonucu par
çanın bütünlüğü bozulmuştur (12).

(12) Milli Eğitim Bakanlığı Devlet Kitapları, Ilkokul Türkçe Ders Kitabı, (Yayın No.
989, Ders Ki'tapları Dizisi: 321. Anıkara: 1990);
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iLKOKUL III. sıNıFıNDA TÜRKÇED'ERSINDE KULLANILANDERGiLERiN
iLETiş.iM \EGiliMi AÇiSIN,DAN ıDEGEflLEN,oiRiLMESi .

İncelenen ilıkiQ~ulun 1'11. sınıfında 1iür1kiçe dersinde Tombul Dergi
ve Özgün Ünite .Derqlsl kullamlmaktadır.

Tombul derg!i bir ders yılı süresince dokırz sao/ı olarak çıkmıştır.

Dergide Türkçe ve Matematik derslerine yer verilmiştir.

lÜl1kıçe dersi ile ilgili olarak seçilen parçalar düz yazı ve şiirden

oluşmaktadır.

Parçalar haftalarla ilgili seçilmiş, fakat arada serbest seçilmiş

metinlerde bulunmaktadır.

Parçalardan sorıra parçanın arılaşrhp anlaşılmadığını ölçmek için,
öğrenciye çeşitli başlıklar altında sorular yöneltllmlştir.

«Kelime Hazinesini Zenginleıştirelim» başlığı, iletişim aracı olan
dilin kapasitesini arttınmaya yöneltktlr. Bu bölümde birtek sözcük
tanımı verllrnlş, daiha sonra en fazla on kadar sözcüğün tanımının

bulunması öğ-renciden istenerek, araştırmaya yöneltllrnlştlr. Ayrıca

anlamı bulunmaısı istenen busözcüklerin birer eümlede kullamlması

istenerek, sıözoüğün alıcının kafaamda veorrurtlaştınlmaaı amaçları

mrştır.

•Okiuduğumu~u Anladık mı?- başlığı ile öğrenciye hem kaynak.
hem de alıcı rolü oynatılrnaktadır. Bu başlık altında çocukların, 'Önce
okuduğu parçanın anlatılmaısı istenerek, çocuğun alıcı davranış özel
Iikl,erlni g'enştirip geliştirmediği anlaşılmak istenmiştir. Eğer çocuk
alıcı davranış özelltklerln! geliştirdiyıse, parçanın lletlelrıl anlamış

olacektır Daha sonra anlatarak kaynak ,kıanumuna geçme1ktedir.

• DiI Yeteneğimizi Gellştlrellrn- bölümü ise çocuğa alıcı rolünü
oynatan, aynı zamanda aracın kurallarını öğreten bir bölümdür.

•Şunları Yapınız» başlığıile de çocuğa kaynak rolü oynatılmak

tadır. Çünl~ü çocuğa rol oynatırken, kimi zaman sözlü lletlştmde bu
lunması istenmektedir. Aıyrıca çocuktan çevresini gözlemesi istene
rek, çocuk araştırmacılığa YÖnlendirHmelktedir.

Dergide konulada iJ.gili renik 'kiullanılmı,ş, fakat fazla renıklendiril

memiştir. Dergi samanlı kağıda basılrmştır.

Denginin Türkçe kısmında «'Eğlence Sayfaet-da bulunmaktadır.

Bu sayfada, fııkml'ar, bilmeceler, deyişler. şiirler ve çeşitli sözoük
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oyunları ile çocuğa aracın sevdirilmesi amaçianrnaktadır, Yine tüıık
çe bölümünün sonunda, deııgideki konularla ilgili test bulunmaktadır.

Testln bulunduğu sayfa, derql öğrenciye dağıtılmadan kopanlarak.
daha sonra test uygulanmalktadır (13).

Üçünoü sınıf öğrencilerinin kullandığı bir diğer kaynak dergi de
ÖZlgün Ünite Derqisldlr. Bu derg1i yıl boyunca sekiz sayı çıkmıştır.

Derginin her sayısında, ..Hayat Bilgisi», ..Belirli Gün ve Hafta
lar-, ..Türkçe», ..Matematlk», ..Heslrn-lş», ...Müziık» ve ..Beden Eğiti

mi» dersleri bulunmaktadır,

Derginin türkçe bölümünün başında ..Kazanacağunız Davranışlar»

başlığı altında, ..Anlama, Anlatım, Dilbilg,isi ve Yazı» bölümleri ile
çocukta yaratılmaık lstenenIletlşlm davrarnşlanna yer verilmektedir.

Dergide seçilenoıkuma parçaları genellikle düz yazı blçlmlrrde
dir. Şiire ÇOIk az yer ayrılmıştır. Anlama başlığı altında. çocuğa yö
neltilen sorular, çocuğu alıcı davranışına yöneltmektedir. Yazılı ve
sözlü olarak, çocuğa ulaşan iletileri anlayabilmiş mi? Bunun gerek
tirdiği alıcı davranış özelliklerlnl geliştirebiimiş mi? Bu soruların ya
nıtını, parça ile ilgili soruları. çocuğa yöneiterek bulmak istemekte
dirier.

Anlatım bölümünde ise çocuğa sözlü ve yazınsal iletişimde kay
nak rolü oynatılmaktadır. Parça ile veya parçanm konusu ile ilgili
olarek çocuğa sorular yöneIterek veya konu vererek kaynaklık yap
ması emaçlanmaktadtr.

Dilibilgiısi bölümü ile de çocuğa iletişim aracının kurallarınınöğ

retitmesi amaçianma!ktadı r. Bunu gerçekleştirmek için çocuğa soru
lar yöneltilereık,' araştirma yapması lsterımektedlr. Yöneltilen soru
lar, çocuğu kurelezberlemeye değil araştırma yapmaya yöneltecek
biçimde hazırlanmıştır. Kuralınöğrenciye sezdirillp, ezberlenmeden.
özıümlenereköğretllmesi amaçlanmıştır.

Ayrıca bu bölümleri," içinde olduğu kısnnds ..KendlnlzeSorunuz»,
..iBirli1kte Düşününüz», ..Nasıl Okuyalırn?» ..DOğru Okuyahm» başlde

ları ile öğrencinin kendlslnl soııgulamasi sağlanmak istenmiştir. Öğ

renci, derginin başmda yazılı olarak belirtilmiş olan' davranışları ka
zamp kazanmadığını ölçebilmekted ir.

(13) Osman Tombul. Aytekin Tombul ve diOerlerl (Yayın Kurulu). Tombuı Türkçe
Matematik Dergilerı,l'fistonbul: Tombul YayıneVi), 1992.
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Yazı öğretimine ayrılan kısımda, önce öğrenciye daha öneekı

sınıflardaöğretilen davramşlar anımsatı/malktadır. Daha sonra öğre

tilmesi gereıken 'kural varsa, öğretilerek, uygulama yapması sağ/an

maktadır. Bu uygulamaların sınıf ortamında tartışılması ve hata/arın

birl~kte bulunması Istenmektedir.

Derg:i samanlı kağıda basılmış, konu ile ilgili restmler kullaml
rnrştır. Resimler renkli olatek basılmıştır...Anlama, Anlatım, Dilbil
gisi» kısımlarının başlıkları kırmızı şeritin içlne ahnmıştrr.•Kendini
ze Sorun» gibi öğrencinin kendini ölçmeelnl amaçlayan bölümler ise
tamamen sarı zemine çerçevelerıerek basrlrmştır.

Bu dergide de diğer dergide olduğu gibi Türkçe bölümünün so
nunda test bulunmaktadır. Bu test öğrenciye dergi verilmeden önce
kopartılarak uygulama sırasında öğrenciye veri imeJktedi i' (14).

ilkokul iii. sınıfların Türkçe dersinde okutulan ilki derginin dersin
temel kaynağı olan Tünkçe kitabına yardımcı kaynaıklıik etmesi ge
reklidir. Fakat dergiler derste yardımcı kaynaik olaraik değil asıl kay
naJk kadar etkin bir şekllde kullamlmektadır.

Dergilerin Türkçe bölümü Milli Eğitimin, Ilıköğretimin, Türkçe
dersinin ilıkiöğretim programının amaçlarına uygun şekilde hazırlan

mıştır. Proqramla dergiler bütünlük içindedir.

Dergilerde parçaların anlaşılıp anlaşılmadığını ölçmeyi amaç
/ayan kısımlar programa uygun olarek -Anlama, Anlatım, Dilbilgiısi

ve Yazı». bölümlerinden oluşmsktadır. Tombul dergide yazı kısmı bu
hırımaktadır. Bu kısımlarda öğrenciye alıcı ve kaynak rolü oynatıl

makta, ayrıca öğrenciye dilbilgisi kısmında aracın öğretilip- sevdi-
rllmesl emaçlanmektadrr. .

Derqllerde reslm kullanımı da ilkiöğ'retim Programınıh amaçları

doğrultusundadır.

Dergilerde, öğrencilere daha ·aıktif olma şansı tanınmaktadır. Ço
cuklar araştırmaya yıöneltilmeıkte, çevreyi göz/eme alıştkanlığı .yerleş

tirilmesi amaçienrnaktad1'1'.

Dergilerin basım ve ka,ğıt kal,itestiyi değiL. Ayrıca dergi/erde
kullanılan resimler fazla özerıll değil, programın saptadığı amaçlara
uyabilmElik için kullanılmış.

,(14) Onsal Gündoğan. Elife Gündoğan ve diğerleri (Yayın Kurulu). Özgün Onlte
Dergisıl. (An~kara; BHim ve Kültür Yayınları Ltd. su). 1991.
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Özgün ünite dergiısi lletlşlm eğitimimine daha uygun bir dergidir.
Türkçe bölümünün başında ..Kazanacağırmz Davranışlar» başlığı ile
öğrenci bilinçli olaralk yönlendirilmelktedir. Öğrenci bu davranış de
ğişikliıkl'erini okuyarak, kendinde bu deği'şilkli1kLerin gelişip gelişme

diğini sınayabllecektlr. Böylece öğrencide öğrenme sürecl daha ak"
tif işleyebilir. Ayrıca çocukta otokontrol ve kendini lzleyebllme bi
linci de geliş'ecelktir.

Parçalarla ilgili, sorular kısmında başlıkların renklendlrlknesl,
dlkkat çekicllfk açısındanönemli bir noktadır. Ayrıca bu kısımda.

sarı zemin üzerindeıki bölümler. öğrencinin 'kendini, arkadaşlarını de
ğerlendirmeye,. tartışmaya ve daha fazla yaratıcılığa yönelımektedir.

Öğrenci kendinin ve arkadaşlarının hataların! bularak, eleştirel bak
mayı öğrenebilir.

Sonuç olaralk bu dergiler, özellikle «Özqün Ünite Dergisi» ileti
şim eğitimi açısından. öğrenciye diğer dergiden daha yararlı olabi
lecek bir dergidir.

TÜRKÇE iEGiTiMiN:OE ÖGRETMEN ıKAYNAKLARININ

iLETişiM ,EGiTiMiAÇISINOAN iOEGERLENOiRiLMESi

Şevket Türkyılmaz tarafından hazırlanan ..Özel Öğr'etim Metod
ları» ilikönce Hköğretim pııogramlarına göre Türkçe dersinin hedef
ve arnaçlanrn Inceleyerek başlamıştır. rylilli Eğitimin kuruluşundan

itibaren değişen tüm programlardaki Türkçe dersinin amaçlarına yer
verilmiştir. Büylece, öğretmen ihtiyaca göre programlarda. ne tür
değişiklikl'er yapılrnış onu glörelbilme1ktedir. Bütün olarak Türk Eğitim

sisteminde Türkçe dersinin geçi~diği gelişme aşamalarını izIeyebil
mektedlr,:

Kitap Türkçe derslnl; ..ilk Okııma-Yazrna. Okuma Öğretimi. Tah
rir Öğretimi. Yazım Öğretimi, Dilbilgisi Öğretimi. Yazı öğretimi»

başljkları altında incelemelktedir.

Her bölüme başlamadanönce o bölümde işlenen konunun öne
mi'ne değinen kısa bir giriş bulunmaktadır. Örneğin okoma-yazrna
öğretimi bölümünde ilik ibsım dilin önemi ve toplumdaki yerine ay
rılmıştır. Bu bölüm tamamen sözlü iletişimi anlatan ve önemine de
ğinen bir kısımdır. Okuma öğretimi bölümünde de okumanın yani alıcı

konumunda bulunmanın önemini vurgulayan bir giriş bölümü bulun
maktadır. Ayrıca o bölürrideklkonunun ilkokul proçrarrundakt yeri ve
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amacına da yer verilmektedir. Böylece öğretmen dersin bütününü
ve bölümlerini' il,kdkul programı içinde qörebllrnektedir.

Öğretim basamaiklarının incelendiği bölümde, öğrencinin flzlksel
özelllklerl vurgulanaraık, öğretim tekniıklerine yer verllmlş ve sonun
da öğretim amaçlarına değinilmiştit. Ayrıca bölüm sonunda örnek
okuma parçaları bulunmaıktadır.

Kitabın amacı, öğretımene kaynak rolünün gererktirdiği davranış

özelllklerlnl öğretmek, alıcıkonurndakl öğrencinin de fiizksel ve psl
!kıolajiik özelliklerlnl de öğretmene vermektir.

Kitap Türlkçe dersinin lşfenlşl ve verilişi bakurundan yeterli dü
zeydir. Öğretmene kaynak olarak nasıl davranması gerektiği öğreti!

mekle kahnmamakta, alıcının özelltklerl de verilerek öğretımene yol
gösterilmektedir.

Ayrıca Türkçe dersinin bütün olaralk genel amaçları verilerek
sistemin bütününün gıörülmesi sağlanmakta, sonra derst oluşturan

diğer başlıkların pııogramla bağlantıısı verilmektedir. Bölüm sonunda
da test bulunmarktadır.

Kitapta, Türkçe dersinin Milli Eğitim ve ilkoku i Programı ile olan
bağlantısı veri Imemelkre, bu da. bütünlüğün sağlanmasım olumsuz
yönde etkllemektedlr.

Kitap yazınsal iletişim tekniği bakunmdan da yetersizdir. Bölüm
ler blrblrinden biçim olarak kesin olarak ayrılmamıştır. Bölüm ayrım

ları diıkıkatle Incelenince ve lçerlk kısmına balkılarak ayrılabiImek

tedir.

Ayrıca kitapta kullanılan dilde de tutarlılılk yıdktur. Oldukça yeni
sözcüklerin yanı sıra, çok eısıki sözcüklerde kullanılmaktadır (15).

Eğitim Ön Llsans Programında TlÜıık!çe dersinde yararlanmaları

amacıyla öğretmenlere dört clltten oluşan bir takım verilmiştir. ilk
Oç cildi birinci yıl lçln, tek cildi de ikinci yıl için hazırlanmıştır.

Bir numaralı kitap on üniteden oluşmaktadır. Bır numaralı kita
bın başında öğretmenlere seslenilmiştir. Bu seslenişte amaç, kısaca

programı ve dersl tanıtıp aldlyet duygusunun yaratılması amaçları

maktadır.•«Nasıl Çalışalım?» kısmı ile de,öğretmenlereuzaktan öğ

retimin çalışma telkniğ'i verilmektedir.

Kitapta ele alınan konular dile. araca yönellktlr. iletişimde kul
lanılan dilin kurallarınınöğrenilmesini lçermektedlr. Bu kitapta ay-
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nca sözlü ve' yazılı lletlşlrn telkniği verilmelktedir. «Okuma-Dinleme
Anlama» konusunda da bilgilere yer verilmektedir. Bu kornı başlı

ğında, Oç iletişim biçiminde nasıl verimli olunacağı üzerinde durul
msktadır (16).

ikinci ve üçüncü kitaplar ise -Anlayarak Okuma» başlığı ile ya
zınsal iletişime ayrılmıştır. ikinci kitap Türk Edebiyatını «Anlayarak

\ Okumaya» değinmektedir. lürlkEdeıbiyatında'n tanınmışşair, yazar,
denemecilerin kısa yaşam öyıkülerine ve seçilmiş parçalarına yer
verilmektedir. Nelere diklkat edilmesi gerektiği üzerinde durularak
verimli bir okuma teikniği yani lletlşlrn tekniğinin öğretilme'si amaç
lanmaktadır. Aynı zamanda yazın türlerinin de üzerinde durulmak
tadir (17).

Üçüncü kitap -Ise dünya edebiyatma ayrılmıştır. Seçilen belli
yazarlar ve bu yazarların eserlerinden seçilmiş parçalar ile verimli
bir okuma teikniğinin g.eliştirilmesi amaçlanmaktadır (18).

ikinci yılokutulan telk ciltlikkitap ise ylrrnl üniteden oluşmuş

tur. ,Ilk onbir ünite öğretmenin kendisini \doğrudan ilgilendiren, ile
tişim aracı olan dilin kurallarını, sözlü iletişimi ve öğretmenin ders
te kullanacağı yazım biçimlerini ve kurallarını öğretmeyi amaçlayan
ünitelerdir.

ilk altı ünite araca yönelik ünitelerdir. Aracı tanımaya ve kural
larını öğretmeyi amaçlayan ünitelerdir.

Daha sonraJki üç ünite sözlü iletişime yöneliktir. Bu üç ünite
sözlü i1etişimdelwllanılan iletişim blçlmlerlne ayrılmıştır. Bu ileti
şim biçimleri, belltkurallan olan lletlşlrn biçimleridir. Örneğin; Ta
nıştrrma, soruya karşılık verme, gıörüşme, toplu konuşma, açık otu
rum, sempozyıum gibi. Üç ünitenin hepsi yüz-yüze iletişimi anlatmak
tadır. Birinci ünite yüz-yüze iletişimin ilki kişi arasında geçen türü
nü, ikinci ünite kaynak olarak bir grupla iletişim kurmayı, üçüncü
ünite de, birkaç kaynak kişinin bir arada bulunarak grupla iletişim

kurma türüne ayrılmıştır.

(15) Şevket Türkvılmcz, Öze·1 Öğretim Metodları, (Ankara: Rehber Dağıtım), 1975.
(16) cahit Kcvcor, Enlse Kantemlr. Türk Dili i, (Der. Turhan Baraz). (Eskişehir:

~nadolu Üniversitesi Yayınları No: .140), Fasjıkül 1, 1986.
(17) Turhan Baraz. Türk Dili I, (Eıskişehir: Anadolu Üniversitesi Yayınları No: 140),

Fasikül 2, 1987.
(18) Nabi Avcı: Türk Dili· I, (Der: Turhan Baraz), (Eskiş,ehir: Anadolu Üniversitesi

Yayınları No: 140), 1986.
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On ve onbirinci üniteler ise, öğretmenin derslerinde kullandığı

yazmsal lletlşlrn türlerinin tarunlmasına ve 'kurallarına ayrılmıştır.

Onikinci ünlteden, yirminci üniteye dek olan bölümde ise. öğ

retmenin kaynak rolünü oynadığı alıcı kltlesl olan öğrencilere yazın

sal iletişime ayrılmıştır. Bu ünitelerde çocuk edebiyatı tanıtılıp, QO
cuğun dünyasında kitabın ve d~umanın önemi verilmektedir. Daha
sonra çocuk edebiyatı türleri üzerinde durulrnektadır (19).

Öğr'etmene yönelik bu kitapların hepsi iletişimin temel öqesl
olandil üzertrıe kurulmuştur. Bu temel iletişim aracıru, türlerini. ku
rallarını öğretip araç" tanmlmektadır, ama iletişime açık olarak de
ğinilmemektedir. Bu kitaplarda öğretmen alıcrkonumundadır.

Kitaplarda her ünitenin başında, ünitenin amaçları, kazandml
maık Istenen iletişim davranışları belirtilmiştir. Daha sonra ünite
nin içindelkiler verilmiştir. Bu şeklldakonu içinde nelerin öğrerılle

ceğinin bütün olarak gıöııülmesi sağlanmıştır. Son olaırak ünitelerin
nasıl çalışılacağına ilişkin uyarılar bulunmaktadır. Bu uyarılar ile,
istenen davranışların öğrenilmesi için nelere dllekat edilmesi qerek
tiği vU)'lgulanmalktadır. Daha önceki üni:telerle bağlantı kurularak, ünl
telerin tekrar edilmesi, bilgilerin pekiştirilmesi sağlanmsktadır. liür1k
dili parçalar halinde öğretil1er,ek bütün ile ilişkiısinin kurulması da
sağlanma1ktadır.

Aynca üniteler içinde alıcı konurndakl öğretmenin dlkkatlnln
canlı tutulması için görsel materyallerden yararlanılmalktadır. Ünite
anlatılırken çeşitli sorular yöneltilerek öğrenrnerıln sağlamp sağlan

madığı kontrol edilmelktedir. Önemli noktalar gıörsel olarak şekiller

le, renkle ve baskı tekniği He bellrtllrnlştir. Her ünitenin sonunda
değerlendinme soruları He öğrenme durumunun değerlendiırilmesi

sağtanmıştır. Al}'rıca dördüncü kltsbm sonunda sınıfta kaynak ola
rek öğretmenin yararlanabilmesi lçln çocuk yazınından çeşitli kitap
lar tanıtılmıştır. Bu kltaplann konusu kısaca özetlenerek, hangi yaş

grubuna uygun olduğu da belirtilmiştir.

rom bunlar iletişim eğitimi açısmdan olumlu özelliJklerdir. Alıcı

konumdaıki öğretmen sürekli uyanık tutulmekta, öğrenmeye aktif ola
rak katılması sağlanmalktadır.

(19) Hosa'n Eren. Hamza 'Zülfi1kar ve diğerleri. Türk Dılı II, (Der: Turhan Borcz),
(8ski şeiMr: wA.nadolu Oniversiitesi Yayınları No: 180), 1989.
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Faıkat bu kitapların hiç bill'inde öğl'etmen kaynak konumuna ge
tlrllmemlşnr. Toplam elli ünltede, sadece altı ünite sözlü i.letişime

ve kurallarına aynlrmşnr. Öğretmen mesleği gereği sürekli olarak
sözlü ıletrşırnde bulunan bir kaynaktır. Bu kitaplarda sözlü iletişime

daha geniş y.er ayrılma'sı gereklidir.

Kaynak rolü oynayan öğretmenin, öğrenci üzerinde gel'ecekteki
yaşantısında çok önemli etkiıleri vardır. Bu etkiler öğr'encilerin tüm
yaşamını etikileyeceıktir. Bu nedıenle kaynalk olan öğretmenin sade
ce yazılı ve sözlü kaynaık olaraik değil, flzlkse! ve davranışsal ola
rakta örnek klşl olması gereklır. Bu örnek 'kişiliği sağlıklı geii ştlre
bilmek için, bu kıonu ile ilgili bllqllerin verilme'Si gere1kli olabilirdi.

Ayrıca birinci yılokutulan, aracın kurallarına yönelik bllqller
ikinciyıl yine verllrnlştlr. Konular tekrar edilerek verilmemesine kar
şın,aracın özelliklerine ve kurallanna ilişkin bilgilerin iıki yıla bö
lünerek verllmesl, bütünlüğü bozmaktadır. Ayr.ıca öğretmene ilk yıl

tüm kurallar öğretilmelidir ki, bu kuralları kıuiianarak. bHgileri peklş

tlrebllalrı.

Ayrıca öğretmenin alıcıısı konumunda bulunan öğrencilerin özel
likleri konusunda da bilgi verilmemiştir. Öğrencilerin özellikleri prog
ramın başka dersinde veriliyıor olsa bile, bu dersln içinde kısaca ye
niden verilme'sinin bütünlüık açısından yararı olacalktır.

Eğitim Ön Lisans Proqrammda TÜr1kıçe dersl ile ilgili bir diğer

kitap, "Özel Öğretim Yöntemleri" nin ilik kitabıdır. Bu kitap selkiz
üniteden oluşmaktadır. Başlariken kısmı ile öğretmende aidiyet duy
gusu yaratılmak istenmelktedir. "Nasıl Çalışmalr?» kısmı ise, öğren

me e1Jkinliğin'in tekniğine yönellktlr,

! Birinci üoltede Türkçe dersinin amaçları ve ilkeleri üzerinde du
rulmaktadır. iıkinci ünite lse bu dersin öğretiminde 'kullanılacak öğ

retme teknik ve yöntemlerine ilişkindir. Daha sonraki' dört ünite Ise
okema-yazma, okurna-dtnleme, sözlü anlatım ve yazılı anlatım, dilbil
gisi öğretiminin amaçları ve teknfklerlne ayrılmıştır. Yedinci ünite
de iletişim ortamları yer almaktadır. Sekizinci ünite ise ölçme-de
ğerlendi'rmerye ilişlkindir (20).

(20) Cahit Kovccr. Ferhan Oğuzman. Özel Öğretim Yöntemlerı: Türkçe Öğretimi,

I(Oer: Bekir Özer). (ıEsıkişehir: Anadolu Ünivers,iltes'i Yayınlon No: 195). 1989.
iletişim BiI:imlerl Fakültesıj öğretim üyesi
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Bu kita!bın tüm üniteleri öğretmene kaynak rolünü öğreten ünl
telerdir. Her ünltede alıcıye kaynak olaırak nasıl davranışlar kazan
dırılacağı ve bu davranışların hangi yöntemlerle kazandırılacağı üze
rinde durulmaktadır. Üniteler ilıkıöğretim Türkçe programına bağlan

tılı olaırak ele alınmış, programla bü't'ünlülk sağlanmıştır.

Bu kitapta iletişim teıkniği balkımından diğer dört kitap gibi
özerıll ve titiz biçimde haztrlanrrnştır. Diğer dört kitapta gözlenen
olumlu özelliklerin tümü bu kitapta da bulunmaktadır. Özellikle ileti
şim ortamlari üzerinde ayrı blr ünitenin olması önemli bir gelişme

dir. Fakat bu kitapta da açık olarak iletişimıde bahsedllrnernekte,
öğırenci özelllkleri üzerinde de durulmamaktadır.

SONUÇ

Bu çalışma sonunda incelenen, Milli Eğitimin Amaçları, ilkıöğ

retimin Amaçları, Türkçe Dersinin Amaçları iii. Sınıfın Tül1kçe Dersi
Programı, Öğrenci ve Öğretmen Kaynaklarının hiç birinde açık ola
rak iletişimden bahsedilmemiştir. Fakat tümü lletlşlme dayarımakta,

iletişim eğitimine yönelik amaçlar belirlemeiktedir. Bu metin ve kay
naklarda iletişimin olmama'sının nedertl liü~kçe dersinin, bir dil dersl
olarak algılanması olabilir. Bu nedenle Türkıçe dersi dil dersi olaralk
Işlerımektedlr. Halbuki programda Türkçe deral, ifade ve becerl dersi
olaralk adiandmlrmştır. Arıcek öğrenciye bu dil dersinde Türkıçe öğ

reti Imekted ir.

Eğer, densin amacı, iyi tletlşlm kurebtien bireyler yetlştlrmek

olsa, bu derste, programda, rkaynalklarda iletişime daha çok yer
aynlablllrdl.

Yapılacalk eleştiriler belki programın sonunda olablllrdl.. Ancek,
o zaman yalnızca progıram eleştiriimiş olurdu. Halbu1ki eıksiıkli'k ola
rak kabuledilen bu noktalar, yalnızca programda değil, programa
bağlı olarak üretilen kaynak kitap ve derqilerde de bulunmaktadır.

ıBu çalışma sırasında, program çerçevesinde çOlk sıkı bir şekil

de sınırlandırılôiğı, herhangi bir esnelkliğin bulunmadığı görülmüş

tür. Bu nedenle, öğretmen öğrencinin yaratıcılık yanına engel konul
muştur. Oysa iyi bir iletişimci aynı zamanda yaratıcı olmalıdır.

Program katılığı, programa bağlı olarak üretilen kaynaklara da
az çok yansımıştır.
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Pııogramda. vücut dllirıe, iletişim ortam ve araçlarına yer ve'ril·
merrıest, dolayısıyla pııograma bağlı olarak üretilen' kaynaklarda da
aynı eksilkliğin oluşmasına yol açmaktadır,

Programda ve diğer kaynaklarda göızlenen blr diğer eksjkllk ise.
çeşitli iletişim araçlarıile alıcıya gelen tlettlertrıvalıcı tarafından

karşılaştırma ve değerlendirme becerlstne yer vertlmernesldtr. Prog
ramm Içinde çeşitli ileti'şimaraçlarından yararlanılması konusuna
değinilmiş ama. eleştirel faydalarıma konusuna değinilmemiştir.

Bu eleştirel yaklaşım alıcrya verilmezse, binlerce araçtan gelen ile
tiler olsa bile, alıcı her ortamda tek yanlı bir iletişim bombardımanı

altında kalacalk, araçtan ve kaynalktan rasyonel blçlmde yararlanama
yacaktır.

Alıcıda bu eleştirel tavrın oluşturulmaması sonucunda. alıcı hiç
bir zaman yeterli bir şekilde kaynağı yönlerıdlremeyecek, tek yönlü
iletişim'in etkisi altında kalacaktır,

Fakat üzerinde durulan bu eksfkljklertn temel nederrl, Türkçe
dersinin bir dil dersl olaraik kabul edllrnesldlr.

Sonuç olaralk denebilir ki. Türkçe dersinde ve programda ileti·
şime daha fazla ve açıık olaraik yer vermek, g'eleceikte birbirleri ile
sağlııklı iletişim kurabilen bir toplum yaratmak için gerelklidir. Sağ

lıklı iletişim lllşkllerl. g'Ünümü~de yaşanan pek çok sorunu çôzmese '
bile, çözülmesine yardımcı olacektır. Unutmayalım. Aristo'nun de
diği gibi ..insan konuşan hayvandır».

Bu çalışmanın sınırlayıcısı Milfi Eğitimin amaçlarında lletlşlm

ve i1etişim eğitimidir. Çalışmada incelenen konular bu doğrultuda

değerlerydirilmiiştir.

Bu konuda bundan sonra yapılacalk çalışmalarda, tüm öğretim

basamaklanrun ve derslerinin iletişim ve iletişim eğitimi açısından

incelenmesi önerilmektedir. AYnıca kaynaik kitapların fizilksel değer
lendirmesi. yazı ve resim alanının kullamhşı, özellikle öğrenci'ye ~

nelik kayrıeklarda kullanılan resimlerin öğrenciye uygunluğu, kulla
nılan dilin tutarlılığı ve Öğrenci düzeyine uygunluiju bakımından da
incelenmes.i önerilebilir. Tüm öğretim basamaklarındaki temel ve yar
dımcı kaynakların lçerlklerlnln Iletlşkn ve iletişim eğitimi açısın

dan incelenmeel ve çö~üml'enmesi de önerilmektedir.

220



KAVNAKCA

Avcı, Nabl. Türk Dili i. (Der: Turhan Baraz), Eskişehir: Anadolu Üni
versitesi Yayınları No: 140, 1986.

Baraz, Turhan. Türk Dili i. Faısilkül: 2, Esiki'şehir: Anadolu Üniversitesi
Yayınları No: 140, 1987.

Eren, Hasan, ~ülfiıkar, Hamza ve diğerleri. Türk Dili ii. (Der: Turhan
Baraz). Esklşehlr: Anadolu Üniversitesi Yayın No: 180, 1989.

Gündoğan, Ünsal, Günıdoğan, Elife ve diğerleri (Yayın Kurulu), Özgün
Ünite Dergisi, Ankara: Bilim ve Kültür Yayınları Ltd. StL,
1991.

Kavcar, Cahiif, Kantemir, Emine. Türk PiU i. (Der. Turhan Baraz), Fa
siık;ül: 1, Esklşehlr: Anadolu' Üniversitesi Yayınları No: 140,
1986.

Kavcar, Canlt, Oğuzman, Ferhan. Özel Öğ..,etim Yöntemleri: Türkçe
Öğl'etlimli, (Der: Bekir Özer), Eskişehir: Anadolu Üniverısi

tesl Yayaınıarı No: 195.1989.

Milli Eğitim Baikanlığı. ilkokul Programı, ilkinci Baskı, istanbul: 1969.

Milli Eğitim Gençlilk ve Spor Ba1kanlığı. ilköğretim Okul Klavuzu, Ya
yın No: 255, Ankara: 1983.

Milli Eğitim Gençlik ve Spor Baıkanlığı. ilkokul Programı. istanbul:
1988.

Milli Eğitim Ba1kanlığı Devlet Kitapları. ilkokul Türkçe Ders Kitabı,

Ders Kitapları biziısi: 321, Ankara: 1990.

Tombul, Osman, Tombul, Aytelkin ve diğerleri. (Yayın Kurulu), Tom
bul Türkçe.;Matematik DergiJe,ri, istanbul: Tombul Yayınevi,

1992.

Türkiye Cumhuriyeti Anayasası, Madde 3, 1982.

Türkyrlmaz, Şev/ket. Özel Öğretim Yöntem~ri, (Anıkara: Rehber Da
ğıtım), 1975.

221



Kurgu Dergisi
S: 11. 223-256. 1992

EGiTIM iLETIşIMi

GEÇMişTEKi VE,BUGONKO ;iŞLEVLERi ILE
GELECEKTEKi iŞLEV OLASılıKARI

Doç. Dr. Murat BARKAN·

Gırış

Jüm canlı orqanlzmalar .gibi toplumun da beyni, kalbi ve uzuv
ları olduğunu kabul etmek müm~ündiür. Toplumun uzuvlan olarak yö
netim bilim alanyazımndaki (literatür) tanımıyla 'örqütler'l: 'kalbi'
olarak 'toplumsal değer sistemleri'ni (normlar, gelenek ve g,örenelk
ler vo.l: beyni olaralk da gerek kurumsal ve gerekse işlevsel özel
likleri dilkikate almarak 'üniverısite'yi görmelk gerekir.

Evrensel Site olarak da "fül1kçeye uyarlanabilecek olan üniversi
telerin toplumsal eylem öncesi, eylem süreci ve eylem süreclnln
sona ermesinden sonraıki aşamalarda üstlendiği işlevleri kısaca 'bi·
Iimsel yöntemin öngördüğü biçim koşuUarına uygun araş~ırma, dü
şünce üretme ve tartışma' olarak tanunlernek mümkündür. Bu işlev

ler evrensel site tarafından ge,reğince yerıne getirildiğinde toplum
sal eyleme verilecetk biçim, kazandırılacak lçerlk ve gösterilecek
yön konusunda sonui ve sağlıikiı kararlara varmak mümlkün olaibil
meıkıtedir.

• ,hetişim Bilimleri Fa'küIte'Si öğretim üyesi
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Diğer bir anlatımla, beynin işlevlerini yerine tam anlamıyla ge
tirmesi sonucundadır ki örgütleri, toplum ve insan yararına harekete
ge'çirece1k eylem komutları uzuvlara ii eti le'bilecek hale gelmektedir.
ı ersi durumda toplumsal eylemin başarı şansı azalmaktadır. Dahası

toplumsal yapıdaki uzuvlar beynin denetim ve yönlendtrlmlnden yok
sun olarak çalışmalk zorunda kalmektadırlar ki bu da söz konusu ya
pıları çıkmaza Q'ötürmeıktedir. Söz konusu çılkmazların alanıyazındaki

örneği' "kaos" olarak blllnmekte: kaosun günlük yaşamda gıözlene

bilen bir örneği lse 'terör' olarak ortaya. çjkrnaktadır.

Üniversitenin çizdiği yöndeki eylem komutları uzuvlara iletile
rek bu blrlrnler harekete qeçlrllrnezden önce toplumun kalbi tarafın

dan süzgeçtengeçirilir. Böylece eylemin toplumsal değerler siste
mine uyumu sağlanmış olur. Böylece ıklomutları uzuvlar tarafından

yeterince algılanaralk benimsenmesi 0la1sılığı arttırılmış olur. Tersi
durumda eylemle uzuvlann bütünleşmesi şansı azalır. Bunun sonu
ounda da eylemin yönü toplumsal çıkarlarm dışına çjkması hatta
toplumsal çıkatlara zarar verir nltellk kazanması kuvvetli bir olası

lıktır. Bu açıdan toplum organizmasının kalbi olan değerler sistemi
nin bir tür Ilettşlrn işlevi olduğu düşünülebilir.

Bundan sonra sıra uzuvlara iletilen eylem komutlarının beyin
tarafından belirlenip topluma uyarlanmış olan plan çerçevesinde uy
gulanmasına gelir.

Toplumsal bedende beyin işlevini evrensel site'nin işleyişine

temelolan bilimsel yaklaşım ilke olaraık; bu kurumların günlük ya
şamın koşullamalarının dışında ve dahası ilerisinde olmasını 'kaçı

nılmaz kılar. Sürelkli devingenlilk ve bunun gerektirdiği duraksama
sız değişim llkeslne de dayalı olerak bilimsel yaiklaşım üniversite'ye,
bilim dallarını yaşamın gereklerine uygun olaraik yenilenme yülklüm
lülüğünü kazandırır. Zaten arıcek sözkonusu sürekli yenilenme sonu
oımda bilim ve üniversite top1uıl11 için bir gereksinme olma özelli
ğini devam ettireibilirler. Tersi durumda bilim ve üniversite toplum
sal yaşarn içinde geıçeırliğini ve işlevselliğini yitirir ki bu, bilim ve
üniversitenin toplumsal yaşarn dışında kalarak önce g'Üdükleşmesi

sonra da körelerelk yok olması demektir.

Bu tehllkeyl ortadan kaldrrabllrnek için bilinen tek çözüm yolu
ise bu kurumlarmjıerek yapı ve gerelkse işlevler' açısından çağdaş

gelişmelere duyarlı olması ve değişimle gelen yeniliklere O'yum sağ

lamasıdır.
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Eğitimibilim bu noktada üzerinde önemle durulması gereken bir
bilim diisiplinikionumundadır. Qünkü işleviözet olerak: toplumun.
yaşamın 'gereıktiııdiği yeni blçlrn ve işleyiş özelltklerlne uyumlu hale
getirilmesini sağlamaktır. Eğitimibilim söz konusu işlevini, toplumun
kurumları ile bireylerini yeni yapıya uyumlu hale getirerek yerine
getirir. Bu işlevlerini ilk öncekendi yaptsrnda yerine getirmeısi ge
reği de bu aşamada üzerinde özelllkledurulmas; gereken bir~onru

dur.

Oysa eğitimibilimin bu gün için üıstlenmesi gereiken söz konusu
lşlevm) tam anlamıyla yerinegetirip getirmediği noktasında ciddi
şüpheler taşınaibi lmektedl r. Bunun temel nedenini ise eğitimbilimin

yukarıda Siözıü edilen ilke doğrultusunda çağdaş yaşama uygun de
ğişim ve evrlrnl öneelfkle kendi bünyeslnde gereıktiği şekilde ger·
çekleştlrernernlş .olmasında aramak mümkündür.

Hele ki Türkiye için ...

Bu sorun hersüz: eğitimin çağda1ş işlevlerini tanımlama nokta
sında yaşanmaktadır. Türk üniveıısitelerindeki eğitimbilim kurumları

nın büyük çoğunluğunu eğitimi hala 'öğrenicide istendik davranışlar

geliştirme etkinliği' olarak tanımlamaktadır.Bu yaklaşımın temel var
sayımı, lünkiye'nin eıksiğinin eğitimbilim uzmanları tarafından'öğre

tim' alanında g<örUlme1sine dayanmaktadır. Sözkonusu yaklaşım doğ

rultusunda olarak bu alanda cumhuriyet tarihi 'boyunca bir çok model
denemeleri yapılmış, bu denemeler araştırmalarla da desteklenrnlş,

eğitim faıkıültelerinin bÜY1Ük çoğunluğu iJik ve orta eğitim kurumlarına

nlte liıkl i öğretmenler yetiştiren kurumlar kimliğine büründürülmüştür.

Bu çözüm seçerıeklerlnln hemen hepsinin uygulanmış olmasına kar
şın bu çabalar Türklye'nln eğitim problemlerinin üstesinden. gelin
mesine yetmernlştlr. Bu sonuç. yapılan gereıkisinim analizlerinin ve
bu analizler doğrultusunda çözüm için benimsenen eylem stratejile
rinin hatalı olaibileceği sorusunu zihinlerde uyandrracak boyuttadır.

Eğitim iletişimi ve Planlaması Bilimi bu nOlletada getiırdiği farklı

yaklaşımla sorun tesbltlnl daha doğru yaptığı inancın ı taşrmaktadır.

Bu farklı yaıklaşım tanıma yansıtıldığmda ise çağlCiaş yaşarnm gereik
tirdiği eğitim tanımının 'insanı, kendi yaşamını geııeksinimleri daha
fazla karşılanabilir hale getirme ol;,analdarına kavuşturmak için bilgi
dolaşım ve paylaşım olanaklarına sahip kılmaı(' şeklinde değişmesi

gerektiği lddlasındadır. Tanımda1ki bu fark öeünde, alanyazma daha
önce kazandırılan çalışmalar çerçeve'sinde ayrıntılı olarak ifade edll-
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diği gibi çağdaş eğitim tal~binin özelUklerıiınin değişmesinden kay
naklanmaktadır (1). Bu çalıışma kapsamında bu farkları ayrıntıya in
meden özetlemek gereiktiğinde iletişıimin eğitim sistemleri içind&
artan ağırlığında ararnek mümı~ün olmaktadır.

Daha açık bir anlatımla eğitimlbilim çağdaş eğitim taleplerinin
belirlediği formun tersine bilimsel etklnljklerlnl halen 'formel' ya
da "kurumsallaştırılmış bilgipayl,aşım ortam ve etkinlikleri" ile sı

nırlandırmış görünmektedir. Bundan ötürü de bir etki alanı darlığı

sorunu ile karşı karşıya kalmaktadır. Ancak lletlşlmblllm ve hızla

gelişen iletişim olanaklannın ketkı ol ası Iılkları kareıeında "Çağdaş

Eğitim Talebinin ÖzeUikleri" gözönüne alınrnakaızm geliştirilen ve
"örgün" olarak tanınan gelene1kısel slstem ve model seçeneklerinin.
buqürıünün eğiHm taleplerinin karşılernakta-yetersiz kaldılkları, ka
nıtlangünlük yaşam içinde g,özlenebilen bir gerçektir.

Oysa bugünün eğitim çabalarının yıöneldiği ortamlar söz konusu
çağdaş bllql talebinin özelllklerl gereği 'biçimselolmaya,n' ve bu
nedenle de 'kurumsallaşmamış' bilgi dolaşım ve paylaşım ortamları

olmektadır. Bu yönelim. eğitim etkinlilklerini iletişim olanaklarının

gelişiminden de güç alarak okul-dış. ortamlara giötürmelktedir.

-Bu nedenledir ki eğitimin çağdaş bilgi talebini karşılama ça!ba
sında başarı ve verim düzeyini yülkseltebilmek amacıyla iletiışimin
eğitim alanında etkin olaralk kullanılabllmeal için gereken yöntem,
teknik, ilke ve modelleri ile Üg.ili seçenekleri araştırmak üzere ka
muoyuna "Eğitim iletişimi ve Planlaması Bilimi" olarak tanıtılan bi
rim dalına gere1k duyulmuştur (2).

Bu makale kapsamında söz konusu değişmeler irdelenmeik is
tendiğinde; 20. Yüzyılın sonunda eğitim talep ve uygulama değişim

lerine yön veren bir dizi 'makro' düzeyde gelişmelerin yoğunlaştığı

(1) MUR14.T BARKAN. Eği'tim Iletişimi ve Eği,tim Slstemlne Bir Katkı Olasılığı

KURGU, Açı'köğretim Faıkültesi iletişim Bilimleri Dergisi Sayı: 8 Anadolu Ün'i
veraltesi Açuköğretim Faik'ülıte's'i Yoyını No: 465/21'1. Eski'şehir 1990. ss. 403-425;
DENiz GÜLER, EğıjNm iileUşimi Kavramı ve Si's'tem Yoklcşırru Açısından Eğitim

li'letişimi Sürecinin lncelenmest, KURGU Açıköğretim Fakü Iıtesi Iletişim Bilim
,leri Dergisi Siayı: 8 Anadolu Ün1iversi'te:si Açı:köğretim Fa,kültes·j Yaıyını No:
465/211, E's'kişehir 1990. ss. 479-489.

(2} \YOSHI~ ABiE "Ocmmunicotions Technoloqy, Developlng Distance Education,
Popers suibmi<tted to the 14th. 10DE World Conte rance, 9-16. Aligusı. 1986,
Osla-Norwav. pp. 9-15:
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bir dönem olduğu ileri sürülebllmektedlr, Bu nedenle eğitim taleibi
nicel ve nitel açılardan değişerelk yeni bir ıkimlik kazanmıştır. Bu
yeni kimliğin kıurumlaştırdığı yapı içinde "Eğitim iletişimi Sistem ve
ModeUer"i çağdaş eğitim uygulamalarının ayrılmaz bir parçası ol
muştur.

Eğitim iletişimi çağdaş eğitim talebinin 'bilgi temelli' mikro dü
zeyıdeki özelliklerinin hemen hepsini taştmaktadır. Bu nedenle mikro
düzeydeki tümgerekisinimleri karşı iayalbi Imektedir.

Eğitim lletlşlrnlnln, makro düzeydeki gelişmeler açıısından işlev

leri değerlendirilmek lstendtğjnde şu belirlemeleri yapmak olasıdır:

(a) 20. Yiüzyıl, iletişim olanakları açısından hızlı. ve yoğun geliş

melerin kaydedildiğ·i bir çağ olarak, eğitim iletişimine geniş

iletişim teknolojllert seçenek listesi surıabllmektedlr. Bu ne
denle eğitim iletişimi rnodellerlne, tekniğe dayalı uygulama
zemini oluşturmaktadır.

(b) Hızlı ve yoğun kalkınma hamleler! bilgiye dayalı beyin gücü
yanında emeğe dayalı bedengücünün artışını da gererktirir.
Bu özelliğigereği üretime kanlan insan sayı'sının artışı ya
nmda üretim için harcanan zamarım artışırn da gerektirir. Bu
durum eğitim için ayrılabilecek zaman ve emek olanaklarını

sınırlar. Bu ise eğitim iletişimi modellerinin katkısını zorun
lu kılar.

(c) Savaşlar ve Doğa Kaynaklı Yıkımlar da eğitim iletişimi mo
delierinin ıka~kısıını; eğitim için harcanacllecek zaman ve
ernek güoü yanında mekan sınırlamalarını dıa ekleyerek ze
min hazırlar. Bu rnekana dayalı sınırlamalar okul bina'sı ya
nında laboratuar gibi fiziık mekan olanaklarım da içermektedir.

«d) Büyük çaplı Göçler ernek, zaman ve mekan olanaklarının

smırlılığı yanında ya'}/lgın ve -çok Ylönl1ü aslrnllaeyon program
larına talep yaraıttııklan için eğitim iletişimi modellerinin
ıkatkısına zemin yaratırlar. '

(e) Eğitim Sektörünün Karlı bir Ticari Yatırım Alanı NiteliÖi Ka
zanması da eğitim iletişimi modellerinin gelişmezemini bu
labllmeslne olanak sağlar. Bu modeller;önceliikle talebin bü
'}/luklüğü, basım-yayım kurumlarına" ek iş kapasitesi yaratma
özelliği' ve lletlşlrn sıstem ve teknolojileri üreten ve pazar
layan kuruluşlara yeni pazar olanakları yaratması açısından

önemlidir.
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Bilimsel ôlçütlere dayalı analiz çalışmaları aracılığıyla ulaşılan

yargıların doyurucu ve anlamlı olabilmesi bu yargıların tarihsel geli
şim sürecinde kaydedilen eıvrimlerle olan bağıntılarının kurulabll
meslne bağlıdır: Çalışmanın izleyen bölümü bu amaçla eğ'itim ileti-'
şiminin tarihsel süreç içinde gelişimini kaynak tararnast ile elde
edilebilen veriler Iışığında indeIemeamacınayöne iiıkti'r. Böylece 20.
yuzyıldan -21. yüzyıla geçiş sürecinde eğitim iletişiminin kazandığı

biçim ve üstlendiği işlevleri anlarnlandtrrnek mümkün olacaktır,

EGiTIM iLETişiMiNiN TARiHSEL GELişiM ÖZELLiKLERi

Eğitim süreçlerinin temel işlevlerinderı biri insana, yaşamla gi
..ri1ştiği mücadelede gerel~sindiği bllql, beceri, görgü, davranış biçimi
ve benzeri destekleri sağlamaktır. Daha açıık bir anlatımla: bir mü
cadele hedefi vardır ve insan ya bu hedefe yenilk düşmernek ve da
hası g,alipgelmek için mücadele etmektir. işte eğitim süreçleri in
sana giriştiği mücadelede amacına ulaşması lçln gereksindiği biri
kim ve yeterlik desteğini sağlamaktadır.

Ancaık şurası unıutulmamalıdır ki, gereiksinilen bil'gi herhangi bir
kaynaktadır. Bu 'kaynak yaşlı kuşaklar ya da ebeveyn olabileceği gibi
herhangi bir araç, ayıgıt, bel'ge ya da 'kurum vb. olabilir. Bir müca
dele hedefi 'ile mücadele etkinliği içinde olmak bunun yanında ge
rekslrıllen eğitim desteğlrıln sağlayacak kaynağı belirlenmiş olmalk
soruna çözürn getirmede zayıf kalacak bir yaklaşım olacaktır. Diğer

bir anlatımla eğıjtim etklrıllğlnln gerçelkleşeibilme'si lçln önemli bir
öğe ekstk kalmıştır. iletişim.

Mücadele hedefi ile insan, yaşam süreç ve ortamlarından her
hangi biridinde lletlşlm kurmuşlar ve' eğitim desteğine gereiksinme
yaratmışlardır. Ancaik, bu desteği verecek olanla alacak olan "arasın

da eğitim amaçlı iletişim ya da kısaca "eğıitim iletişimi" kurulama
dığı lçln bu desteğin insana sağlanması ve insanın bu mücadeleden
kazançlı ç ılkımasi mümkün olameyacaktır.

Bu yaklaşım bugün geçerli olduğu gibi insanlık tarihinin hemen
her kesttinde de geıçerli olmuştur, Sözü edilen farklılaşmadan arıla

ştlrnası gereken şudur: Tarihin hemen her kesitindemücadele he
defleri farklı olmuştur. Örneğin, lnserun ilık mücadele hedefi 'doğa'
iken daha sonraları buhedef insan yapısı 'kurumlaır' olabilmiştir.

Mücadele hedefindetki farklılık doğalolarak bu hedefle '~urulacak

ol~n iletişim ilişkilerinde de, ileti içeriği ve iletişim yöntemi açı-
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sındam farklılığı kaçınılmaz kı iac aıkt i r. Bu farklılık da eğitim gereık

siniminde amaç, içerik v.e yöntem açısından farklılaşmayı gerekli
kılar. Bu fark ayını zamanıda eğitim lletlşlminln bi-çim ve kaynağın

daki farklılaşma ile de desteklenmlş ve tamamlanmış olacaktır. 00
galdır iki eğitim tletlşlmlndekl yöntem ve lçerlk farklılığı bu amaçla
yararlanılan iletişim olanaklarındaki faJ1klılığl da tarih sürecinde ge
rekll kılmıştır.

Bu bskış açıısıyla insanın tarihi, evrlmleşme ve kıültürel gelişme

süreçlerine ya1kla'şıldığındadört evrim aşamasından sözedilebi ii r. Bu
aşamaları .

1. Aşama: Doğanın Başatlığtnda Insan

2. Aşama: Doğia ile Mücadele Eden insan

3. Aşama :~urumsallaşan' ve .Kurumlarla Mücadele Edeninsan

4. Aşama: Endüetrlleşrnemn Yarattığı Çağdaş Y.aşam Koşulları

ile Mücadele Eden insan.

Doğ'amn Başatlığmda insan Dönemi

insanlığımevrimleşmesürecinin başlanqıcı olan bu ilk basamak
ta, henüz kendi türünün bilincinde; özgün -ayncalrklı- niteliklerinin
farkmda olan bir insan tipinden eöcetmek oleneksızdrr. Arıcek. sözü
edilen bilinçsizliğinin de onun bu özgün nlteljklerlnden yararlanma
dığı, dshaeı, onun bu niteliklere sahlp olmadığı anlamına gelmez (3).

Doğada yaşarn mücadelesl veren ve varoluşunu geçerli kılma

da başarılı olaın diğer canlı türlerine oranla ekıSilkiik olarak tanıımla

nebllecek bu özgün niteli'kler aslında üstünlük olaraık tanımlanabile

cek bir diğer özelliğin kaynağı olmuştur. Bu süreç insanın SÖZlÜ edi
len e1kısiıkliklerinin bilincinde olması ve bunu araştırma ve eğitim

yoluyla sonraıki kuşaklara - aiktaııma,sı şeklinde üs~ünlüğe dönüşmüş

tür (4).

Bu veriler, doğal olaraik bir nokta üzerinde durulrnasrru gerek
tirmektedir. Bu nokta insan davranışının kaynağını i·ç güd'Ü adı veri
len "bir ol'gan,izmanın çevresindeki değ,işikliklere karşı göste,rdiği

(3) V. GORDON CHILDE, Kendini Yaratan Insan. Varlık Yayınevi, cev: Filiz (Kara
ibey) OFLUOGLU. Istanbul. 1978. s.30.

(4) CHtLDE, o.g.ik.• s.24.
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otomatik tepki" (5) lerln değil daha taııklı bir şeyin oluşturuyor ol
masıdır. Öyle ki, bu fanklı kayına1k tarafından blçlrrılenlp kodlanmış

davramşlar sonuc'unda doğal savunma araçlarına sahip olan diğer

hayvanlar biribir varoluş olanaklannı kaybederken insan yaşamını

sürdürebllmlştlr. Bu kaynak, diğer canlı türlerlndekllerderı hacim,
biçim, işlev ve gelişıme yoğunluğu açısmdan farklı olan beyindir (6).

Insanoğlu gelişkin beyni sayesinde doğanın kaydettiği değişim

lere uyum sağlayaibilmi1ştir. Diğer bir anletımla, doğaile etkileşim

lerinde davraruşları içglÜidülerle düeenlenen diğer hayvan türleri ise
doğanın gösterdiği bu değişimlere ayak uyduremermşlardır. Bunun
birincil nedeni içgıüdıülerin deği'şici özelliğe sahip olmamarsında gıö

rüleblllr. lçglÜdülerin yapısı ve içeriği kolay değtşlrn gıösteremeyen

işleyişine gıöre düzenlenmiştir. Oysa insanın davramş iarın i düzenle
yen beyin için aynı şeyleri ileri sürmek müm~ün değildir (7).

lçgüdlÜl'er canlının blyolollk yapısı ile organiık bağııitısı olan dav
raruş düzenleme kaynakları olaraik tanımlanırlar. Beyin, içgüdüler söz
konusu olduğu zaman, insanlarda olduğu gibi işlevsel olarak devre
de değildir. Buradan çıkanlabllecek sonuç ise iÇ,glÜdülerin, denerup
smanerek 'öğreniimiş' bilgHer gibi davranışları düzenleyemediğidir.

Bu da içgüdülere dayalı davranışların değişmesinde, canlının dışında

değişen doğal koşullara.dayalı olaralk kısa sürede değişmeme'si an
lamına gelir. j,çgıüdülerin değişebilmesi için değişen doğa koşulları

nın canlının bi)'lolojiık yapısırıda birtakım deği'Şlmelere neden olması

gereıkil'. Bu ise, 'doğal ayıklıama' olaralk tanımlanır. Doğal ayıklama

nın süre olaraik ÇIOlk uzun denebilecek zaman keslmlertnt aldığı bili
nen bir gerıçe1kıtir. Busıürenin uzunluşu kuşaktarla ifade edilebilir.
Ancak, doğa değişimlerinin süreleri her zaman içgüdülerin değişimi

süreci ile aynı uzunlukta olmayabilir, hatta, daha kısa sürelerde ger
çekleştikleri söyleneoılır.

Oysa insan, söeü edilenbeyninin kerıdlslne sağladığı olanalklar
sayeslnde, çevresindeki değişim hızı ne olursa olsun bu değ,işim

I'ere kolayca ayaık uydurabllir. çlÜn\çü beyin insana öğrenme olanağı

sağlar (8).

(5) CHILDE, o,g.k" 8.28.
(6) DESMONID MORRIS, Cıplak Maymun, Sander Yayma'vi. Cev: Engin Dorıco,

Ücüncü Ba'Slkl, istanbul, 1976, s.26.
(7) CHILDE. o.g.!k., S. 12.
(8) M. lUN & S. SEGAL. insan Nasıl ihsan Oldu?, Yeni Dünya Yayınları. Cev:

!Ahmet ZEKE'RiW\, Is'tanbul. 1979, s.17.

230



Bu yaiklaşım doğanın başatlığmda insanın önemli bir özelliğini

belirtirken aslında diğer yandan da onun eğitim e1Jkinli'k ve süreç
leri hak!kında önemli ipuçları vermektedir. Bu Ipuçlanru dahada de
rinleştirip irdeleyerek bu dönemdeki eğitim etklnliklerl halkıkında şun

ları belirtmek olasıdır:

* Budönemde eğitim, öğretim ve öğrenim etklrıliklerlnln dayan-
'dığı temel gerei~inme, insan türünün varoluş ve varkalışının

sürekliliğ.ini sağlamaktır. Daha öz bir anlatımla insan eğitim,

'öğretim veöğreniırn yoluyla edtneceüt bilgiye hayatta kalebil
meik için gereıkisinim duıyma!~adır.

* Bilginin kaynağı bu dönemde doğadır. insanlar, bu dönemde,
yaşamlarını sürdürebilmek için doğayı tüketmek. diğer arıla

tımla doğanın kendilerine - sunduğu yaşam alternatifleri Için
de kalmaik zorunda olmuşlardır. Bu ise alanyazında 'tüketicUik'
olarak tanımlanmaktadır.

* Doğanın başatlığında insan henüz topfumsallaşma aşamasına
geçmemiştir. Hatta toplumun çekirdeği olan allevi bile henüz
tam anlemtyla ve/veya öğrenimden söz edilememektedir. Di
ğer bir anlatımla, doğa ile amaçlı ve bilinçli mücadele henüz
tam anlamıyla başlamadığı ve toplumsallaşrna gerçekleşme

diği için de bllqlnln ankadangelen kuşaklara aktarımına gerelk
ve olanak doğmamrştır.

* insanın bu dönemdeki fizyıollOji'k yapısı da, beyni gibi doğa

ile mücadele etmeye ve toplumsallaşmaya olanak tanıyacak

kadar gelişmemiştir. Özellikle beyin yapıısı daha henüz geli
şim basamağının başlangıcındadır (9).

* Doğanın başatlığında insan, doğanın sunduğusınırlı seçenek
lerile gereksinimlerini 'karşılamak zorundadır. Yerleşllecek

rnesken gerekisinimi, değlşen iıklil!TI koşullanrta göre sürekli
yer değiştirmelk zorunda oldukları için karşılanamamektadrr,

hatta böyle birgereksinimin varlığı bile şüphe gıötıürür nitelik
tedir. Bu ise, yerleşik bir yaşamdan ve yerleşilk ya'şamın ürünü
olan aileden sözetmeyi henüz olaneksız kılmaktadır.

* Bllqlnln kaynağı doğa, öğrenci de Ineandır. Bu nedenle doğa

nın başaltlığınıda insan döneminde eğitici ve öğreticinin doğa

olduğu düşünülebtllr.

(9) OHILDE,o.g.k., s.29.
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* Doğanın insana ,sağladığı bllqllerlrı önemli bir özelliği vardır.

Bu özellik bllqllerln 'sınırlı' ve 'değişmez' olmalarıdır. Sınırlı

ve değişmez nitelikli bilgilerin aktarımına dayalı bir eğitim

,siısteminin insan için ileriye g'ötÜ'rücü ya da geliştirici oldu
ğunu ileri sürmek olansksız olduğundan bu dönemde gerçek
anlamda bir eğitim sürectndensözedtlemez.

* :Bu dönemde gelişkin bir iletişim yapı ve yaşamından. dolayı

sryla da sağhkıı bir toplumsal yapı ve yaşamından sözedile
mez. Özelllkle iletişim yapı ve yaşamının gelişkiın bir nitelik
g'östermemesi de bir eğitim iletişimi tekniğinden sözedileme
rneslrıln göstergesi olmaktadır. ,Bıu dönemde öğrenme tekniği'

olarak daha çok, doğa ilegiri'şilen etktleşlmlerden edinilen
bireysel deneyimlere dayalı bilgilerin aktarımından sözetmek
doğru olacektır. Ancak, dilin gelişmemiş olması tam anlamıyla

eğitim iletişimini olanaksız kılar. Dönemin değinilen özellik
leri insanların ilgilerinin doğa üzerinde yoğunlaşma'sı ile ifa
de edilebilmektedir. AncaJk aynı zamanda bu dönemde insan
lar arasında bilincine varamadrklan ortak amaç. ortak çıkar.

ortak çaba ve ortak ihtiyaçlar oluşmakta; böylece belli belir
siz bir insan olma blllncl. oluşmaktadır. insanlar arasında he
nüz gelişkin bir iletişim bağı kurulmamıştır.

Doğa ne Mücadell!t Eden insan Dönemi

Doğanın başa:tlığında Insan basamağmda, doğaile iliş:kileri sü
reelnde yeterli bilgi yükünü edlnmlş olan insan edindiği bilgi yü~ü

nün sonucu. bu bilgiyi içinde bulunduğu koşullardan duyduğu hoş

nıusuzluğıu gidermede kullanacaıktır. Bu bilgilerin hemen tümü doğa- .
nın nasıl ve hangi ilkelere göre işlediği' ve en önemlisi doğanın neyi
nasıl ürettiğine lllşklndlr. Doğa, insanı 'kendi ürettiği ile sınırlı kal
maya zorlamıştır. Ancak aynı zamanda da neyi nasıl ürettiği'ni in
sana gıöstererek. onu bu alanda bilgili ve görgülü kılmıştır. Bu lse
insanın zlhnlnde 'doğıal ürün ve seçeneklerte' suurlanrruş, 'sınırlı ge
reksinimier' yanında 'yapay ürün ve seçeneklerle' geliştirilmiş 'tü
retiimiş gere>ksinimleri, de olası kılrmştır.

Aıncak doğadan bHgl edinme ve edinilen, bilginin pratikte uygu
lanması da çabuık ve kolayca elmamıştır. Doğadan edinilen bu bHgi-·
lerin uygulamaya knnulabllmesl için yine doğa ile etıkileşimden yola
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çı~maık gerekmiştir. Burada lse insan, deneyip yanılma ve tekrar de
neme ile öğrenmeye başlamıştır (10)..

* Doğa ile Mücadele Eden in~~n dQnEım\(\~~ \(\&ô(\m e~\t\m ça
basından sözedebilmek için öncellkle insanın Hetlşlmyetene
ğini geliştirmeısi gerekmiştir. Bu yeteneği gelişti~menin iJık

adımı ise orıtak simgeler sistemi olarak tarumlanebllecek 'dil'
adımı ise ortak simgeler ststemi olaraktarumlansbllecek 'dil'i
geliştirmek olmuştur. Dil bu noktadainsan topluluklarının

sözlü iletişimini sağlamalk işlevini üstlenen önemli bir ileti
şim aracı halıne gelmi'şıtir (11). Bu ya1klaşım doğalolarak do
ğa ile mücadele eden insanın yaşamında dilin gelişmesi ile
eşzamanlı oluşan bazı gelişmelerin olduğunu düşündürmekte

dir. Bu gelişmelerden ilıki insanların biraraya gelerek toplum
ya da toplumsal yapı adı verilen bir oluşumu ge,rçekle'ştirme

leridir.

* Toplumaallaşma çabaları ile dil ve iletişim araısındaki kavram
sal ve işlevsel bağıntıya bu aşamada açıklık getinmede yarar
vardır, Dil kullanarak oluşturulan iletişim ilişıkileri dlzqesl,
hem toplumu oluştilran bir ögedir hem de toplumun blr ürü
nüdür. Yaşamalk herşeyden önce fizyıolojiık gereksinmelerin
karşılanmasının süreklilik kazanmasına bağlıdır. Bu ise ancak
doğayı tanıyıp geliştirme ve doğayı değiştirme ve yönlendir
me eylemleriyle mıümkündür. insan ancak kendi gibi öteki in
sanlarla Hlşkl kuralbildiği zaman doğayla ilan ilişkilerini de
gerçekleştirebilece,k ve daha da önemlisi geliştirebileceık bir
ortama kavuşur. Banrıma, korurima. işbölümü, uzmanlaşma an
cak insan arasındekl ilişıki sonucunda sağlanabilen koşullar

dır. insanın varoluşunu gerçek kılabiirnek için gerekliolan bu
iki ilişki ancak bir lletlşlrn sisteminin kurulmaısı sayeelnde
sağlanaolllr. Çünı~ü her tür ilişki, özünde bir iletişimdir (12).

SÖZlÜ edilen işlev ve özelliklere sahi'P olan iletişim ya1klaşımın

da' açjkça ortaya oondıuğıı,ı giibi insanlar sağlııkıı temellere sahip top
lum yapıısı oluşturan önemli bir unsur olmaktadırlar. Bö:ylece bilinçli
ve planlı eğitim uygulamalarına giden yolda ilik adım, yani eğitim

için gerekli olan iletişim kanalı 'kurma adımı atılmış olmaktadır (13).

(10) CHILDE. a.9.k.• s.31.
(11) CHILDE. a' 9.k.

J
,s.35.

(12) ÖZKÖK. s. 10.
(13) ÖZKÖK. s. 12.,
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• Bundan sonraki aşama, iletişim adı verilen aracın kullanılmaısı

ile toplum adı verilen bütünün oluşturulması aşamasıdır. Özel
likle. eğitim ve öğretim U'~gulamalarımn gerçekleştirilebilme

sl için toplum ve toplumsal yaşamın uzarrtı ve doğurgusu olan
değerlere ve geleneklere gerei~sinim olduğunu bu noktada yi
rıelemekte yararolduğu açıktır. Toplumu oluşturma sürecinde
lse ilk adım 'ane'yi oluşturmak olmuştur. Aile. bu açıdan ba
ıkıldığında. nicel ve nitel olarak toplumun bir '~üçüık modelıdır.

Bu modelin ayakta kalması belirli geleneklerin ayakta kalma
eı: ve bu geleneklerin, değerlerin davranış kalıplarının ve
bilgilerin sonraki kuşaklara aktarılması ile gerçeıkleşeibilmiş

tir. Bu ise iletişim adlı aracın devreye sckulması ile olabil
miştir (14).

* Aileyi oluşturan temel birimler olarak kadın ve erkek kendi
yaşarnları sürecinde, kendi deneyimleri ile edindikleri. diğer

bir anlatırnla 'öğrendikııeri' bllqllerl ailenin devamı olan ço
cuklarina iletişimin değiışik yöntem ve tekniklerini kullanarak
anlatmaları gerekmiştir (15).

* iletişimi kullanarak toplumsal yaşamageçişte iJ.k adımı atmış

olan insanı artık yaşam etkinlikleri adına bir dizi yeni aşama

lar beklemektedir; Bu aşamaların başıında yerleşik yaşama ge
çiş önem kazanmaktadır (16). Bu aşama, eğitim iletişimi iliş

kilerinin geleceğindeiki önemli gelişmelerden biri olan "kurum
sellaşma" açısından Önemli olmuştur. Bu aşamanrn yaşamı

açıısından taşıdığı önem lse yerleşilk yaşama geçişle, toplum
sal yaşarnda işıbölümünü ve uzmenlaşmanm aynı zaman kesl
tlndekl gerçelkle'şmesi olarak kabul edilebilir. Bu basit bir ras-:
lantı değil. gelişımenin kendi mantığına dayalı anlamlı bir ge
lişmedir. işbölümü ve uzrnanlaşmeya giden yol da. işbirliği

.önernll bir ara süreç olaraık kabul edilebilir. insanoğlu. top
lurrrsallaşmamn ilk yararını bu aşamada g'örmüş böylece de
toplumsallaşmanın ilk örneklerini işbirliği ile göstermiıştir. Bu
Ise bir önceki dönem olan Doğanın Ba~şatl'ığındainsanın en

(14) CW. B'ENDING; Eğritimde lıenşım Düşüncesinin Kokanleri. Cev: Levend kınc.

E.i.T.LA. Iletişim Bilimleri FO'kültesi Yay. KURGU Dergisi, Sayı: 3. Ekim 1980.
Eskişehir, s. 138.

(15)CHILDE, a.g.k., s.29.
(16) MORRIIS, ,o.g,ık., '5.21.
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'onemli sorunu olan, yaşamını doğanın, ona sunduğu sınırlı

seçeneklerden sağlama kıertlameemdan kurtulup ona başat

olmasıdır (17).

* Görüldüğü gibi toplumsallaşrna aşama ve etıkinlikleri artık

aile bünyesi ile sınırlı kalmaksıaın birçok ailenin içinde yer
al1diğl,gerelk nlteljksel gerek ntceljksel açıdan gelişkin top
lumsal kimlik kazanrmştrr. i1şıbirli'ğinden sözedilebilen bir top
lumsal yapılaşrnada, işlbirliğini oluşturaıcak ve ılooruyacaik kural
ya da yasalar da ohışturulması 'gere~miştir. Tüm bu gelirşme

lerin biı er iletişim uygulayım alanı olduğu kolayca çıkarsana

bilecek bir sonuçtur.

* Toplumsallaşmanın, diğer bir yaklaşunla işbirliği, işbölümü,

uzmarılaşma ve yerleşik yaşamageçmenin eğitim ileti'şimi et
ıkinliklerine etki'sinin bu aşamadaki önem ve işlevinin bu nck
taıda biraz daha açımlanmasında yarar vardır. Doğa ile Müca
dele Eden insan toplumsallaştığı oranda eğitim i1eHşimine da
ha işlevsel olarak gere~sinim duymaya başlarnrştır. Ankadan
·g.elen kuşaklara yaşam mücadelesi sürecinde kazandığı, dene
yime dayalı bilgileri aletarrnek iletişimle sağlanan birinci ya
randır. Ancak, bir yandanda arkadan gelen kuşaklara toplum
sal yaşarnm, kendilerince oluşturulan temellerlnl, kural, yasa
ve geleneklerini de a1ktarmalk gerekmiştir (18). Böylece eğitim

lletlşlmlnln insanı'ıık tarihi boyunca hiçimselolarak değişen

arıcek temel prensip olarak değişmeyen temelleri bu dönem
de atılmış olmaıktadır.

Bunlar;

i) Pratik amaçlı eğitim

ii) Sosyal amaçlı e'ğitim

* Anealk tüm bu .gelişmelere karşın Doğa ile MÜıcadele Eden in
earun dönemi tamamlayacak gelişmeleri henüz gıösteremediği

doğa ile müeadeleslnden tam anlamıyla bir yengiyle Çı1ktıığı

söylenemez. QÜınık:ü insan henüz gerek toplumsallaşrnayr, iş

Ibirliğini, işbölümün'Ü ve uzrnanlaşmayr, gerek pratik ve top
lumsal amaçlı eğitimi lletlşlmln doğasının kendine sunduğu

(17} MORRVS. o.g.k.• s.4e:
(ıay ''CHI'LDE. o.g.k .• s.37.
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sınırlı seçeneklerden en fazla yaran sağlayacak; diğer bir an
latımla doğayı en fazla faydayı sağlayacalk şekilde 'tüketmeyi'
sağlamak amacıylaqerçekleştltllmlşdurumdadır. Bu özelliğin

lse lnssrun daha henüz doğanın başatlığında olması demek
olduğu açıktır. insanın doğa ile mücadeleden yengi ile çıkması

iiçin llüıketicilikten, çıkıp doğayı 'üretrne'ye geçmesi gerekımek

tedir.

* Bu dönemin eğitim iletişimi uygulamalarının temelinin 'Sözlü
(ya da konuşmaya, sese dayah)' iletişim tekniğinin oluşturul

ması-önernll bir özelliıktir. Bu teknik günümüz yaşamında 'öğüt'

olarak tanımlanmaktadır. Bunun yanında günlük mücadele et
ıkinlilklerinin reslrnleştirtllp duvara yansıtılması ile kurulan ile
tlşlrnln de önemli eğitsel işlevleri olduğu düşünülebilir.

*B'u dönemin eğIleUşimi etkinllklerlnln temelini "eğitim ileti·
şiminin'yöntemlerini öğl'ienmek için öğretim" olarak gıörmeık

gereıkir. Sonraıki kuşaklara daha yetkin ve etkili bir eğitim

desteği vereibilmenin en önemli gereklerinden birinin "kalıcı

eğitsel ileti" oluşturmak olduğu düşünüldüğünde, sözü edilen
mağara duvarlarında ölümsüzleşen ,görsel iletilerin ne denli
önemli olduğuçıkarsanatıllecektlr(19).

,Bu gelişmeye koşut ve eşzamanlı olarak insanın fizyolojilk yapı

sında da 'önemli değişmeler kaydedilmiştir. Bu gelişmelerin özelllkle
bedenin ıkıonumu ile ilgili olanı. eğitim iletişimi Ile edinilen bilginin
en işlevselolarak yararlanmaya olanak sağlayacak duruma gelmesi
önemlidir. ,çünkıü ancak bu bedensel değişim ve uzuvların daha iş

levsel Jaıllenım olanağının kazantlması sonucunda edinilen bilginin
işe yarar hale gelmesi söZıkonuısu olebtlmektedlr (20). Bu gelişme

bir sonraki aşamada insanın doğaya kesin başatlığının sağlanmasın

da önemli bir ilerleme olan doğanın üretiminde daha işlevsel ola
ceknr. Tarımsal hay·ata geçiş olarak da adlandırılan bu gelişmede

insanın sözü edilen uzuvlarını ve gelişkin beynini daha sık ve yoğun

olarak kull anmas i gerekecektir. lletişlmln bir uyıgulama alanı olarak
eği.tim iletişimi çabalan da bu aşamada bilinçli olarak kurulmaktadır.

Artık doğa insanların doğrudan ilgi merkezi olmaktan bu aşamada

çıkrnııştır denebilir. Ancak henüz doğaya tam başatljk da sağlanama

mıştır,

t19} CHILDE, <J.g.k., s.35.
(20) a.g.k.
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Kurumsal/aşan ve Kurumlarla Mücadele Eden
insan Dönemi

Bu dönemdeki eğitim iletişimi etkinliıklerinden sözederken önemli
bir dönüm noktasmı vurqulamakta yarar varıdır. Bu gelişim ateşin

bulunmaeıdır (21).

Bu gelişme bir açıdan geleceğin endüstri toplumlarının simgesi
ve başlangıç işareti olan buhar malkinesine güç veren bir fizilkısel

olayolmaısı açıısından önemlidir. Bu gelişme. ateşin bulunuşunun

pıati'k işlevini vurgulamakıtadır. Bu buluş bir diğer işleve daha sa
hiptir. Ateş. bilqlnln ve eğitimin simge'si ve bu nedenle de önemli
bir mitolojik öge olaralk geleceğin insanının yaşamında yer alacak
tırv'Özelllkle Yunan mitolojisi içindeki yer ve lşlevl bu aşamada. ça
lışmanın amacına hizmet etmesi nedeniyle üzerinde durulrnaya de
ğerdir.

Ateşin bulunuşu insanlık tarihi ve evrimsüresinin aşamaları

'içinde önemli bir devrimin başlangıcını belirtmektedir. Bu devrim
insanın, doğanın başatlığmdan kurtulup doğaya başat olmasıdır. in
sanin bu devrimi gerçekleştirin~en en önemli dayanağı bilgiyi edin
me ve kullanma becenelnl -qösrerrnestdtr. Bu gelişme mltolollde,
bilgi ateşlnln tanrılara öZıgü ve yalnızca tanrıların yararlanmaama
açık bir kaynalk olarak Olimpas'taıki taprnakta alıımnduğu ve daha
sonra yarı tannsal birvarlık olan Prorneıheus'un bu bilgi ateşint

. Oltmpos tapınağındançalaraık insanlara verip. onların yararlanması

na açması ile simgeleştirilir. Bu bilgi ateşi özelllkle demtr işleme

s-anatının incelilkierine ilişkin bilgileri lçermektedlr,

Bu vel'i1er eğitim tarihi açısından irdelendiği ve çöııümlendiğin

de şu sonuçlara ulaşmak olasıdır:

* Bilgr ateşmin tanrıların tapınağında tutsek edilmesi, diğer bir
anlatımla tanrıların tekelinde olması ile insanlığın, doğanın

başatlığrrıda oldukları dönemin çağttşttnlmak istendiği düşü

nülebilir. Ollmpos bu mitte Insanüstü güçlerle donatılrruş ve
bu nedenle de insanı başaıtlığında tutan doğayı slmqelemek
tedir. Ollmpostekl tanrıların 'yeraltı tanrısı', 'deniz tanrısı' ve
ya 'rüzgarlar tanrısı' vb. olarak adiaınd ırıl ması bu savı destek
iernektedl r.

(21) o.gJk.
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Bu özelliiklerin tannsal özellikler olaralk tanımlanması, yani in
san'Üls1ıügü1çler olarak gıönülmesi de insanın bilgiden yoksunlupu ne
derılyledlr. Bilimsel çalışmalann da ortaya ~oyduğu giibi insanoğlu

nun gözleıdiği arıcek nedenini açJ~çaçözemediği ve gerçekleştiril

mesi güoünü aşan olaıyıara tanrıısal bir özellik ve değer atfetmedav
ranışı vardır. işte bu 'eğilim burada da kendini gıöstermiştir.

* Prometheus'un yarı tanrı yarı insan niteliğine sahip olma
sının da bu noktada önemli ve işlevsel olduğu düşünülebilir.

Bu kişilik özelliği insanlığın doğanın başatlığmdan (kurtulup
doğaya başat olma ve qeçlşlrn dönemini simgeled.iği ileri sü
rülebilir. Zaten Prometheusun ki'şiliğinin devrimci bir ikişiliık

özelliği. taşıdığı rnltolojlde de açıkça vurgulanmaktadır. Pro
metiheus devrimi simgelemeiktedir.

Bu kişiliğin Ollmpostan tanrısal bilgi ateşini çalıp insanlara ver
mesi ile de devrim başlamış olmalotadır. Bu devrim insanın doğaya

egemen olmasıdır.

* Tanrısal bilgi ateşinin içerdiği bilginin özelljkle demir işleme

ciliği sanatma ilişkin olmasının ise ayrı bir önem ve işlevi

olduğu ileri sürülebilir. Bu ateşin lçerdlğl bllql, birçok insan
lık tarihi araşnrması ve yazarlanrun da üzerinde ortaklaştığı

gibi. insanın doğaya başat olma devrimini gerçekleştirinken

metali lşlerneyl öğrenme,sine yardımcı olmuştur. Doğaya ba
'şat olan in!san dönemi insanın metali işlerneyi ve kullanmayı

becermest ile başlar.

Sonuç olaralk özetlemek g'ereıkirse bu mit, insanın demiri işle

meyi öğrenmeısine yarayan bngiyi elde ettiğini ve böylecede doğaya

başat olduğunu anlatmarya çalışmaktadır.

Bu bilginin ve gelişmenin başka bir bllqlnin değil de özellikle
demirin (ya da metalin) işlenmesine iliışıkin bilginin elde edilmesi
ile gerçekleştirilebilmesi ise bir başka açıdan önem taşımalktadır.

Bu bilgi uyqulayırnblllrnsel (teknolojık) ve endüstriyel gıelişme için
ge'I"E~'ksinilen bilgidir. Bu özelliik insanın doğaya başat olmasında uy
gıulayımbilimsel bilginin özellikle gere~sinildiğini çağrıştırması açı

sından önemlldlr, Özet bir anla,tımla;. insan doğaya başait olurken uy
gulayımbilimsel bHgiyi -ilkel düzeyde de olsa- kullanmıştır demek
olasıdır. Arıcak u~glJlaryıırnbilim ve qereksinilen bilıginin ilke! düzey
de olması bu gelişmenin, devriminin başlamasını enqellernlştlr çün-



kü. insan, en gelişkin u)'igula'YımbHims'el [teknolojlk) bilgiyi ancak
yirminci yü~ılda kullansbllrnlştlr (22).

Uygulayımlbilimin insan yaşamına girmesi onun yaşamında köklü
değişilkli1klerin gerçeıkleşmesine neden olmuştur. Bu deği1şilrkiklerden

en başta geleni giderek ayrımlaşan ışbölümünün insan yaşarnmda

hakim olmaya başlamasıdır. işbölümü öz olarak insanların biraraya
gelme'si ile oluşan tıoplumların varoluşlanru gerçek kılmak için ön
celikle üretim eylemlerinin sürekır kılınması ilkeslne dayanır. Top
lumun ve insanın g'erek doğal gerek tıüretilmiş gerelksinimlerinin
karştlanabllmeslnln öncelikli koşulu .sağlıklı bir işbölümü oluştur

maıktır. Arıcak özelllkle toplumsal gerelkıs,inimlerin karşılanması söz
konusu olduğunda bireylerin teker teker yürüttükleri üretim eylem
leri yeterli ol amarnaktad i r. Toplumsal gereıkısinmelerin nicel olaralk
bü!}llüıklıüğ'Ü blreylerln tüm g'ereıkısinmel'erini kendi üretim olanakları

ile karşılamalarını olanakısızlaştırır. Bu nedenle de her bireyin, top
lumun bir gereksinimini karşılamalk için, ancak bunu da yıülksek üre
tim kapasitesi ve verimliiiikle gerçekleştirebHmesi gereklidir. Bu iş

leylşe göre her bireyin tıoplumsal gereksinmelerinin ayrı bir bölü
münü 'karşılamayıkendine (ya da qörev) edlnmes! qerekmlştlr. Bu
gelişme Işbölümü olara/k başlamış ancak sonraları lşbölürnünün bir
ileri aşaması oları uzmanlaşrnaya dönüşmüştür.

. lşbölürnü ve uzmarılaşma önce toplumsal ve sonra da bireysel
gerelkısinmelerin daha yeterli olaraık ikarşılanmasını sağlamış ve ge
rek bireysel gerek toplumsal düzeyde birtakım yeni gelişmeleri 9'Ü~

dülemiş veya gerçelkleştirmiıştir (23). Bu gelişmelerden bir tanesf
toplumsal yapıya yeni bir işlev ve tanım kazandırmış olmasıdır. Do
ğa ile mücadele edenanca!/< kesin yengiye ulaşamemiş olan insan
döneminde toplum, belirli bir amaç etrafında belirli temel' kurallar
altında toplanmış insanlar!?ütıünü olarak tarurnlanabllmektedlr. ü"f"'
sa ki, doğayı denetim altına alan insanın oluşturduğu toplum, Işlev

'sel birimlerin biraraya gelmesi ile oluşmuş bir 'sistem' niteliğine

l~a'V'uşmuştur. Bu 'nitel değişim işbölümü ve uzmarılaşma ile gerçek
leşmiş ve desteklenrnlştlr, Işbölümü ve uzmanlaşrna, zamanla nitel
ve nicel gelişmeler göstermiş ve 'kurumları oluşturmuştur. biğer bir
anlatırnla, toplumun oluşumu artjk.aralarmda, uzmanlık alanında iş

bölümünü gerçekleştirmi'ş bireylerin, Işlevsel bir bütün oluşturup;

(22) o.g.g,. s.7'1.,
(23) o.,g,g,. '6. 1'11;

239



di2Jgeli çalışmalan yanmda belirli bir uzmanlık dalında iŞibölümünü

gerçekleşti'rmiş; küçük insan gruplarının Işlevsel bütünlüğü ile oluş

turulan dlzqe işleyişi ile sağlanmaktadır. işte kendi uzmanlık dalla
rında işbölümü gıerçeıkleştirmi'ş ~üQütk insan grupları. 'kurumlar' ola
rak tanım ianaibNınıeıkted i r.

* [nsanlann oluşturduğu her toplulukta olduğu gibi kıunımların

da kuruluş ve lşleylş amaçlarına en yakın ulaşım olanağını

sağlayacalk kural, yasa ve gelenekleri varıdır. K!urumsallaşan

insan dönemi insanın değinilen kurumları; değişik amaç ve
işlevleri gerçekleştirebilecek yapıyı oluşturup i-şletme ve bu
Işleylş] düzenli ve sürekli kılacak kural. yasa ve gelenekleri
'g,eliştirme etklnllklerlni lçerlr (24).

Bu dönemin insanı artıık genel toplumsal hedeflere ulaşmak ya
da hizmet etmek için ailenin yanında ve hatta dışında bir takım gıö

rev, yetki ve işlevlerle donatılmaya başlamıştır. Bunlar üyes] bulun
dukları kurumlarca belirlenmektedir. Bir üretim etkinliği sürecinde
ÜLünün üretllmesl için çalışan kurumlar yanınıda bu ürünü pazarla
yan; elde edileiıgeliri paylaştıran: ürünü 've toplumsal çıkarları ko
ruyan 'kurumlar doğll)1uş ve geHşmiştir (25).

Bu geUşmeler beraberlerinde bir sosyal iradeyi diğ'er bir anla
tımla 'yönetim' işlevini üstlerıecek kurumları g'ereıktinmiştir. Özellikle
M.Ö. 6000 ve 3000 yılları arasmda değinilengelişmeler artık tüm
özellikleri He bugünkıü kentlerin bir azgelişmiş örneği olan kent ve
kentsel yaşamı doğurmuştur. .

Kurumsallaşan insan döneminde insanlar artık kurumların birer
birimi haline gelmişleııdir~ insanlararası iletişim artık doğrudan de
ğil; ilişkileri düzenleyen ,kdrumlar aracılığıyla ve dölaylı olarak ger
çekleşrnektedlr. Bu dönernde insanlar bu Illşkller] 'kıurmaık amacıyla

llqllerlnl kurtırnlara ve kurumlar araısı lllşkllere yöneltmişlerıdir de
ne/bilir.

Kurumsallaşan insan döneminin .eğitim etklnllklerlrıe baıkıldığın

da ise şu özellikler jjözleneblllr:

* ·Kmums'allaşan insan döneminde doğaya' başat hale gelen in
san öncelikle doğadan edindiği bllqileri ikendi qerekslnlmle-

(24) o.g.g., s. 132.
(2!5) O.g.g., 8.1'57.
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rini karştlarnakIçln kullanmaya yönelmiş ve bunun yollarını

araştınp öğrenmişil:!ir(26). Bu öğren'im çabası prattk yaşam

bllqllerlnl edinme eğilim1nden doğmuş, sonunda da g'eleceğin

endüstrileşrne etklnllklerlnln temeli olmuştur. Bu bilgilerin
toplumsal işbölümü çabalan He bütünleştirilmesi ile endüstrl
leşme atılımlarımn iJlk adımı atılmış olmaktadır. SÖZlÜ edilen,
işbölümü ya da işbirliği toplumun çekirdeği olarak kabul edi
lenalle içinde bile etkili olup u)'lgulanır halejjelrnlş hatta bu
,gelişme yönünde bir zorunluluk doğmuştur denebilir (27). Bu
b'ilgHer ve eğitim düeenl içerik, yöntem ve amaçlar açı'sından

birbaşka yaklaşımla "meslek" eğitimi olaralk tanımlanabilir.

'Bu dönemde gerek kentsel yaşama geçiş gerek toplumun yö
netimi gibi ögelerin de insan yaşamında önemli yerler alma-

.ısıyla eğitim u)'lgıu!amaları bir başka kimlik daha 'kazanmıştır.

Bu ise blr eğitim süreciolarak toplumsallaşmanın bir boyutu
olan "kurumsallaşma" dır. Hatırlanacağı g'iibi kurumsallaşma

eğitimi öneelfkle mesleki alanda uygulanmıştır. Ancak yerle
şilk yaşamın geJi,şıkin6rnekleri olan "kentleşme" ya da "dev
letleşme" ve "uluslaşma" ile eğitim, toplumsal yaşamda kay
dedilen geJi:şmelere koşut olarakkurumsallaşmanm ka)'ldettiği

'gelişmelerden b'iri olmuştur (28).

Sözü edilen ilçurumsallaşma aşamasında giÖsteril en eğitim etkin
likleri de bu gelişmelere kıoşut olarak değişme ıkayırletmiştir. Bu et
klrıllklerln özünü toplumaallaşma etkinliıklerinih başlangıcında sap
tanan ilke ve tekniklerde gıörmek olasıdır. Daha açıık bir anlatımla,

eğitim süreçlerinde aktanlan bilgilerin işlevi alleyl ayakta tutup
süreıkl'iliğini sağlama amacıyla başlamış; daha .sonra grupların, kent
sel yapı ve yaşamın, en son olaralk da devlet yapı ve kurumlarının

ayakta kalmasını, sürekliliğinin sağlanmasma yararlı olmak olmuş

tur. Ayrıca bu süreçlerde aktarılan bngi dlzqeleri öncel-eri aile ter
blyesl, sonra gelenek ve görenekler, devletleşrne aşamasırıda dü
şüngüler ve yasalar niteliğini' kazanmıştır.

Özelllkle kentsel toplumsallaşrna ve devletleşma aşamalarında

eğitim etıkinl'iıklerinde. üzerinde önemle durulması geretken bir geliş-

(26) a.g.k.
(27) a.g.k.
(28) Encyclopedia Brltannica; Hlstorv of EducaNon. Encylopedia 8ritonnico, lnc.,

Vol: 7, USA. 1970, s. 983.
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me daha kaıydediımiştir. Bu g'elişme, kurumların, insanın toplumsal
yaşamında görlÜlmey,e başlanması ve etkin hale gelmesi ile eşza

manlı hatta onun doğlJl'gusudur. Bu gıe llşme , eğitimin resml olma
yan kaynaklann denetiminden ve yürütülmeısinden çıikarılıp devlet
denetim ve yürütrnesi altında bu hizmeti yıürıü1ien ve "okul" olarak
tanımlanan kurumların düzenleme ve yürütmesine verllrneeldir, Ku
rumsallaşan insan döneminde, yaşamının her evresinde olduğu gibi
eğitim etkinllklerl de artıkkurum işlevleri araısında seyılmaktadır.

Okul adı verilen kurumlarm resmi nlteljkl] birer oluşum olaralk
bellrmesl ve devletin dıüşüngüsün1ü yaygınlaştırmakla görevli hale
gelmeleri bu no/kıtada bir konuyu tartışma gündemine getirmektedir.
Bu konu, devletin ni'telrğidir. Bu konu, eğitim ve öğretim 'kurumları

aracılrğıyla devletin belli düşüngüleri etrafında Insanlan 'birleştirme

si nedeniyle önemlidir. "Devletin düşüngüsünün temeli nedir?" so
rusu bu açıdan önem kazanmaktadır.

Devletleşme ve bunun uzantısı olan uluslaşmanın insanların nt
celolarak bÜi}'\üık ortaklaşmalar kurmalarını ifade eden toplumsal leş
ma boyıutlarıdır. Ancak, insanları toplumaallaşma boyutunda biraraya
getiIrmek iIÇ'in belirli bir glÜ'düleyici güce qerekslnlm vardır. Bu gü
eün, tek tek bireylerin ya da grupların sahip olamayacağı kadar üs
tün yaptırım ve etki güoüne sahip olması gereklil'iği kaçınılmazdır.

Bu nedenle ulustan ve özellikle devletten söz ederken öncelikle de
ğinilen yaptırım gücüne sahip bir iradeden sözedildiği açıktır. Bu
qüç, kurumaallaşan insan döneminde tanrısal nitelik ve güçlere sa
hip kırallar ya da kabile reisieri vb. tarafından temsil edilmiştir.

inançlar blrkorkımun, bu dönemlerde insanlar üzerinde önemli
bir biraraya getirici -dlğer anlatımla toplemsallaştmcı-etki yarattığı

bilinen bir gerçeıkJtir (29). Bu nedenle bu dönemin e·ğitim ve öğ'retim

kurumları önceljkll olarak devletin vakurumlannm etk! güoünü ve
düşünpüsünün yaygınlaştırma1ya yönelik olarak işlevlere yüklenmiş

lerdlr,

Aslında kurumsallaşan insan döneminde devlet, toplumsal ya
şam Tçlrıde oluşmaya başlayarı bırtakım gelişmelerıe koşut olaraik
önernil bir gere1k!sinmeyi karşılamaktadır. Bu gereıksinim, toplumun
gi1dereıkai}'rıntılaşan uzrnanljk etklnllklerini ve işbölümü içinde, bir
birinden aıyrılan toplumsal birimler arasında, yasaların iletişim özel-

(29) A.g.k .• s. 132.
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liğine dayalı lletlşlm gereı~sinimidir. ileride daha ayrıntılı olarak de
ğinileceği giıbi, aşırı ayrıntılı Işbölümü ve uzmanlaşma, toplumu oluş

tuıan birey ve birimlerin ilgi alanlarını birbirinden dk farklı kılması

nedeniyle; toplumu ayskta tutan iletişim ilişkilerinin zayıflamasına

giderek ortadan kalkrnastrıa neden olmuştur. Toplumsal bütünlüğün

temeli oları lletlşlrnln ortadan kalkmas. Ise toplumu oluşturan birim
ve bireylerin dışında bir toplumsal varlığın blrbtrlndenkopan birim
ler arasında çözülen lletiş'lm bağlarını yeniden kurması ya da ayakta
tırtmast gerekir. Bunu ge~çekleştireoeık olan toplumsal varlığın ba
şanya ulaşabtlmest için ise belirli blr yaptırım gücüne sahip olması

vazqeçilrneyecek bir gereıkli:(jıktir.

İşte tartışılan devlet, kurumsalleşan, toplumsal yaşam içinde
blr anlamda bu lletlşlrn kurumu olmagıörev ve işlevini üstlenrnlştlr
denebilir. Devlet bu işlevi ve g,ör,ev'i üstlerılrken dinsel inançları ve
eğ'itim. öğretimetkinliikle·rini birer iletişim aracı .;y·a da kanalı- ola
rek devreye sokmuştur.

Bu nedenle Kurumsallaşan insan dönemindeki eğiltim etıkinlikle

rlnlrı bir bölümü dlnsel nltellkll devletin 'kurduğu okullarda yürübül
-nüstür.

* Eğitim etkinliklerinin Kurumsallaşaninısan dönemindeıki okul
lar aracılığıyııa yürütülüyor olmaısı eğitim iletişimi alanında

yeni bir gelişmeyi· qöstermektedlr. Bu gelişme "yazı"nın ku
rumsallaşan bir iletişim aracı olaralk kullanımının ve 'öğreni

mi'nin blrer tdevlet jcururmı olarak 'okulların tekelindeki eği

tim iletişimi aracı olarak değerlendlrllrnesldlr. Bir diğıer an
latımla yazı, bu kurumlar aracıhüryla bir 'resmi iletişim ka
nalı' niteliği kazanmıştır, Okullarda uygulanan eğitimin ilk
adımı yazıyı öğrenmek olmuştur (30).

Yazma ve okuma Öğrenimi devletin nltellğlyle bağlantılı ve ide
olollsine koşut olarak dinsel nltellklt ancak devlet tekelinde bir ~ği

tim iletişimi etkinliği olaralk değerıendıirilımi.ştk, Kısaca yazma ve
okuma henüz 'yaygın kullanıma açık' değildir'. Bu 'Özellik yazma ve
okumavı becerert klşllere bir dinadamı ve. aynı zamanda da bir dev
let adamı olma şansın i tammıştır (31). Bu özelliık aslında 'yazının ile-

(30) o.g.g., is. 189.
(31) KORı~MAZ A1JEMDAR; Haberleşme Tarıhı. Ankara, LT1.AJkddemisi Vay., Anka

ra, 1980, s. s,
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tiyi kalıcı kılma'sı bir diğer anlatımla da iletiyi 'ölümsüzleştirme'sin

den kaynaklanrmşnr (32). Yazı yazma ve okuma kişiye bir tür doğa

üstü ,güçlere sahip olma özelliğ'i sağlıamıştır. Bu ise herkesin okuyup
yazamamasma karşın yszıcmm bu yeteneğe sahip olmasına ve ya
zının doğa üstü nitel'iğe saıhip bir araç olarakgörülrneslrte bağlamak

olasıdır.

Bu saptamalardan Kurumsallaşan insan döneminin okullaşan eği

tim etlkinl'iıklerinin ilkadımı, yukanda sö~ü edilen iletişim kanalını

açmaya, alkuma ve yazma öğrenmeye yönelik olduğu anlaşılabilir.

Bu aşama aslında, çağdaş eğitim ettkinliklerinin ilik adımı olanileti
ya da bilginin kalıcılığının sağlanmasını prensip edlnmesl nedeniyle
ayrı bir öneme sahiptir.

Yazıcı okullanrun eğitim etkinllk ve yöntemleri üzerinde de bu
noktada durmakta yarar vardır. Yazı yazma ve öğretimin yöntemt ise
yine usta çırak Illşklsl içinde g,eııçeıkl1eştirHmeye çalışılmıştır (33).

Kurumsallaşan insan döneminin yazıcı okulları, yalnızca rahip
ya da memur olacak erkalk çocukları lçln kurulrrnış kurumlardır (34).
Bu da yazı yazma ve öğrıenme etkinliğini1n dinsel niteHlkli devletin
tekelinde olmasının da bir gıösıtergesidir..

Bu okullarda uygulanan eğitlm ve öğretim yöntemlerinin temel
prensibibir taş parçasına yazılmış yazıyı, zamk ve mangal kömürürı

den yapılan mürekkep kullanarak kıreçtaşı parçalarına IkıoP'Ya etmek
tir. Okullardaıki erkeklerin yaşı büyüdükçe, bütıün belqelert paplrüs
sayfalarına ıkopya ederler ve daha öncekiler gibi, onları da yükselk
sesle ve makamla okurlardı. Görülen şu ki, Mısırlı çocuk kendi 'kita
bını başkalarından kopya i ederek yapar' ve bunları ezberlerdl. Böy
lece bir eğitsel iletişim ve yöntem kavramı kurulmuştu.

Tüm bu anlatılanlardan çıkantatıllecek somrç olarak ~uriumsal·

laşan insan döneminde, eğitim etklnllklerl adına'kaydedilen geliş

meler şöyle stralanabtllr:

• Kurumsallaşan İnsan döneminde,' toplumsal alanda yaşanan

gelişmelerekıoşut olaralk etkinliikleri, o~ul adı verilen flzlkse!
rnekanla sınırlı bir lletlşlrn içinde kurumsallaştırılmıştır.

(32} CHI<lJDıE, is. 189.
(33) 'BENDIıNG. S. 138.
(34) a.g.k.
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.. :Bueğitim iletişimi ortamında henüz eğ'itim u)lgulamatarının

ilik adımı olan okuma-yazma öğretilmektedir. Bu etkinlik, eği

, tim etikinlilkleri için gereıkl'i olan iki gereksinimi 'karşılamak

tadır. Bu;nlar:

i. Yazının öğretim ve öğ,renimi ne eğitsel nltellkl! lletlye. de
ğişmeden kahcıhk olanağı tanınmıştır. Böylece bllqlrılrı de
ğ'işip bozulmadan kuşakten kuşağa alctanrm mümkün ola
bllmlştlr.

ii; "Etkil:i eğitsel iletişim" lçln kalıcı eğ'its'el ileti mutlak bir
'gere1klS'inimdir. Eğ'itısel iletinin :kalıcılığı ile etkisinin kah
cılığı ile doğru orantılı olarak artar ya da azalır. O halde,
'yazılı eğitsel iletinin kalıcıhğ. ile iletinin etklairıln kalıcı

Iığı doğru orantılıdır.

.. Kurumsallaşan insan dönemi devletin, eğitim'in insanları et
ktlemedekl glüclÜnıü kavramış olmasından ötürü, eğ'itim etkin
Iilklerine e'lattığl ve bu eıtlkinliıkleri düeenlemeyt tekeline al
dığı dönemdir. Bu davranış, dinsel devletin eğ.itim alanında da
dinsel lçerjkll eğitim programlarını ön planda tutması sonu
cunu doğurmuştur. Yazıcılık okullarında okuyanların birer din
ve ayını zamanda da devlet adamı olmaları bu savı destekleyen
temel göstergelerdir .

.. 'Bu dönemin eğitim etklnllklerlnln bir diğıer alanında pratlk ya
şam b'ilogilerinin eğitin~inde 'de toplumsal yaşamda görülen
Ikurumsallaşma eğilimine ılroşutgelişmeler görülür.. B'ir son
raıki dönemde temel karakterlstlk olan teknolopk gelişme ve
endüstrtleşmenln ilk temel adımı bu dönemde atılır. Ancak
bu alandaıki bilgi ve vıerilerin yazı k'ullanaraık kahcilrğrrun sağ

landığı ulaşılaibilen kayınaklar lişığında ileri sürü iebtl ir. Daha
sı teknoloji ile ilgili bllqllerln öğretimi için, fi'zjIJ<ls,el mekanla
sıınırlı ve herhangi 'bir özeık (merkez) tarafından prıogramlan
rnış bir okuldan da sözedilemez. Bu alandaıki eğ'itim, sözlü

i

iletişim kanalıyla kuşaktan kuşağ'a aktarılan, gıözlemler ile
desteklenen ve deneme-vamlma )'Ioluile sahip olunan bilgilere
dayaltdır. '

.. Bıu öğr'enimin okul-iç! 'örgün' eğitim etklnljklertrrln. proqram
temellnln yazı öğretmeye yönelik olması yanında bir başka

'özelliği de yayıgın bir eğitim talebini karşılamak amacıyla ya-
pılmış olmamasıdır. .
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Arıesk kurumsallaşma dönemıinin bu ilk aşamalannda. bu döne
me 'kadar olduğu gibi insanın yaşamında ola.gelen her gelişmen'in

tekelinde yatan preınsip öncelikle insan yaşamını iyiyıe götürücü
olmakta, onun yararlanmasına, mutluluğuna hizmet etmektedir. Bu
temel prensip doğrultusunda, kurumsallaşma etkinlikleri de başlan

gıçta insan yaşammda sorunlan en aza lndirmlş ve onun daha az
mücadelelt, daha rahat ve daha mutlu olmasına hizmet etrniştlr. An
cak kurumsaltasan insan döneminin ikinci yansı olarak tanımlana

bileceık kesitinde kurumsallaşma e'tıkinliği' ve dolayısryla da kurum
lar insana katkıda bulunmayı bir kenara bıraıkıp öncelikle kendi ya·
rarlarına, 'kurumlardan yararlananların gerekısinmelerin'inönıüne çı

karmaya başlamıştır.

SÖ~Ü edilen değ'işim öncelikle sosyal iradeyi temsil eden yöne
timin lşleylş prensiplerinde gönülmüştür. Yönetim kurumunun işlevi

başlanqıçta halkı bir arada, bir bütün olaralk tutrnektır. Arıcak sözü
edilen dönemden başlayarak yönetimin temel prensibi halıkı kendi
çıkartanna hizmet etmekIçin çalıştırmaya daha fazla ağırlık verir
olmuştur. Bu anlamda kurumların ve bu kurumların en gelişmişi olan
devletin, toplumun dışında ve üstünde bir kurum olması ile son had
dine ulaşmıştır (35).

Sözü edilen kurumlar başlangıçta toplumun varoluş ve varkalışı

için önernli birişlevi, iletişim kıurumu olma işlevini üstlenmişlerken,

şimdi toplumun yararına kurdukları iletişim ağını kendi varkalışlanru

sürekli kılmaık için değerlendirir hale gelmişlerıdir. Bu kurumlar -baş

ta devlet olmak üzere- söz konusu özellikleri gereği toplum yaşamı

Içinde önemli ve saygın bir yere sahip olmuşlardır. Ancak yönetim
işleviıni üstlenen bu kurumlar aynı zaman sürecinde toplum içindeki
iletişim bağlarını kurma ve ayakta tutup işletme tekellrıl de ellerin
de toplamış oluyorlardı. Böylelikle de' toplumun yaşam il1işlkilerini

denetleme ve yönlendirme olanağını elde etmiş oluyorlardı.

Yoğun uzmanlaşma toplumu oluşturan bireylerin Hgi alanlarının

giderek daralması. yeni yetişen kuşakların bu daralmış ilgi alanla
rının dışında kalmasını zorunlu kılmıştır. Bu ise toplumun karşıtaş

tığı iletişim kopulkluğu kaynaklı sorunların arıdına bir yıen'is'ini eıkle

miştir. Toplumsal lletlşhnln kopuşu geleceğin toplumu olan genç
kuşaklarta lletlşlmln de kopuşudur. Bu ise toplumsal çözülmenın ge-

(35) CHILDE, 15.156.
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lecektekt tarih açıısından da geçerliliğini ve bu tehltkentn daha da
belirginleşmesi demektir.

Bu noktada yönetim yı,ine tehlikenin billrıclne varmış ve bu teh
likeyi gidermenin kendislrrin toplum üzerindeki etlkisini daha da
güçlendireceğinin farkına varmıştır. Bu etiki güoü hem toplumda do
ğen genel~s'inmeyi karşıhvor ve bu nedenle de Isayıgmlılk kazanıyor
olmasına hemde toplumun önemli bir kesitini daha etkls! altına alı

yor olmasına bağlamaık olasıdır. Bu noktada yönetim'in gereksindiği

destek yine bu ağ'a damgalarını vurarı kururnlardan gelmiştir. Daha
önceleri yaşam içlinde resmlyetren uzak bir süreç olaralk 'işleyen

eğitim süreci artık yönetimin destek ve denetimi altında yapay bir
süreçtir. Eğitim süreç ve uygulamalarının devlettn tekel! hatta de
netimi altında tutulmasmm ve bu nedenle devletin düşünqüsel ça
basını yürü1ıtüğü araç, kurum ve hepsinden nöemllsi bir medya ol·
ması prensibinin tarih süreclndekl temeli dıe atılmış olmaktadır.

Bu yönetim lşleylş prensibinin temelinde ise şu basamaklar yat
maktadır;

* Toplumu oluşturan bireyler hemen her yaş keteqorlslnde ayrı

ayrı düzenlenmiş proqramlar doğrultusunda ve smıf adı veri
len ortamlarda 'kıümelenmi:şlerdir.

* Bu ortam aynı zamanda onların kaırumla olan ilişkileri süre
clrıde allestrıln etklslnl hemen hemen sıfıra Indlrqemektedlr.

* Sınıf duvarları onların yaşamla olan lllşkilerlrjl de eğitim sü
recinde en aza Indtrqemelertne neden olmalktadır.

• Dış dünya ile tüm iliş'kileri koparıimış olan toplumsal birey
adayı artıık bu çatı altında kendllerlne sunulan ideolojinin yön-
lerıdlrrnestne tümüylıe a,çıı~ır. .

* ıBu kanal açıldıktan sonra da zlhlnlere işlenen yapı ve davra
nış kalıplan, istenen biçimlerde aktarılabilmektedir.

Bu süreç, bireyin en fazla bilgi geraksinmesi duyduğu çocuk
IUık dönemlerinden başlayarak en yetişkin ve en verlrnll dönemlerıine
kadar süregelmekte ve tak tip kafa yapı'sına Salhip bir toplum birimi
olaıak bukurumlardan ayrılmalktadır.

Okul adı verilen bu kıu rumiarın sahip olduğu etkllerne güoü ara
cılığıyla topluma yeni kartılan birevlere yönetim ve onun uzantısı

olan devletin gerelkliliğlinin kabul eftIirilmesi; bunun yanında ona
ita.a1Jin kaçınılmaz bir gereklilik olduğu bilinci kolayca aktanlabllmlştlr.
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Eğitim ve öğretimin bütünleştlrlol ve uyemlulaşnrrcı etkisi top
lum genel'ine yıöneltildiğinde bir başka gelişme oluşmaya başlemış

tır. Bu glerelkJsinim, bu dönem içinde henüz, daha çok yönetilenin duy
duğ'U bir gerelkJsin'imdir.

19. yüzyıl başları toplumlar genelinde yönetim kademeleri, dev
let ve kurumlarına toplumsal etkllerln başladığı dönemler olmuştur.

Bu tepkiler hem düşünsel hem de eylemsel düzeyde gerçekle'şmiş

tir. Bu tepkiler giderek, çatışma düzeyine ve geni~kıitlelerin deste
ğini görmeye başlamıştır. Toplumları oluşturan katmanlar arasında

gözlemlenen bu devinim sonuçta toplumaal düzen'in oluşturulmasma

ve kabul ettirilmesine yarayan toplumsal düzenleme ve eğitim an
layışının işleyişi ve 'kurumlarını da kapsayan bir değiştim süreci 'içi
ne girmiştir. Bu değiş'im baskıc: devlet anlayışının yerini toplum
sal devlet anlayış ve uy·g'Ulamalarına bırekması olarak tanımlanabi

lir (36). BU değişim ve gelişmeler sonuçta devletin denetimi ve te
kel'inde bulunan eğitim kurumları artık yalnızca yönetimin blzmetlrı

de birer kurum olmalktan çıkmış. tüm toplumun hizmetinde 'kurum
lar haline gelmiş~ir. Aslında bir yönü ile bu toplumsal gel'işmeler

toplumun yönetimini üstlenen kurumların etki alanlarını daha g'eniş

kitlelere yayma olanağını sağlamıştır.

Kurumlarla Mücadele Eden insan döneminde eğitim lletlşlrnl

adına bir gelişmeden bu aşamada sözetmekte yarar vardır. Bu da
baskı msklnasınm bulunuşudur. Bu gelişmenin temel yararı eğitsel

iletinin -dlğer bir deyişle bilginin- geniş kitlelerin yararına eunulrnası

olmuştur (37).

Bu saptemadan da anlaşılacağı gibi baskı teknolojtslrrln eğitim

lletlşlrnlne yaptığı ıilık etlki, sınıfların büyüme'si ve eğitimden yarar
larıarı insan sayıısının artması olmuştur. Diğer bir anlatımla katkı

"nlcel" olmuştur. Faydalarulabilen 'paketli ileti sayısı' arttığı oranda

(36) METIN KAZANCI, Halkla ilişkiler Açısından Yönetim ve Yönetilenler, Ankara
Üniversitesi Siyasal BilgHer Fakülıtesi Yay. No: 417, Ankara, 1978, s.5.

(37) BENDING, "Eğitimde en önemli değişi'kliği geıtiren şey nedir diye sorulursa
cok kişi bunun 'matbaa' nın bulunması olduğu yanıtını vertr, Yazıların baskı

ısıyla COğalması, eğitimi güçlendirmiış ve böylece. önemini, her okuyan açıkca

kcvrovcbllmlştlr. A,ncak. basılmış yazının yeni düzenlenmiş Hkokullcrdc, bü
yük sınıfları yaratmanın yanında, eğitim üzerinde açık bir etkisıi olmamıştır.

Baskı sanatının bulunuşu görülmeyen bir etken üretimi, bunun sonraki yüz
yıllardak'i etkisi büyük olmuştur. Söz konusu etken, basılı resimlerin kullc
nılmasıdır." s.141.
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bu iletiniın hedefinde de .artış kaçınılmaz olmuştur. Matbaanın bulu
nuşunun diğıer bir önemi de okııma ve yazma etlkin\iiğini btr azınlı

ğın uzmanlııkalanı olmakran ç ılkaJ'lmasi ve "eğitiımlin yaygmlaş:tırıl~

ması" olmuştur. Matlbaa aracıtığııyla yazılı ve kalıcı iletti üretimiuğ

raşısmda hem emekten hem de zamandan birilkim olanağı artmıştır.

Bu gelişmeleri'n, 'iletinin standai1:l\aştırllmasl'nıgel1ekli'kıldığı da blir
ger'Çlektir. Bu halde iletinin etki alanının geniş\iiği ile Iletlnln tektip
hale gelme'si arasında blir tür doğru' orentı kurmak yanlış olmaya
caktır. Bu özellik bir sonraki aşamada değinllecek olan kitle kavra
mıile kitle i1e1!işiminin il:k adımı olmaısı nedeniyle daha ayrı bir
önem taşımalktadır.

Kurumlarla Mücadele 'Eden insan .artrk kurumsal yapıların ken
dilerine çi~diği sırurlan içinde yine kurumlar aracılığı 'ile yüz yüze
lletişlrne yönelmektedlr. insanların ilgi.leri eği1!im iletişimi aracılığıy

la birbirlerine dönmüştür. Bu ş'ekil değinilen özelliklerinden ötürü
insan yaşamındaıki kltleselleşrneyl 'ifade ediyor deneblllr.

EndüstriJ~şmenlin Yarattığı Çağdaş YaŞI.am Koşunarı ile
Mücadeıle Eden insan Dönemi

Bir önceki aşamada beliren toplumsal çatışmalar sürectnde en
düstr1i devriminin gerçekleşmesi bir yandan varolan çatışmaları şid

detlendlrmtştlr. Bununla birlllete yıönetim kadernelerine. amaçlarına

ulaşma yolunda yeterli ve olanakları da sağlamışnr.

Endüstri devriminin doğalve gıözlenelbilen sonuçlarından biri
yerleşim merkezlerinde ve sanayileşmenin öııeği olan kentlerde bü
yük blr insan topluluğunun toplanmasmı koşullamıştır. Bu gelicşme,

yönetici güçlere eğitim iletişimi kanalında daha fazla sayıda insana
seslenme olanağı tanırruş olması açısından'önemlidir. Bu dönemde
söııü edilen yönetim kadernelerlnln, kitle niteUği: kazanan insan top
luluklannı e~kıilemede gözlediği koleyhklar nedeniyle -eğitilme ve
öğrenmeyi özendirmek; bu alanda oluşan gereıkisinmeyi körüklemek
ve yayıgınlaştırma1k; böylece yönetilen kitleleri kendi denetimleri ve
düzenlemeleri altındaikieğitim kurumlarına daha fazla çekme çabası

içinde oldukları bi ilnrnektedl r,

Aslında, ilik bakışta, çağdaş yaşam 'koşulları 'ile mücadele eden
.lnseru, kurumlarla mücadeleeden insandan fanklı düşünmek pek
olası değildir.
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Bu dönemin Hg'inç bir tarafı da dinsel kuııumların açtığı eğitim

kurumlarının ya geçerliklerini, yetkinliklerini büyük oranda yitirmiş

olmaları ya da tümüyle kallkmalarıdır. Artık toplumu düzenlemek için
yöneticilerin sırtlarını dayadıkları güç din kurumları değil endüstrl
ku rumland ır.

Bu dönemingenişş kapsamlı bir dölkiümünün yapılmas: halinde
şu özellikler ileri sirrüleblllr:

.. Bu dönemin insanı yaşamını sürdürebilmek için toplumsallaş

ma glere1kis'inme'sini, endüstri kurumları olan fabrikalar ve en
düstrtleşmerün doğur'glus'U olan diğer yan 'kurumlarda, bu ku
rurnlara katılarak karşılayaollecektlr.

.. Bu kurumların en büyüğiÜ Devlettir.

.. Devleri: etkigücünün sürekliliğini sağlayabilmeik zorundadır.

Bunun için etkileme ve güçlü olmalk olanağını elde etmelidir.
Ancak bu dönemde SÖiZJÜ edilen olanağa ulaşma yönteminde
önemli değişilklıiikler gerçe1kleşmektedir (38).

.. Devlete yönettiği kitle üzerinde etıklili olma olanağı sağlayan

en önemli kurumlardan biri eğitim kurumu olmuştur. Diğer

bir anlatımla bırkurumun etikinliği sonucunda baskıcı devlet
anlayışı ilkinci' plana düşmüş ve düşünqüsel çaba birincil pla
na yüıkselmliştir. Bunun nedeni eğitimin etki güoünün baskının

ıet/ki gücünün baskırun etiki glÜ'oynden daha yilkısek olduğunun

aniaş ılrnas ıdı r.

Endüstri devrimi adı verilen bu değişme, insan yaşamında basit
açıklama ya da yargılarla indelenemeyecek denli büyıUk ve 'kapsamlı

sorunlar ve değlşrneleri koşullamıştır. Herşeyden önce lnsanoqlu
üretim çabası için g'ereıkisindiğizamanı daha da uzatrnek zorunda
kalmıştır. Bu, kurumsallaşan Insan döneminde başlayan, kurumlarla
mücadele eden insanı daha ayrıntıya inen işbölümü ve uzmarılaşma

nın, Endısstrlleşrnenlrı Yarattığı. "Çağdaş Yaşam Koş.ull~rıyl:a Müca
dele Eden insan" döneminde daha ayrıntıya iner hale gelmesiyle
açrklanebllecek bir durum olmuştur.

Endüstrlleşmenin lkioşulladığı ayrıntılı iş'bölümünün kendi payına

düşen alanında dahafazla ırzmanlaşmayı gere\~sinen ve bu alandaki

(38) KAZANCI, a.g.'k., S.3.
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uğraşılarına daha fazla zaman ayırması gereken insanın. üretim et
klnllklerl dışında kalan yaşamı lçln ayırdığı boş zamandan daha fazla
özveride bulunmasını kaçırulrnaz hale jjetlrmlştlr. çocuğa uygulanan
aile eğitimlinin ise bu boş zamanlar içinde )'Iürüı:tülenetikinliklerden

olduğu açıktır. AileY'i oluşturan iki önemlı unsurun, ana ve babanın

birlikte çalışma zorunluğu, bu iıki unsurun da boş zaman bularnama
sorununu yaşaması demektir. Bu is-e ailenin çocuk üzerinde daha
az aile eğıilimi u"fgulayaıbilmesi sonucunu doğurmuştur. Glünümüz
toplumlarında gıiderelk ya'Y'glrnla1ş'an "Ana Okulu" ya da "Yuva" adlı

eğitim 'kurumlarının temel doğuş nedeni: qerelcslnllen ancak karşı
lanamayan aile eğ;itimi ger'ekısinimin'i. devlet eli ya da denetiminde
'Olmak koşuluyla, yapayolaralk karşılamalk olduğu böylece a'çılklık

'kazanmaktadır. Devlet. belirtilen yapayana ve aüelerle insan yaşa

mına daha derinlemesine nüfuz etme oranağına kavuşmuştur. Ancak
bu yapayana ya da aileler, topluma ginmeye aday bireylere. ailenin
sahip olduğu değerler sisteml ve !kutsallığı yanında hatta daha fazla
devletin niteliklerini aktarmakla yiÜ1kıümlıü olduğu ileri sürÜıebiHr.

Devletin yeni yetişen kuşaklann denetleyicl, yönlendlricl ve
kendini tanıno kabullendlrlci çabası bu eğitim aşamasınıdan sonra
hemen her eğ'itim aşamasında da sürmektedir.

Devletin bu çabaısının ilk mantılkisal açıkleması hedef öğrenci

kttlesine. toplumun ıkıoyıduğu sınırlamaları kabul ettlrrnesldlr. Düzen
fikrini aşılamek için de öncelikle bu kitleye, belirli zaman ve ortam
larda belirli çalışmalan ve etikinlikleri yapmalarıgerektiği bilincini
kazarıdırmakqerekmlştlr.Eğitim e'tikıinlilkl'eri okul adı verilen ortam
larda ve günıün belirli saatlerinde, belirli bir düzen lçlnde gerçek
leştlrlltr. Gerekısinilen bilgiyi edinrnek için kişinin ilgili kurum tara
fından belirlenmiş zamanlanda sınıf adı verilen ertarnlarda olmaısı

gereıklidi!'. Bu zaman kesttlerl dışında. vekıonan koşullara uyımadan

bu kurumlarda bulunmak bilgi gerekısinimin'in karşılanmaması ile
-sonırçlarur. Sözü edilen bilgiyi edinmek, toplurndabellrll roller üst
lenrnenln: diğıer bir anlatımla topluma katılmanın ön ıkıoşulu olduğu

düşünülürse, bu bilgiyi edinememiş kişilerin toplumda roller dağıtı

lırIken, bir rol üstlerılp topluma katılamama tehlikesiyle karşı karşıya

kalmaları sonucunu doğurur.

ıBiu yaşantıların bir baştkagıöl"ünümü'de şudur; devletin yöneti
leninden istediği :klişilik vıe davraruş yapıısını benlmsemek ve teme
Jıini onunkioyıduğu düzene uyum sağlamalk gereklidir. A1kısi takdirde,
devlette uyum sağlamış kişilerin oluşturduğu toplumun ve devletin
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I~oyduğu kmallara glöre düzenlemiş olan yaşamın dışmda kalmak
sözkonusudur. Bu ise bir insan olarak yoikiolmak anlamına gelir.

Bu dönemin devlet yanında ve hatta en az onun kadar et~in bir
başka 'kurumu da, bu döneme adını ·~oyımuş olan endiÜ'stri~urum

ları, diğer bir anlatımla fsbrikalardır. Bu iki kurum -devlet ve fab
rikalar- toplum Içinde göstel"dilkleri etklnllklet' açısından etikiii bir
eşgüldüm örneğ'i serqllemlşlerdtr. Daha önceki dönemde sırtını bas
kı güoüne ve dine daryamış ve bu kurumlarla eşgüıdüm kurmuş olan
devlet bu dönemde de fabrilkararla dayanışma içine ginmiştir. Bu ne
denle de bu dönemin eğitim et!kinli!klerinden ve işleyişinden söz
ederken endüstrinin bu alana etkilerinden sözetmek gereklidir. En
düstri devrimi ile! toprakaiz kÖ'Y'lülerin 'kasaba ve kentlere göç et
meleri ile 'büY1Ülk boyutlu bir nüfus artışının olduğu belirtilmiştir. Bu
gelişmenin ise fabrikaıda çalışacak işçi talebını 'karşılamaya yeterli
olduğu açıknr (39).

Bu aşamaya kadar yapılan açıklama v,e saptarnalarda eğitim ve
öğretim etkinHlklerine ya1klaşım:ların daha çok devlet denetimi ve
yönlendirtclllğl: eğlitimin ve öğretirnin devlet ve kurum çıkarları açı

sından önemi vUJ1gulanmıştl. Ancak, endüstri devriminin qerçekleş

mesl bu noktada farklı yaklaşımlarında belirlemeye başlarnasmı ge
rektlrmiştlr. Buqelişme ile eğ'itim ve öğretim etlkiinli!klerinin yanın

da öğrenme etkinlıi'kle'rine de ayrı bir önem kalanma!Sınl sağlamış

tır demek hatalı olmayacektır.

Endüstri devrimi, insanların önceki dönernlerle karşılaştırıldı

ğında yaşamalarını, daha farklı yaşam koşul ve ortamlarında sür
dürmelerini, daha farkl] iletişim Hişkileri içine girmelerini ve bilgiye
daha farklı blçirn ve yıoğuınlulklarda gerekis:.inim duymalanru koşulla

mıştır. Örneğin insanlar kÜÇ'Ülk nüfuslu ve birarada yaşanan köy y'a
da kasatıalarda yaşamalk yerine büy!Ülk nüfuslu ve dağınıık yerleşim

me rıkez ieri olan kentlerde yaşamak durumunda kalmışlardır. Kent
sel yaşamın koşulladığ: yerleşim dağını1klığı insanları blrblrlerl ile
iletişim kurmak için belirli' iletişim ve ulaşım araıçlarını bulup geliş

tirmeye . yıöneltmiştir. Endüstri devrimi, üretim tekniğinde kökten
bir değişme anlamına gelme~eıdir. Üretim telkniğJnde1ki bu deVrim
sel değişmenin e'kionomli1k ilişkilerin değişmesine 1"01 açma'sı p'oğal

dır. Gene her ekonomik ilişkinin gerelksindi'ği bir ulaştırma telkniği,

bir iletişim telkniği olduğu daha önce de vurqulanmrştı.

(39) ıEncyclopedia B~itannica. Q,g.:k,. S. 999.
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Sözü edilen yeni yaşam blçlm vekioşulları insanları eğitim ve
öğretim etıkinliklerinde esklsl ile kaıışılaştırıldığında daha fazla ve
derinlemesine bil'gi edinmeye zorlarmştır. BirÇldk bilim dalının alan
yazımnda 'bilgi patlaması" olaraık tanımladığı toplumsal g'elişmen'in

endüstri devrimi ile eşzamanlı olmasımn temel nedeni de yeni ya
şam koşullanna uyum sağlamada bng;iye duyduğu gereksinimin daha
fazla olmasmdan keyneklanmaktadir. Bu gelişme, eğitim ve öğretim

etkinlilklerinin yanında öğrenim etklnlik ' ve ıkavramının daha fazla
önem kazarunaema neden olmuştur.

Yoğunla'şan ve yaygınlaşan bilıgi ve -öğrenim gere1ksinirriinin, dö
neme ~dını veren endüstri gel:işmelerine daetklylp, endpstri kurum
larım buqerekslnlmi karşılayecek teknolojtyl üretmeye güdülemes'i
doğal 'bir g,elişme olaraık kabul edilmelidir. Bunun sonucu olarak da
değ,inilen dönernde hızlı bir bHgi toplama ve toplanan bilgiyi en ge
niş kitleye en hızlı şekilde yayma bu çağda, iletişim adına önemli
gelişmelerıin gerç,ekleştirilmesine neden olmuştur denebilir.. Özelltk
le teknolojinin lletlşlrn etikinlilkleri lçlnde daha yoğun 'kullanımıile

bu çağ yeni bir tanıma 'kavuşmuştur: iletişim Teknolojisinde Patlama
çağı ya da ktsaca iletişim çağı.

/ ,

Bu dönemlin insanının S'ÖZIÜ edilenbilgiyi ve öğrenme gerelkısi

niminin ikarşılanalbilmesi için teknoloji' bu alana birçok katkıda bu
lunmuştur. insanın dış dünyaya açtığı hemen her al'gı ve duyum ka
najından insanın bngi ve öğrıenme ger,eksinimini karşılayacak ileti
şim araçları bu dönemde üretjlmiştlr. Kitle iletişimi kavram ve araç
ları da bu çağın bir özelliğidir (40).

Bu uyıgulama ve etkinlik alanı inaanın dış dünyaya açılan en
duyarlı iki algı kanalmaen fazla araçla seslenme olanağı tanınmaısı

açısından önemlidir. Endüatrlleşrrienln yarattığı Ç'ağidaış Yaşam Ko
şulları ne Mücadele Eden insanın 'kentsel yaşam ortamında qiderek
daha fazla 'anonimleşen i1~şkiler'i içinde bu etklnljklerln işlev ve de
ğeri de giÖre'ceH olarak artmıştır. Bu araçlar aracılığı'yla dağınıik yer
leşim alanlannda yaşayanlar arasmda. bngL Iış verlşlne dayalı ortak
laşma, bir ortak yaşarn kurabilmak olası hale gelmi'ştir. A. Toffler,
bu g'elişmeyi şöyle değerlendlrrnektedlr: "Teknosfer zeng'inliık üre
t'ip dağıtır, birbirine bağlı blnlerce örgütüyle sosyoafer bireylere,
toplurnda oynayacakları rolleı i dağıtır. Sonuçta 6nfosfer de bütün

(40) ~YSEL Aziz, Radyo ve Televizyona Giriş, An'ko,1"O Üniversitesiı Siyasal Bilgiler
Fa'kültesi Basın Yayın YüJçse'k Okulu Yay., No: 4, Ankara, 1976; s.l.
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sistemin işlemesini sağlamak için gerekli olan bilgi'y'i dağıtır. ÜÇlÜ

birarada, toplumun temel yapısını ckıştururlar." (41).

Kısaca özetlemekqereklrse bu dönemin insanı yaşam ve yer
leşim özelli'klerigereği, yaşamı içintemel gereks'inimlerinden biri
olan Iletişlm ilişkilerinf kurmada önemli sorunlarla karşı karşıya ka
lırlar. Bu gereikisinimin karşrlanması aşamasında önemli bir diğer

gerelkısin1im de halberin ya da -bHginin çok geniş 'kitlelere, olası en
kısa sürede uiaştırjlatıllrneal olmuştur. Bu nedenle de teknolojinin
ve endüstrlleşrnenln dOğul"gusu oları araçları bu gere1ksinimi gerek
tiği biçimde karşılamalk lçlrı Işekoşmuştur.

Bu dönemin eğitimiletişimi etkinliıklerine bakıldığında ise şu

özellikleri giözlemelk olasıdır:

* Bu dönemde insanların bilgi edlrımes indeki temel dörtü yöne
Umin inaanlan etlkileyip 'kendi ldeolojlsl etrafında bütünleş

tlrrne, toplama qerekslnirnlnln yanında insanların da bu dö
nemde yaşamlarını sürdürebilmek için bilgiye daha çok gereIk
slrıjrn duymasından ka'Ynalklanmaıktadır.

* Bu dönemde bil:ginin hızla toplanıp en geniş kitleye yayılımı

önemli birgelişme olmuştur.

* Bu dönemin bir diğer özelliği de, işbölümü ve uzmanıaşma

nın giderelk daha ayrıntılı hale qelrnealnln sonucu olarak be
lirli alanlarıda daha derlnlerneslne bilgiye daha yükıselk düzey
de duyulan gere1kısinimdir. Bu nedenle insanlar için 'yükse,k
öğreınim' gereksinimi, diğer dönemlerlekarşrlaştmldrqmdada
ha fazla ve yayıgındır.

* Uzmanlık düzeyinde bHglgerekısiniminin artması sonucunda
varolan kurumların gıerelksinimi karşıtamada gösterdiği yeter
ıs'izlilk karşıs ında, kltle iletişim araçlarının -'tekniik özelljklert
,gereğ'i- sağladığı olanaklar bu araçların eğitsel amaçlı ,kul
larumı daha önemli ve gerekli olmuştur.

* .IBıu dönemin eğitim ve eğitim amaçlı etklnljk ve uygulamala
rında. teknolojik gelıişmeye koşut 'olaraksağladığı bir diğer

olanak da, bilıginin saklanmasının kolaylaşmastdrr..

(41) ALVIN TOF'FLER, Üçüncü Dalga, cev.: Ali SEDEN, Altın Kitaplar Yayınavi,

lstonoul, 1981. s.60.
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Endüstrlleşmenln yarattığı çağıdaş yaşam koşulları ile mücadele
eden lnsan Içln, içinde bulunulan 2Q. yukyılın son döneminde. ileti
şim teknolojlsmde gerçekleşen gelişmelere koşut olarak yeni ya
şam etiklinliklerinin ve biçiminin yerleşmektc olduğundan sözetmek
olasıdır. Bu gelişme, 'en öz tanıryuyla insan yaşamının "kitlesellik"
özel/iğinin ortadan kafkarak, giderek "biııeyseUeşme",gidir. Bu geliş

mede Iletlşjm te knololisl ve etikinliklerinde geiıçekleışen yeni yapı

laşmaların etkin bir bellrleylcl olduğıu açıktır, Bilgi toplamalk ve aak
lamak artıık belirli 'kurumların ebonest, bağıımlısı olmadan, diğer bir
anlatımla bir kururnun üY,e1si olmadan karşılanebrlecek gereksinme
ler halini almıştır. Ev bilgi'sayarları ve ev videosu bu gerelkısinmeyi

bireyin 'kendi 'kendine karşılaenasma lmken sağılayacak denli küçül
müş, prattkleşmiştlr. Artıık gerekısinHen bilgi ya da ileti kaset, dls
'ket ve benzer! formlarda "paketlenebilmekte"dir. Bu ise plan, prog
ram ve polltikalan merkezsel tek bir kurum tarafından oluşturulan

kururnlann yıürüttüğüeğitim i1etişiminıin daha işlevsel ve etlkıin bir
alan olmaısı anlamına gelmektedir.

Kurumlarla mücadele eden insanlar kitlesel/e,şme sürecinde ara
larmdaki iletişim bağlarm: yoğunlaştırdıı!«'an sonra bu yoğ'un iletişim

bağlarının kendilerine sağladığı güçle 'kurumların getir'cJıilkleri sınır

lamaları ortadan kaldırmak için mücadeleye girişmişlerdir. Kitlesel
leşme sürect, bir bakıma kurumlarla mücadelede insanlar arası güç
birliği ve örgütlenme süreci olmuştur denebilir. Ancak bazı ben
zerllklertne 'karşın doğa ile mücadele eden insan dönemindelkinden
farkh iletişim bağıntılarıiçine giıımelktedir. Burada llettşlm bağLarı

doğrudan değil endüstrlleşmerıln yarattığı iletişimi teknolojinin ürü
nü olan 'klitle iletişim araçları aracılığıyla gel'çelkleşir. Bunun yanın

da insanlar içinde yaşanan çağda henüz endüstrlleşmenln yarattığı

çağdaş yaşam 'k!oşu'lılarına bir üstünlıuk de sağlayememışlardır.
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AN EVALUATION OF THE IMPACT OF INTERACTIVE. ' ,

VIDEO SYS11EMS IN EDUCATiAN AND A MODEL FOR
'tURKISH DISTANCE EDUCATiAN SYSTEM· ii

Domesday Project, The Futur,eand a Model

Doç. Dr. Ahmet HalOk YÜKSEL'"

SECTION FIVE

The Domesday Project

The Dornesday Project offers a glimpse of what lrıteractlve

video can achleve. ,It sbows that tnforrrıatıon can be stored in exci
1!ing and useful new ways that wiH lrrterest a genera,I publlc as
well eaeducatlonal users, Fıurthermore, lt demonstrates what can
happen when government, industry, powerfulaqencles l'ilke the BBC
and sehools, all combine thelr energ1ies in the reallsatlon of a single
project.

~ seemis reasonatble 110 assume that 'the spur to initiate the
Domeselay Project was the deslra to create a platform from Which
the cornmerclal potentlai of vldaodlsccould be judged. Beyond this
the project coırld be given arationale in terms of a destre to mark
1lhe 900th annlversary of tl/ıe fiııst Domesday Book. lnstead of the
ihandwritten manuscrtpt, etate-of-tne-art teohnology would be used,

.' 'Iletişim BiNmleri Foıkiültooıi öğretim üyesi
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tnereby offering a fundarnerıtal comment on how Brltlsh society
has evolved. l1hus, there ls agenuine elegance to the endeavour,
because in a self-aware rrranner the Project became part of the
exploratlon of the clalrn that tnterectlve .video would 'do for tele
vlslon proqramrnes what print did for the Hlumlnated menuscrlpt'
(Holt, 1988, supp iv). Trre Demeaday Project ls evidence of a com
munlcatlons revoletıon, oıffered on the eve of the revolutiof itse!f.

Phlllps contrtbuted 5:500,000 to the prıojeot vv!hii'Clh. utlüsed' the
Phlllps Laservtsıon vldeodlsc player. lihe Department of Trade and
Industry rrratehed thls sum in an effort to encouraqe lrıteractive

video relaıted a'eti'lflity in Britain. The BBC was able to offer lts
plctorlal and televlsual reserves, as well as capitaliısing on its close
llnks. wlth Aoorn computers. The BBC Mlcro is alteady a well
establlehed computer in schools and oolleges, so it was sensible
to base the development on 1Jhils rnachlne.

The project's ehosen taslk was to offer on vldeodtsc a oomplete
pleture of Brttaln, The Dornesday Project is 'a unique picture of the
United Kingdıom lin the ei,gihıties, an electrorılc exhfbltlon of Brltaln
and the British' [Alasdair Milne in Maodonald, 1986, p.14). The full
eneyclopaedlc capebllltles of dlsc technology were to utlllsed to
thts end. 'Ihe resutt, on juıst two vldeodiscs is a huge amount of
accesslble data in theform of maps, charts, photoqraphs, text and
moving film. 'It would take seven years for sameone worklnq a
40Jhour week to go thrıouıg'h it from start to fini'sh' (Gold, 1986, p12).
The lnformatlon lncludes 50,000 photographs and 250,000 paqes of
text. This comprlses 2,000 artlcles fromsources ranıging from Hansam
to tihe Sun newspaper. Over 14,000 sohools and voluntary crqanlsa
tions provlded lnforrnation on local hlstory and land us-e. Ttıere

are alsa over 100 film clips from BıBC archlves. In additıon, 9,700
data sets that represent 'ıne cream of the country's National Data
Arehlve' are also included (Maıodonald, 1986, p14).

The two dıscs are deseribed als a 'national dlsc' that carrles
the academlc data, and a 'oommunity dlcs' that holds maps, pho
tog.raphs and the more personal data that waş supplied by over a
million adults and chtldren. llhe aiPProaıah to this tnforrnatlon has
been qulte popullst. Contrlbuflons have gone on to the discs wlth
only a leqal cıhedk -so tlhe spelllnq mtstakes and quirky views of
thepopulatiıon are preserved for posterity. A national cornpetltlon,
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organis-ed by tjhe BBC, generated 20,000 of tihephotographrs that
are used on the dısos.

Data on the national dlsc is treated witih rnore ri glOur. The
lnformatlon cornes frıom four main sources: the Economlc and Social
Research Oouncil; the Department of Geography at Blrkbeck College;
the Centre for Urban and Re'gional Studies at Newcastle University,
and the Ins,tituteof Terrestnal Eoology at University of Wales in
Bangm. The data is orqanlsed Intofour topic areas: culture, economy.
soclety, and environment. Witihineaoh of the-se areas a large number
of separıate subjects are covered. Statletlcs are preserıt on every
thing from rellqlon to water resources, or from transport tıo personal
finance. All of tıhiıs inforrnatlion was already held' in the putılle

domain,but in traditional form, it wastoo unwieldy for pırbllc use.
In this new form, the data has become more accesslble and ma
naçeeble. Data is first presented in tabular form, but the press of
a button can transform the Hgıures lnto ple, charts, bar charts of
shaded maps, The lndlces of g.rapllic representations can be altered
for the fine-tuning of dlsıplay:s. l1he lnformatlon can also be off
loaded into other computers for research purposes.

l1he wıhole of the information on the Domesdaıy disos ls easily
eccessed andmanıiıpulated by means -of a moving screen cursor
controlled by a rollerball or mouse. Access can be aehleved through
maps of decreastrıç scale, whioh gives the effect of descending on
a parucular locatlorı from a gıreat heigiht. Alternatively, menus or
word-recoqrıltlon routlnes can ibe used to find data and functions.

SUdh a vest arnount of information, of dlffererıt types, stored
on two dlscs and easily accessed by non-speclallst users i-s a
dernonstratlon of precisely what ıs new -aıbout vldeodlsc. Peter Arım

strong, the director of the Domesday Project, sees vldeodisc as
having a profound effect on the waıy lnformatlon ls used in soclety,
He sayıs that lIhe aim of Domesday, in terms of social data

..... is to mo'keit available 10 the man and woman 'in the publlc
library, the pupi! in the school, the student rın the university," (in
Macdonald, 1986, p14)

lihe ultimate impact of the technology on a soclety is difficult to
essess but same see it as havling eonsldereble knpllcatlons. Gold,
for lnstance, sees the holding of lnformatlon as an expresston of
power, and views 'the development of accessıbte. manageaıble and
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attractive datebaees as precursors of an 'Informed democracy' (Goıd.

1986, rp12).

Wi1Jhin educatlon 1!he Domesdav Project can beseen to have a
wide appeal. Professor Wraigg of the School of 'Education at Exeter
University has cemmenred onthe lrnmedlate value of the dlscs for
use lingeogra'Phy, envlronmental studles and mathematics (in Mac
donald. 1986, p.14). But it is hard to lrnaqlne a dlsclpllne that would
not find some value in the discs. Sociology. polltlcs, bioloqy and
art - the appeal of the dlscs would seem to be universaL. There also
exists the posısibility of cross-curnoular use. Fiorinstance. lt Js i

posslble to talke 'surroqate wal'kıs' 1!hrıouglh a variety of environmentsr
a farrn, aoouncllestate, and so on. llhese places have been photo
graphed, rnapped and organised on the dtscs in suoh a way that
proqress through "the materlal 'feels' like a walk. From any polnt,
360° views are posslble, and a user is free to explore. Oertalrı

houses and roorns can be entered, and even the oontents of hand
bags, drawers and cuoboards can be drscovered, Any number of
learnlnq oıbjeetJives. for many sebjects, and at a variety of levels,
could be generated from this facility.

Tihe John Rıylands Library ina:ssociatiıOlf wi1!h the Geogra'phy
Department at the Univerısity of Manchester have purchased a
Domesday Syıstem and dlscs. llhe Iibrary felt that it waa Importarıt

to give students the opportunlty to experience modern data storage
teohnlques. The GeO'g,raphy Department fert tHatllhe maps and
soctaletatısttcs would be of value toenıdents in researoh project
work. An early evaluatlon wıould sugıgeıst that the novelty of the
new technologıy ıs a majör attractlon to experlrnentatlorı. Many
people have used the facllity to cheoh data on thelr home town or
look at Where they have been on holiday! Even use such as this
is not without value as it emounts to a short oourse in technological
farnlllarlaatlon. Beyıond thiıs, there is evtdence to show that the
datebases are being used by students for research, and that the
faclllty to oompute areas and dlstarıces directly from rnaps is useful.
At this level, for this subject, much of the cornmunlty information
has onlycuriosity value and is 'soan i'gnored. Sohool users report
the system ls used to support project work, where data andgeneral
information may well be used, Importantly, thouglh, the system is
used as a demonstratian of a new tecbrıoloqlcal form, thus beooming
a subject of stuöıy in lts own ri'g!ht. The generatian' of a healthy:
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sense of 'fuıtıureshocık' ls a prime goal for muoh 'Use in schools.
The sbove comments about typical deployments of tlhe system are
the result of informa,1 dtscusslon wi1Jh useııs in the university and
schoois.

For all its value, the Domesday Project has not been without
problems and detractors. In the ~irst place the Project has done
little ıo ease the chaotlc lack of standardlsation in tihe iıııdustry.

On the contrary, tihe chesen rnetbod of ıstoring computer data on
the second audio track on the disc has led to a further fragmenta
tion. Any school or colleqe makinıg the investment in Domesday has
noguarantee of oompatibility Wi1:lh othereystems and dlscs. In fact
they would be forced upon a reliance on BıBC supported publica
tlions at the experıce of all omers, For this reason, Freeman is also
to cJ.assifıy the Domesday Project as a 'Rıolls~Rıoyıce' applıcatlon of
the te;cihnology, and he sees it as having little relevance to the
needs of sehools (Freeman, 1987, p57).

Currently, the system retalla at approximately i:4,500 incJuding
1)he dlscs. Thls amount of money is a powerful disincentive for
echoola andcolle1ges in the ourrent eoonıomic climate. Megarry
suggests that the Dornesday 'Proje'ct has only achieved limited
succeas because

" ... as a high-p~iced, non-stondord systemit seems both to have
priced 'itseU out of the educotlon market and to laClk credibility os
a serıous busıness tool" (Mega.rry. 1987. p60).

Nevertheless, Meqarry does also add thart the Domesday Project
will have done much to raise publlc awareness of 'the potentials of
the new medturn. For real success, the enterprise would have had
to notch up higih sales to schools and colleges. Thls did not occur.

"The DTI (De'Partmen~ of Trade and I'ndıus't~) must be in cuckoo
landif it belleves that the majority of schools wi.JI be able to afford
the special hardware necessary just to playtwo dıscs" [Fox, 1985.
p82).

FıOx was writing in 1985 before ~he discs were publlshed, Since
tihen the sltuatlon he anticipated has indeed arisen and has been
oountered by governıment actlon. The DTI, 'in an attempt to eneourage
eurrlculum innovation by meansof the very latest lnformatlon tech
nol'Ogy' (Hart. 1988. pa8), has provided subsidy. Every local educa
tion aulhority has received a Domesday system, and teaoher training
Institutions havealso recelved one. As a result awareness of tlhe
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potentlals of the medium should move on at a faster rate. The
sltuation is far from ideal, though. The best that educatlon authorltles
can do is ta locate the Domesday 'system with otherıcentrallsed'

resources. and permit schools to boOık 'the system for' short perlods.
This will certainly allow many puplls tosample the new medium,...
but it falls a long way short of malking interactive video a part of
regl!Jlar learning strategies. lihe development does show, bowever,
that theqovernrnent is willing to spend money on the prornotlon of
lnteractlve video'.. Tihe role tihattihegovernment has played will be
disoussed in more detail in the next seetion.

Now that the Domesday tedhnolO'gıy has come in to belrıq, the
BBC has a base upon Wihich to develop further videodisc publica
tlons, Two dıscs are worttı mentioning in order to llhrstrate the
potential and growing appeal of the medium. The 'Volcanoes' disc
is an exhaustlve one-subject disc of the type discussed earJıier. The
aim is to provide a comprehenslve acoount of one' subject area.'
Obviously, aut!horitative texts in print already offer a wealthof
knowledge on volcanoes. Moreover, the BBC passesses much rele
vant film of volcente processes. The disc attempts to surpass the
educative power of both these separate technoleqtes by a combina
tion that is a full expresston of the interactive techrılques that
have been explalned here. In effect, with 'Volcanoes' a userexperi
erıces a textbooık in a new form, that is able to use moving plctııres

and sltuatlonal sound When approprlate. In fact, the disc carries
the whole text of the Oxford Unlverstty Press 'book 'volcanoes' by
Dr. Peter Francis. The text can be accessed in a tradltlorıal way,
paqe-by-paqe, But computational power permlts detailed indexing
of the work through a 'find' facility. Highlighted words used in the
text are linıked to a bank of 1500 definitions that can be accessed
at the touch ofa button. The disc is hurther enharıced with stili
photoqraphs and animated diagrams to aid explanatlons. The s'ystem
can ibe used for classroom presentations by teachers, butalso
permits independentstudy bystudents. The BBC c1aims a wide
range of appJications for the material- ranginıg' from primary schools
to undergraduate leveL

Arıother dlsc, erıtltled the 'Eeodlsc' approaches educatlonal
concerns in quite arıother way. The disc is based on a real nature
reserve in Devon, Sıurrogate walks ot tihe t}npe alteady described
can be talken ardıund the reserve - a guide is available if requlred,
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The features of the reserve can be vıiewed in dlffererıt seasons - tne
ecosvstem of, say, the forest floor can be examlned in sumrner, or
at the touoh of a buttorı, winter, and so on. The dlsc offers a detalled
view of wildlife on the reserve, and even includes ıunderwater

seqıuencesin ponds. lihe learnlnq actlvltles offeredby the dlsc are
largely centred on the warden"s office. Users are free to lock round;
exemine the ln-tray: read a jıob descrlptlon: sean the local news
paper Or recetve messaçes through the telephone-arıswerlnq maohine.
On 1Jhe basis of this lnformatlon it is possible to simulate the
running of the reserve, and a brandhing system offers different
routes through the materlalaccordlnq to decisions talken by students.

These two dtscs provlde Interestlnq Illustrations of the applica
tion of the technoloqy, To 1Jhose users who have already invested
in the Domesday hardware 1j~e discs could be an attractlve proposl
tion at well under 1:200 each. lihey do represent different tyıpes of
appllcatlon. The Volcanıoes dlsc is very much a surroqate book and
has its appeal in the way it outperforms prlnt medla. The Ecodlsc
is a rnuoh more actlvlty-based project, that lnvltes students lnto
open-ended lrıteractlons towardsa learning goal.

Dornesday and its assoclated grıogrammes have put interactive
video systems 'on the rnap'. llhere is a real chance that many puplls
and students will experience Interactlve video techniqıues over the
next few years. Furthermore, teaehers in tralnlnq should becorne
aware in greater nurnbers of the potentials of the new medium in
educatlon. llhere are slqrıs that the publication of rnaterlal speclfl
cally for schools and colleqes is beooming a viable proposltlon. The

, fact that such material is available to sohools now is an encouraqlnq
sign that interactive video may come to play a useful part in the
modern currlculum. Again, the laek of standardisation in the ind:ustry
and the higlh eosts ofgetting started do stili remain problems that
must be surmounted, but 1Jhe growt'hof interactive video has gained
Impetus from the whole Dornesday initiative..

llhe Domesday Project was partly financed from its lnceptlon
by government funds, and it is the gıovemment that added to the
penetration of ıne project by proıviding for the system to supplled
to educators. As far as education is corıcemed , the future of in
teractive video is inextricalbly tied togov~rnment peltey. In the
next sectlon, government policy and the future impact of lnteractlve
video will be considered togetiher.
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SECTION SIX

Government Pol'icy in ,Britain and the Futuı:e

In the prevlous seetion the lmportarıce ofgıOvernment s:upport
for the Domesdary Project was oommented upon, and the sugıgestion

was made that the future of interactive video in educatlon would
be determined to a large extent by governıment policry. lihis seetion
will look at the history of government invıolveıment and make an
evaluation of sporısored projeers. On this basls, the developmental
environment for interactive Viidea will 'be appralsed, and conclusıons

relating to the liıkelry impact of tnteractlve video in educatian will
be drawn.

Forgovemment, the ernphasls falls on Interactlve video as an
industry, rather than as an educatlonal tool. The will to prornote
lnteractlve video is undoubtedly present, but this stems from the
gavernment's primary desire to engender the development of the
inforımation teo"nolOıgy industries ingeneral. Developments within
educatian form a part of this overall strategy, but are no more than
a part of the plcture. Crurrently, lnteractlve video enjays a high
profile for government and lndustry. For lnstance, in May 1988 the
Confederation of British Indıustry held a oonference to look at the
role of lnteractlve video in industry. l1he oonference was opened
wiiih remarks from Lord Y<>ung, tne Secretary of State for Trade
and Industry. He urqed managements to ldentlfy interactive video
appllcatlons, and told deleqates that the government was supportlnq
lnltlatlves in a range of areas-such as educatlon, marlketing, sales,
defence and the publlc -seeter (Reported in AV User, July/August
1988, No 4. p.4).

This view of interactive video as an embryonic industry has
resulted in a tendeney rol" funding to originate from the Department
of Trade and Industry. Even those projects that are. explorlnq school
and college appllcatlons have relied on funds from the DTI, rather
than the Department of Education and Science. As a result, the
lnitlatlves bear the firmstamp of the govermenf,s overall strateqy
in tndustrlal matters. The government's polltlcal phllosophy is not
one that is happy with projects fıunded directly by government, nar
does the philosopihy allow rol" long term support and substdy by
glOvernment. Instead, the government seeks to eneourage the deve
lopment of lnteractlve video in the commercial sector, and sees its
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role as the provlder of a platform from whlch 'such development
can talkeplace. From this view, some shoııt-term funds are provided
in onder to 'prlme the pump', but after this, commercial interests
would be expected to teke . over. In. education, polytechnics and
unlversltles have beerı free 110 direct sorne of thelr research funds
towards interactive video, ıbut the prospect of a sustained govern
merıt mltiattve does not exist.

A typical expressten of governıment policy is the eatablishrnent
of the National Interactive Video Centre (NıVe) in London. Whilst
taking no direct lnltlatlves ltself; thecentre provides a forum for
lnteracttve Vlideo prodıucers and thelr clients. Its role is to encourage
the development of lnteractlve video in general; to build up a
database, so that up to date information is avail~bl$3, and to provlde
a 'contact house' OOr everyone involved in the lndustry. Publlc
awareness is promoted througih the existence of a standing dlsplsy
of a range of lnteractlve video aepltcatlons. Under the auspices of
the centre, the British Interactive Video Assoclatlon promotes further
contact between users and prodecers. lihe gavernment's policy is
borne out here- it seeks to encouraqe and enable, rather than
prıovide.

The flnarıclal constralnts that currently exlst in schools and
coHeges do not allow for rnalnstream educatlon to beoome a prlrrie
mover in innovatlions relating to lnteractlve video. llhe examples of
applications and the range of glossy publicity on show at N'lVC
suggestt'hat corporate tralners will be tlhe flrst to maıke extensive
use of the new technology. Nevertheless, the DTI has put resources
intıo the 'Use of interactive video in schools and colleges, and these
projects are worth consideration.

The DTI has funded the Interactive Video in Schools project
(IVIS) by pııoVliding over ~3 militan (IPlummer, 1987, .p.351. lihe project
is intended to be formatlve in the sense that, the resulting discs
oould provide .a model for subsequent oommercial productlon, Eigıht

separate projects have produced discs over a range of eurrlculum
areas. In each of the projects,a design team based in a colleqe,
university or local education authority have developed a disc oor
use Jn scnools. The dıisc's address toplos within french language,
geography, design, sclence, teacher training, matıhematics and life
skills. The project is on a sohedıule that maıkes appralsal difficult
at the moment. Thirty-two 'nucle'U~' schools supportedthe project
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up until Apri! 19,87. The dlscs were plloted in a turther thirty schools
in tlhe period up to September ,19'87. Since then a furfher thirty
schools have joined the study, but no conclusions have yet been
drawn. One external cornmentator has alteady been critical.

":., ttıese (packages) hove modelitHe ~impaot and thereis no
proepect of commerctot distribution in the near future."(Wade.
1988. p.21)

Tıhe project does seem to be flawed insafar as it depends on
the entry of eomrnerclal Intereats for the discs to be publisher at
alL. Withoutsuch a development the dlscs will only ever be used
in the few echools that helped to pilot the project, whidh seems a
waste of effort and expertise. Viewed thue, the project can be seen
to be muoh more of a pure research initiative, ratiher than an attempt
to launch the use of interaetive video in scbools in general. Never
theless, eight models of disc productlon are available. and the
skllls required to handIe t!he new medturn must have advanced
incrementaHy fora considerable number of educators, admlnlstrators
and producers. ııhe IVIS project may yet bear fruit and justify
governıment policy.

In the meantime, a second project funded with 1:2 million from
the DTI is explorlnq 'a different taek' to the development of interac
tive Video (Wade, 1988, p.2U. llhe Interactive Video in lndustry and
Further Educatlon (IVIFE) has a different educatlonal seeter in fODUS,

and is utlllslnq new methods. As suctı it represents a full-blown
expression of government philosophy. IVI'RE places very firrn emp
hasls on commercial results. To this end the project has funded
fiveseparate schemes which are full collaboratıons between a
college and a company. lihus t'he lrnrnedlate appeal of the dlscs as
tralnlnq rnedla is enhanced. Furtherrnore. each project will produce
broadly appltceble ıgeneric courseware that could prove to be rnarke
table on a ,global basis. Subjects and approaehes have been .chosen
with tlhıis requlrernent in rnlnd. Thefive projects cover four subject
areaa that span the corıcerns of Industrlal training and vocatlonal
educatlon. Discs will address the design, production and testing of
printed clrcult boardsjcutttnq tool technology; the training needs
of trainers, and team ibuilding.

IVI,RE is a more recent initiative than IVIS. and 'have not been
able to ıbe [udqed by 1990. The ıdesiqn of discs should have been
completed by mid.,1988.and the teCihnicaCte,sting of dtscs have ibeen
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tsken untll the end of the year. In the first six months of 1989 the
discs have been plloted end appralsed, and commeroıal marketlnq
bequn in the second half of that year . .By 1Jhis time the gıovernment's

proposal to remove colleqes andpolytechnıcs from the control of
local education autborltleaehould usher in the era ofcolleçes as
compantes in thelr own right. So theposslblllty exists that colleçes
and ıindustry developed sales companlee to promote thelr product
in the pursult of proftt. As a development at ilhe cuttlnq edge of
modern educatton 'and training, interactive video is ooming to be
used as a vehicle for the expresslon of the British government's
radical restructurlnq of educatlonal orçanlsatlons.

In a elimare where money ,is scarce Jn scihools and colleges,
collaiborative projeeta liıke IViliF'E offer the only real ohance of tlhe
development of lnteractlve video in educatlon. Wade argıues that
the vocatlonal leanings of further educatlon leave it !betterplaced
than either higlheredıucation or schools to explolt th'issituation
(iibid, p.21). 'He concludes ıhat

"fhe liniking of ,indus,try and educceon relntorces the Thctoher
pohilOSoplhıy of al'igning l&aming more closelv to the needs of
commerce." (ibid, p.21),

The scenarlo offered up by IVlıFE isencouraging for the development
of interactive video in IBritain. It doeshowever represent a high-risık

strategy insofaras i'f these seeds f,ail to geııminate the ohances of
oontinued governıment support are remote. Furtnerrnore, the very
nature of these developments casts the state school system as
the poor relation of the educatlonal family. Beyond IVIS and Isclated
researeh in higiher educatlon 1Ihere ,is no evidence of a cornrnltrnent
to the use of lnteractlve video in sohools, and so the scope fior
future development in restricted.

As far as further education is ooncerned, the Further 16dıucation

Unit have oommented that 'systematic and coordirrated development
woıık is urgently needed' if interaetive video ts to have a role to
play ı(PEU Summary Report, IVliFlE. p.3). Whether or not the IVIFE
initiative represents such a thrust remains to be seen.

In hi'gner educatlon, Hart has called for 'national economlcand
orqanlsatlonal support speclftcally for higher education uses' (l-lart;
1988, supp lv). Such assistance will not befiorthcoming on the basis
of ,governıment 'Policy at preserit. Commerclal marketing of the pro-
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ducts of research, such as :BrigıhtonPolyteohnic's Telsoft project
{White, 1987, p.70) offers some prosıpects for development, but the
overall impact of such initiatives is Hkely to be marg'inal. ,

In schocls, the inroads made by Oomesday may Ibe fıurther

explolted, but other lnnovatlons may deperıd on the spread of low
eost tape-bssed systerns that are steadlly being developed. It ,is
diffioult to see where staff with the time, energy and expertise to
develop such proqremrnes will come from, Hart has proposed a
three-point plan to argue the pre-condltlons for the successful deve
lopment of interactive vldeo in schools and oolleges \1(Hart, 1987,
p.178). Firstly, he appears for dlrect vand ısustalned sırpport from
government. Seoondly, he argues that there should Ibe clear ıncen

tlves, rewards and encouragement for staff who take an innovatlve '
role in the development ofirıteractlvevideo. And thirdly, hesuggests
that any developments need ~he support of a commltment to a
proqrarnme of, staff training 'and development. Only 'if these pre
condltlons are met can •effectlve lnnovatlon' {ilbid; p.178) take
place. There is nothing to suqqest that these pre-corıdltions.will be
met from within the ıgovernment'scurrentsırpport levels -for lnter
active video projeete. Beyond ılWRE and some current researchin
universities and colleqes, it does not seern tnat British educatlon
is talking the necessary steps towards the proper development of
the new technology.

To some oommentators the possiible fallure of lnteractlve video
to develop ls not a partlcularly 'great problem. Charrrbers, for lns
tance, complains that plcture quality is inferler to colour transpareri
cies and printed photoqraphs, and 'suggests that it is an audio-vlsual
ald that is too expenslve for sehools ,in arry case (Charnbers, 1987,
p.24). To others, lnteractlve video ofıfersa qualitative leap in the
way a whole society oould come to store and process data, and so
the involvement of educators in an era of rapid teohnological change
is vital. The fo 1I0wing example lllustrates this general view.

i

The iMoOonnell-iDouglas aerospace corporation in the USA has
begun to use lnteractlve video in the worikplace. Manuals for the
service and repalr of a'ircraft are now held on i videodisc. ıEngineers

gain access to the menuals through a radio Iinık that relays the
information to asound system and a smail television screen that
is held wlthln the eng'ineer's helmet. Without coming offthe aircraft,
and wlthout losing contact wi-th the componerıt under repalr or
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scrutlny, the manual canibe referred to. The ıusualadvantages of
freeze-frame. slow-motion and repeat are available. The central
computer can log all usaqe and Identlfy the key problems of main
tenance and repair. McDonnell.Douglas are malking greatclaims for
the effectiveness of thesystem. l'hey report a 90% improvement
in 'accuracy', a 60% reduction in 'time' and a 90% reduction in the
bulk of documentation. llhe 'system has the furtheradvantage of
being centrally updated, 'insteadof reprinting and redistributing
manuals (Dowling and Camstra, 1987, p.147 and Grlffiths, 1986,p.173).

Thls current aopllcatlon of interactive video techniques offers
evidence of a commıunications revolıution in the ma/king. Methods
of data storage, processing and access are dhanginıg rıapidly. Along
w'ith this. the nature of woıik and ultlmately perhaps a wıhole way
of life rnay change. Many of the references used in this study
weregenerated from a computer search 'Of ıa databasa held on
laserdlsc. Against this badkdrop, of rapid change in information
technology, it seems logical to suggest that schools and colleges
should be in theforefront of exoerlment and appllcatlorı. The danger
ls that an erıforced flxatlon withprint wıill disqualify eduoatlon from
any substantial ralevance to' life in the nextcentury.

"The worlk now gOiOlg on 'in vldeodisea wjll hel'p to set ıthe tone and
'style of eduootion 'i'n the twenty~ıirst cenitury; by that time someone
wiıll have produced the videodise equlvolent of the novel and the
book os we ıknow lit wHl have become the papyrus of a bygone age,'~

(Clarlk.1987. ,p.73).

An arqurnent has ıbeen advanced here that puts a prernlum on
the development ot tnteractıve systems in educatıon. The new
techrıolopy of interactive video has ibeen juıdged to have the caba
bility to sweepaway the llmltations of all prevlous systems. The
combtnatlon of video and computer represents a qualitative advance
in the strateqles availalble for medıiated educatlon, 'nurthermore, the
genenli appllcatlon of laserdisc technology in society represents
the highest expresston of the changes that are occurring in informa
tion processing. In short. the vldeodlsc ts ..

..... the med'ium par excellencefor the next generation of 'implemen1!s
designed to !helppeople think and to goin understanding," (Clark,
1987, p.72).

lihisrpotential of the medıium has Ibeen e}Qplored, bo1ıh in termsof
actual and posstble applications. This e}Qplorıation has ,offered many
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excltlnq prospects, !but an examination of the context in whieh such
ohanges would have to ocour, has led to a rnoderatlonof expeeta
tion. l1he Dornesday Project has ıbeen seen to Ibe a positive eontri
bution to the development of interaetive video in schools, and a
arnall but steady inerease in the amount of dlsc ibased material has
offered further encouraqernerıt.

The speclflc nature of ıgovernment suppert for interaetive video
has been consldered, and thls has offered more eomfort for those
interested in industrial applieations than for those hoping to see a
flrm oommitment to educatlonal application. The whole technology
and the assoclated government projeeta .are so young thatas yet
there are 'no clear lndlcatlorıs of oırtcomes. l1he vagaries of the
rnarket-place will have a more powerful e~fect than the wills of
educators.

Finally, the imperatives for the development of interaetive video
in edueation have Ibeen consldered. It has been aJ'igued here that a
failure to master the new technoloqy amounts to rnore than just
the loss of a sopphisticated learningmadhine - potentially, interae
tive video systems are the harblrıqers ofa socialchange that the
educatlon system must have the opportunity to embrace.

At this early staqe, and without the evidenee ofstronq govern
ment support, only the eautious optlrntsm, based on signs that a
gradualinerementalism is holding sway, can be sustained. There
are more systems available, across a range of costs: there are
rnore dises ibeing publtshed, and there are more teaehers gainin,g
awareness and exeertise of interactlve video. IEconomi'c and lnstl
tutlonal dlfftcultles abound, but over time it is becomlrıq easier to
draw the concluslon that

H, •• the wideıspread use of mterccnve videodises must stili be o few
years owO'y. lihis is onlythe beginning. bu! the hardware is there,
readıy and wa'i,tilllQ. i,f the teaohoing protessıon wis:hes to tcke up the
challenge .jt offerı8."(lauriollard.1983. p.36).

SECTION SEVEN

The Facilitiıes of In~erlactive Video WiU Bring To TheO~ ,Edueatıon

Facu:lty of AnadolU University. Tulikey

In Turkey tıhere has ibeenan inereasing demand for the past
two or three decadee for university educatlon, For this reason, the

270



dıistaneeedueation system has ıgained more lrnportance than ever.
The Open Educatlon Faculty of Anadolu University has always been
an alternative for the university student candltates. For this, the
Open6ducation Faculty;

• has prjmarily carrled out thestudies on the needfor uni
versity edıucationin Turkey in terms of quality and quantity,

• has tried out to ibuilt up the necessary strateqles in providing
and using of the necessary means to cover ~his need,

• has finally trained the quallfted technical 'and academic staff
and the legal structure to start and carry out the dlstance educatlon
in the country.

lihus, the Open Educatian Faculty 'has aimed to find' a solution
for the gıreat demand for the unlverslty educatlon in Turlkey and it
can Ibe saıd that this aim has been reached.

Here ıit is necessary to mention a eharactertstlc of communlca
tion technology employedby all distance educatlon systems. As

.. known, distance educatlon systems employ mass media which are
the products of oommunication technology for educational purposes.
Ihere-fore, the recent developments in communication technoloqy are
included ıin the distance educatlon systems in terms of their corı

tribution to' this aim. iEvery development in cornrrumlcatlon techno
logy reduces the cost of the svstem and acttvates the processes.
Iherefore, all the educational lnstltutlons undrertalking distance
educatlon have to be sensitive to the technoloqlcal developments
in communication field and have to follow thern. Otherwise they will
be in danger of not ibeing able to catoh up with the requirements
of the age as in the traditional educatlon system. (Harkan and others,
1990, p.32).

,It must be beared in rnlnd that the Open 16ducation Faculty
has to lkeep up with contemporary means of comrnunlcatlon and
thelr oonstantly improving technology.

As it is mentionedin the prevlous sectlons, interactive video
(IV) isa new product of communication tec'hnolagy. Itseems to be
a very efficient and useful medturn. It has almost all the necessary
characteristics of the other communication means.ln other words,
wLtıh the use of IV in dlstance education for educational purposes,
a very efflclent means of communlcatlon will be employed. Conse-·
quently, the following questions should be taken into consideration;
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• Howcan the use Qf LV contribute to distance educatlorı

systems?

• How can "iV teacntnq" be used in the Open Educatlon Faculty
activities? '

lt can be thouglht that the Open Education Faculty has had to
employ many communication means for educational purposes. lihese
are books. radio, TV and face-to-face communlcatlon:

• ıBoOlks are the primary rneans in that they convey constant
messages,give way to individual learning and they are relatıvely

cheap. lihey also prevent students from spending money on and they
are not effected byetmospherlc condltıons.

• Televisionis an important secondary medium because it is
an audio-visual means.

• Radio is an audial means and it supports educatlon.

• 'Depending on face-to-face oommunication, academic adv'ising
services have takenn place as a secondary means.

What is rnore, lt has been stated sbove that there 'is another
supportlve service given througlh the press with the, purpose of
helping the students in their prolblems like loneliness and alienation.

Here it ,is o'bserved that four medla for dlfferent educational
purposes and functlons have been employed by Anadolu Unlverslty.
lihis means that the Open ıEducation Faoulty has to spend great
arnount of money to carry out its educatlonal servlces.

lt is oIbserved that in terms of educational communication starı

darts "IV" hasall the necessary qualltles except that the equipment
is top expenslve of having a pr:iority a~ an educauon medium among
others to be employed in distance educatlön, Yet, booksand aoa
demlc .advlslnq are stili very important means for the Qıpen rEduca
tion Faôulty stıudents.

Radio and TV will be emıployed as supportive means -due to
thelr communlcatlon characterlstlcs and thelr usage - together with
the written media.

lihrough suoh an approach it is posslble to develope a model'
for the use of interactive video in the distance educatlon carried
out by Anadolu University.
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The functionsof the medla and tıheıir place wlthin the system
are as follows:

• LV with Itsoharactenstlce ımay become a pr,imary rneans for
educational purposes.

• Books may become secondary educational means in this
system.

• Thirdly academlc advlsing (teachln'g) servlces may taıke place
in the system. l1hese services can be supported by IV programs.

• TV and radio broadoasting together wlth Anadolu Newspaper
(the newspaper acting as a Ilnk between the Open 'Education Facultv
admin.istration and the students of the faculty) may be employed in
the new model, Tihey ean have botıh educational and supporting
functlons, The characterlctlcs of tlhese rnedla enaıble them to have
the two functions mentioned ebove is that theyare both mass media
dependlnq on the main principle news-qlvlnq,

,. ıExamination-servicescoordlnatlon and local student Informs
tion bureaus wllI carry out the same functlons in this, new modeL.

IV is thougiht to be a very efficient and useful means in distance
education. However, being very exoerıslve -beyorıd students efforts
maıke ,it almost lmposslble to huyand use Itindividually by students.

At this point a regulation must be mentloned, whlch was named
as "The Law of Cinema, Video and Muslc Adminlstrations" having
the purpose ofcontributing educational, oulturaland natlonalfunc
tlons tıo the works mentionedaibove.

In order to aohieve this for the video programs to be used in
edueatlon no reqlstratlon tax will be deımanded by the government.
This law has been of great support for the Open Education Faoulty
in Distanee Education Model in Turkey. (Since IV was not that
common at that date, it wasn't included by the rnentloned law. For

'this reason the law should be re-orqanlzed)

Arıother important point on the use of IV for educatlonal purposes
within the Open Educatioıi Faculty system is the locallzatlon of
this service. For this, it is suggested that IV serviees can be placed
as the seventh one along with tne other six services which are;
radio and TV broadcastlnç, coordtnatlon of the examination services,
academic advising services, written materials, "Anadolu" newspaper,
student information bureaus.
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LV Education Services are planned to be carrled out mainly in
two phases:

i} Setting up thelnteractive Video Educatlon Center (IVEe) in
the body of Open Education Faculty,

ii} Setting up Interactive Video Education Uıbraries (IVEiL) in the
student information bureaus in local provinces.

In the dlstance educatlon there is agreat necessity for the
use of LV because:

• The messaqe through IV is "constant".

• The message is constant and it can be repeated if requlred.
Repetition is necessary for "relnforcement". Therefore it is not
possible for a TV or a radio program which is broadcasted once and
whiah cannot be repeated to ıgıive a constant messaqe.

• Any communication activity must have the feature of rein
forcement in order to be educatlonal,

* Helnfoeement can only be realized in education through repe
tltlon.

* To have "repetltlon" the messaqe must be constant.

* The message should not be audlal or visualonly. The media
should oombine these two oharacteristics i. e. it should be both
audial and visual. It is possjble to achieve this through IV as TV.
Vet the message is "constant" in IV, and thereis another reason
why IV has the most educational characterlsttcs: IV educatlon malkes
students [omthe education process because every program will be'
prepared in consideration 'Mith their demanda.

IV may open many doors to the users due its structure. For this
reason the programs should be prepared carefully. Moreover, the
message should direct this target towards an partlclpatlon, which
is an lmportarıt factor for' the process to be effective. That is to say,
the process should beboth "teachlrıq" and also "Iearning" process.
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DEVELOPING COMMUNICATION SKILLS

The QualUyof Inteııactian in a
Cochlear Implant Rehabilitation Programme1

Morag CLARK and Umran TÜFEKÇiOGLU

Due to technoloqıcal advances in conventional hearing ald
technology, and to a cornblnatlon of advances in medical sclence
and' technoloçy In cochlear implant proqrarnrnes, it is now possıble

to provlde auditory stimulation and information to almost every
hearing impalred person.vno matter how profound the hearing loss.

lt is well known that sufficient care is not alwayıs taıken to ensure
that the individual needs of conventional hearing ald wearers have
been rnet. One or the most rinteresting and pralseworthy features
of cochlear implant programmes is the emphasis that is placed on
ensuring that the device is set to rneet individual needs, and to
give the user the maxlrnurn, opportıunity to use audltory cues.

(1) Presentcttorı glven at "Advanced Programming and RehabilHatlon Techmques
Programme," Cochlear Workshop. Charmey. sWitzerlend. April 14 - 15. 1989.

U. l'ÜFiEKOIOGlU (.a.sıso. Prof.). Director of the Centre for the Hearing Impaired
at Anadolu University.

M. CLAR'Kis overeecs iadvi$or for the Centre.
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Nevertheless, the availıability of auditory information is one thing
but its interpretation in real life situationsis another. At the language
learning staqe, a normally hearing ahild attrtbutes meaning to the
words he hears around him in meaningfıul situations. SO too can
hearinq impaired children if a stimulating language learning en
vironment is prepared for tnem.

What are our expectatlorıs in relation to the ability of those
with severe and profound hearing losses to interact with normaily
hearing people in the world around them? For each one here,
expectatlons have been set in the ligiht of our individıual experience
to date.

We would like to share our expectations with you as we examine
brieHy the communicatlon skills of a few young adults who have
had severejıprofound hearing losses from blrth. Theyare a represerı

tative sample from a programme with a double emphasls, rıarnely

that on (1) the maximum use of residual hearing, and (2) on the
qual.ity of interactlon that the hearing impaired children and young
people enjoy within it.

Video taped evidence highligıhted the following areas of
communication.

1. Mervyn

This young man, one of a family o
of seven children, from a Welsh :
sıpeaking home, disoussed his col- JO

40
lege course in fluent English. Not 50

only had he a pleasant voice and 60

easily lrrtelllqlble speech but he :
used approprlate teahn ical terms 90

100
andcolloquial lanıgtıaıge where app- 110

ropriate. His conversational manner 120

displayed very normal non .. verbal
as well as velibal behavlor.
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2. Stevan

Stevan, a multlply - handicapped
young man suffers from a marıked

degree of athetosis, as weLL as from
a profound hearing loss. Added to
that, he had a severe burrıinq accl- o

LO

dent at the aqe of five and has 20

scarring from the ear to the knee :LO
40

on his left side. His si,gıht problerns 'LO

and his low intellectual ability add 60
10

to his problerns. In spite of a pro- 80

found hearlrıq loss, it is clear that 90
100

his listening skilis are good as there 110

is a marked deqree of localaccent 120

in his speeeh wıhich is both fluent
and intelJi.giıble. His corıversatlon ls
evidence that he plcks up rnuch
incldential lnformatlon in his work
situation.

1[I'o....

ır-'I

frctı{uenqınHcnı R. OL. X BONE

3. Ursula

o
Ursula was one of two hearing LO

impaired children in a family of four 20
:LO

children: Her poise and realistic self 40

confidence come across clearly as so
60

she discusses career prospects and 10

her preparationfor University erıt- 80
90

rance in clear, intelligible speech, 100

110
120

125 2SO soo 1000 2000 4000 8000
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4. Philip 12S 250 500 1000 2000 4000 8000

u. ., /"
'\. ....,.(~

tIY

Philip makes his dependence on
audltory oues ve,ry clear. He claims
"to be lost" without his hearing
aids. When asked if foreiqners can
understand him in the hotel in which
he works, he shows how well
adjusted he is with his casual re
mark of "Oh yes, they can speaık

English quite well."

o
LO

20

:Lo
40

50

60

10
80

90
100
110
120

frequencyID He... R • OL· X BOSS.

These young people are in thelr Iate twenties and early thirties
now. In their early years. cochlear implant work was in its infancy.

, All over the world there are young men and women of the same
age and with same de.gree of deafness Wihose oommunication skllls
have not developed in this way. An examlnation of their early
environments would undoubtedly show that the two key features.
namely the maximum use of hearing and emphasis on the quality
of interaction were ladki.ng to sorne extent.

There are undoubtedly lessons to be learneCı from this experi
ence for those involved in cochlear implant proqrammes. In most
of these, attention to providing maximum auditory signals is good.
May there just be'. however, a danger of overemphasis on technologry
and the testing of its efficieney , at the expense of the main issue
the Jong tenm goal, in fact, namely the development of good com
munication skills in everyday life sltuatlons.

If maximum beneflt is to ensue from a cochlear lmplant, care
must be takerı to ensure that tihere is a dual emphasis in the rehabl
Iitation programmes:

(1) Continued attentlon to the setting of the device and the
monitoring of proqress.

(2) Considerable emphasls on the quality of interaction bet
weim the person implanted and, those in his immediate
envlronrnent.
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A further examination of the envlronrnent in which the orally
able young adults you have just seen, were brougbt up, higıhlights

the absence of certain features from thelr envlronrnent.

1. No tinger spelling or si'gning.
2. No formal sessions of auditory tralninq,
3. No early intervention woıık in speech.
4. No formal lançuaqe seheme.

Thelr degree of comrnunlcatlon competerice is theresult of
the total environment and What was not present is as significant

.as What was. .

Needs vary from one person to anather but, at the early staqes
partlcularly too much emphasis can not be laid on the lmportance
of the availaibility of dally sesslons of lnteractlon on a one to one
basts, with an adult wıho is a good listener and who is anxious to
share meaning with the hearing impaired chlld.

Our Turkish programme has been deli'berately modelled on the
programme at Blrkdale School in England inwhioh the young men
and women, you saw, grew up. We are finding the same results
following the same approaoh with the same dual emphasis on the
fullest possible use of auditory cues comblrıed with daily oppor
tunities for good quality lnteractlons on a one to one basls with
an adult well-tuned to the needs and interests of the ohlld.

Video taped' evidence hi·ghlighted the following features in a
group of Turkish children all of whom had severe/profound hearing
losses.

1. Tuğba
o

LO

A simple viiiage mother was 20
]o

seen buildtng up the basic com- 40

munication sklll: of [olnt attentlon so
60

and. turn taıking as she engaged her 70

toddler ina simple routine with a 80
90

balı, allowing for ample repetition 100

in a meaningful context yet in a 110
120

Wholly informal wary.
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2. Nilhan

A seven year old had obviously
learnsd how to negog!iate meaning
in a conrversation and was seen
asking for clariHcation in a most
conventional way.

o
LO
20
30
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50
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10
80

90
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110
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3. Müjde

An ei'ght year old showed how
in her interaction with her teacher,
meaning was shared through a
comibination of conrventional spoken
lanquaqo, facial expressian and
natural gesture. The good Intonation
patterns were evidence to her goOO
use of hearing.
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4. Funda

. Individual tutarial work following
a group sclence lesson. showed how
this not only reinforces the conterıt

of the lesson, but alsa provides
opportunity for a child to verbalise
the exoertences of the science
lesson • a very necessary part of
learning.
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Conclusion

There are so many avenues to explore in this area of interac
tion that we feel it may well have relevance not only to ohildren
but also to many adults in cochlear proqrarnmes. Opportunitles for
good informal lnteractlon ona one to one basis mi-ght well be
consldered as an important part of the rehabilttatlon programme
for adults who heve hadimplants after a period of time during
which on account of deafness. they may well have tended to
witlhdraw from soeiety.
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TEKNOLOJiıK GELIşMELERIN

YAZılı BASıN SEKTÖRÜNDEKi YANSıMALARı VE
HABER·DıiZGi·BASKI SERViSLERINDıEKi UYGULANIŞI

Ar. Gr. Ali Murat VURAL *

YAZılı BASıNıN G.ELişMESi

Gutenber:g'in 1440 yılındaki büyük buluşu basılı araçların geniş

ölçüde 'kullanılmasını, kitle haberleşmesinin !karşılılklıilişki şeklin

dençıkarak, kalabalılk grupları kapsamas ın i , daha doğru bir deyişle

kolaylaşmasını ve yayılmasını sağlamıştır.

Milattan önceıki yıllarda kayalara, taşlara.ıdaha sorıra tabletlere,
bunu Izleyerı yıllarda paplrüaler 'Üzerine yazılan yazılar, bunların ne
kadarzamanda yazıldığı ve bu yazıları çoğaltmanın veryageniş kit
lelere ulaştırmanın gü1çlüğıÜ düşünülürse, matbaanın bulunuşunun ne
kadaröneml! bir olayolduğu daha açıık bir şekilde anlaşılrnektadır.

Kitaptan dergıiye doğru gelişen kitle haberleşmesi akımı, 17.
yüzyılıın başında çok' daha etikiii bir araç olan, gazetenin ortaya Çı\k

masıyla yeni boyutlara ulaşmrştır. Gazete ve derqllerln hızla yayın

lanmaya başlamasryla çeşitli haber ve görüşler de daha büyıülk SIÜ

ratle kitlelere ulaşmıştır. 18. yüzyılın ilik yarısında Bostan'da çjkan
lrıdependent Advertiser ve Bostan Gazette adlı gazetelerin bağım-

(~) Üetişim Bilimleri Fakültesi Aroştırma Görevl,lsi
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sızlık düşünceslnlrı halka yayılmasında üstlendiğigörev ve bu gıö

revl yerine getiririken ulaştığı başıarı nolktası ,gazetelerin bir fikir
veya imajı 'kitlelere yaymadaki etkinliğine en iyi örneklerden biridir.
Önceleri dahaçoık siyasi amaçlı propaganda, daha sonra reklam ve
son yüzyıl lçlnde de halkla i1işıkiler alanında ilk basvurulan araç ha-

, • i

line gelen gazete.erin teknolojik yeniliklerle glÜiçlenmesi et1kinliğini

arttırmıştır (1).

Tlpo ve tlfduruk baskı sistemleriningetirdiğigüçl'Ü'kler, g.aıete

nin hazırlanmasında ki uzun zaman kayıpları ve ortaya çıkardığı güç
lükler ofset baskı (düz baskı) teiknolojisinin gelişmesiyle ortadan
kalkmıştır. Ofset baskı sistemiyle tipodan ofsete geçişte sıcak diz
ginin (entertip-linotiıpl yerini soğ,lik dlzqi sistemi UBM...Foto Dlzql),
kurşun hurufatın yerini elektronik baskı makinaları, mürettlpharıenln

yerini plka] servisi, çemberin, teknenln yerini plka] kartonu, kurşun

kalıpların yerini plate (çinlkokalıplar) almıştır.

Ofset baskı tekniği ilegıünllÜk basılangazete miktarı büyük öl
çüde artmış, artan tlra] gazetelerin daha ücra köşelere ulaşmasını,

baskı öncesi ıhazırlılk aşamasının kısalması da gazetelerin daha taze
haber vermesini sağlarruşttr.

Ana gıörevi haber ve bHgi vermek, eğitmek ve eğlendirmelk olan
basın, denetim ve eleştirinin yanında, kamuoyunun oluşmasında ve
açrklanmasmda üstlendiği rol, ulaştığı kitleler genişledi'l~çe dahada
büyOk bir önem kazanmıştır. Basın bütün bunları gelişen teknolojiye
paralelolarak yaşamıştır. Özellikle siyah beyaz baskıdan renkli bas
kıya geçişte gazeteler yeni oIkuyucular kazanmış, tanıtım faaliyetle
rinde daha büyük etklnltk sağlamıştır. Özellikle satınalma gıüdüsün1ü

arttırmak ve belli bir mala yöneltmek için yapılan reklam faaliyet
lerinde, gazetelerden satınalınan bölümlere tanıtılacaık malın albe
nili, renık renlk fotoğrafları basılarak, kısa öz sloganlarla hedefe ulaş

ma amaçlanmıştır.

Teleks, telefoto, fax giibi araçlarla daha çabuk haber ve resim
alma, haberleşme uyduları ile çok uzalk mesafeler arasında bile say
fa göndeııme gibi olanaklar sağlayan teknik 'gelişmelerle, okuyucuya
daha çabuk, daha doyurucu daha güzel gazeteler sunulması, hatta
bir basın .endüstrlslntn doğması, tanıtım faaliyetlerini de kolaylaş-

(11 NAHlioE GÖKIAıUP. Basın Yoluyla Tanıtımın E'tkileri. Düşünceler. Ege Oniver
Site'Si Basın Yayın YÜikseık Okulu Dergiis,i. ızmir. Şubat 1990. s. 149-150.
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tırrnış daha etkın hale getirmiştir. Gazetelerin: di~gi, rrılzampa],

hatta baslkı aşamasında bllqisayar sistemlerinden yararlanması, bü
tün işlemleri akıl almaz bir şekilde hrzlandtrmıştrr (2).

YAZılı BASINDA iLK TEKNOLOJiK GELişMELERE DOGRU

19. yy da gazete teknolojisine lllşklrı yapılanmanınbaşladığı sü
reç hayret edilecek düzeyde bir uyarusa g,eçmiştir. Medeniyet mu
clzelerlrıden biri olarak kebul edilen gazeteler de. bllqlsayar çağının

başlangıcına baktrğırmzda, daha önceleri 0IduI~9a, kirli ve iş güçlü
ğü ile yoğung'ÜrlÜltününhalkim olduğu baskı aşamalanndan kurtulun
duğu görıülebl i ir. Bir malzeme değişik iş bölümlerinde çalışanlarca

tekrar tekrar jeopye edilerek kullarulırdı. Yeni teknolojinin yerleş

mesi süresince, gaz'etelerin değişen üretim sistemlerinde. klişele

rin doğallığı kafamızda önemli bir yer tuttu. Bir gazete sayfasının

yaratılması pek çok uzmanlaşmış bllqlll kişinin bir araya gıelmesiyle

miÜlmlkün ola!bilme'kteydi. Oysa bugıün, bilgisayar halihazırda ve ge
lecekte tüm bu insanlara duyulan ihtiyacı ve yapıyı ortadan 'kaldı

raraık herşeyi mümkıün kılabllecek ve yapiyı daha hızlı geliştirebile

cektir.

Gazete teknolojisinin orqanlzasyonu, halkın okuma hakkındaıki

düşüncelerı ile iI9.i1idir. Gazetenin meydana gelişi, oluşum yöntemi,
kltebırıkloden daha yavaştır. Tarih boyunca bir kitap gibi yaşa

mına başlamasına rağmen, o bir haber 'kitabıdır. Gazete var olan iş

lenmemiş bilgiye doğrudan bakış açısı ile yaklaşır. Gazete endüst
risindeiki hızlı değişiiklik gazetele~in içeriğinin hazırlanmasına ilişkin

pekçok alternatif getirdiği için, blrirıcl derecede motivasyon aracı

bile elmaktadır. Bilgisayarlar otomatik olaralk klişeleri ortadan kal
dırarark, lazerlerle qerekll baskı kalıbını hazrrlaysbtlecekler, fotoğ

raflar ve yazılar elektronik olarak gazeteye basılacaıklarıdır. Bu sis
temle gazetelerin hazırlanmasından ~ağltılmasına ve adreslenmesi
ne kadar her bölge için ayrı ayrı işlem gerçekleştirilelbileıceikdir (3).

TEKNOLOJi iÇiN GEREKLi OLAN GAZETE içi YAPıLANMA

Bir gaz'etenin başlıcıa hedeflerinin; heber toplamak değerlen

dirrnek. basmak olduğu kabul edlllrse, bunları en doğru şekilde ger-

(2) A.g.k., s.1'50-11511
(31 ıA~HONY SMillH, Goodbye Guten:berg The Newspape'r Revolution of the

1198O's, Oxford Uni'Versi1ty Press, New York-Oxford. 1980, s.86-87.
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çekleştlrebllmek lçlrı teknolojl« g,elişımelerden yararlanmak zorunda
olduğ!umuzu da kabul etmeliyiz.

liürtkiye de matbaanın, Guteniberg'den 270 yıl sonra kurulduğu

düşünülürse, buglÜnlkiÜ basınımızın arayı oldukça başarılı bir şekilde

kapadığını kimse inkar edemez, Aslında; ülkernlzde gelişlerinin 500.
yılını kutlayan rnusevl vatandaşlarımız, Krlstof Kolomb'un Küba sa
hillerineçıktığı yıl istanibul da ilk baskıyı yaprruşlardı, ama lbrahlrn
Müteferrika ilik Türkçe Kitap olarak Van\kulıu Sözl'Üğ'Ünü 235 yıl ge,ç
ttkten sonra yani 1727de basmıştı.

O günden bugüne, yani teik humfattan digitize font'a kolay ge
Ilnmedl, Bazı Insanlar sürekli çalışıp buluş yaptılar bazıları da bu
buluşları kullandılar. Bu uygulamalının başarısı, ancak bHgi ve eği

tim ile mesleğimizin vazqeçllmez elemanlarıdır.

Çağdaş teknoloji'nin önemini ve sağladığı üstün lükleri anlaya
bilrnek için bir gazetenin sahip olması gereken niteliklerden söz et
rnek yerinde olur.

1· Güvenlik: Bir gazetede haber akışı içinde mutlak güvenliğin

sağlanması şarttır. Dış haberlerle ilgili muhablrtn üzerinde çalıştığı.

bir konunun diğer muhabirler tarafından bilinmemesi gerekebilir. Ve
ya bir polis muhabirininkesin sonuç alınıncaya kadar yaptığı çalış

manın gizli kalması istenebilir. Oysa daktilo malkinesinde takılı bir
kağıt 'Üzerinde yazılı olanları oradan ge1çen herkes ökuyabilir.· Veya
o kağıtlar bir beşkasnun masasının üstünde bekletillrken dikkat çe
·kebilir.

lşte bHgisayarlı sistemlerde bu mümkün değildir. Yani her mu
habir kendi terminalinde yazdığından sorumludur. Terminalinin ba
şından ayrılrrken bir düğmeye basarak ekrandaıki ıgörüntüyü. kaybe
debilir. Her terminalin ayrı bir güvenlik kodu olduğıundan kimse QiJ
başkasının terminaline giremez. Böylece tam bir gizlilik sağlanmış

olur.

2· Bilgi Kaynağı: MuhabirIerin veya yazarların konularını işler

ken daima ek bilgilere lihtya1çları vardır.. Bu bilgiler arşivlerden ya
da diğer kişllerden elde edi leblll r. Örneğin,depremlerle llqlll Jata
tlstlkl veriler, araştırılarak bulunabilir. Spormuhalbiri skandal bir
haberi rnaqazln muhabi;inden soraralk öğrenebilir.

işte bilgisayarlı. sistemlerde, bü1ıün bu bilgi araştırmaları veya
bilgi ahşverişlerl terminaller ara'sında gerçekleşebilir. Yani hangi
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terminallerin iletişim halinde olabileceğine, gazetenin üst yönetimi
karar verir ve o mırhablrler blrblrlerlnln güıvenl,iık kodlarını blldlkle
.rinden terminallerine giriş yapar ve bilgiyi ıkendi ekranlatma çağı ra
bilirler. Ayrıca elektronik arşivden yararlanarak gerekli araştırma

anında yapılabilir.

3- iş Akışı: Bir gazetede koordinasyon çok önemlidir Muhabir
Ierin birbirleriyle iletişimi, yazı işleri müdürlerinin denetimi. yapa
cakları değiş,iiklikler ve sayfa sekreterlerinin çalışmaları tam bir
uyum içinde olmazsa, gazete içinde kanmaşa doğar ve yanlışlılklar

meydana gelir. Gazetelerde düzensizlik gibi glöl1ünen fskat aksama
dan YJÜrıümesi gereıken bir düzenin varlığı ve korunması şarttır.

lşte bilgisayar sisteminde bu iş alkı1şı ençabulk, en kolay ve
en temiz bir sekilde gerçelkle'şir. Çsbuktur, Çlün1kü bu iletişim terml
naller arasındadır. Kolaydır, Çlün\~ü sadece bir kaç düğmeye basa
ralk sonuca ulaşılır. Temi~dir, elden ele dolaşan ikağıt parçacıklan.

ele bulaşan mürelkJkepler yoktur.

4· Denetim Kolaylığı: Gazetelerde baştan sona kadar üretimin
kontrol .altında tutulması en başta gelen koşuldur. Saate karşı bir ko
şunun ,sürdüğiÜ gazetede sorumlu yazı işieri müdürü, genel yayın

yönetmeni veya teknik müdür, tek tek veya koordinasyon içinde
olayı adım adım izlemek zorundadırlar. Çünıkıü baskının zamanında

başlaması hiçbir şekilde enqellerıemez,

lşte bilgisayar sisteminde, haber kaynakları. güvenlik. gizlililk,
sayfa rnlzanpalr, arşiv, son dakfka haberlerinin sayfaya girmesi ve
baskıya ıg/eçiş en sağlılklı bir şekilde sağlanaelllr. 9ü",~ü sayfa ha
zirlanmış olsa bile bllqlsayann hafızasmda beıkletilmeıktedir. isten
diği anda tekrar ekrana çağrılıp gereıken değişıili\kler yapıldıktan son
ra çı/kış maikinesine gönderilir. Yani ilk haberin girişinden tam sayfa
film çıkışına kadar her şeykontrolumuz altmdadır.

i

5· Zaman: Gazete demek zaman demektir. işlem süresini kısalt

mak, haber araştırma süresini arttırmaktır önemli olan. Daktiloda
haJber yazariken yanlış yapıp yeni 'kağıt tskmak, arşivden bir bilg:iyi
bulmak için eski gazete sayfalarını çevirmek, sayfa mizanpajını ge
len .haaerlere göre yenllernek. tümü zaman kaybettiren faktörlerdir.
işte bilgisayar slstemlerl, lşlernhrzı, ekranlarıda yapılan grafik ça
lışmalan, iş ekışmdakl, doğııuiuik sonuçta bize sürat kazandırtr. Ge
lişen teknolojiden yararlanarak şehirlerarası, ülkeler arası iletişi

mi .de gerçekleştirmek mümkündür.
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Terminaller arası bilgi alışverişi sadece aym bina içinde değil,
şehirden şehire de yaıpılabilir. İstanbul'da hazırlanan sayfa 1 dakl
kada Adana'ya transfer edilebilir. Arnerlka'dakl veya Japonya'daiki
bir olayın frotoğrafları 15 dakika sonra [stanbul'dakl ekrarıda göl'lü
lebilir ve aralarından istedilklerimiz seçilebilir. ,Bu nedenle, Wire
Service dediğimiz bilıgisayarlı sistemler bizi Reıuter, A:FP, AP, UPI,
RılTA gibi uluslararası haber ajanslarıyla yakmlaştmr. Böylece za
mandan tasarruf konusunda varılan sonuç ihmal edilecek gibi de
ğildir.

6· Personel: Bngıisayarlı sistemlerin kullanı'lıdığl gazetelerde per
sonel sayısında da azalma vardır. Buna karşın çalışanlar daha eği

timli insanlardır.

7· Kalıite: Eleiktroniik tabanlı ve bilıgisayar kontrol'lu sistemlerin
basın sektöründe yer almasıyla birlikte, üretimde sadece hız bakı

mından değilıkalite bakrrmndan da bü~Ü!kaşamalar kaydedildi. Özel
likle renlkli resdmıerde elektronik renk ayırım malkinelerinden ve
Apple Maclntoch billgisayarlardan çok kaliteli sonuçlar alınmaktadır.

Film dlzq! makineleri sadece metin diZlgıisi yapmakla kalmıyor

aynı zamanda siyah-beyaz veya renkll resim çıkışlan da veriyor. Cm.
başına düşen nokta adetleri -3500'lere kadar yükselerek tram değer

lerini arttırıyor. En büyıü1k puntolarda bile harf kalitesinde herhanqi
bir kayııp sözkonusu değildir. İşte bilgisayar sistemlerin 'kaliteye kat
kısına sadece birkaç örnek.

8· Ergonomi: Bu sözcük, elektronik clhazlarla donatılmış bilgi
sayarlı çalışma ortamının, Insan sağlığı için en u~gıun ve rahat çev
re koşullarında gerçeıkleşmesinin ifadesidir. Yani tozdan ve duman
dan arınmış bir odada, normal sıuhunet ve nem oranında. rahatça
oturulan bir lskemlede çahşabllme 'kola1ylığ i sağlanmalıdır.

9· Ekonomi: Bilgisayarlı sistemlerin düşük maliyetli olduğu söy
lenemez. ilk yatırımlarda maliyet yüksektir. Fakat uzun vadede so
nuç ekonomik olarak nitelendirilebilir. Çün1kiü; sistemler g'eleceiktelki
yeniliklere açıktır. Kiüç'Ü1k i1avelerle sistem genişletilebilir. Basit bir
sistemle baştamak mümlkıün, seçeneklerqenlştlr.

Bir macintosh v,eya PC ,giriş ünitesi ile A4 boyutunda printer
(yazıcı) veya rekorder lfllmdlzqtl çjkış ünitesi başlangıç olabilir. Bu
'kıüÇlülk sistemden alınan randıman, yapılan yatırımı karşılayacaktır

ve çağdaş teknolojiye adım atılmış olacaktır.
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Anlatılmaya çahşılan özellikler normal olarak her ga~ete için
geçerlidir. Falkat ülkemlzde'kl uygıulamaları daha çok birkaç büyük
gazetede mevcuttur. Bu bir kaç gazete, çağdaş teknolojlyl bünyele
rinde gel"ç'eikleştirmeyi başarmışlar, eğitimlerini sürekll olarak ye
nilemişter. uluslararası fuarlarda ve seminerlerde görgülerini arttır

mışlar ve teknolojik marrtık ve anlayışlarını üst düzeyde tutmayı

sürdürebllmişlerdlr, Esasert teknolojiye yaklaşım, bir gazetenin yal
nız teknlk personeli tarafından değil, operatör veyazı işleri kadro
larınca da benimsenmelidir. Alksi halde meydana gelecek bir uyum
suzluğu bllqlsayar sistemi kabul etmez ve aksamalar başlar. O za
man da sisteminişe yaramaz olduğu söylentileri çıkar (4).

BiLGiSAYAR TEKNOLOJiSiN,DEN ÖNCEKi YENiLENMiş TEKNiKLER

Geleneksel ve yeni teıknolojilerin arasındaıki farklılıkları rahat bir
şekilde görebiliriz. Bölümler arası olan temeloperasyonlar sınıflandı

rılmıştır iki bunlar da tasarımcıların kurduğu veqellştlrdlğt yönlere me
ğil gıöstermektedirler. Yalnızca bazı aktivitelerde eskiden yeniye doğııu

bir değişim yapılmış ve kimi eski aktlvlteler ortadarı kaldırılmıştır.Ör
neğin gazetelerin dizgi odaları eski sistemlerden arındırılmış ve ta
mamen yeni teknolojiye ayak uydurrnuştur. Eski sıstemlerde kurşun

hazırlanır daha sonra kopyeler Inüshalar) kesim masasına giderdi. Bu.
dizgi odasındaki birinci sayfayı oluşturuyordu. Burada bölümlere ay
rılır ve farklı typesetter'lara dağıtılırdı. Bu dağıtımdan sonra yeni
den monte edilıir ve toplarurlardı. Metinler vekurşunlar değişiik ope
ratörlere giderdi, çiÜnl~ü her birinin özel tyıpe'larda, hacimlerde ve
stilierde hazırlanmaısı gerelkmektedir.{Metal harf ve işaretler gibi).
Linotype makinalarında hurufatlar yerleştirilir, yerlerine kon uI"dıu. Bu
malkinaların klavyeleri vardır ve bu klavyelerde rnatrts dizileri veya
metal kalıplar toparlarnr. Operstörles kendi hurufatlarını ve satırla

rını geliştirirler ve kendi tireiemelerini veya boşlulklarını lstedlklerl
ya da qerekll olan yerlere yerleştirirler. Daha sonra anahtar tuşa

basarak matrislerin satırlarındaıki başirklarm akması başlar ki bu sı

rada kullanılan metal kutu otomatik olarak kaldırılır ve yatırılır. Bü
tün bu süreçte sıcak metal dlzqi slsternl kullaruhr, Orjinal matrisler

(4)1 TUNOER SEZER'GıIL, Cağdaş Teknolojik Gelişmeler ve Anadolu Basını. Yerel
Basın Kurulıtayı. Bildiriler. Cuıkurova 'Gamtecller Cem'iyeti Yayınfarı-2, Adana.
1992, s.119-123.
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daha sonra yeniden dağıtılır vetekrar 'kullanılır. Elle kullanılan ol
dukçaqerılş hurufat haclmlerl olmasına rağmen, başljklarda da yine
aynı ya da benzer metodlar uıyıgulamr.

Typesetter'ların dakilkalda 5 satır nurU:fat yerleştirebilmeleri ve
aşağı yuıkarı her iki dakikada bir yapılan hataları göstermeleri bu
matkıinaların avantajı olaraik kabul edilir. iıkinci Dünya Savaşının he
men ardından yazı makinalarının (typesetting) hızı artırıldı. Çünı~ü

şerit kağıtlar kullanılımaya başlandı ve 'kullanılan bu şerit kağıtlar

yazı maklnalanrun hızmı da artırdı. Teknisyen, kağıdın üzerini zırn

balamalk için klavye kullanır' ve daha sonra Iino~pe maklnasımn içi
ne sıürer ve tirelemeler otomati'k olaralk düeenlenlr. Şerit kullan
maıkl·a teıknisyen da!kiıkada 10 ile 50 arasında satır üretebilir ve bu
da işlemin yüzde kll'lk oranında daha kısa bir zamanda tamamlanma
sını sağlar. Metin kurşurıkalıba yerleştlrildlkten sonra baskının dü
zeltici olan kişilerin olduğu yere yani prova (profpress) bas!kının ya
pıldığı yere gider. Burada düzeltmenler baskıların hatalarını kontrol
ederler. Ve değişikliıklerin yapıldığı kısma gönderir. Burada konunun
uzmanları prova baskıyı okur ve düzeltmeleri yapar ve bu kısımda

tüm hatalar Isattrlardakll düzeltlllr. Bu süreç bir kaç kez tekrarlana
bilir. Hateları düzeltilmiş olan hurıJfatlar sayfa mizanpajı kısmına
gönderilir. 8u kısımda parçalar kestür ve metal sayfa forrnlartnm
üzerine 'konur. Mizanpaj oldukça ustalık ve zaman isteyen bir aktlvl
tedir. Bu aşamada uyıgun fotoğraflar ve reklamlar sayfaya konur. Bu
fotoğraflar çlrıko kullanılarak oyma klişelerdençı1karılmışlardır ve
son tarnamlarnalar-düzeltmeler yapılırken sayfaya sıkıştırılır. Sayfa
nın şekli, basılan gerçeık sayfanın ayna görüntüsüdür. Daha sonraki
aşamada ise kaçeleme süreci büyük baskıların uygulanabilirliği ve
kağıt kalıpların yapıldığı değişik kağıt malkinalar yer alryor.

Yazılı basının malzernesi olansilindirter 'kalıpların şeklıine göre
eğimlendirilir. Daha sonra blçlmll bir şekilde kesilir. Keçeler sonra,
ağır silindir ş-eklindeki kurşun'plaıkaların ve basmçlı jaırşumm yer
aldığı sterotype malkiinalarına gönderilir. Eğer birden fazla baskı kul
lanılacaksa mutlaka kopyalan çııkartılmalııdır. Bu yolla yapılan metal
plakalar daha ağır bir çalışma temposu istemektedir ama çok ucuz
araçlarınkullanılmasıyla, bütün kurşunlar daha sonraıki işlemlerde

de kullanılır. Geleneksel baskılarda. letterpress ma'kinalarının silin
dirleri üzerine, metal silindir şeklindeki levhalar hazırlanır. Modern
letterpress makinalarında saatte 70.000 kopya basıleblllr. Kesme ve
kırma aşamalarmda. toplama ve yığtma işlemleri, işin devrini tamam
lar. i
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Bugeleneiksel baskı metodunun incelenmesinde 3 aşama tanım

lanmalıdır. 1- Üretim süreci içerisinde büyıuk oranda ernek tüketlll
yor. Hattakıüç'Ülk gazetelerin üretiminde bile stkıcı-klrll ve sağlııklı

değildir. Olduıkça emek harcanan bir süreçtir. 2- Güçlü tş organizas
yonlarının yapılması gereıkımektedir. Kişi'lerin yeteneklerinin aiksama
sı yerel tartışmalara dönöşebiliyor ve buda işin bölünmesine sebep
olabiliyor. 3-Baskının temel maddesi olan-edltorlal copy'de baskı

süreertnin değişik bölümlerinde telkrar tekrar lald out lşlernlnln ya
pılmasını gerektiriyor.

Sterotype levhalarda gazetelerin neden karrnaşı« bir formda ol
duğu tanımlandı. Qünıkıü bu levhalar ,ga,zetelerde kullanılan değişiık

elementlerin (üzerine değişilk şekillerde reniklendirilmiş olanspotla
rın) erlmeşlne yolaçar. Levhaların kendi 'kendisini yoğunlaştırmasın

da ve levhaların yapılmasında yen1i teknoloji süreci kola'ylııklar sağ

lamaktadır.

Bu noktadagazeteler şekilleriyle birlikte değiştirilmeye başlan

dı. Gerçekte Amerikan Gazete Endüstri'lerinin problemlerini çözrnek
için temel bilgisayar teknolojileri konularında çözümler aramaları

gazetelerin kendılerlnl tamamen değiştirımelerinin gerçeık sebebi
oldu.

Batı :kıültürıünde baslkı işlemlerinin geliştirilmesi üretim sırasın

da karşıtaşılan sorunların tamamen ortadan kaldırılmasını amaçla
mak üzere Hk kezkıullamlmaya başlandı. Daha sonra üretilen tekno
loji Ile kitap basımları işleminde çağ atlandı. Yeni aletlerin kullanıl

masıyla yeni yazılı kültür biçlimlenerelk yeniden ortaya çıktı. Yeni
gazete teıknolojisinin özünü soğulk humfat ve sıcak baskı sürecinin
kaldırılması olarak tanımlayıaıbilirii. Yeni baskı glÖrıüntüleri fotoğraflı

olaralk meydana getirildi. Böylelikle bilgisayarla beraber açık olarax
görünüyor iki daha fazla hıza ulaşıldı. Bilgisayarın anlamı açıkca hız

olarak kabul edildi (5).

VE BUGÜN KULLANILAN ÇAGOAŞ TEKNOLOJI

Konumuz gazete üretiminin haber yazı ve fotoğraf olarak Yazı

Işlerinden teknli'k servislere tesliminden' basılmış gazete olarak kam
yona yıüklenişine kadar olan bölümü olduğ-u için işe işletme akışı

ile başlamalıyız.

(5~ ıANTHON'Y sMiilH. Newspo'Per and Oemocrocy, The Massochusetts Institute
of Technology Press, 1980, s.17-22,
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Bugün örnek olarak Hürriyet Gazetesi'nde uygulanan iş akışını

görmek mümkün. Bugün diyoruz çünkJü bu iş akışı teıknolojinin ge
lişmesiyle değişip daha kısalmaya mabkomdur. Bu şimdiye kadar
böyle olmuş ve bundan sonra da böyle olacaktır.

Laboratuvar bölümü renkli ve si1yah beyaz filmlerin yıikandığı, bazı!

film çekimlerininorıganize edildiği, renıkıiden siyah-beyaz karta işi

tekrar geri alıp içlerinden seçim yaptığı yerdir. Renk aymm kısmı ise
Yazı işlerinden seçimi yapılan renkli diaların gıönderilip Ofset baskı

tekniğine göre maqenta, eyan, sarı, ve siyah renklerine ayrılıdığı yer
dir. Hürriyet Gazetesi'nde bu i1ş tamamen otomatiık renk ayırıcılar

vasıtasıyla yapılır v-e günlük ortalama ayrılan renkli dla 100'ü bulmak
tadır. Bu da Türkiye'de bir atölyeden çıkan en yüksek iş ka:pasitesidir.
KAJMERA kısmı lse yine direkt Yazı lşlerinden gelen noktalı veıya

noktasiz işlerin çeıkimini yürıüten bir servistir. Buraya gıönderilen si
yah beyaz fotoğrafların noktalanması ve bÜ'yütülüp ufaltılması ve
ayrıca noktasız işlerin istenilen ebatlarda çekilmesi işlevini görür.
ELEKTRONiK DiZGIi ise Yazı işleri tarafından verilen yazı ve başlık

ların istenilen genişlik ölçülerinde yine belirlenen karakter ve punto
ölçülerinde dlzlllp, DÜZiELliME servisine gönderilmesi ve düzeltme
servisinden geldiıkten sonra düzeltmeleri yapılarek pika] servisine
teslimini yapan bölümdür.

VERTıilKAil KAMiERA, esasında tamamenkamera servisinin işlevi

ıçensinde olan. bir servistir. Görevleri ,grafjlk servlisi tarafından ya
pılan grafiık lşierrrlerlnln pozitifden pozltlfe ıkarta çekimi ve YAZı

iŞLfjRi ve iLAN SiEHViiSl.JE!Rıi tarafından istenen kamera işlerini ken
di bünyeleri içinde çöııümünü sağlar.

Gerek vertikal kamerada gerekse dizgide yapılan işlerin toplan
dl'ğı yer piiKAJ SiEHV1iISıi'dir. Burada yapılan yazı işlerinin ve ilMiıın

hazırladığı sayfa mizanpajına göre yazı ve resim başljklannın ge
re/kli yerlere konması, yaprlacak düaeltmelerln yapılması 'işlevi glÖ
rüWr ve buradan filme dönüştürütmek üzere KAMEiRA SERViSiNE
glönderi ii r,

Kamera servisinden ve renik ayırma servisinden geleın sayfa
resim. ve renk ayırmaların birleştiği ve baslkıya hazır duruma geti
rildiği yer MONTAJ SI13RV,iSi'dir. Burada sayfalar baskının istediğ!i

düzende ışıklı masalar üzerinde renıkli ve siyah-beyaz sayfalar ola
rak astrolon üzerinde yerleştirilerek negatif olaraık gereikli Işlem-
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ler yapıldıktan sonra hazırlanarak gerek SAYFANAKliNE gerekse
KAlıP ŞıEHlVli:SUERiNE gıönderilir.

Ankara Adana ve İznrlr'de bulıunan baskı ünitelerinde gazete
hazırlamış ve baskı işlemi sayfa nalkli denilen telefon hatlarınıdan

fayıdalanılaralk diğer rnatbaalara geçilen sayfalar yaııdımıyla olur. Bu
sayfalar diğer şehirlere geçiiiriken aynı zamanda kalıp servisine ine
rek hassaslarrdıncı sürülmüş aliminyum plakalar üzerine pozlandırı

lara'k baskıya hazır duruma getirilir. '

ÇlOık genelolaraik bu servlslerln kullanidığı malzemelere bir göz
atalım. MALZEMELER: Hassas Olmıayallıliar: Piıkaj Kartonu, Mum, Fon
Kartonu, Seloteyp, Kretuar, Pika Getveli, Hesap Çarkı. Kırmızı Lam
ba, Aotek, Fırça, Sünger, Trarn, Aliminyıum Levha. Astrolon, mm
Geliştirici Klrnyasalİlaçlar.

Hassas Olanlar: Film. Kağıt, Di~gi Kağıdı. Kalıp Emülsiyonudur.

ÇAGOAŞ TEKNOLOJiOE DiZGi SiSTEMi

Çqık eskilere döndlÜğlÜmüzde dizqi işlemi elle harfleri sıralamak

suretiyle yapılırdı. Zamanla bu işlem yerini entertype-linotype kur
surıla dizgi sistemine bırakmıştır. Bıu sistemde de başlıklar yine elle
dizilmelkte ve resimler kllşe olarak hazı rı anmaktayd i ve bunun hem
zaman açısından hem tashih açısından ne kadar zor bir olay olduğiu

nu tahmin etmek bugünün çalışanları için çok kolay bir olayıdır. I.iB.M
denen toplu daıktilo malkinelerine ofset baskı sistemine geçilmesiyle
başlanmış ve o zaman için Qldıul~ça hızh olan bu makineler. yerini
hemen Elektronik Dizql sistemine btrakrmştır. Bunlar ekran hafıza

sına sahip ışığa hassas materyaller. yazı yazılan operatör hızınıda

çalışan maıkinelerdir ve bunlara birinci nesil makineler denımiştir.

Bu makineler uzun yıllar ihtiyaca karşıiıık verebllmlşlerdlr. Bugün de
birçok yayın orqanmı çıkertmaktadır. Bunlara takılan karakter şalb

lonu, ne tip ve kaç punto ka,ralktere sahipse onun hartelnde birşey

elde etmeık lrnkansızdı. Aıynı zamanda başljk ve dizq! makinaları

şeklinde ikiye ayrılma zorıunluluğ1u varıdı. ikinci nesil dediğimiz, da
kikada 80 satır dizebilen yeni bir karakterşablonu ile karakter oluş

turan eikranlı malkinalar çıkmış ve bunlar da iç hafıza sistemi 256
ıbin karakter olduğundaın metinleri flopy disketlerinden 1 milyon ka
ralkter kapasitesinde olan. bilgi tutma plakları üzerine kaydedip. da
ha sonra kul lanı labildiği lçrn bu makinede 36 puntoya kadar. aynı

karakterden dlzme imkanına belirli kodlar yardımıyla. yazıya lsterıl-
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lerı şelkli yenme olanağı vardı. Bu tip maklnalar.: Off-line tabir edi
len bir çıkış ünlteslnde, bir kaç tenminal yardımıyla çalrşabllerı ve
eskiye nazaran çok hızlı olan slsternlerdlr. Teknolojinin hız!ı geliş

mesiyle birlikte yerlerini hemen üçüncü nesil tab'ir edılen dlzql sis
temlerine bırakrruşlardır. Bunlarla birltkte sayfa düzenleme sistem
Ierl de gelmiş, tablold boyda resim ve özel işaret yerleri boş bıra

kılarak 70 pika genişliğinde sayfa çıkartma olanağı doğmuştur. Üçün
cli rıestl elektronik dlzqi sistemleri ile beraber yazı ve ilan dizıgi

sistemlerinde kompütür'e dönüşülmüş ve herşeyin qazeterıin kendi
kullanım isteklerine ve 'kendi sistemlerine gıöre programları yapıl

mış, hafıza olarak 20 milyon karalkter civarında tırtma kapasitesi
'olan hafıza ünltelerı kalitesi iyi olmalkla birlikte, resim ve özel işa

retlert de tutma olanağına sahip olunmuştur.

Yazı işleri kısmında 'kullanılan terminaller direlkt kompütüre bağlı

'Olan terminallerdir. Yazılan yazılar düz yazı şeklinde, yazı yazmadan
ekrana gelen bir -kaç sorudan oluşan menüyıü doldurmakla başlayıp

yazı bitiminde beliri'i bir yolla ko~pütüre gönderilir. Ayrıca tüm'
teleksler kompütüre bağlı olaralk çalışır ve gelen teleksler direkt
ıkompütlüre gıider ve bunlar gıelen ajans ve ıkionusuna göre klasifike
edilir. Bu gelen telekslertn ilik ilki satırıliste olaralk kompütürde bu
lunur. istenildiği anda bu listeden seçlm yapılarak haberin tamamı

ekrana çağrılıl'. Ayrıca daktllo tipindeki seyyar vericilerle olay ye
rinden yazı yazıp bu yazıyı 'kendi ekranında okuyan ayrıca yan tara
fıında bulunan 'printer vasıtasıyla yaZJdığl yazının 'kopyasını alabilen
ve 'Üzerinde bulunan mini kasetlere de 25 bin karakter ya!klaşıık 15
dosya kağıdı tutma imlkanına sahip bu terminallerin ağırlığı 8,5 kg.
dır. Bunlarla olay yerinde veya ,gazete dışında yazılan bir yazı nor
mal telefon hattı vasıtasıyla, ya direkt kompütüre ya da bu tip ma
ıkineye saniyede 30 karalkter gönderebilme Imkanma sahiptir. Korn
pütüre yazı işleri ile ,gelen tüm bilıgiler, heber, değerlendirilen ser
vis tarafından toplanıp kul lanı iacak haberin aynı tenminalde eskl
yazı bir tarafta, yeni yazı diğer bir tarafta tashlh'l yapılıp hangi say
fada yapılacaksa oraya glÖnderlllr, Ayrıca bu tip terıminaller, akıllı

terminaller olaralk adlandırılır. Burada yazı çeşidi ve ölçüsü belirle
nebilir. Bundan sonra iş sayfa mizanpajına gıelmi'ştir. Şu anda tam
sayfa ebadında yani 60X40 cm. ebadında eikran yapılmadıysa bile,
·20X30 cm. ebadında terminallerde tam sa~fanın yüzıde elli ufaltılmış

'şeklini elkranda görmemiz mümkündür. Burada işe sayfa taslağı çi
zllerek başlanır ve Jstenllen yazrkompütürden çağrılaralk istenilen
ölçü ve karakterde sayfaya yerleştirilmaye başlanır. Burada hergün
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yapılan rutin Işlerin hepsi prog:ramlanmış olaralk yerlerinde durur.
Sadece değişecelk olan bölümler değişir. istediğiniz yazı veya resmi
ısiyah~beyaz veya rerıkll olarak lstedlğimlz ölçüde kompütürden ge'çe
'reık sayfa mizanpajı ünitesine çağırımaik mUm1kıündıür.

Slyah-oeyaz resimleri kcmpütüre yerleştirme işlemi siyah-be
yaz kameralar vasıtasıyla olmaktadır. Bunlar direkt kornoütüre bağlı

ürrltelerdir. 15X15 cm. ebadındaiki bir resmi 30 saniyede taramakta
dır. Bunlardaki teık sorun resimlerde taramanın 45 satır/cm üzerine
çıkamaması siyah-beyaz işlerde kalite düşürnüne neden olmaktadır.

A)'Inl zamaında girişiniz 30X30'Clm ile smırlandmlrruş bulunmaktadır.

Ren'kli resimlerin komiplü1Jüregiri'şi ise ilki türlü olrnaktadır. Bi
rlnclsl şu anda mevcut maıkinaya renk ayırma ilave ünitesi bağla

yarak sistemedireikt giriş yapılabllmesldtr. Ya da alacağıtuz yeni
bir tip kornpütürlü renlk ayırma malkinesini direkt kompütüre gire
blltrslniz. ilkişekilde de renklileri istenenebatta büyıütüp, ufaltma,
dekopa] işleri, maskaleme .lşlerl ve fırça rötuşunugayet kolaylıkla

yapma olanağına sahipsiniz. Hen!kli resimler hanzade oldukça bü
yüik bir yer tutmaktadır. Bu sistemler tçln, ya geniş hafızalı ko.mpü
türlere thtıyaçqöstertlmekteya da rnanyetlk bant ıklullanılmaıktadır.

Bıir manyetik bant ya'klaşıik üç tane A4 ölçüsünde renk ayrımı tuta
cak kapasitede manyetik bantları arşivleme imikanı vardır. Görüldü
ğlÜgıibi burada birkaç özelliğinden bahsetmeye çalrştrğımız sistem
de insanoğlunu:n diüş'Ünebileceğıi her türlü telknilkklolaylıık sağlama

imlkanı vardır. Hatta sistem kendi hafızası. içinde bulunan lüqatla
i'kibinbe,şylÜZ kelime / dakike tashlh yapalbilmeinlikanma sahiptir bu
da insanoğlunun erişeımiyeceğ1i bir sürattir. Bu lügat için sadece
250 bin karekterlfk bir hafıza slstem i yeterlldlr.

Han kısmına gelince buradatki iş ilanının gelişinden onun kla
slflke edilişine hatta bu ilanların kendi işlerinde bile sıralanmasına

"örneğin satılık araba ilanlarında arabaların marka veya senelerine
göre" kadar yüz çeşit sıra\am_ayı yapan ilanı, belirli ölçüler lçlne
sığıc\ı;rmayaçalışaın ve genel ilanların parasal tutarını kaç satır ve
kaç santim tuttuğunu bildiren, kredi kontrolünden hesap durumuna .
kadar kontrol eden ve hatta özel müşterilere özel tarlfe uy,gulayan
ve gün sonunda da faturaları çııkaran ve bunun gibi insanın alklına

gelelbile,ce\k, her türlü kolayhğı sağlayan sistemler geliştirilmiştir.

Her türlü çerçeveli ilanları (Yapma olanağı mevcuttur. Özel çerçe
veli ilanlar için, özel kutular yapılmış ve grafik işleri isteyen ilanlar
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ıçın de grafik terrnlnallerl kullanarak bunlara elektronlk olarak her
tlürlü resim çizme ve yazıya ö-zel şekiller verme imkanı doğmuştur.

SAYFA NAKLi

Sayfa nakli-"page fax", ismi üstünde olduğu gibi gazete sayfa
larını uzak şehirdeıki matbaalara naıkletmeik için kullanıhr. Eskiden
bu iş uça!klarla halledlllrdl. Arıesk bu durumda uzaik şehirdeiki dkıu

yuouların eline geçen g.azetedeiki haberin tazeliği uçsk tarifelerine
bağlı olurdu, -

Bugünise g-azetenin merkezinde hazırlanan sayfalar, radyollnk
uydu veya kısa dalqa gıi1bi telekomlnlkasyon hatlarından .yararlarıa

rak diğer rnatbaalara aktarılmaktadır.

Bu iş için Muirthead firmasının genştirdiği page fax makineleri
kullarulrnektadır. Tüm sayfa nalkH sistemi ise üç ayrı makinadan
oluşmaktadır.

1- Page fax. 2- Dacom, 3- Modem.

Page Fax ve Dacom alıcı ve verıcı olaralk kullanıldığında fark
Iılılklar gösterir. Buna rağmen her iıkıi taraftaıki modemler birbirinin
aynıdrr.

Bu üç meklnarun ayrı ayın gıörevleri vardır. 1- Page fax maklna
ları vericide nakledilecek sayfanın ökurımasrnı yani bilginin data
haline getirilmesini alıcıda ise bu bllqlnln yeniden sayfa haline dö
nüştürülmeslnfeağlar. 2- Dacom'Iar ise tüm sayfa nakli sistemini
otomatik idare eden basit birer elektronik beyindir. 3- Modemlerin
glörevi de elde edilen bilgileri karşı tarafa gıöndermelk. yani haber
leşmeyi sağlamalktır.

Foto muhabirierinin olayları restmlernede kullarıdıklan parıko

romatık renlkli pozitif filmler, yazı işleri seikretaryas ı tarafından say
fa düzenine gÖıre ebatlandmlarak, Oaromo servisine gıönıderilir. Renlk
ayrımını elelktrıoniık bir cihaz fle değil de basit yoldan kısaca izah
edilebilir. Renk ayrımı için üç adet filtre kullanılır. Kırmızı Filtre:
oyan rengi, Yeşil Filtre: Maıgenta rengi, Mavi Filtre: sarı rengi ayı

m. Baslt yoldan renk ayrımı ya'Palbilmelk ve tashth't azaltmak için
'Üç filtrenin yardımıilebir ponkromatlk rnask filmi orjlnalderıkontak
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vasıtasıyla pozlandırtlır. Geliştirme işleminden sorıra orjinalderı kon
taık vasıtasıyla pozlandmlır. Gellştlrde işleminden sonra orjinal ve
maske üstüste poz edilerek, ktrmızı yeşil ve mavi filtrelere pank
romatık renk ayrımı fHımi ile yeniden pozlandınlarak oyan magenta
ve sarı renk ayınm filmleri elde edilir. iş bununla bltrnernektedir.
Her renlk ayrı ayrı litho filme tram kullarımak suretiyle noktalanır

ve baskıya hazır renk ayrımlan elde edilmiş olur.

KAlıP SERV,jsi

Ofset baskı tekniğine başlanılması ile birlilkte kalıo servisle
ırindebüyük ölçüde değişimler olmuştur. Daha önce kurşuna dokü
len ve ağlırlılkları yalklaşılk 24 'kigı. olan ağırlııklardan ofıset baskı teik-, . '

'niğine dönülmesi ile ağırlığı 350 gr. olan aliminyum plakalar üzerl-
ne sayfalar pozlandırılaralk kalıp elde edtlrneye "başlanmıştır.

Aliıminıyum plakalar, her ilki tarafı parlak yiÜzeye sahip özel bir
alaşımla yapılan baskı makinası ve tekniğine g,ör~ kullandıkları 0.50
ile, 0.12 mm. arasında de'ğişen Ievhalardrr. Bunların bu şekilde kul
lanılrnasrna imkan yoktur, Yüzeylerinin sürülen kimyasal maddeleri
tutabilmesi için prüzlendlrtlmesl lazımdır. Bu prüzlendlrrne işlemine

biz gren diyoruz. Ofset baskı tekniğindeıki en önemli olaylardan bi
risidir. Grenleme işleminin de çeşrtll yolları vardır. Bunlar a)' bil
yalı gren, bl fırça greni, cl !kimyasal grendir. Allmlnyum plalkaların

g,renleme işlemleri bittikten sorıra bunların baskıyahazır hale geti
rllmesl lazımdır. Bu işlem ilki tÜırıü'Qlur. AL Wipe~on ovalama sis
temi. BL Hazır emülsiyon plakalardır,

BASKı

Bugün Tür1kiye'de her tlürlü baskı yaıpı iaibilmektedir. Fakat ba
sın sanaylrrrlzde ağırlığı olan baskı türleri Tipo ve Ofset'tlr. Bunların

yanında Tifduruk, Flekso ve Serlqraf "Dellkll baskı" baskıları da
kullanılmaktadır. Arıcek bu baskı türlerini tlpo ve ofset ile karşrlaş

tırdığımız zaman önemli bir yer tutmaktadır.

Konumuz ,gazete basım sanayi ,olduğu için yukarıda bahsedilen
baskı tü rıerinde n sadece tlpo ve ofset baskı türlerini incelemelkle
yetlrıeceğlz.

TjpO: Tipo basknun diğer Mr adı ise YiÜıkselk Baslkı türüdür. Şöy

le Iki; Baskı ıkalılbının, kağıda mlüre'kikeıp veren yerleri ylüks1eikte ka-
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Iır ve kağıda rnürekkebln aktanhşı ile baskı Işlemi tamamlanır. Tipo
baskı, rnaklnalan Pedalve Kazanlı olmak üzere ilkiye ayrılır.

OfSET: Ofiset baskr rnaklnelerl genelde i'I~iye ayrılırlar.

1} Tabaikaya çalışan maklneler : Bu tip makineler babine çalı

şan baskı rnaklnelerlnlrı icat edilmesinden önce kullanılan ve günü
müze kadar ,Çok geniş~ullanım alanı olan ststernlerdlr.

2) Bobine çalışan malkineler: Genelde bobine çalışan maıkine

lere ba!ktığımıııda bu tip makinelerin hem bestıklan tiraj hem de
!bugün erlştjklerl kalite açıısından tabekaya baskı yapan maklnelerle
ıkıyaslanamıyacaik seviyeye eriştiğini gıöııür<üz. Bolbine çalışan ofset
baskı malkinelerini 3 ana eleman olaraik göreibiliriz. 1- Baskı ünitesi.
2- Katlama ünitesi, 3·' Bobin ünitesi olaraık (6).

GAZETELERiN HABER VE DiZGi SERVisLERiNDEIKi BiLG,iSAYAR
lEKNOLOJiSi

Bugün, ülkemizde ulusal boyutta gıünlıuk yayın yapan pek çolk
gazete ve derpl, gelişen iletişim teknolojlstnln ilik uyıgulayıcıları ol
muşlardır. iletişim çağının en büyıüik Özelliği, sahip olduğu ve hızla

gelişmeye devarn eden "Teıknolojisi"dir. Basın ı~uruluşları elbette
bu bağlamda, gelişen teknolojlnln ardında kalmamaya gayret gıös

terrnlşler, elden geldiğince bu ,genşen teknolojiyi izlemeyi ve bün
yelerinde gerçekleştirmeyi başarmışlar. eığıitimlerini sürelkli olarak
yenilemişler, uluslararası fuarlarda ve seminerlerde fikirlerini g,e
llştlrmlşler 've telknolojiik mantık ve anlayışlarını üıst düzeyde tutma
ya çalışmışlardır. Esasen teknolojiye yaıklaşım , bir ,gazetenin yalnız

telknilk personeli tarafından değil, operatör ve yazı işleri kadroların

ca da benlmsenmelldlr. A!ksi halde meydanagelecek bir uyıu'msuz

luğu, sahip olunan teknclo]l yani bilgisayar sistemi kabul etmez ve
ıaiksamalar başlar. O zaman da sistemin işe yaramaz olduğu gibi bir
gıörünıüım ya da düşünce ortaya çııkar.

Söz konusu ettiğimiz gazetelerin pek çoğu bugün "Ana Bilgi
sayar Birimi" olarak adlandırılan bü~ülk bir sıstem ile çalışmektadır.

Muhablrlerln önü'nde daktilo yerine kışısel bHgiısayarlar(PC) vardır.

Yazı işleri Sekreterliğinde daha geniş kaoasltell bir sayfa düzenle-

(6) ÖZDEN SÖZER, Gazete Basıh Teknolojisi ve Drupa 82'deki Gelişmeler. Hürri
yet Vakfı EğiNm Yayınları No: ı, lstonnul. 1992, s.17-41.
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me terminali (WOl1kstation) bulunmaktadır. Muhabirierin yazıları, say
fa mizanpaj ekranında şeklllerrlr ve yerlerine konumlandırılır.

Teminaı Teminol Terminal Termlnd

Woıkatotlon

Yazı ~Ieıl MOdürCı

Sayfalara fotoğrafların girebiimesi için bir reslm okuma/ değer

lendirıme (Scanner) ciihazına ihtiyaç vardır. 'Eğer ~otıoğraflar rerıkll

ise elektronlk renık ayırma makinası (Ele!ctronİ'c Color Scanner) da
gereklidir. Fotoğıraf bllqllerl bu malkinalarıdan grafik terminaline
(Graphlc Terminall gelir. Burada fotoğraflar üzerinde istenilen deği

şi1klilkler, renk düzeltmeleri yapılır.

C_
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Renkli Resım Tıııyıcı

rnektedlr. Önceleri fakslmlle denilen yöntemle resim gönderilmek
teydl. Yeni teknolojide ise, özel bir bilgisayar ekranında 16'Iıık ka
reler halinde süreklt fotoğraf görüntülel1lmelkte ya da bir diğer deyi
miyle tutulabllrnektedlr.

Ana bilgiısayardançılkış makinalarına gÖ,nderilen bilgiler son
şeklrnt almış sayfa mlzanoa]ı halindedir. Bu maklnalar (limagesetterJ,
bir gazete sayfasını tam boyut olaralk (40X57 om) ve metin + resim
+g'rafiik halinde verebllme kablllyetlne sahiptir.

Film dlzql çıkış makinalarından a) pozltlf/neqatlf kağıt, b) pozi
tif/negatif film alınabilir.

Baslkı kalıp plakası 'Üstüne pozlandırma yapılabilir. Önemli nite
likler olarak şunlar sıralanabilir. a) 72 pica (305 mm) veya 180 plca
(410mm) film genişliği, b) 6 puntodan 256 puntoya kadar karakter
büyütme, c) siy'ah/beyaz veya renıkli resim verebllrne, dl nokta yo
ğunluğu 1000 dpi (nokta/Ineh 'dan başlayarak 3,500 dpl (nokta/Inchl'a,
e) sürat 610 mm/dalkilka gibi.

fQSTSCRİpisiSTEMLER

Postscript bir işletim dilidir. En önemli farkı ekranda hazırla

nan şeıklin aynen ÇııklŞ ünitesine i ietllmesld ir. ~ullanımı basit, sis
tem olarak i/«iÇlülk, maliyeti düş!Ülktür. Ana bilgisayarlı sistem kadar
kabiliyetli değildir. Fakat teknoloji llerledlkçe aradaki farjk giderek
azalmaktadrr. Bu sistemde Apple Macintosh bilgisayarları çok ge-
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Ilşmlştlr ve kullanım alanları çoik yaıy:gmlaşmı1ştır. PC'ler (Personel
Computer) yine postscript dilinde aynı amaçla kullarulmektadır.

Bilgisayarlı sistemler donanım (hardware) ve yazılım (software)
olmaik üzere iıki malzemenin birleşmesinden oluşur. Blr başka deylş

le donanım sistemin dışyüZlü (ıkasası), yazılım da lç ,YÜZlÜ (program)
dür. Proqrarn olmadan hiçbir şey yaptlamaz. ister ana bilgisayar, is
ter postsaript ststeml olsun, ilik tuşa basarken program çalışmaya

başlar, PC üreten firmalar 'kendi programlarını geliştirdiıkleri gibi
sadece program üreten firmalarda vardır.

Aynı durum Apple Macintosh bilgisayarları lçln de geçerlidir.
Bazı PC programları, Ventura, Moonstarr ıbazı Mac programları,

Quaıık Xpress, Ready Set Go, Heg Tlme.. Aldus, Mac-'Iar da renk
ayırımı için kııllanılan diğer programlar da, Photoshop ve Color
Studio'dur. Görüldüğü gibi Macintosh bllglsayarlan program baki
mından daha üstündür. Buna bir de ~ullanıml«ıla~r\ığı ilave ederseık

Apple Macintosh bilgisayarlarının neden daha yayıgın olduğu kolayca
anlaşılır. Tabll I!BM uyumlu PC'ler de program ve kullanım bakimm
dan sürekli gelişim halindedirler. Bu açıklamadarı sonra, giriş. (tnputl
birimleri ister PC, ister Mac olsun, Postscript dilini ve uy;gun bazı

verilerini (font) kullandığı sürece sonuç aynı olacaktır. Bu noktadan
sonra Sil a çıiklŞ malkinelerine (output) 'gelir. Bunları da şöyle sınıf

landırabiliriz:

Film dizgıi (ima,gesetter), pozlandırıcı (recorder). yazıcı (printer)
dır. Sistemin tam olaralk şekl iiendi rilmesi lçlrı giri'ş ve çıkış ürılte

lerine iıki clhaz daha ilave edilebilir; a) yatay' resim tarayıcıları

Iflat-bed scanner), b) Nokta göI'IÜnt1ü' işlemcisi (IRIP-Ra1ste'r Image
Processorl,

Yatay reslm tarayıcıları, ı~üıçuktür, düşük maliyetlidir, basittir
fakat kalitesi yüksek değildir. Bu cihazlar, resimlerin gıöl"üntü özel
Iiıklerini ayrıntılarına Ikadar tarayaralk sayrsal değerlere dönüştüre

rek Maclntosh'a gönderir. Ekırana gelen gör1ün1:iülde gereıldi düzelt
meler yapıldıktan sonra, çllklŞ maklnas i için hazırdır. Metin dizgi
terminallerinden g,elen verilerle blrllkte sayfa mizanpajı yapılır. RIP
aslında bir yazılımdır. Falkat kasasıyla birlikte sistemde yerini alır.
R!~P, 'kendine gelen bng>jJeri işler ve çıkış rnekmasına yollar. Artık

hazır olan sayfa çıkışı alınabilir. RliP yine postscript dilinde çalışır.

Kısaca bir işlemcidir. işte şekilde gıörüldüğiÜ gibi bir düzenlemeyle
sistem tamamlanır. ÇııklŞ rnakjnalanndekarar verirken diıkıkat edil-
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mesi gereıken hususlar önceljklt olarek şunlardır: a) sürat, b) kali
te, c) fiyat.

Film diZgl

\.

Soyfa
Terminali

Fiat-bed tarayıeı

Q-g
Appie Macintosh ~. ,.-_ __.

veya \
.pc

t- {'---
YAZıCı

Genelolaralk nokta yoğunluğu 30 dpi(ndkta/inoh), sayfa büyüfk
lüğü A4 (20x28cm) ve sürat 8 sayfafidalkilka olarak düşünülmelidir;

Son zamanlarda, 800, 1000, 1200 dpl nokta yoğunluğunda, A3 (28x40
cm) büyi(jjklü'ğ1ünde sayfa veren' yeni Yıazı,cılar da pazarlanmaya 'baş

lanmıştır. Bu cihazlardan herhangi bir kağıda çıkış aimdıktan sorıra

kamerada film-e çekilir ve baskı kalıbına pozlandırılır. lstenirse, film
yerine kullarulabllen şeffaf kağııda [polyester) da çıkış alınabilir. Fa
kat kalite hiçbir zaman pozltlf/neqatlf HIm gibi net değildir.

POZLANDIRICI

Bu malkinalar sadece bir pozlandmcıdrr. Mutlaka RIP ile bağ

lantılı (online) olaraık çalıştırılır. lçinde rulo film/lkağıt vardır. Satır

genişliği 72 plca (305mm) dir. Süratlidir, kalltelldlr, sorun yarat
maz, basittir. Nokta yoğunluğu yükseıktir, 2400 dpi Ive karakter bü
yüklüğiÜ 1200 puntodur. Hesim de alınabilir ama asıl metin için dü
zenlenmlş bir makinadır.

FiLM DiZGi

Gerçek film dizgi malkinası budur. Önemli nltellklerl:

Satırgenişliği, 72 plca (305 mm) veya 108 plca (410 mm) dır.

Karalkter büyıülklüğiÜ, 1200 puntodur. Çılkış ürünü, pozitif veya nega-
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tif film veya ,kağıt baskı ka'lıtbıdır. lşılk kaynağı, Laser veya IJED'dir.
Nokta yoğunluğu, 600-3500 dpl veya .dsha fazladır. Sürat, 63,3 cm
8.5 cm'dir. Kapasite, 24 Megaibyte ve üstüdür. Fontlar 105 adet stan
dart veya seçime bağlıdır. Kalite çok yüksektir.

Bu tür filmdizgi malkinalarından.renıkli resim çıiklŞI da alınabilir.

Ayrıca BIP ila'Ve etmeye !gereık' yoktur. Qünkıü HIP bu rnaklnalann
bünyesindedir. Maliyeti diğerlerine oranla daha YÜ1kJse1ktjr. Bu sis
tem'lerin herbir blrlrnl, aynı şebeke ağı üzerinde çalışabilmelidir.

Ayrı firmalar tarafından üretilen clhaz ve maıkinaların birbirlerinin
dilini anlayabilmeleri ve başarılı bir sonuç alabllmelerl için ortak
yanlarının olması g.erelkmelktedir. Şebeike ağı bunlardan biridir: Apple
Ta'lık, Ethernet, Novelı, Cerıtronlcs gibi (7),

Kısaca açıklamaya çalıştığımız bu sistemler, bugün ü lkemizdekl
gazete ve pekçok derqlde 'kıullanılmaıktadır ve dlyebillrlzkl, bu tek
nolojiyi, dünyadaki diğer benzerleri araısında en gelişmiş ve en
başarıyla uygulayanlarda yine ülkemizdeki bu yazılı basın orqarrla
ndır. Öylekl, sayıları fazlaolmamalkla blrltkte bu gazetelerde görev
yapan teknik sorumlular, uluslararası üne sahip kişilerdir.

SONUÇ

BugiÜn, kullanılan birden çok baskı te1kniği yöntemi vardır. Her
baskı yöntemi kendi içinde bir kaç çeşltlllfk gıöstermeıkle beraber,
her yöntem kendine göre, insanlara sunulacak bilgi ve materyalleri
hazırlama ve basma üstürrlüklerlne ve sınırlılıklarına (kapasiteye)
sahiptir. Üstünlük ve sınırlıIıik, her baskı telkniğinin kendi içinde ge
lişmesi ve llerlernesl ile doğru orantılıdır. Ancak bu arada belirtil
mesi gereken önemli birnokta varsa o da, gelişme ve ilerleme açı

sından genelolarak Basım Endıüstrisinin, diğer büyıülk erıdüstrilerle

blrllkte, nükleer ya da elektronlk çağ olarak tarumlandınlan bu çağı,

aynı zamanda yakalamış olduğudur. Elbette günlük yaşama bu kadar
yoğun olaralk girmiş olan ve Insan yaşamında belirleyici olacak ka
dar Herl giden ürünlerin somut olaraik ortaya konutmasmda. üretll
meslrıde, büyilk roloynayan Basım Tekniklerinin endüstriyel açıdan

(7) TUNCER SEZERIGliı.. Cağdaş Teknolqji1k Gelişmeler ve Anadolu Basını. Yerel
;Sasın Ku~ultayı. Bildiriler, Cukurova Gczetecller Cemiyeti Yayın lan-z, Adana,
'rJ 992. s.124·130.

309



diğer endüstrilerden g,eriye kalması beklenemez. Ancak, bu endüst
rinin ''kendiiçindeçiOlk hızlı ve diğıeırlerine zaman zaman lidernk
edecek düzeydek! gelişmeler ve değişmeler içinde olması. Basım

Endüstrisinde çalışan peık çok insan için de bu ani ve hızlı geHş

meye ayak uydurma açrsmdarı acı bir tecrübe olduğu da, söz konusu
gerçekler arasındadır. Basım Tekniğindeiki 4-5 ylÜzylllılk köklü gele
neklere dayanarak, gelişen. teknolojiye karşı konularnayacaqı, artık

istenen tekniik vasrtların hızla değiştiği, pek çoIk teknfk elemanın

kendisini yerıllernesl ve teıkno'\.ojiyi öğrenmesi gereıktiği, aksi tak
dirde bu teknoloji ile blrllkte yaşayamıyacağı gerçeği de ortaya ko
nulmuş ve bu tartıışma çoktan bitirilmiştir.

Elbette ,gelişen telknoloji iş kolaıylığı ve süretl getirmelkle bir
llkte, öte yandan göz, ardı edilmemesi g.ereken bireysel, grupsal ve
daha Herisinde toplumsal sorunları da blrllkte getiıımiştir. Bir bakı

ma insanoğlu Ikendi sonunu da bu sahip olduğu ve hızla geliştirdiği

teknoloji ile hazırlamaktadır. Teknoloji gelişmelkte ertcak bireysel
'kültür buna paralel, aynı değer ve nitelilkte gelişmemektedir. Geli
şen teknoio]l bireysel yalnızlığı, tembelllğ], iletişimsizliği de bera
berinde getirmektedir. Bir Kitle İletişim Aracındaçalışan birey ken
di servisinde dahi diğer çalışanlarla büyütk bir lletlşlmslzljk içinde
yaşamını sürdürebllmekte, bunu başarabllmektedlr. Personal Com
pütıürlerle, biÜyü1kgizliliik içinde' ve bireyselolarak sürdürülen ça
lışmalarla. tartışmadan, bir iş ortamını ve bu ortamınkültürönü ya
şamalktan uza\k birey, ağırla'şan yaşam ikıoşullarının etkisiyle nasıl

yalnız ve iletişimsiz kalmasın Iki... Teknoloji bireysel yaşamı ko
laylık ve hız açısından haflfleştlrlrken öte yanda da toplumsal yaşa

mını, paylaşıma dönük yaşarnı ağırlaştırmakta, zorlaştırmaktadır.

Yalnız kalan birey bir süre sonra sahip olıduğu değerleri de yitire
bllmekte, yozlaşan delenere olan birey, içine girdiği toplumsal ya
şamda 'kendi gibi bireylerle karşrlaştıkçadejenere topluluklarm da
oluşmaısında temel taşlarından biri olmaktadır, Bir diğer deyimiyle,... '

Teknoloji insan yaşammm glüzelleşmesinin yanısıra eş değer olarak
bozulmasına da neden olmaktadır.

Diğer gelişmiş ülkelere nazaran, tekrıolojlyl toplumsal yaşama

aktarma ve kullanma konusunde onlara llderllk yapaetlecek düzey
de teiknolojiyi bünyesine alan lnsammız, kurumlarırmz (ıbaısın gibi),
aslında toplumsal gelişmeleri ve yaşanması gereken kimi tecrübe
leri yeterince yaşamadan, hazmetmeden bunları kabul etmiş ve 'kul
lanrmştır. Sonuçta dünyadaıki en gelişmiş basm teknolojisini kulla-
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nan bir ülke olmamızarağmen yine de bu teknoloji Içerisinde .hazır

lanarı '0 y,ayınları okutamayan. okumayan bir ulusla karştlaşrlrnak

tadır. Bunun nedenlerini çok da fazlaca sorgulamalk, araştırmak ge
reği de bu durumda kalmamalktadır.

Kısaca, Teknolojiye elbette sırt çevirme hayır, onu kullanmaya
elbette evet demekteyiz, Ancalk sahip olunan toplumsal tapı ve de
§erle'ri de göz ardı etmek ve sanki bu teknoloji lçln var olması ge
reken zemin hazırımış gibi hareket etmeye de hayır demekteylz, Bir
ta/kım sermaye çevrelertne açılacak pazar ortamı için bir ulusun
okuma 'kıültıüru, yazma kültürü, d'ÜşünmErk!Ül1ıürü fedaedilemez. Bu
Üılıkeye ihtiyaç duyduğu alanlardayaprlebllecek harcamalar için 'kul
lamlacak döviz, çok bıü~üık oranlarda bu teknolc]l hevesine, yurt dı

şına alkıtılmış ve alk ıtı lmaktadı r. Karşılığında ise olumlu yönde elde
edilen sosyal gelişmeler, medeniyete yönelik ,gelişmeler, yok dene
eelk kadar az olmuş ve hatta teknolojik olanaklar dalhi dejenere edl
lerelk amaç dışı kullarulrrnştır, Gelişen baskı teknolojlsl çıplak ka
dını en ince ayrıntıları iJe sayfalara yansrtaollmlş ama bu teknoloji
malesef bu ülkenln insanının çoğunda bireysel düşünce güoünü,
duygu ve kanaat paylaşma ortamını yaratamamıştır.Alksine dıı1şlÜnen,

(lıuyarlı beyiınlere karşı taharnrnülsüzlüğü, saldırı dıuyıgu ve düşünce

lerini de ,l«ir'Ülklemiştir.
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Kurgu Dergisi
S: 11,313 - 325, 1992

GAZET'E ENDÜSTRIsiNDE TEKNOLOJI KULLANIMI

Ar. Gr. H.IU ıbrahim GÜRCAN"

GIRiŞ:

Guterıberq ile yazılı Jkelimelerin~itlesielboyutta 'Üretimi, tel~nik

açıdan müm~ün olmuştu. Guterıberp'Ie birlikte ibaşlatabileceğimizbu,
basım teknoloji tarihinde, ilIk basılan ürünler Ikitaplar 'olmuş, gazete
ve derginin basımı daha sonralan ,g'erçelkleşmişti.

Gazete endüstrlsl. teknolojik açıdan dünya çapında değişiikliıkler

göstermelkte, eski basım 'makinaları terkedilerek. bllqlsayarh ve
otomatilk cihazların !kullanımı yaıygınlaşmaktadır. Yeni makinalar, ga
zete üretlrnlnde kaliteli baskı ve de en Önemlisi gazete hazırlanması,
ve basımı işlemlerinde süretterttırmsktadır. Gelişmiş ülkeler, Ko
münist ülkeler ve 3. Dünya ülketeri. ,gazete endüstri s·indeki bu gıeliş

melerden doğ,rıudan etkllenmektedlrler. Telk:nolojiik değişilkliikler, gıa

zete endüstrlslndekt talepleri, bu taleplere '9'öre maıkina ve techt
zatın donatılmasıını, binaların yapısal özelllklerlruvqazetelerln yöne-

. tim biçimlerini ve performanslarını ~tlkilemeıktedir (1). Burada, ıga

zeteendüstrisindeıki 1980 sonrası gelirşmeleri ele alarak Japonya,
A:B.D. ve ,ingiltere'dekigazetelerdelki teknoloji kullanımına değini
iecektir.

(") [letişim BiI'imleri Faıküllesi Araştırma GörevHsi
(1) Peter Dunnett. The World Newspaper Industry, (London: Croom Helm, 1988),s.t,
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Teknolojide, üçgelişme,editıörlerin daha çekici ve renkli gaze
teleri, daha çabuk olaralk ve uygun bir fiyıata üretmeslrıl sağlamıştır.

Bu gelişmelerden blrtncisl, s'OğlU1k dlzql ve ofset baskı işlemindeki

geli'şmelerdirve bu geliışmeler, ürettm aşamasındaki zaman ve para
tüketiminin önemli oranda azalmasıru sağl'amıştır. Eslki sıcak metal
dizgi IşlemındeItsss'lere Ikadar kullanıldı], edltörler, gazetenin bas
krya bir an önce yetiştirilmesinde oldlUi~ça fazla zaman harcamaktay
dı. Bug1ün ise edttörler, "üretimdeki zulümden" olduıkça kurtulmuş

lardır. Editörler. daha iyi ve kalltell haberler üretmek için daha fazla
zamana sahip olmuşlardır.

Telknolojik gelişmelerden ilkincisi, haberi bllqlsayarla yazma ye
video display terminal {VlDl) üzerinde düzeltme/ıkontrol etıme, habe
rin hazırlanmasındaıkihızı arttırrnış ve onun maliyetini de azaltmıştır.

Bu sistemle muhabirierin ve edrtörlerin, 'gazete ena bilgisayarına

doğrudan giriş sağlamaları mlÜimlkıün olduğu için önem taşımaktadır.

Birgazeteci, haberini bir terminalde yazar; editör kendi terminalin
de haberl jcontrol eder ve sayfa düzenleyicisine alktarır. Sayfa dü
zenleyicisi, gazete sayfas ın i oluşturarak doğrudan elektronik dizgi
makinasına veya laser ıkalıp maıkinasına ,göndererek gazete sayfası

nın tam sayfa ,çılktı1sını alır. Bu işlemler başlamadan önce, Linotype
operatörleri muhabirierin haberlerini tek tek sıcek dlzqlde dizrnek
teydiler ve bu da giderleri arttırdığı ıgibi ıgazetenin zamanındabası

mında da gecikmelere neden olabilmelkteydi.

Teknolojideki gelişmelerin üçüncüsü, "paqlnatlon" denilen elekt
ronilk sayfa düzenleme slsternlert ortaya çliktl.Bıu sistemde. gazete
nin tüm sayfalarını VOT ekranı üzerinde -bllqlsayarden yararlanarak
elektronik olarek sayfa düzenlemesinin yapılmasını ifade etmelkte
dir. Pagination sistemleri oldukça pahalıdır ve teıknik ola'raık kornp
Ielks bir işlemdir, bu yüzden daha yavaş ya~gınl,aşmıştır. Fakat bu
sistem. üretim Işlemlndekl birçok aşamanın ortadan kalkmasrru sağ

ladığı gibi zaman ve para tüketiminden de büy'Ü'k kazanç im/kanı ya
ratmıştır (2).

GAZETENiN FiziKSEL ÜRETIMi:

Son 20 yılda gazete üretimiışlemlerinde pekçok değişiiklitkler

oldu. Ya\kla.şıık )l'Üzylldan bu y,ana.endiüstridelki IgeHşmeler daha bir

{21 Conrad C. Fink, Inside the Medla. (New York, London: Longman, 19901, ss.
95-98.
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hız ıkazanmı'ş 'olsa da 1960'lardanitibaren hasım 'sektöründeki ge
llşmelerln çOk daha fazla boyut kazandığı ,gıörülımelkteıdir:

Son 10 yıldır ise tyıpesetter maıkinalarının g.azete kuruluşların

dan emelkliye sevkedilmesi ile bugıün AJBJD.'de tyıpesetter makina
larla dlzqlal yapılangazete 'kalmermştir. Ofset basksun keslp-yapış

tırmaya ı(pikaj-montaj) dayanan işlemleri yavaş yavaş yerinielekt
ronik sayfa düzenlemeye bırakmış; artı/k gazete sayıfaları, gazetele
rin yazı işlerinde, bilgisayarlarda yapılmaya başlanmıştır, Yazı Işleri

ile baskı odası ara-s ındaiki ilişıki bularuklaşrnış, yani yazı işleriile

baskı birimi arasındaıki iletişim bllqlseyarlarla yapılmaya başlanmış;

muhabirler veeditörler, kendi göırevlerinin dışında dizgi ve sayfa
düzenleyicilerin de görevlerinin bir kısrnrm üstlenmişlerdir (3).

SıCAK KURŞUNDAN BiLG-iSAYAR 'cHip'LERiNE...

18'90'I·ardan başlayan Linotype makinalarında dizgi işlemi, gaze
te ve dergi dizgiciliğinde ıg,erçekten büyük bir çığır açmıştı. Ancaik
gelişen teknoloji karşısında. Linotyıpe, Teletyıpesetter maklnalarına

uyarlanmış; ama bilgisayar ve elektronik dünyasındaıki ıgelişmelerin

basım endüstrlalne aktarılması ile Linotyıpe devri ,artı/k süresini ta
mamlamıştı. Linotype, icad edildiği t886'dan 1965'li yıllara kadar
dünyanın hemen tüm ,gazeteleri tarafından fonıksiyonel olaralk ıkul

lanılmışn. Linotyıpe d iZıg i malkinalarının ikullanıldığı dönemde blr ,ga
zete üretimi şöyle Igerçekle'ştirilmeıkte')1di:

Muhabirler haberlerini daktllolarda yazaraık editöre teslim et
mekte; editör de haber Ikağıdı üzerinde gerekli düzeltmelerl yaparalk
sayfa d'Üzenleyiciyegöndeımekte; sayfa düzenleyici, sayfa mode
lini çizerek dizgi için gerekli ,dizgi bllqllerlnl (punto, karakter, satır

genişliği gibi) haber kağıdının bir köşesine yazrnektaydı. Haber ka
ğıdı daha sonra baskı atölyeslne gönderilmekte, burada iıki tür iş

lemden birine tabi t'U~ulmaıktaıydl: Halber, ya tinotype sıcak dizıgi

makinalarında satır olarak kurşun dlzqlsl yaoılrnakta, veya teletype
setter dizgi makinasında şerit hallndekl ıkağıt rulosunun üzerine de
Iilldi ıkodlarla haberin diz:gisi ya'Pılma1ktaydl. Bu dellkll şerit. daha
sonradan Linotype malkinasına ıbağlanaraık satır halinde kurşun diz'gi
elde edilmeıkteydi. De/ilkli şerit olarak haberin dlzllmesl, dizilen ha

(31 J'im Willis,Survlvlng In the Newspaper BusineSs, (New York: Proeger, 1988),
s. 110.
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berlerln teleks makinalarından başka yerlereqönderllrneslnl ve baş

ka yerlerdeki muhabirierden gelen haberlerin dlzqlalrıin yeniden ya
pılmadan doğrudan delikli şerltı Linotype'a bağlayarak kurşun dlzql
alma imkanı vermiştir. Bu suretle zamandan da tasarruf elde edil
miştir.

Satır halindeki ıkiurşun dizigi parçaları, bir Ikazana, sayfa rnlzam
pajına ,gıöre yerleştirtlerek bu Ikazandaıki kurşun yazıların karton
matrlksf alınmaktavdı. Bu matrlkse ise sıcak ergimiş kurşun dÖlkiü
lereık rotatif baskı makinası için yan silindir şeklindeki kurşun basıkı

kalıbı elde edllrnekteydl.

1970'lerde ise bazıgazetelerin optik karakter ,okuyucu lOCrR)
denilen scaonerleri kullandıkları ıgörülmektedir.'Bu yöntemde, mu
habirler, haoerlertnttek tip daktllo maıkinalarında temiz bir şekilde

yazmakta, editör haberi inceleyerek sayfa düzenleyiciye qönderrnekte,
sayfa modeli oluşturulduktansonra ise haber optik karakter oıkuyıu

cu makinalarda elektronlk olarak okunarak. di:zıgi maıkinasına gönde
rllrrıekteydl. Bu suretle, haber ve yazıların yeniden dizilmesi işlemi

yapılrnarnakta ve bu da gazeteler açısından zaman kazancına neden
olmaıktayıdı. N1e var Iki, bu yöntemin kendineözgü sakıncaları vardı:

Muhabirier, haberlerini çok temiz bir şekilde yaomak mecburiyetin
deydiler. Editörler ise .gerekli düzeltmeleri haber !kağıdı üzerine ge
nellikle yazarnamaktaydılar, ıçünıkü OOR makinası, ikağıt üzerindeki
işaret veçizıgileri de değerlendirdiğinden haber metninde bozuk
luklar oluşaollmekteydl.

Foto-dizq! makinalarının 1960'11 yıllardagelişimi, gazetelerin diz
gisi açısından büyülk rahatlama sağlamıştı. Foto-dlzqi makinaları,

Linotype dizgi makinalanrıa giÖre, hem daha süratll idi. ve hem de
Llnotype'dekl gi:bi satırların ikarıştırılmasını önlüyordu, daha sessiz
ve sağlık açıısından daha güvenli makınalardı.

Fotoğrafiik dizginin doğuşu ve ofset baskı yöntemine uyarıan
ması ile blrllkte, basın sektöründeki gelişmelerin daha bir hız 'ka
zandığı gıörülmüştür «4). Foto-dlzql makinalarından alınan fotoğrafiık

'kağıt çılktılar, savta modeline ıgıöre bir kartıona yapıştırılmaıkta ve
bunun filmi çekilerek ofset baskı için kaljb. alınmaıktaydı.

Teknoloji, basım ve g.azetecilik 'end'Ü'strilerindeiki değiışilkliğin

ana mororu olmuştur. Bilgisayarlar, üretimin bütün aşamalarını et-

(4) c.q.e .• ss. 110-111.
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kilemlştlr. Uydular, bilgisayarlar, fiber optlkler, laserler, yeni mü
rekkepler ve yeni kağltl'ar, hepsi buendiüstrHer açısından bü~ülk

önem taşımaktadır.

BıUgiÜn~ü basın ve basım endüstrisindeıki teknolojtk boyut, bilgi
sayar veelektroniktelkig'eli'şmelerin bir yansjmasıdır. Günümüzde,
bllqlsayarlann foniksiyonel olarak kullanıldığı yazeterel'de \dlzql ye
pilkajfmontaj Işlemler] tarihe 'karışmış ve bu işlemlerin yerini yuka
nda değlnllen pagination [elektronik sayfa düzenleme) sistemleri
almıştır'. Hatta masa-üstü yayımcılılktaki ve kişisel bilgisayarlarda'ki
gelişmelere 'bağLı olarak qazetelerde bilqlsayar ıkullanımı yadsına

mayacak bir gerçe1k olmuştur.

Güniimüzde blrrnuhablr, şehir içinden veya şehir dışından olsun,
haberini artık dalktilo ile kağıda yazrp editörüne teslim etmek yerine,
gazete'sindeki ana bilgisayara bağlı bilqlsayannda veya şehir dışın

da ise dizüstü bilgi1sayarında yazarek, haberini gazetesinin ana bilgi
sayarına telefon hattını I~ullanaraık transfer edebllmektedir. Editör,'
gazetenin ana bilgisayarındaiki bütün haberlerin listesini ıkendi bilgi
sayarında 'inceleyerek, letediğ! haber veya yazıları bilgisayarına ça
ğırıp gerekli düzeltrne ve kontrolleri yaparak, bunları sayfa düzen
leyicinin bilgisayarına aktarmaktadır. Sayfa düzenleyici,editörün
kontrol ettiği haber, yazı, ilan ve reklamları qazete sayfesına elekt
ronik olaralk yerleştlrmekte, haberlerin fotoğraf ve i llüstrasyonlarm i

da ıgazete~ scannerinde tarayarak bunları eayfalanndakl jıerekll yer
lerine elektronik olaiak yapıştırmakta ve en nihayetinde de elektro
niık laser Çı1ktı maklnasmda ,gazetenin tam sayfa film çılktısını almak
tadır. Bu aşamada, film çjktıs: yerine, doğrudan baskı kalıbı almak
da müm1kıünd'ür.

1986 yılında bir muhabir, haberini ve fotoğrafım gazetesine, bil
gisayarından telefon hattı ile ,geçtiğinde, haber ve fotoğraf ilki saat
ten dahakısa bir eüredevqazetenln bölge sayfalarında değişik bo
yutlarda yeralsbllrnekteydl. Öyleıki, gazete baskısında abonelerin tek
tek isimlerini dahi gazete üzerine basmak da llliüm1kıündlÜ.

Teknoloji, qazetelerln di'ğe1r ralkip iletişim araçları ile ıkar ve
, zarar durumlarını da etkilemiş bulunmaktadır. Yeni teknoloji, gazete

endüstrisinin !bütün bölümlerini daha etkin. halegetirmiştir. Daha
ertlkin birgazete endüstrisi, .1980'lerde;ki' rakiplerine daha etkin ve
daha iyi bir durum sergilemesi gerekımektedir; u~du (satelllte) ya
Yl'ncılığı, kablolu -tv., video kaset kayıtları, vldeotext, teletext ve
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kişisel bilgisayarlar son on yılın günlük alelade oleylanoimaya baş

larruşlardır. Bunlar ve geleneksel medyalar, mevcut piyasayı etıki

leyerek 9'azete endüstrisini olgunlaştırmışlardır (5).

Yeni teknolojinin gazete üretimi içerisindelki kullarumırun goru
nüretkllerlnt üç alanda gıörmek mÜmlklündür. Btrlnclsl, bilgisayarlar
gazetelerin işletme fonkslyonlanrun Ifaturalema, maaş bordrosu. mal
sayımı ve diğer muhasebe Işlemleri gibi) yaıpılma'sınaya'rdımetmek
tedir. Bu bağlamda ,gazeteter, teknolojiyi diğer işletmeler ile aynı

yöndekuii anrnaktad i rıar.

Teknolojinin iikinci alanı ise gazetenin baskıya hazırlık aşaması

olan dlzgi, kamera/renik ayrırm ve Ikalıp 'birimleridir. Gazetelerde
baskıya hazıırlık işleminin 1970'Ii yıllardan ltlbaren dramatik biçim
de rnallyetl azalmaya başlamıştır.

Teknolojinin üçüncü alanı ise, yazı işlerindeklÜ'çıülkilan ve rek
lam işlemlerinde front-end sistemlerinin kullanılrnasryla birlikte bü
yük değişiıkliıkler göstermiştir; sistemden yazıların .girilme~si, di~gi

lşlernl için hariçten bir çaoa sarfedilmesini gerektiırmemektedir.

Front-end'de1ki·gelişmeler,maliyeti azalttığı gibi üretimdeki verim
liliğli de yü1klseltmiştir (6).

Teknolojiye bağlı olaralk gazeteler, Içeriklerini elektronlkten ya
rarlanaraık belirlemeıktedirler. Yeni tletlşlm araçlan 'karşısında yer
lerlnl sağlamlaştırımalk isteyen Iklüçü1k börqesel gazeteler, tekniıkle-'

rin'i daha fazla geliştirımişlerdir. Büyüık gazetelerin de buna ayak
uydurması kaçınılmaz bir olayıdır (7). Ancak aşağıda anlatılacağı üze
re, büyıülk gazetelerin yaptıkları yatmmların bıüyıü'k olması sebebiy
le, geHşen teknolojllertn alımı geci'kmelkte veya rotatlf baskı malki
nalarının tlekso baskıya dönüştürülmes! çabalarryla büyük ,gazeteler
yaptıkları yatırımlardan a'zami seviyede yararlanmak Istemektedir
ler, Bıu durum da büyük gazetelerin, teknolojlrıln biraz 'ger.islnde
ka,ltdığl lzlenlrnl doğurmaıktadır.

(5) Peter J.S. Dunnett, The World Newspaper Industry, (London: Croom Helm.
1986), 5.1.

(6) IBenjamin M. Compcine, The Newspaper Industry In the 19805, (New York:
Knowledge lndustrv Publlcottons, 1980),5. 113.

(7) Oktay Kur1tböke, "iletişim Teknolojilerinin Genel Görünümü", Kitle Iletişim

Tekniklerindeki Gelişme ve Yazılı Basının Geleceğı, (ılstanbul: Hürriyet Vakfı

IEğitim Yayınları No: 2, 1982), 5. 9.
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A.B.D.~DE GAZETE TEKNOLOJiSi

Günlük ve pazar günlÜ yayımlanan gazete~er, dünya gazete en
düstrlslne hakimdir. 1985'de A.ıB.O.'de 'Ylüzde 80 oranındaıki ga~'ete

günfrü1k olarak yayıml'anımaiktaydı. Ayrıca AıB.O. ve Batı ülkelerlndekl
gazeteler de dünya gazete endüstrisiine haıkim durumdadırlar (8).

1980'le1rin başında, A.ıB,O.'deki tüm "günlıüık gazetelerin Yalklaşlik

yüzde 7S'i oiiset baskı yöntemiyle basılwordu: faikat bu gazeeteler
den pekçoğu orta ve IküçlÜlkö·lçekli günlük g'azetelerdi, ve aslında

A:B:D.'delki toplamgazete tirajımn yıü~de 42"sini ofset yöntemle ba
sılan gazeteler oluşturmektaydr. 1987'de A:NiPA (ıAmeriıkan Gazete
Yayımcıları Birliği - American Newspaper Publishers Association)'
mn yaptığı blr araştırmada, 1980 haşlarındekl durumdan fazla bir
fanklılılk oluşmamiş. A,BJO. ve Kanada'daki günlük gazetelerin YlÜz
de 35'inin hala tlpo baskı veya Helkso baskı yöntemtyle basıldığı

tesplt edilmiştir (9).

Ofset baskı yöntemi 191(iO'laııda yaygıınca ıkullanılmaya başlamış,

arıcek 1970'Ierde .ofsete dönüşüm yavaşlamış ve bunda etken olan
sebeplerln başında, büyük tirajlı gazetel'erin. rotatlf baıSıkı maklrıa
Iarına yatırdııkları rnllyonlarca dolardan hk anda vazqeçrnemelert ve
bu yüzıden bu gazetelel1den bazılarının hala rotatlf malkiinalarda ba
sılması gelme1ktedir. Başlka bir etken Ise, ofsetle basılan 'gazetele
rin okuyucu ellerinde, tlpoyaqöreçokdeha fazla mürekıkep izi bı

ralkıması ve ofset baskı anında, tlpoya/rotatlfe göre çok daha fazla
oranda kağıt zayl iedllmesl ofsete dönüşümiil yavaşlatan -etkenler
olmuştur. Bununla birlilkte, bazı makina üretiici flrrna, gazetelerin
kullandıkları rotatlf baskı makinalarını flekso 1(10) bask i rnaklnasına

dönüştürmektedirler. 1987'de, I.A!BO'delki 'bÜ1ıün basım işlemlerinden

sadece yüzde 16',sl flekso lle yapılmıştıır. AlBO'delki bazı gazeteler,
örneğin Mlsml Herald. Washington Post ,gilb/i, 1987 yılında flekso
baskı yöntemini denemekteydı: fakat diğer bazı gazeteler flekso
baskıda denemeleri bltirerek bu yöntemi uygulamaya geçirmişlerdi.

Bu deneme sonuçlarına göre. diğer bazıgazeteler de. örneğin, San
Franclsco Examlner ve San Franctsco Oronlcle gibi, flekso baskı

malkinaları satın almaya başlamışlardı (11). Mineapolis Star and

(81 Peter Dunnett, y.g.e., s.3.
(9) /J:im Willis, y.g.e.• s, 113.
(10) Fleksoba'sıkı: Web ba~kı maıkinoamdo, fotopolimar kalıp kuBanaraık doğrudan

yüksa'k bas'kı (tipo basJkl).
(111) Jim Willis. y.g.e.• sis.. 113-,114,
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Trfbune gazetesi. AJB.:D.'de ilk olaralk tam sa~a elektronik düzen
lemeyi uyqulayan gazete olmuştu. Wall Street Journal gazetesiiıse

Florida baskısmm tümünü uydular aracılığı ile Massacbusetts'e ak
tararalk Florida'dakl tesisini 19 iki'şlj ile çalıştwmayı başarrruştı (12).

ANPA'nin 1991'de yaptığı yıllıık araştırmaya (13) göre, gazete
şirketleri yeni bina yapıırnları, telekorrıünlkasyon ve diğer eıkıiıpman

lar için 1.'3 milyar dolar yatırım yaprnışlardır. Gazete yaıyımcılaırı.

yeni ektpmen ve bina yapımı lçln 1990'a oranla biraz daha az para
harcerruşlardır, fakat yine de bu 1 milyar dolar elvarında qerçekleş

miş~ir.

Gazetelertn yaşamı, ttrajlarırıa ve reklam ,gelirlerine bağlıdır.

Gazeteler, yapacekları yatırımları. alac aık iarı yeni teknolojiyi, tlra]
larına bağlı olarak sahip olacaklanna gö~e, tijın, gazetelerin yapa
cağı yatrımları doğrudan etikilediğini söylemek yanlış olmayacaktır.

Oysaıki A;B.D.'dekigazete tirajlarının diğer ülkelerle karşılaştırıldı

ğında 19. sırada bulunduğu ve A.ıB ..o.'deki 1000 kişiden 268 kişiye

gazete düştüğü görülecektir (Tablo: 1):

Tablo: 1
Gazetle tiı1a,Uarının bazı üJ,ke'er~eki durumu

1. Japonya
2. Batı Almanya
3. LJieohtenstein
4. Flnlandlya
5. lsveç
6. Norveç
7. Sovyetler Birl1iği

8. fiızlanda

9. ingiltere
10. Monalkıo

11. A.iB.D.

Günlük
gazete sayı/sı

125
39
2
67
99
82
724
4
108
2
1687

1000 Kişiye

Tlra] (bin) düşen gazete sayısı

57380 562
9199 550
15 536
2599 535
4340 521
2071 501
116096 422
113 469
23206 414
11 408
63263 268

Kaynak: Conrad C.Fink. Inside the Medla, (New York. London: Longman. 1990); s 103.

(12) Oktay Kurtbake. y.g.e .• s.10,
(13) Presstime, (The Journal of the American Newspoper PubHshers Assoctctlcn,

[May 1992).
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BOYOK BRiTANYA'DA BASıN EN,DOSTRisi

Büyük Britanya'da teknolojiningazetelere uygulanma,sı aşama

sında, teknolojiye karşı, çalışanların vel'diğıi mücadeleleri göııme1k

mümlkündlÜr. Büyıülk Brltanya'da teknolojlrtln gazetelere girmesi 01
dukça zor olmuş ama zor mücadeleyi teknoloji kazenrmştır.

Büyük Britanya'daiki Fleet Street olarak adlandırılan ve ulusal
basın kuruluşlannın bulunduğu yerıdeki basım sendıkalen. teknolojik
gelişmeler karşısmda işsiz kalan işçileri savunmak amacıyla, tekrıo

Iıoji yatırımına engelolmaya çalışmalarına rağmen, bilgisayar tekrıo

Iojisl, buglÜn gazete 'Üretiminin hemen her aşamasında fonksiyonel
olarak kullanılmaya başlanmıştır.Teknolojinin Ikazaındlığı mücadele so
nunda, gazeteler Fleet Street'ten ayrılarak, Londra'nın banllyölerin
delki daha modern testelere taşınmışlandır.

Britanya ulusal basınında teknolojiye uyumda ilk örnek, dlzql iş

lernleridir. Bu alanda en dramatik değişimler ,üretim yönteminde ol
muştur ki bu eski kurşun dizıginin yerlnl almış bulunan ~o1ioğrafil~ diz
ginin ürünü olan foto-dlzqi film veya kağıtlarıdır. Fotoğrafiık çıkış ve
bilgtsayarjelektroniık teknolojinin malkinalara uygulanması ve geliş

mlş sayfa düzenleme sistemlerlnln sayeelnde Britanya ulusal bası

nı yeni teilmolojiyegeçmiştir.

Büyük Britanya'da Nqttinglham Evening Post gazete,si 1976'da;
The Times gazetesi ise 1978'de "doğrudan giriş" (bilgisayar termi
nali ile haberl-yazryı dizgi makinasına aktarrna) ststernlertra kullan
maya başlamışfardır (14);

1986'dan itibaren Daily Teie'g,ra'ph, sıcak diZigiyi bırakarak foto
dizgiye ge'çmiş ve bu gazetenin Manchester'deki matbaası da, büyüik
retatıf baskı makıinaları gilbi olan, saatte 60 bin adetgazete basa
bilen we'b-ofset basıkı rnaklnalarınm yeni modellerini ilkkullanan
ulusal g,azete olmuştur (15).

1983'de ingiltere ve Galler'deki yalklaşlık 200 gazeteden 130'u
foto-dlzql kullanıyordu. Bunlardan 80'i web-ofsette, diğerleri ise fo
topolimer kalıp kullanılan rotatlf baskı makinalarında basılıyordu.

Britanya'daki 75 akşam qazetesmden 42"si ise rotatlf makinalarda

(14) Myra Macdonald, Press Studies in Scotland, (Glasgow: SCET. J983), ss. 2'2-23.
(15f F.W. Hodgson. Modern Newspaper Ed'iting and Productlon. (London: Hetne

rnonn, 1987). s, 10,
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basılmektaydı. 19183'de Fleet Street'teki 9 gazete (Dalily Mirror, The
Times, Financial Times, l;ihe Guardları. The Observer, Sunday Times,
Sunday Mirror, Sunday People ve Mail on Sunday) bütün sayfelan
nın di~1 işlemlerini foto..cJizgi makinalarında hazrrlamektaydılar. Bu
gazeteler fcto-pollmer kalıplar kullanılarak rotatif rnaklnalanndaba
sı Imaktaydi lar (16).

Büoyük Britanya ve diğer ülkelerdeki basım endüstrisinde'ki de
ğişiklikler bazı sorunları da beraberinde gündeme getirmi'ştir:

• ,Britanya yerel basını, halihazırda ilk elektronik gazetelere
(lbilıgi1sayarlı dizıgi velaser kalıp sıstemten ile) sahip olmakla övün
mesine karşın The Times gazete,sinde. bil'gisay.arla1şma, di~i odasın

daiki 40 lşçlnln lşalzkalmasma yol açmıştır.

• Yoriksihire'daıki, ül1kenin en büyük basımevlerinden biri AJB.O.'
delki bir kardeş şirketi ıile uydu bağlantısıkuraralk, Kuzey Amerika'
da basılan bir haftalıık del"iginin Britanya'da da baaılrnası imkanı ya
ratılmıştı. Burada bürolardan telefen bağlantısı ile haber geçilebil
melktedir. Bu suretle, bir derginin değişik ülkelerde yayımlanma'sın

daki coğrafi uzaıklıık artık sorun olmaktan çıl\~mış oluyordu.

• Bıü'YÜıkBnitanya'nın en büyülk bastrn g,ruplarından birisi (:ki ya·
yımcılılk, televizyon ve data yörıetlml -manaqement- tle ilgileniyor),
üreteceği sözlüklerl, üretim Için yabancı bir ülikeye gıönderme,k zo
runda kaldı; zira Britanya'da hiçbir firma heniÜz, kitap formunu man
yetlik bant üzerıne bu sözlüğü üretme kapasitesine sahip değildi.

• 1980'e kadar, 8 yıl' Içinde, Brıtaınya'daki basım endüstrisinde
üretim 'YÜzde 6 oranmda artmasına karşın, işglÜCü yıü~de 11 oranın

da azaltılmıştır.

• ıBugün, Finla1ndiya, Fransa ve A.B;D., belli başlı telekomünl
kasyon. basım, radyo, sinema ve televizyonun kuşattığı rnedya kü
melerine sa,l1iptir (17). Bu da basında tekelleşme sorununu günde
me getirmektedir.

Bnitanya'da 1974 yılında 6 şirket, günlülk ve pazar günleri ya"
yımlanan bütün gazetelerin yüzde 80'njni kontroledfyorlerdı: yani,
bu 6 şlrket Britanya Ba'Bını üzerinde söz sahibiydi. Bu şirtketler:

(16) F.W. Hodgson, Modern Newspaper Practlce, (London: Helnemcnn. 1986), ss.
138-129,

(17) Alan Marshall, Changlng the Word, (London: Comedia PubHsı/ıing, 1983), s.5.
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Reed lnternatlonal, News International, Beaverbrook Newspapers.
Assoclated Newspapers. Tihomson Orgıoolsatlon ve Pearson,

'Bu şirketlerden sadece iıktsl (Associated ~ewspa'Pers ve Beaver
brook) yalnızca gazete yaıyımcılığı Ile Hgilenmekted ir. Diğerleri Ise,
Pearson şırketı, endüst·rlyei ve kitap yayımcılığı; Tihomson, petrol
araştırması, seyahat ve-tatil organızasyonu; Reed şlrlketi :kağlt üre
ticisi; Reed ve News International' gravür basım işleri gıbı gazete
yayımcılığı' dışında Işlerle de i1gllenme'ktedlrler. 1980'den bu yana
Ise durum, 1974'delkl duruma göre daha da kötüleşmiş. Reed, Tra
falgar House ve News International, Britanya'daki günlük gazete

.tlrajlanmn yüzde 71'Inl ve pazar günkıO gazetelerin toplam tlrajla
rının yüzde 82'slnl kentroletmeye başlarmşlardır. Ulusal basın en
düstrlslndekl bu kümeleşmeyı, Britanya yerel basımnde -da Qıörmeık

mümkündür. "J1homson Orqanlsatlon şirketi, Thomson Reglonal News
papers firmasını; News International, Berrows Orıganisatlon flrrna
sınıkıurarak ulusal basını 'kontrol etmenin yanında yerel basında da
kontrolü ele geçirmişlerdir (18).

JAPONYA'DA GAZETE TESisLERi

'Teknolojjık gelişme' kavramından behsedlltnce 'Batı'run anlaşıl

ması yanında 'Ooğıu'da bulunan bır ülıke olan Japonya pek anlaşıl

memektadır. Oysakl gazete teknolojlstnde Jeponya örneği, Batı ör
neklerlnln yanında hiç de geride ·kalmayacak ve hatta-daha Ileri bır

durum gösterme1ktedlr. A'şağıda Japonya'daki Tonlshl ftrmasmm tek
nolojik durumu belirtilmiştir.

Japonya'da arazl fiyatlarının Qok yOksaık olmasından dolayı ga
zete tesıslerı, uydu Isatellltel baskı tesislerine dönüşmektedır.

Tonlshl Printlng Co. tarafından Tokyoıda yayımlanmekta olan 7 ga
zete (Mainidhi, Sports Niıppon , rolkyo Sports, Sel~, Komel, Ka
bushilki ve International Herald Trilbune), 3,3 milyon günlük baskı

sını 25,500 m2'lik alaında gerçekleştiriyor.

Tonlshl, sadece uydu baskı testslertne 'saihl'pdeğlldlr; ayrıca

150 sayfalıık blr gazeteyi fakslmlle Ile başka baskı birimlerine trans
fer etmekte, bunun yanında 130 sa)'lfagünlük sporqazeteslnl de ay
nı şekilde yayımlamalktadır. Bu gazeteler lçln, günlük 2500 sayfa

(18) 0.9.e.• ss. 52-54.
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kahp çekllmekte, bu iş için üç vardiyalı ve 12 'kişinin ça'lıştığl bir
kalıp birimi bulunrnsktadır.

Tonlshl'de, 35 adet üç-renk baskı ünltelerl. 11 rotarif baskı ma
'k!inası ı 7 adet uydu tetelltte) baskı ünitesi, 11 adet katlama rnakl
nasr, 35 adet bobin kağıt standı bulunmakta ve toplam 146 kişi üç
vardiya olarak burada çalışmaktadır. Bu basımevinde. günlük gaze
te bas\kısı için 1625 mm genişliğinde ve 46 g/m2'liIk 250 bobin ka
ğıdı tüketllmektedlr.

7 rotatlf baskı rneklnası. sabah gazetelerinin üretiminde, daki
kada, 91500 adet tek renk ve 5100 adet de renkli gazete basılabllmek

te; yenl dakikada 14600 renkli ve s,iyaih~beyaz gazete, ya da saatte
876 bin gazete üretllebllrnektedtr. Üretilen bu gazeteler, 23 bin da
ğıtım yerinde satışa sunulmaıktadır.

Japonya'da günlük toplam 72,5. milyon gazete dağıtılımalkta (50
milyon gazete saibah, 22,5 milyon ise akşam gazete'sidir); 1000 kişi

den 591 kişiye gazete düşmekte ve bu oran dünyanın en Y\Üıksek

oranını ifade etmektedir.

Tonishl'de toplam istihdam edilen kişi sayısı, 122 kişi di~gi bö
lümünde (24 terminalde ve üç Llnotyoe-Hell Diıgiset çıktısında). 40
k!işireprodıülJ<:siyıon bölümünde (bir adet Crosfleld Magnascan 635
E ve bir adet Hell~DC 360 EB). 5 adet faksımlle transferi (4 hat, 10
plotter ve bir scanner), 34 kişi işletmede, 8 kişi de yönetimde çalış

maktadır.

Şirket, ayrıca, ToIkyodışında Masıbashnde klüıçülk bir uydu ba
sımevine sahiptir ve burada 21 kişi, 210 bin adet değ'işik gazete
(Mainichi Shimbun, Sports Nippon Sihimlbun ve Keikıyo Shimbun)
basmaktadır (19).

SONUÇ

'Basın, dördüncü kuvvet olarak kamuoyu oluşturulmasmda çok
önemli bir göreve sahiptir. Basının kamuoyu oluşturması ise özgür
bir ortamda çalışma imkanına bağlıdır. Basının, haber verme işlevi

ise kamuoyunun oluşmasında başka önemli bir işlevi belirtmekte..
dir. Haber vermede gazetelerin, söratll ve taze haber vermesi ise

(19) Ilfra Newspaper Technlques, Mo'{ 1992, SS. 44-47.
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yazılı basınını sözlü basın ile rekabetinde önemli olmaktadır. Stü
ratli ve taze haber verme, günümüzde teknolojik ve bllqlsayarlar
dakl qelişmelere paralel olarek bÜY1Üik gelişme giÖsterımiştir. Bir mu
hablr, olay yerinden haberini ve fotoğrafını gazetesine anında qeçe
bilmekte ve böylece de taze haberln çok kısa bir sürede gazete say
fasında yeralması imkanı doğmaktadır.

Basın ve basım endüstrisindeki teknoloji. bilgisayar ve elektro
niıkteıki gelişmelere paralelolarıalk Ilerlemektedir. Bugünün ileri tek
nolojisi, yarın lçln bir tal'1ih olmakta; bugün satın alınan bir makina,
yarın demode olmaktadır.

Teknoloji Ikullanrmı, gazetelerin :bıüyülkl'Ü1klerine ve tirajiarına

. bağlı olarak değişmekte, ayrıca gelişmekte olan ülkeler ile gelişm'iş

üjkelerlrrqazetelerlndekl teknolojilerde de farklıhklar gözlenme1kte
dir. Fakat buçün, gelişmiş ülikelerin ulusal ve yerel basının hepsin
de bilgisayar kullanılmaktadır. Basmda bilqlsayarm -bllhassa dlzql
işleminde- kullarnlrnası yadsınamayan bir gerçek olmuştur.
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Kurgu nergIs.i
S: 11,3'27 - 337,1992

EMERGENCE OF lHE POPULAR· OPINION ıPRESS

DIFFERENTATION 'iN THE WEST

Ar.. Gr. Banu DAGTAŞ*

~NllRODUCTION

. "The press lilke a'ny other insUtuition ,In being the product of its
history." (Roscho, 197'5: 23t

"The newspcper has a historıy, but it has, ......• a natural history.
The process, asit eıdsts, ls not as oür moraf.ists sometenee seem
to ossume the wHful produet of any IiUle group of Bving men. On
the contrary, it is the euroome of a h,isıoric process in whioh
many individuals participated withoult foreıseeing whaıtthe ulUmate
product of their labors wes to be.:" (Agee a,t all, 1982: 60).

As it is clalmed by Boseho and Parık, press iıı the product of.
certaln historical societal development. For the advent of proper
newspapers, tıhere rnust be a eatlsfactory level of paper productlon
and approprlate printing technlques. In the actual social life, there .
must be a mass of people who consome tne end products, easily
newspapers (Kaya, 1985).

One of the prerequisUe condltlons for such a public Is an
adequate income level 1ilat tlhe people can afford to buy a news
paper contlnously. An other condition of it, ls a certain educational

(*) Illetişim B·il'imler,j Fakültesi Araştırma GörevHsI
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level that maıkes reading posslble. And there must be the socletal
reasons and motives that provlde the continous reading (ıKaıya, 1985).

These prerequlsite contltlons show that press as a mass
medtum ernemed witlhin the certalrı era of historical- socletal deve
lopment. This era can be called capital;ism. (Hoyce et al., 1978;
Kaya, 1985). Wit!h the capltallst development, new powerful class
was "bourgeis class", Witth the lndustrlal revolution. capltallst de
velopment carne to new stage and "wonki,ng class" emerged as a
new section of soclety, who can be candidateof the sihaping power.
This type of social farrnations together with the charıqe in techno
logy effected the development of the press. For instance the' aim
of sensatlonallsrn and human interest in the newspapers rooted
from the appealing the newly emerged and less educated wOl1king
class (Berkman and Kltch, 1986; Boyce et.' aL., 1978; Smith, 1979).
And this was provided by the advance technology which maintained
color in printing, fast writing, cheap paper and lrık and easy com
munication in nineteenth century.

When it islooked to the development of the press, it is seen
that flrst regular papers were publlshed in seventeenth century.
lt is claimed by most of scholars, whe deal with history of the
press, flrst regular newspaper, "Nieuwe Tydinghen" was publlshed
in 1605 in Anvers Hollarıd. It. was fallowed by Germany, England,
America and France.

Before the flst reqular newspapers of seventeenth century,
there were same communication networks. In the era of Old Greek,
slnqers, in Med ieval Europe, poets and African artists both sing a
song and poets and at the' same time, they were translating what
they see and hear.

In Medieval Europe, klnqs and lords gaye importance to the
news which were transmitted to them. Because of this fact, they.
established a primitive commurrlcatlon networks, which were called
in France "occasionel", in Germany "Zeltnqerı", in Italy "Helatlorı

es", "Gazetta" or "Corarıtas". Their oontents mostly related witth
the wars, ceremonles, deaths and so on. These doournents were
aM lrreqular,

PRıESS IN 17th CENTURY:

In 17th century; witlh the rise first reçular newspapers; the
change in the content was also about internal polltlcs (Kaya, 1985;
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Mott, 196,2; Smith, 1979). Before that time, newsıpaıpers mostly gave
the news about foreign affairs and externa\ markers. Later on they
began to give rıews about internal politics and as a result of this
fact; press became both area of political struqqle and the rneans of
this struıggle (Kaya, 1985). So, it became a social political force
especially in Britain and Frarıce where politica\ mobility reached
upward points. The heaw taxes and cencorship were implernented
in Britain, where struqqle for the freedem of press beqan.

In that era; in Britaıin ftrst weetkly news bulletlns were seen.
Flrst of thern was 'published by ııhOlmas Archer among 1625-1626
with the Latin names; "Mercur'us Bri,tannicus" (Simith, 1979). It was

'followed by the "Mercurius Aulicus", "Mercurius Politicus", "Mer
eueluaPublleus" and "Mercunius CiViicus" (:Smitih, 1979). In 1665
British formal newspaper; "The Oxforıd Gazıette" was published.
It continued its publicatlon with the name; "Londan Gazıette". After
the Glorious Revolution (1688). wlth the effect of the abolision of
cencorship: British Press beqan to develop and (1690) "Wercester
Post Man", provlnce paper and (1696) "Lloyd's News" were published.
But when tıhey made any opposltlon towards thegovemment they
always faced witjh some sanctlons.

In France at that time four lrrrportant newspapers were pub
llshed. These were; "La Gazetta" (1631), "G~" (1650). "Journal
des Savants" (1669) and "Me'rcure" (1672).

In Holland, there were some rıewspapers : "La Gazetta d'
Amsterdam", "La Gazetta de Leyde", "Nouvelles de La Republique
des Letters", La Bibliotheque Universella et Historique", Historic
des ouvrages des Savants".

In Germany, in 16,65 "F....furte1r Post Zeitung was publlshed
reçularly, But flrst daily paper was publtshed in 1660 with the name
"Leibziger Zeitung" (:Smith, 1979).

In this century; Ame~ica was partlally governed by the Britain.
The press was also under the control of British governes. Iri this
century "Publlc Occurences" (1960) was pırbllshed by one of the
English man. In other oountries Ilke Swltzerland. Spain and China;
there were also sorne attempts to puıbl'ish newspaper ('Simith, 1979).

PRJES:S IN 18th CENTıUIRY :

In 18 century; lrnportant developments tooık plece mainly in
Europe and America. In this century; the rise of daily newspapers,
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the rise of opposltton journallsm, enteranca of the adverrlsements
lnto the newsıpapers, .the rise of Iiterary [ournallsm, development
of American Press and' implementation of stamp tax were seen in
Britain and then spreaded to other countries. Aigain flrst signs of
the popular - opinion papers were also seen in Brltaln. in Britaiin;
with the effect o fthe abolution of the cencorıship law; Licensing
Act and establtsrnerıt of the political partles: Tonyand Whig (todays
conservative and liberal partles) contınulty of the dailıy newspapers
gained importance (Smith, 1979). llhe first daily newspaper was
"The Daily Couant" (1702). Later on, the rıewspapers: "The Tattıe"

(1709) and "The Spectaıtor" (1711) were pııbllshed. These two news
papers aimed to give arttetle andentartaining news, gossips and
novels. And they were sold for "one penny"dheaper than the other
papers. These two papers are accepted as the beginning of popular
journallsrn (Benkıman and ~itdh, 1986; Schramm, 1988; Smith, 1979).
At the same time "party journalism" began in Brltaln, f,he suppcrters
of Conservative Party: "Examiner" (1710) and "Craftsmen" (1726)
and the supporter of Liberal Party; "Guardiian" (1713) were beqan
to publish at that time. Arıother important newsoaper of this century
of Britain, was "The Daily Advertiser" whioh began to publich in
1730. It was the best example of opinion papers of that time with
its content based on pclltlcal, social and economic news. (Mott,
1962; Smith, 1979). Again in this century, the very- old newsıpaper

of Brltairı: "Moming Post" which supported Conservative Party was
publisıhed. And lastly the origrin of the todays "The Times"; "The
Daily Universal Registar" was published in 1788. Thls paper also
based its news on serlous, objective and lnformatlve news. So, it
can be said that very important developments of British Press took
place in 18t h century. But oress alwayıs faced with the heavy taxes
(stamp taxes) of the monarohy. This fact also affected their prlces
and clrculatlons.,

As a general points of thiscentury 18th century; it can be said
that the varieties emerged in the contents of the newspapers such
as political papers, entertainment papers. women papers (Smith,
1979). That type of variations led to the specialitions among them.
Later on these speclalltlons were cateıgorized as popular journalism
(Smith, 1979). '

In Frenee. up to Revolution and after it; in the era of Conven
tion and Directuvar, it was seen that press faced witıh the heavy
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pressırres of governmentıs. Because of this fact, its development
was too slow. In this century; La Gazetta was belonçed to the
Ministery of Foign Affairs with the name; "Gazette de France"
(1762). In 1791 it hecame daily and ehanqed its name to "GuetıIla

Nationale de France". First daily paıper of France was "Le 'ournal
de Paris" (1777). Anotl/ıer papers of that hime were; "Journaıl des
Debats" and "Monileur Universal". As a summary of this century
it can be said tahat; there were too many restrlctlons on press.
incitıding the cencors'hip and tihe aet of clcslnq the newsıpapers.

18th century of Amel'lica was under the colony of Britain. Up to
Independence war of America. There were few papers. ımıportant

of thern were; "Bostoo Garzetta", "Boston News Letter," and "New
England Coul'ant". llheıy were like the copy of British Press. (Mott.
1962). Frank Lutter Mott deseribed tnem: i

"The !WO - thirds of mese pooers were filled with the news token
imm London Journals and deaJ:ing chiefly wi,th English pokttes,
court and wiıth Eurepean Wars. The remoinder spcces tilled with
'i'tems usuoily very brief about the ar~ival of ships. deaıths, sermons,
poHtical apPointments. storms, Indian deoredcttons, pri"lateering.
ptrocles, fines. occidenes, court actions and so on. Ma~iUme news
had alwoytS importance." (Mott. 1962; 11-12). For the form and
content of "News Letter" Mott saıid that;

"In opoercnce, and in some teotures of news treatment. the paper
was not unHıke the London Gazette" (Mott. 1962; II).

The New· England Courant looıked ltke Spectator and Guardian
(Mott, 1962). Mott explains )ts way as:

"I't wcs lass onxıous to be informative than to be amusing and
with lts apperonce entertoinment mav be said to enter the hiıstory

of American Journcusm as a denniıte newspaper functlon." (Mott.
1962; 16).

Its policy was explalned witih editorial staternent by Benjamin
Franklin in Feb. JI, 1723 :

"The main des'ign of this weekly poper will be to enterto'inthe
town wiıth the most comıcct and diverUng incidents of human
)rife, whioh in so large o place as 8os11On. willnot foil of o umversct
exemplification." (Token trom MoU,.1962: 16).

lt can be said that American Press was under the influence
of British Press in 18th century. And it can be also said that first
signs of popular journalism were also seen as if it is seen as
"IBritisilı Copy"
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PRESS IN 19t h OENTURY:

The real devopmerıt of the press and the emerqerıce of mass
ciroulation press were seenin 19th century. As it was mentioned
before, tlhe ernerqerıce of the press is the product of certain his
torical process and this historical process was capitalist develop
ment. In 17th century where capitalist development began and press
ernerqed, the technology wasnot well developed and reading audi
ence was very smail group of people: mainly old aristocratlc and
new middle classes. Witlh the capltalist development mass press
emerged. Change in technology was provided and new seetion of
a society emerged, that.is wor\king class. And the reasons of people's
reading was chanqed. In the past, papers were written to take news
ebout trade and declaratlorıs of kings. Up to 19t h century; there
were strugıgles with the old monarchles and old feudal structures.
Monarchles were overthrowed, Frenoh Revolution was made and
spreaded to the other oountries and democratic lrıetltutuons were
tried to be estaollsher. As result, "political partlclpatlon" lncre
ased. In America; there was Independence war. lihese facts led
peopla's corıtlnous reading. But the apparent faetor that led to the
rise of the mass press was the reduced price. And the main factor
of decrease in price of papers was the radical changes in techno
logy, entrance of advertlsemerıts in to the newspapers and decline
in taxes. Change in technology of press was seen at three levels;
printing, comunication network and distribution. Change in pr:inting
technology were seen as emerqerıce of the rotary press, fast - dry
in!k (whicih rnake printing faster); the use of half-tone (which rnake
posslble using visual materials in the press), use of color and use
of cheap paper and ink. All these ohanges provided fast and cheap
printing and the use of 00101'. At the level of dlstributiorı: the
widening of postal networıkıs and railways were seen. They provided
easy distribution of papers in a large space, whioh was a problem
in the past. As a technological change whlch provided mass con
sumption of the press; home Iighting factor can be added, (it
provlded reading in the night).

Another lmportant factor that led to tlhe reduce in the prlce
of papers was the huıge Increase in the profit gained from the
advertisements. With the effect of this profit; newspapers aimed
to lncrease their clrculatlons to get more advertisements.
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And there was also- ready audlence who want to consume
cheap papers. nıis audlence was less educeted lower - rnlddle and
working classes of the urban-lndustrlal society (!Boyce et aL., 1978;
Berkman and Kitch, 1986; Schram, 1988; Smith, 1979).

Berkman and Kitch deseribe this eııdlence of United States
ltke that;

"The penny press did not oopeel to any soecınc lnterest but
aimed to the newly -llterate and growing mlddle- and ,working
clcsses. The penny press developed as palit of the emerg·ing the
ntneteerıth century. As Amerlccns and immiıgrants flooked to the
cities to Und work in the new indUls,tr·ial order, traditıonal sources
of lnformotion were weaikened. Few could know 10001 leeders
directly. People from a variety of baok-grounds were crowded
toqether, wirthout tles ot fami'IY, reliıg'ion on trcdltlon. In contrcst
to their rumi or Eurepecrı experience, ci,ty life was a world of
stronqers and of the strcnqe and colorful. The penny press
ottered local news, human lnterest storıes and sensational reports
of erime, dısoster and other lurid happenings. This was informa
tion and enlartarinmen! of a new sort.' (Kiıt'oh and Berkman,
1986: 20).

And Wilbur Schramm desertbes tihis audlence llke that;

"The elite popers in America and Europe oppeo! mostly to upper
cıcss recders. Theyare not wr·it:ten for great mass of renders. On
the other hand, the most prosperous duilies in the 19t h - 20t h

centunes have been writlten for the mass; largely wOlik·ing class
people: the mora recentlv educated anel cudlence laoking for
short paragraphs, big hecdünes and entortotnrnent a,long with
?nnghtment. Some pub(jrshers found they could seli that kind of
paper for a penny, arttract a large recdership and huge protits.
(Schramm, 1988: 169),

Indeed, these papers were sold for one penny and huge circu
lation and proflt were maintained. This era called "penny jour~lism"

started in' America. And later on, with the effect of development
took place in American Press papers with acheap price based on
sensationalism and human interest caHed "Yıenow JournaHsm" and
sometlmes used interchangeabfy witih "Boulevard Press" and "Popu
lar Press". But it should be mentloned that populer press was exlst
in Britain before the penny press ernerqed in America.

lt was mentioned before 19t h century penny press firstly emerged
in Arnerica. In 1833 penny press was first trained by Benjarnln
Franklin wlth the "New York Sun", Wlhich was sold for one pennry.
Schramm deseribes its emergerice Ilke that;
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"Ha toOlk apoper thot had stx narrow columrrs of smail type and
redeısig'ned it with three wide eosv to reod oolurnns. Rather than
fiHing the poper wiıth pol'jıti'ool deoote on' businesa new, he filled
ı,t with erime. humaninterest cnecdotes, "ins1ide" storles of weU
known people, soorts and other exciting sWff reoders could drall
over. wı thin three vecrs he was selHng 30,000 copies aday",
(Scnramm, 1988, p: 171).

The New YOJ1k Sun was followed by a James Gordon Bennett's
"New Yorık Herald" (19'85). It is suggested that resi serısatlonallsm

in the press began with Bennett's journalism (iBer1~man and Kitch,
1986; Mott, 1962; Schrarnrn, 1988; Smith, 19}9; Boscho, 1975).
Bennett's journalism descrlbed as;

"'SennsU was the torerunner of senscüonot journalism; his copy
was blutontly vulgar; covering the high l'ife and the low nfe. He
creoted wha!t we now oolled "socletv neWlS" (Kilcn and Berkman,
1986: 22).

"Bennett introduced a newk,ind of [ourncllsen by pu:bHoi'Zing his
prtvote affairs. There w nothing detached in tone or 'objective' in
",I'ew paint ooout his s'tyfe of preısentlng news" (Roscho, 197'5: 26).

After six years later, Horace Greely's New York TribiJne was
joined to the parade of penny papers 1841. Greely followed a
different way thanthe Benjamin and Bennett. He was more serlous
in his news. He based his news on social problerns, workers' prob
lems and he defenced scientific aıgriculture (Mott, 1962). In 1851
another serlous paper joined in to tihe American Press that was
the New York Times under the pulblisher of Ochs,

Its journalism was based on the prlnclples of objectivity, decency
and fairness. Its audience and content descri'bed by Berkman and
Kitch i ilke that;

"Its snoe appeal ottrccted the upwardly mobHe and newly eduooted
peopfe. Thelr news was information not the enıtertoinment" (Ber,k
man and Kitoh, 1986: 2,5).

Indeed, . it became the most reading for the better educated
classes and of the politicians. It is steel the politlcally influential
and having prestlqe together with Washington Post, Waıll Street
Jounud and Los Angel'es Times. The New YOrık Tribul1/e and New
York Times became very informative at the American Civil War.

At the end of tihe 19th Cuntury: two _more news pepers became
lmportant to the information industry; "The New York World" (1883)
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and "The New York Journal" 1(1895) under the editers of Joseph
Pulitzer and William Randolph Hearst. 11hey have' been deemed as
the creators of "Yellow Joumallsm" best remembered by i llustra
tlorıs, cornlc strlps, overslzed headlines, scarıdals, gossips. They
are accepted as the real 'example of popular journalism. The name
has the story; The W.orld puıblished a daily cartoon "The Yellow
Kid" whlch became enonmously populer. Than journal stole It from
the World and Pulitzer hiredanpther cartoonist todraw anather
"Yellaw Kid" and oounter attempts gave a name to the ıkind of
competetler among Hearst and Pulitzer; "Yellow Journalism". They
reached very hlqh circulation at the time. The reason of their popu
larity is based on their cornblnatlon of sensationalism and crusadlnq
(Berkman and Kltch, 198,6; Mott, 1962; Sohrarnm, 1988; Smith. 19791

Berkman and Kiteh desertbed this fact \ilke that;

"Serrsctloncüsm came ln the form of lllustrotiorıs, cortoons, larger
and dorker hecdunes, the use of color and the promotlon of
excluswe features. At the same time Heorts and PuH·tzer repe
atedly tocused otterıtlon on poütlcol maohines and big-business
monopolies. They understood their work1ing and lower middle class
cudıenoe and know how to appeal to botth their desire for the
sensoaoncı and their polit1ica'l· tnterests." (Serkımon and Kltch,
1986: 23);

Indeed, they attracted the monopolies llke Standard Oll, Beli
Telephone and New York Central (Schramrn, 1988). By the Spanish
American War, they said more than one million coples aday
(Schramm, 1988).

What those papers ibrought to the news oontents can be
summarized as; an lrıcrease of local news,a muoh greater emphasls
on sensational news, especlally that of crime and sex; the apperarıce

of 'human lnterest', news - stortes of persons who are interesting
merely as human belnq, and not for thelr connection with elther
significant on sensatlonal news (Mott, 1962).

When we look the sitıuation in Bııitain there were tralns of
popular journalism before the emergence of penny press.

lt was mentioned before that Spectator and Tattler said for a
penny and based on human interest stories. The first penny paper
of the 19th Century was the D~iilY Teı,egııaph (1861). But mos.t
succesful paper of penny press was the Dail~ Mail. It was sold fat
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"half one perıny". But it is clalmed by Sohramm that most succesful
examples of the populer papers of Western Europe of that time
were the "Sunday Papers" (Sohramm, 1918'8). These were Sunday
Moltitor, Obseıved, Sundal}' Times, News of the World and Lloyd's
Weekly News. Other popular pepers of that time were the Daıily

News, Daily Post, Paıll !'ı1aıll Gazette and bening News. They reached
very high circulatlons. For lnstance, Daily Mail sold one millian in
1901. Times and Guardian followed the way near to oplnlon paoers.

When it is looked to 19t h century's France, it is seen that the
press 'was under the very serious pressure of governments. They
were oftenly elesed and faced with taxes. But with the effect of
Freneh Revalutian and spreaded ideas and political struggles, press
kept its importance in the daily IHe of Freneh people. In this century;
it can be seen both developrnerıts of popular and opinlon press.
The examples of popular press were; La Constituionnal, La Presse,
La Nation, La Reforme, Le Siecle, Le Petit Journal, Le Petit Parisren,
La Croix, La Maıtıin, Le Joum,al, 'echo de Paııis. Except La Croix which
was religious one. 1!hey reacıhed veryhlqh circulations. Among them
Le Petit Joumıaıl, Le Petiii: Parlisien,Le Matin and Le Joumal was in
very serious competition. l1heir total clrculatlon reached for four mil
lion (Bayce et. aL. 1978). AI1!ho'U'gh in America and Britain oplnlon
press made an attack wlth First World War; in France, there were
alsa too manyapinion papers from different ldeoloqles. ımıportant

of them and their worldview like that; L'Aurone ILeft). Le Figaro
(conservattve), Le JournalDes Debats (Ubertian), L'Humanile (sad
alist), L'aetion Frıançaise (Royalist), Le Gaulans (royalist) (Boyce et.
aL., 1978).

OONCLUSION :

We saw the histarical development of popular and oplnlon press.
Because of their audlence is certaln, they oontinued up to our time.
Althougıh both of them have been try to lncrease their clrculatlon,
succesfull one is the popular press. Their development brouqht the
concept of "populer" and "oplnlon" journalism as we use lnto the
literature of the press. Togive generaldharacteristios of them,
we can say that, oplnlon papers aim to give news with is back
ground and explanatlon with more serlous discourse. They mainly
have the well educated and upper-mldd!e class audience. They
are less colorful and they use smail widtıhs. Their price is expensive
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and clrculatlon is low. They give news in an explanatory sense.
They are rnalnly rernernbered with the principle of "objective news"
And thelr news gatıheriOlg is based on interpretative and investi
gative reporting (Hoseho, 1975). They usually have speclallzed pages
in addition to columnists.

Popular papers have tlhe audience from lass edıucated lower
classes. liheir price is cheap and circulation is high. They use more
photoqraphs and color and b~g widths in headlines. llhey dorı't give
the news with their bae~round.Thelr news are based on the lssues
related witlh human interests and sensationalism sucn as sex,
violence, crime, gossip, court and so on. And they usually use
unserlous dlscourse.
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Kurgu Dergisi
S: 11, 339·347, '1992

KURAMClLARA GÖRE "ANLATI"

Ar. Gr. Nejdet ATABEK*

insanların varolduğu her yerde kaçımlrnaz olarak bulunan "an
latı" (Il8II'1railive), iletişim olgusunun temel dokusunu oluşturur. in
sanhk tarihi kadar eski olan iletişim ile birliıkte' ortaya çıkan "an
latr", dil gibi, kültürü oluşturan başlıca unsurlardan biridir.

\

"Arılan", her çeşit yazılı ve sözlü anlatımda, hareketli ya da
duııgun her türlügörünlÜımde ve tüm bunların belirli bir düzen içinde
karışımıyla ortaya çılkan efsane, hikaye, roman, tarih, tiyatro, pan
dornlrn, resim, sinema, karııkat1Ür, haber ve söyleşi gibi anlatım tür
lerininhepsinde vardır. Metinlerin de sanat, dinsel törenler. oyun
lar ve diğer sembolik gösterirnlar gibi değer yargılarını kodlayarı ve
bireyin davranışlarına kılavuzluk eden kültürel "modeller" olduğunu

ileri süren antropologlar, "anlatı çalışmalarını belirli bir :~ültüre gi
riş noktası bularak onu anlamak ve çözümlernek için kullanırlar. Eğer

bu modeller incelenirse belirli bir kültıürdeıki değerler ve semboller
haıkıkliOda bilgi sahibi -olunalbllir.

Bu yazıda öncelikle "anlatı" alanında ilik araştırmaları yapan
Propp'un bulgularından söz .ettıkten sonra Levl-Strauss -ve Barthes'in
çalışmalanm tanıtmaya çalışacağız. Daha sonra "bir anlatıya giriş"

de Warren'in, "anlatıda özel 'isimlerin önemi" bölümünde Garrod,

(*)' ılletişim BilImleri Faikültesl Araştırma Görevlisi
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Sanford ve Anderson'un bulgıUlarından söz edeceğiz. 'Son kısımda

ise Greimas'ın gıörüŞ ieri "reklamda anlatı", Frye'nin düşünceleri de
"haberde anlatı" bölümlerinde yer alacak.

ilik yapısaıcı "anlatı" kuramcıları, anlatının temsil ettiği gerçe1k
liğin tam olarak ne olduğunu değil ama onun yapısını oluşturan ya
saları açılklayabilmek için büyük çaba harcadılar. Bu kuramcıların

bulmayaçalıştığı, dilde olduğu gibi, "evrense'I bir anlatı yapısı" bul
maktr. 1968'de Sovyet antropolog Propp incelediği yüz adet Rus
halk öyKüsünün her birinde de aynı "anlatı" yapısını buldu. Propp,
ortaya çlıkaııdığı bu yapıyı altı kateqorlye ayrılmış {hazırlık, karmaşa,

. tepki, mücadele, geri dönüş ve tanınma) blrblrl peşl sıra gelen 32
"anlatı" işlevi olaralk tanımladı. Propp'a göre "anlatı" işlevleri daima
aynı sırada ve tüm halk hikayelerinde ortak olaraık bulunuyor (1).
Ancak, her öıy\kü .bütün işleıvıere sahip bulunmak zorunda değildir.

Propp ele aldığı öıy~ü ıkahramanlarının yalnızca ne yaptıklarıyla iı,gi

lidir; bireyolarak kiminle birlikte olduıklarıyla ise ilgilenmez. Ka
rekterler eylemlerinin sınıflandırılması anlamında tanımlanırlar.

Propp'a göre peri masalları dört ana özelliğe sahiptir:

1" Karekterlerlrı işlevleri, nasıl ve kiminle yerine geti rildiıkle
rinden bağımsız olarak dengeli ve sürekli unsurlar olarak
bir öyı~üde hizmet ederler.

2- Perl masallarına ilişkin bilinen işlevlerin sayısı sınırlıdır (en
fazla 32 adet).

3· işlevlerin sıralanışı daimabirilbirinin aynıdır.

4- Yapıları gıöz önünde bulundurulduğıunda bütün peri masalları

bir türdür (2).

"Anlatı"nın yapısal anlatımtma diğer bir yolu "söylen" (mit)
kavramı aracılığıyladır. Levi-Strauss ve Bartlhes'eg.öre söylenin oluş

ması evrensel bir süreçtir. Sörylenlerin içeriği her toplum ve kültürde
değişebilir ancak söylen üretme süreci her toplum ve '~ültür için
daima m evcıuttur. Söyl en:in derinlemesine daha "doğııu" anlamları

hemen açııklığa kavuşmaz; yalnızca' teoriık analizle açıklanabilir.

Barthes'egöre, "söylen, bir şe'y hakkında düşünme, onu anııama ve
kavramlaştırıma biçimidi:r"; söylenin bir baş/ka işlevi de kapitalist
toplumlarda burjuva sınıfının çıkarlarını meşrulaştırmaık ve evren
seIIeşti rrnektl r,
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Diğer taraftan l.evl-Strauss. söyleni, bir kültürde çüzürnlerıeme

yen çelişkilerle ilgilenen ve onlarla yaşamanın hayali yollarını sağ

layan, heyecan azaltıcı bir mekanizma olaraık görür. iıyi"~Ö1Jü. doğa

!Wltür veya insanlar-eşyalar gibi geniş, soyut g,enellemelerde oldu
ğu gibi. bu çelişkiler genellilkle iki taraflı karşıtlııklar biçiminde ifade
edilirler. Söylenler, mecazi anlamda, bu karşrtljklan bir süreç vası

tası'yla somut simgelere dönüştürmek için çalışırlar. Levi-Strauss
buna "somutun mantığı" der (3).

Halıka malolmuş ö1ykülerin en az iıki çeşit yaprsal analizi vardır:

1- Propp'un şekil billimi: Bu türde folklorjk metnin Iörrıeğln masal)
biçimsel yapısı, bir anlatıcıdan alktarıldığı gibi metin içerisinde ge
çen olayların ve unsurların çizgisel diziii.Ş i tarihsel bir sıralama ta
kip edilerek tanımlanır. Levl-Strauss'u izleyerek, bu çlzqlsel sırala

malı yapısal analiz, "d izim,se'l (syntaqmatlcl yapısal an;aliz" diye ad
landırılabilir. Dizimsel, "anlatı"nın olayları mantilki blr şekilde, ne
den-sonuç ilişkilerine ve karşılılklı etklleşlrnlerlne. göre binbirine
bağlayan bir boyutudur. Hanıgi kuralı uygularsa uıyıg1ulasın dizimselin
temel işlevi, olavlan birlbirilerine bağlayarak onları anlamlı ve an
laşılır yapmaktır.

2-ikinci tür yapısal analıiz ise folklortk metnin temelini oluşturan

modelleri (genellikle iıki taraflı karşıthklar prensibi üzerine kurulmuş)

delil göstererelk tanımlamaya çalışır. Bu modelde, metindeki belirli"
bir düzen içerisindeki unsurlar tek tek ele alınır ve bir ya da daha
çok çözümsel şemada yeniden gmplandırılır. Bu çeşit yapısal ana
lizde modeller 'dlzlse}' (paı1adigm~ic) diye adlandırılır.

Genelolarak söylersek, dizimsel yaklıaşım hem dene'ysıel hem
de, tümevarımsaldır. Bunların yanısıra, elde edilen senuçlara başka

ları tarafından da ulaşılabilir. Tam terslne, dizisell~a1liz ise süpekü
la~if ve tümdengel_mseldıir. Bu nedenle, bir araştırmacının bu yön
temle elde ettiği sonuçlara bir başka araştırmacı kolayca ulaşamaz.

Dizimsel ve dizisel yapısal analizler arasındaki en önemli farklardan
biri çevre faktıörlerini hesaba katmak ya da katmarnektır. Propp'un
dizimsel yöntemi, yalnızca metnin yapısı ile llqllerıerek onu var ol
duğu sosya} ve kültürel yapıdan ,ayrı olarak ele alır. Tam tersine,
Levl-Strauas söylende bulduğu unsurları,kıültüııün diğer boyutlarını

oluşturan farklı dünya göııüşleri gibi dış faktörlerle lllşkllerıdlrlr.

ıBilR "~NiLATf'YA GiH.iıŞ

Warren "anlatı"yı, olayların ge1çici sıralanışını gösteren ve be
lirli kuralları gözeterek yazılmış cıümlelerle geçmişteki deneyimin
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bir şekilde temsil edilmesi olarak tanımlar. Warren, sağaitım (the
rapeutic) görüşmelerinde hastanın söylediği şeylerin derin anlam
larını kavrayabllmek için "anlatı"nın başlangıcını teşhis' edebilme
nin önemine işaret eder. Konuşmada, bir "anlatı"ya girişin en yay
gın yollarından biri onun anlatmalk istediği genel önermeyi belirle
mektir (4). Bazen soyut olan bu önerrne, 'bir tartışmada e.n önemli
rolü oynayabilir. Söz gelimi:

"Şimdi, sanırım en doğru şeyi yaptım.";

"izin ver sana gıÜl'Ünç/şa'şırtıcl/bülY'üleyici bir şeyanlatayım."

Pek çok anlatının iiçerdiği bu önermelergenelliıkle etkili birer
önermedir. Bütün bu etkili önerrnelerln- merkezindeıki gerçe'k, onla
rın "anlatılablllrllk sosyal kavramı"nın etrafında dönmeleridir.

Anlatım özellikleri itibariyle dlrıleylclnln dikkatini çekımeyi ba
şaran, herhangi bir uzunluktaıki "anlatı"nın sıradan bir deneyimden
farklı olması böylesl "anlatı"ya ge'çerliliık 'kazandırır. "izin ver sana
.dürı ge'çen sıradan bir olayı anlatayım" gibi girişleri sezqlsel olarak
geri çeviririz. Sıradan olarak değerlendirilen bir "arılan" aktarıldrk

tan sonra "Neden anlattın bunu" gibi karşılııklarla geri çevrileibilir.

"A:NLATI''OA ÖZEL iSiMLJERliN ÖNEMi

Dünyanın her yerinde yazılı ya da sözlü "anlatı"nın asıl kehn,
manları az sayıda kişilerden oluşmaktadır. Ancak öyıkünıün uzunluğu

ne olursa olsun "başrol oyuncusu" (Thematic Subject veya TS) oku
yucular tarafından kolayca anlaşılır. Garrod ve Sanford'a (1988) göre,
"anlatı"nın bu.. özelliği, okuyucularda ve dinleyicilerde metni zihin
lerinde canlarıdırmakve yorıumlamak için kısmen de olsa "sınırlı odak
hafıza .slsternlertvne dayanmak zorunda olmalarından kaynaklanan,
sırurhhklan olduğıunu gösterir.

Okuma ya da dinleme sırasında okuyucu, daıha önce neler an
'Iatılmış/yorumlanım'ış ise onların bellekte temsil ettiği sembollere
hızlı ve seçici bir şekilde ulaşmaya gıereksinim duyar., Bu nedenle,
başrol oyuncusunu bir an önce tanılamak okuyucuların ve dinleyici
lerin öy,k'Ü'yıü anladıkları şekilde başrol oyuncusunun etrafmdakurqu
lamaları bakımından çok önemlidir. Elbette "anlatıda belirli bir ka
rekterl başroloyuncusu olarak belirlemek yalnızca bir tercih sorunu
değildir. Tam tersine, okuyucu/izleyici bu seçimi, metnin dayattığı

bazı temel kavrama zorunluluklan nedeniyle yapar. Bir karakteri özel

342



bir adla tanımlamalk (söz gelimi Aihmet) o karekteri yaptığı işle ta
nımlamaktan '(söz gelimi garson) çok daha önemli kılar. Hatta ta
nunlarrta aynı klşl hakkında yapılsa bile durum değişmez (5).

Kullanılan özel bir adın, sezgisel düzeyde, potansiyel etkisi aşa

ğıda1ki örnektekolayca görülebilir.

Ita) Ahmet, tokantaya girdi ve bir, masa'ya.oturdu.

(1'b) Garson, yorgun bir şekilde eğildi ve müşterinin siparişini aldı.

(2a) Müşteri, lokantaya girdi ve bir masaya oturdu.

(2b) Ahmet, yorgun bir şekilde eğildi ve müşterinin siparişini aldı.

Her kategoride (1a ve 1b'ye karşı 2a ve 2b) özel adlı karekter
ler, rolleriyle tanımlanan karakterlerden daha önemli olarak algıla

nırlar. Başrol oıyuncularınıın tanımlayanları olarak özel adların alın

ması için çok geçerli nedenler vardır. Kripke (1972), bütün olası

kelimeler arasından aynı kişiyi belirten özel adların "kesin tanımla

yıcılar" olarak görev yaptığını savundu. Gerçekten de şayet basit
leştirmek için bir öıyıkıüıyıü yalnızca "sôzcüklerden ibaretmiş gibi de
ğe,rlendirirsek, o takdirde özel bir ada sahip karekter, a1ksi belirtil
mediği sürece tüm öyIkül boyunca aynı kişi olarak algılanır. Ama
yalnızca oynadığı rol ile tanımlanmış bir kişi lçln. bu durum söz ko
nusu değildir. Bir okuma paııçasında ya da filmde pek çok kuaför,
garson vb. olabilir, ancaık aksl belirtilmediği sürece birden fazla aynı

özel ada sahip kişi olamaz.

Anderson, Garrod ve Senford (1983) öy<k!ülerin bir gösterimden
(söz gelimi film, TV dizisi vb.) birrnetne aktarıldırklarında belirli ka
relkterlerin ekılda kalıriken bazılanrun da okuyucurum ilgi odağırn

ter1k ettiğini gösterdiler. Bir anlatımda özel adlar, aynı ktşllerl olay
lar dizisi boyunca ayırt etmeye yararlar. Bir filmin değişi*': bölümle
rine serplştlrllen bu özel adlar (kesin tammlayıcılar) okuyucu/Izle
yici tarafından hesaba katılmak zorundadır. Üsteliık bu şekilde be
lirlenmiş bir!', tüm öıyıJ«jde yalnızca rol tammlamasıyla belirlenmiş

birinden çok daha önemli olma eğilimindedir. (2-6)

RiB~L~MOA "ANLATl"

Greimas'a göre "anlatr'Tar üç temel karakter ve onlar arasında

ki ilişki anlamında analiz edilebilir. 1- Özne - nesne, 2- Yardım eden
'karşı çıkan, 3- Vertci - alıcı,
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Özne (lkahraman) arzu edilen bir nesnenin (prenses. onur, zen
g,inlik. ö~!Ürl'Üik vb.I peşinde g,ayret gösterir. Bu gayretleri sırasında

karşı çıkan (ıI~öt!Ü kişi, canavar, insan yiyen dev vb.I tarafından

karşı konur. Son olaralk verici (normal olarak ~Ü!kseık statüye sahip
bir kimse, örneğin kral) işe karışır ve nesneyi alıcıya (en son ya
rarlanan kimse, kahraman veya başka biri. örneğin kralın halkı) verir.
Greimas bu modeli aşağıdaıki gilbi şernalaştmr (Aktörler Rıobin Hoocl
öyküsünden al ınmıştır.).

Alıcı

(Hallk)

--- Karşı koyan
(Prens Jhohn)

Nesne ---
(ÖzıglÜrllÜlk, adalet)

Özne
'(ıRobin Hood)

Yardım eden ---->

(Bilıge kişiler)

Verıcı --"'--
(Kral Richard)

Benzer "anlatısal" düzenlemeler reklamlarda da yer alır. Bir
reklam incelendiğinde onun anlatı 'unsurlarını oluşturan, sözqellrnl
yardım edeni ya da karşı çukanı kimin temsil ettiği; ıkimin alıcı, kl
min verici olduğu ve- diğerleri tanılanabilir. Reklam, müşterinin (aİı
Ci) niçin belirli bir ürünü satın alması gerektiğini doğrudan söyle
mez. Bunun yerine. tanıtılan üründen hastalık gibi kötü bir şeye

karşı koyabilmek için başka bir şey bulacağımızı söyler ve biz bu
na gereksinmemiz olduğunu duyumsarız (7).

HAlBıERDE AıNLATl

Haberi -geleneksel olarak- öykü diye tanımlamamıza rağmen

onun "anlansal" nltellklerl hakıkında ve "öY'kıü"~ü gerçekte neyin ya
pılandırdığını anlamalk amacıyla çok az ciddi çalişma yapıldı.

Haber değeri, kuralları ve ~ormülleri gazete'cilerin gıörevlerini

yerine getirebilmeleri için büyü1k öneme sahiptir. Gazeteciler, bir haf
tada çok sayıda haber yazmak zorunda kalalbilirler. Haber öy,kıüsünıü

üzerine serecekleri lskeletl veren bütıün öykıü anlatıma araçları kul
larurnlanndayken gazeteciler bunu rahatça yapabilirler. ileri sıürüle

bilir ki her haber öy!k!ÜslÜ, bir olaıyın gerçeklerinin kaydedilmesiyle
yeniden doğar. Eğer bu doğruysa. sözqellml beşgazeteci aynı olaya
tanık olduıklarında hepsinin de aynı öykıü)'lü yazmaları gereıkir. Gaze
teciler bu durumu anlatının yapılanma formülünün bir zaferinden da
ha çok tarafsız gazeteciliğin bir 'kanıtıolarak giÖi'rneyl tercih eder
ler. Öylkıüdeki anlatımsal ve yapısal araçlar yalnızca bilgiyi doğru ve
etkili bir şekilde aktarmaya yaraıyan metodlar olarak değerlendirilir.
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Haberi en verimli şeıkilde değerlendinınenin yollarından biri de
onu söylen olarak kabul etmektir.IBir Iletlşlm süreci olatek
haberler söylen ve folklorg~bi hareket ederler (Blrd, 1987). Söy
len ve folklor sayesinde bir kültürün üyeleriait olduklarıtoplumdaıki

değer yargılarını; doğruyu ve yanlışı öğrenirler. Söylen, öy~ülerde

şaşırtıcı ve korkutucu şeyleri anlatarak ve kabul edilebilir yanıtlar

sağlayarak güven tazeler. Söylerilin doğru bir gerçekliği yansıtma zo
runluluğu yoktur ama, kendisine özgü bir dünya kurar (Frye,1957).

Aynı şekilde, haberlerde de insanlar düzensizliktenbir düzen
yaratırlar. Bir başka deyişle, ha:berler gerçeklerden daha fazlasını

sunarlar. Söz gelirni. paylaşılan toplumsal deneyimleri tarutrnek.r.şa

şırtıcı sorulara tutarlı yarutiarbulmak: tşslzllk, enflasyon gibi kar
maşıık kavrarnlara hazır açıklamalar sağlayarak toplumda güven or
tamı yaratmalk. .. Genelolarak ele alındığında ebedl ve sembolikbir
sistem olarak haber, amacı ister bilgilendirme isterse eğlendirme

yada tahrik etme olsun, olkuYUlöulara tek tek yayınlanmış haberler
den çok daha fazla şey öğretirler (8). Haber öyküleri "btrşeyt oldu
ğu gibi değil" fakat "onun ne anlama geldiğini" söylerler. Bu ne
denle diyebiliriz ki haber. okuyucusu tarafından tanınabilen ve ken
dine ö2lgü sembolleri olan söylensel "arılatı"nın belirli bir çeşitidir

(Frye, 1957).

Halberi anlatı olarak ıkalbul etmek, onun dışarıdaki gerçeklik ile
okuyucunun illşklslni sağlamaktan ve bir gazetecinin ürünü olmasın

dan dolayı ortaya çıkarı değerinden birşeyazaltmaz. Ama bu durum,
haber öıykiÜleriningeleneksel anlatma ve bllqllendlrme işlevlerini

aşaralk habere başka bir' bovutkatar. Haberi, "anlatı"nın bir türü
olarak değerlendirmek onun bllql Verici olmadığı anlamına gelmez.
Ellbette oı~uyucular haberlerden pekçok Şef'öğrenirler. Bununla bir
likte. okuyucular g,azetelerdenö'ğrenrdiklerinin çok azını muhaolrle
rin büyük bir çaba göstereralk dioğru yazmaya çaJı.ştığl olaylardan,
adlardan veuavrlardan öğrenirler. Olaylar, adlar Ve ayrıntılar he
men hemen her gün değişir fakat bunların içine yerleştlrlldlğl çerçe
ve -sembolik sistem- daha süreklidir. Johnort (1983) yazdığı giibi, gün
luk gazetelerde yer alan "anlatısal'' biçimler. edebi yapılardan çok
daha fazla şeyler anlatırlar: insanlara dünyayı izleme ve yaşamla

rını yaşamanın bir şemasını verirler.

Colby ve Peacook'a «1973) göre, "Bir sanat olarak elle tutula
mayan ve açıklanamayan "anlatı "nın yöntemleri açıkça insanları

kontrol etmeyi amaçlamaz. Fakat onları, kendilerini savunmamaları
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için ayarteblür.' Naalhatlardsn çOlk öyikıülerle işlevleriniyerine getir
melerinden dolayı anlatısal tıürlerin durumunu glü1çlendiren kitle ile
tişim araçlanrnn, toplumu yönlendirmedeki önlemlerini daha da art
tıracakları varsayılabilir.

SONUÇ

Yuıkarıda da söz edildiği gibi "anlatı", lnsanlannkültürel bir üre
timi olan yazılı ve· sözlü, duran ve hareket eden her şeyde vardır.

"Anlatı"nın bu özelliği, her metne u)lgulanabilir evrensel "arılan"

kuralları bulmayaçalışan kurarncılar için en büyı(jlk güçlüğü oluştu

rur. Bu düşünce "anlatı" ıkuramellarının çalışmalarının niçin çok kısa

bir cümleden oldukça uzun bir peri masalına, sağaItım görüşmelerin

den bir filmin bölümlerine kadar uzandığını haklı çıkartır. Bu teorls
yenıerin "anlatı"nın yapısı hakkrnda bazı şeyler elde etmelerine kar
şın, kapsamlı bi-r "anlatı" kurarnından söz edebilmek lçln hala aşıl

ması gereken oldukça uzun bir yol var.

incelenecek metinleri yazılı, sözlü, gıöJ1üntüsel vb. gibi kateqo
rilere ayırdıktan sonra sınıflanan her bölüm için anlatı kurarnlan
oluştureblllr. Elbette metin Incelemesinin, metinin içeriğinden ve
okuyucusundan ay'rı bir şekilde ele alınması ve bunların okuma ve
ya izleme sırasındaki etkileşimlerinin hesaba katı Imamasi bizi yan
lış sonuçlara gıötıüııür. Bir metinin incelenmesindetki en büyük güç
lük, açıkıçman anlamın altında yatabileceği söylenen anlamların ne
ölçüde güvenilir olduğunun belli olmamasıdır. Üstelik her okuyucu
yaş, cinsiyet, eğitim düzeyi gibi değişik özelliklere sahip olduğun

dan ve dolayısıyla belirli bir rnetlnl far1klı biçimlerde alqılsdrklanrı

dan, "anlatı" kuramcılarının metinde bulduğu anlamlar okıryucunurı

bulduklarıyle aynı olmayabilir. Bu nedenle, oikuıyıuou ile metin ara
sındaki ilişki okuma veya izleme stresmda canlı olduğundan, kurarn
cılar için bir "modelokuyucu" oluşturmak zorunludur (9). Ancak,
böyle bir çalışmadan elde edilecek bulçulann çoik çeşitli ve genel
lernesl zor veriler olacağı beklenmelidir.
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